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SEGE ZIVLJENJSKEGA KROGA

Sege Zivljenjskega kroga, so v druZini in druzbenem okolju ustaljena ravnanja oz. deja-
nja ob posameznikovem rojstvu, poroki in smrti. Sege Zivljenjskega kroga so sestavni
del druzbene kulture. Na Slovenskem so se stare Sege ohranile razli¢no dolgo: skoraj
izginile so Sege ob rojstvu, najdlje so se ohranile zlasti v vaskem okolju zZenitovanjske
Sege, ki se v novejsem ¢asu obnavljajo kot folklorna dediscina; Se najdlje se ohranjajo
Sege in verovanja ob smrti, predvsem na podezelju. V tr§kih in mestnih naseljih so se
oblikovale nove Sege, pogosto pod tujimi vplivi; postopoma prodirajo tudi na podezelje.

ROJSTNE SEGE

Bile so povezane z ljudskim verovanjem ter magicnimi in obrambnimi dejanji. Ljudje
so hoteli vplivati na §tevilo in zdravje potomstva. Iz Zelje po moskem prvorojencu so
na Notranjskem, Vipavskem, Krasu, v Istri do konca 19. st., v Beli krajini pa do 2.
svetovne vojne dajali nevestam v naroc¢je fantica (nakolencic, kolencek). Z magic¢nimi
sredstvi in dejanji so skusali pri¢arati lahek porod (nevesta je za oltarjem vrgla na tla
jajce in ga pohodila). Nosecnica se je morala izogibati nekaterih jedi, prepovedana so ji
bila dolocena dela, ni se smela dotikati nekaterih predmetov in mrtvih Zivali (zaklana
perutnina), mrlica je lahko §la kropit le, ¢e je imela s sabo ¢arni predmet (rdec trak, da
otrok ne bo bled kot mrli¢). Tudi drugi ¢lani druzine, posebno oce, so se morali drzati
posebnih pravil. Za lajSanje poroda, zdravje porodnice in novorojenca so uporabljali
navodila, uveljavljena v ljudskem zdravilstvu. Mnogo starosvetnih $eg in verovan;j je
bilo povezanih s porodno posteljico in popkovino, simboloma rodovne vezi in sloge v
druzini, in z vodo prve kopeli.

Z rojstvom je ¢lovek prvic sprejet v druzbo, zato so se razvili razni sprejemni obredi.
Z razli¢nimi ¢arnimi dejanji (polaganje novorojenca na mizo, ognjisce ali domaci prag)
so mu hoteli zagotoviti sre¢o, zdravje, ga (posebno v nevarnem ¢asu med rojstvom in
krstom) obvarovati pred uroki, zlimi duhovi, carovnicami (dotik z zelezom, polaganje
prekrizanih sve¢ pod glavo). Pred moro naj bi ga obvarovala na zibelko z eno potezo
narisana peterokraka zvezda (pentagram), ki so ji rekli marina, morska ali morna taca
(Bela krajina, Gorenjska), sra¢ja noga, trutamora, trutino znamenje (Koroska). No¢nina
ali mracnina (nespecnost) bi se lotila otroka, ¢e bi ga previjali o mraku, ¢e bi ponoci
zunaj visele plenice, ¢e bi v otrokovo sobo vstopil pokrit moski. Pomembno je bilo prvo
kopanje dojencka (vodo so segreli v novem loncu, vanjo ali pod kopalno posodo so
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dali denar, rozni venec, knjigo); to vodo so npr. na Koroskem zlili k mlademu drevesu
(za otrokovo rast). Prvo povijanje (v blazino, moske hlace ali suknjo, kozuh) je imelo
pomen analognega Caranja. S polaganjem predmetov s simbolnim pomenom pod otro-
kovo glavico ali v plenice (denar, knjiga, roZni venec) so skusali vplivati na otrokovo
prihodnost, poklic, bogastvo itd. Usodo so po izro¢ilu dolocale tudi rojenice in sojenice.

Mati je po porodu veljala za necisto in pod vplivom zlih sil, zato ni smela iz hise ali
opravljati dolocenih del, dokler ni §la v cerkev k vpeljevanju (o¢is¢enje). Z vpeljevanjem,
ki je bilo v navadi $e dolgo po 2. sv. vojni, so povezane Sege in verovanja apotropejske
narave. Mati je na cerkvenem pragu klece pocakala duhovnika, da jo je blagoslovil, in
Sele nato stopila v cerkev; tako je bila spet sprejeta v farno skupnost.

Sprejemne narave so bile tudi Sege ob krstu. Pri tem je sodelovalo sprva ve¢ botrov
(kumi), pozneje dva (boter in botra) ali samo eden. Se do konca 2. sv. vojne so otroke
zaradi velike umrljivosti krstili Ze dan ali dva po rojstvu; zato mati ni bila navzoca pri
krstu (v evangelicanskih prekmurskih vaseh je bil krst pozneje, ko se ga je lahko udelezila
tudi mati). Reforma liturgije po 2. vatikanskem koncilu je zajela tudi krst; zdaj se lahko
odlozi za ve¢ mesecev ali let. Botri so otroku dolo¢ili ime in prevzeli zanj posebno skrb.
Darilo botrov ob krstu je bilo predvsem krstno oblacilce, krizemnik. Otroka so h krstu
nesli (Se v prvih desetletjih 20. st.) v neckah (Notranjska, Dolenjska, Bela krajina) ali
krstni zibelki (Gorenjska), ki je bila last vseh vaséanov. Vanjo so polozili denar, rozni
venec, pismo. Botra sta prvemu, ki sta ga srecala, darovala hlebéek kruha, izogibala sta
se krizpotjem (po ljudskem verovanju vir nevarnosti); ¢e se jima je priblizal kdo, ki bi
otroku lahko Skodoval, sta prizgala sveco. Od nekdaj so botri obdarovali tudi porodnico;
ob rojstvu ali krstu so domaci pripravili slavje, botrinjo.

Otroka so skusali z raznimi dejanji obvarovati nevarnosti, pospesiti njegovo rast,
govor itd. Zelo slovesno je bilo prvo strizenje las: boter (nastrizni kum) je odstrigel
lase na temenu in jih vrgel kvisku, da bi bolje rastli; tudi to je bila potrditev sprejema
otroka v druzbo.

ZENITOVAN]JSKE SEGE

Zdruzujejo dogodke, kot vasovanje, snubljenje, poro¢ni obred in svatbo (Zenitovanj-
ska gostija); imajo obredni ali zgolj zabavni pomen. Te Sege so obsezne in slikovite,
v posameznih pokrajinah razli¢ne. V Zenitovanjskih Segah so ohranjeni ostanki stare
slovanske dedis¢ine. Prvine teh Seg so izrazito ali pribito apotropejske narave ali pa
hocejo pricarati rodovitnost (nakolencic).

Vasovanje (fantovsko petje na vasi, vasovanje pod oknom, v kamri, hisi) je bilo do
2. sv. vojne znano po vsej Sloveniji v mnogih razli¢icah. Vasovati je smel le polnoletni
fant, ze sprejet v fantovsko druzbo. Snubit je Sel navadno oce s sorodnikom, botrom ali
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sosedom, ponekod brez sina, drugod skupaj z njim, pogosto Sele tedaj, ko je posrednik
pri dekletovih star$ih izvedel, da so dobrodosli. Snubci, (v)ogledniki (severovzhodna
Slovenija), prosci (Bela krajina), prazni¢no obleceni, so se izdajali za kupce zivine ipd.,
da bi prikrili pravi namen obiska. DoloCena ponujena jed (klobase, ocvirki, cvrtje) je bila
znamenje, da so dobrodosli, kislo mleko je pomenilo zavrnitev. Dekle je bilo navzoce
ali pa so jo poklicali, ko so se starsi ze dogovorili. Govorili so o doti (div, zaZenita), o
vencini, ¢e je bilo dekle Se devica (oboje izrazeno v denarju), in bali (pohistvo, postelj-
nina, zibelka, kolovrat, z zitom napolnjena skrinja, v¢asih tudi krava). Sledili so ogledi
neveste s starsi na njegovem domus; tu so dolocili dan zaroke (obljuba), premoznejsi tudi
dan, ko bodo sli h gosposki ali k notarju pisma delat. Zarocena sta bila, ko so ju v cerkvi
prvi¢ oklicali. Oklicali so ju navadno trikrat (3 zaporedne nedelje), redkeje enkrat za
trikrat; ponekod nevesta ni smela sliSati oklicev, drugod so jo morali pri tem vsi videti.

Na zenitovanjsko praznovanje (svatba, ohcet, gostija, pir) v severovzhodni Sloveniji
in na Koroskem $e vabi zva¢ (pozvacin, vabovec, ladovec); ta je zlasti v subpanonskem
svetu okrasen s pisanimi trakovi, v rokah pa ima okraseno palico in Cutaro s pijaco.
Vabi lahko tudi zeninov drug, tovari$ (camar, mendirar na Koroskem) ali Zenin in
nevesta skupaj ali vsak svoje svate. Od sorodnikov in sovaséanov se je (v Porabju se Se
zdaj) nevesta v spremstvu tete poslavljala od hiSe do hiSe (prosi za peco, za rozo, gre
balo brat, hodi na pober) z obhodom v smeri soncne poti; ob tej priloznosti je dobivala
darove. Fant se je poslovil od sovrstnikov s fantov§¢ino v gostilni, pri nevesti doma je
bila deklis¢ina (kranceljvecer). Nekaj dni pred poroko so vozili na Zeninov dom (pri
manj premoznih nosili) nevestino balo (banka, baliz, skrinja, rjuha, fantora) z vsem,
kar je morala nevesta po dogovoru dobiti od doma. Fantje iz nevestine vasi (Ce se je
mozila v drugo zupnijo) so bali postavili Srango (zapenjalca, muta, porton, Srec) in
zahtevali odskodnino, ki jo je (po dolgem pregovarjanju in zavlacevanju) moral placati
zenin ali njegov drug.

Prihod Zenina in njegovih svatov na nevestin dom je bil povezan z mnogimi apo-
tropejskimi dejanji (zaprta vrata, pogajanje staresine, Zenin se je moral otresti ene ali
ved t. i. laznih nevest). Pred odhodom sprevoda v cerkev je nevesta pokleknila, prosila
star§e odpuscanja in dobila njihov blagoslov. V sprevodu so §li po dolo¢enem zaporedju
glede na vlogo, najprej zastavnik (banderas, mendirar, camar) in godec, za njima Zenin
in nevesta (nikoli v paru), 2 druga (tovaris, predfirar, druzban), 2 druzici (posvatbica,
posvarbica), staresina, teta, botri in botre. Tudi svatovskemu sprevodu so fantje posta-
vili Srango in zahtevali placilo (reSitnina) za nevesto. Cerkveni obred (svatovska masa,
zdavanje) je bil navadno v nevestini Zupniji in z maso.

Gostije so bile na nevestinem domu. Potekale so povsod skoraj enako; doloCeni so
bili sedezni red, vrstni red obrednih jedi (pogaca, bosman, vrtanik), vloga posameznih
svatov, petje obrednih pesmi in napitnic, plesi, slovesno snemanje nevestinega venca,
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darovanje nevesti, pobiranje denarja za godca in kuharice. Za zabavo so poskrbeli
nepovabljeni gostje (voglarji, prezarji), pogosto maskirani, plesali so po dvori$¢u in
svatom prodajali ohcetne zivali (brna, kamela).

Posebno slovesen obred med gostijo ali pred nevestinim odhodom iz domace hise
je bilo snemanje nevestinega vencka. Snela ji ga je teta, navadno v kamri, Zenin ali
stareSina opolnoci sredi sobe, redko si ga je snela sama. V Podjuni in Meziski dolini
je bilo snemanje vencka povezano z obrednim plesom camarja in druzice ter Zenina in
neveste. Odhod neveste od doma so spremljala apotropejska dejanja (hiso je zapustila
pri zadnjih vratih in si dala na glavo moski klobuk, da je zli duhovi ne bi mogli prepo-
znati), sprejem na zeninovem domu pa simboli¢na prepustitev gospodinjstva in magi¢na
dejanja za njeno rodovitnost, pogosto za mosko potomstvo (nakolenc¢ic). Po jutranjem
obrednem umivanju (zmivanje, Sprickanje) se je gostija nadaljevala na Zeninovem
domu in se obvezno koncala pred petkom. Navada je bila tudi, da mladoporocenca 3
dni po poroki nista spala skupaj (t. i. Tobijeve noci). Po enem tednu pa so za sorodnike
pripravili praznovanje (ponovljenje) na novem domu.

SEGE OB SMRTI

Sege ob prehodu iz Zivljenja v smrt in pokopavanju, pogrebu so zelo §tevilne in razli¢ne,
vse pa imajo nekaj skupnih prvin. So obrambne in tesno povezane z ljudskim verova-
njem. Se zdaj ljudje verjamejo v znamenja, ki naj bi napovedovala smrt (skovikanje
sove, cuka, nenavadno Skripanje ali ropot v hisi, tiktakanje nevidne ure, zavijanje psa).
Ljudje so umirajocemu lajsali zadnjo uro z raznimi predkr$¢anskimi (polaganje bolnika
na tla) in krs¢anskimi (priziganje blagoslovljene svece, molitev, maziljenje bolnika)
dejanji. Ohranila se je tudi navada, da ob nastopu smrti ustavijo uro, zakrijejo ali obr-
nejo ogledalo. V navadi je bilo, da so vodo (ko so jo $e nosili iz studencev, vodnjakov)
izlili iz posod, pogasili ogenj na ognjiscu in v peci, odprli okna, premesali Zitno seme
in predramili Zivino v hlevu.

Navadno so sosedje (zdaj vse pogosteje domaci sami) umrlega umili in preoblekli
ter ga polozili na mrtvaski oder (pare). Ves ¢as je bil ob njem nekdo (Cuvar ali Cuvarica),
ki se je vsakemu kropilcu zahvalil. Staro verovanje narekuje bedenje (vahtanje, varvanje)
pri mrli¢u. Zbrani ljudje najprej molijo, pojejo Zalostinke in cerkvene pesmi, se igrajo
druzabne igre, pripovedujejo zgodbe; s€asoma se bedenje razvije v vedro razpoloZenje
in po ljudskem verovanju naj bi se ljudje prav s tem zavarovali pred mrlicevim zlim
vplivom. Na podezelju, kjer Ze imajo mrliske vezice, skusajo te Sege vsaj deloma ohraniti
(bedenje pri mrli¢u do desetih ali do polnoci, strezenje kropilcem v lo€enem prostoru).
Na pogreb so vabili domaci ali pa so §li posebni vabovci na pogreb velevat (k pogrebu
ukazat). Krsto so nosili nosaéi, zdaj to opravilo postopoma prevzemajo pogrebna podjetja.
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Mrli¢a polozijo v krsto (rakev, truga), obraz mu prekrijejo z mrtvaskim prtom
(nali¢je iz platna ali tanéice). Iz hiSe ga nesejo z nogami naprej (da se ne bi vracal), s
krsto prekrizajo hi$ni prag ter nato na meji posestva ali na koncu vasi kot simboli¢no
slovo polozijo krsto na tla. Medtem morajo v hisi zato, da se rajni ne bi vracal, takoj
razdreti mrtvaski oder, mrtvaske prte namociti v vodo in odpreti okna; lezis¢e, na
katerem je lezal, so v€asih sezgali. Predvsem v vzhodni in jugovzhodni Sloveniji ter
v Istri je bilo Se v zacetku 20. st. v navadi narekanje (naricanje, narekovanje), jok pri
pogrebu. Najete naricalke (jokavka, narékavka), so v natanéno doloceni, delno peti,
delno recitativni obliki v imenu domacih izrazale Zalost za pokojnim. Po stari Segi so
jamo (grob) izkopali in zagrebli (naredili gomilo) sosedje, pozneje grobar, zdaj pogrebno
podjetje. V mrtvasnici na vaskih pokopali§¢ih so dajali na pare sprva brezdomce in
reveze, drugi so lezali doma.

Pogreb se za¢ne v domaci hisi, e je pokopalisce blizu. Sicer mrlica pripeljejo z
vozom ali s sanmi (nekoc€ so ga prinesli) do vaskega znamenja (kapelice ali kriza), kjer
se pogrebni sprevod ustavi. Najstarejsi pogrebec se v imenu rajnega poslovi od domacih,
sorodnikov in znancev, prosi odpuscanja za morebitno krivico in pove, da tudi rajni
vsem odpusca. Duhovnik pri¢aka pogrebni sprevod navadno pred vaskim znamenjem ali
cerkvijo. V cerkev nesejo krsto z nogami naprej, preden gredo ven, jo obrnejo. Pogreb
na podezelju opravijo navadno z maso in darovanjem za cerkev. Po obredu ob grobu
vsak pogrebec vrze v jamo kepo zemlje ali cvetje. Na Koroskem so $e do 2. sv. vojne
pred maso in po njej ali ob pokopalis¢nih vratih delili (predvsem revezem) hlebcke
kruha. Povsod takoj po pogrebu pripravijo pogrebs¢ino (pogrebna gostija), ki pa so
jo neko¢ priredili Sele sedmi ali osmi dan (sedmina, osmina). Pogrebci, sorodniki in
sosedje so namrec¢ 7 (8) dni po pogrebu hodili v hiSo molit za mir duse umrlega, nato
so bili pogosceni. Ta gostija naj bi druzila zive z mrtvimi. Tudi za rajnega so neko¢
pripravili prostor, mu napolnili kozarec in ga pomikali od enega do drugega vogala mize,
nazadnje so ga polozili med okno, za duSe rajnih. Posebna navada je bilo tudi umivanje
lobanje in vecjih kosti, najdenih ob kopanju starega groba. Lobanjo in kosti so umite
zavili v bel prt in jih polozili nazaj v grob. Zaradi uvajanja mrliskih vezic, umiranja v
bolnisnicah, novih predpisov, seziganja mrtvih in Zarnih pokopov je marsikje vecina
Seg ob smrti opuscenih.
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DIE SZENE MIT DER ,,FALSCHEN BRAUT“ IN
DEN SUDSLAWISCHEN HOCHZEITSBRAUCHEN

Die Szene mit der ,,falschen Braut™ ist bei den meisten Volkern Europas bekannt. Bei
den Siidslawen, besonders bei den Slowenen, ist sie aullerordentlich stark ausgepragt.

Eine der ersten Beschreibungen des Brauches verdanken wir dem Polyhistor Johann
Weichard Valvasor, welcher in Slowenien lebte und wirkte und diese Beschreibung in
seiner ,,Ehre des Herzogthums Krain“! im Jahre 1689 verdffentlicht hat. Von Valvasors
Zeiten bis in die Gegenwart kdnnen wir die Szene in fast ganz Slowenien in nahezu
unverdnderter Form verfolgen; sie ist auch in einem Teil Kroatiens verbreitet, wogegen
sie dem orthodoxen Teile der Siidslawen unbekannt geblieben ist. Slowenien weist eine
grofle Anzahl verschiedener Varianten der Szene auf. Bei Valvasor finden wir die Szene
mit der ,,falschen Braut“ in den Kapiteln iiber Sitten und Brauche bei den Oberkrainern,
Unterkrainern, im Karstgebiet, bei den Fiumanern und in Istrien. Aus Kéirnten haben
wir einen spéteren Beleg aus dem Jahre 1879 und zwar von Franz Franzisci in seinen
Cultur-Studien iiber Volksleben, Sitten und Brduche in Kdrnten.?

Doch lassen Sie mich zuerst erzihlen, worum es sich bei diesem Brauch handelt.
Die allgemeinste, zugleich einfachste Form ist diejenige, in welcher dem Brautigam und
seinem Gefolge beim Abholen der Braut aus ihrem Elternhaus mehrere andere Frauen
oder Miadchen vorgefiihrt werden, die man ,,falsche® oder ,,unterschobene* Briute nennt
und die von dem Briutigam eine nach der anderen abgewiesen werden, bis die Richtige
kommt und mit Jubel angenommen wird.

Zuerst mochte ich Thnen einige Beispiele anfiihren, dann aber einige Gedanken
iiber die Bedeutung dieses Brauches hinzufiigen.

Die allgemeinste Form des Brauches finden wir schon bei Valvasor. Er schreibt:
»Wann es Zeit, da3 der Bréutigam die Braut holen soll, um mit ihr nach der Kirchen
zur Trauung zu gehen, so wird die Thiir des Hauses, darin sich die Braut befindet,
zugesperrt; und wann des Brautigams sein Starashina die Braut heraus begehrt, giebt
man ihm ein altes Weib hinaus, welches er aber nicht annehmen will. Also mul} das
runtzliche Miitterlein wieder abziechen. Man schickt ihm hierauf wieder eine andere alte

1 Valvasor, Johann Weichard, Die Ehre des Herzogthums Crain. Laibach-Nirnberg 1689, Bd.
II. Buch 6, S. 280 et passim.

2 Franzisci, Franz, Cultur-Studien iiber Volksleben, Sitten und Briuche in Kdrnten, Wien 1879.
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Mutter hinaus, die eben so schon und jung als die vorige, und noch wol haBlicher, auch
in ganz zerrissenen und unsauberen Kleidern.”® Valvasor erzihlt sodann von weiteren
,.falschen Brauten und von Scherzen, die manchmal bis zu einer Stunde dauern. Wenn in
Unterkrain statt der Braut die teta (Tante) herausgeschickt wird, so sagt der ,,Starashina“
(Hochzeitsvater) — nach Valvasors Worten —,,Diese ist fiir mich; aber ich begehre noch
eine andere, die fiir den Brautigam recht ist.“* Da schickt man ihm die Kranzeljungfrau;
diese ist fiir den Brautfiihrer bestimmt, erst dann kommt die richtige Braut.

Bei der Beschreibung der Fiumaner, d. h. der Kroaten aus dem Hinterlande von
Rijeka, erfahren wir, da3 die Verwandten und Freunde der Braut dem Bréutigam und
seinem Gefolge mit Sdbeln und verschiedenen Geriten entgegenkommen,, ... als ob sie
feindlicher Meynung daher kdmen und ihren Zorn ihm zu fithlen geben wollten ... *
und als er das ,,alte Weib* erwéhnt, fiigt unser Polyhistor, wie iibrigens oft in seinen
Berichten, noch seine eigene zynische Bemerkung hinzu: es sei ein ,, ... gantz zerlumptes
Weib, so ein gutes Artzney-Mittel und gleichsam ein rechter perfecter Kiithl-Trunk einer
allzuheftig-entziindten Lieben, ja eine vollkommene Mortificirung brennender Liiste
und Begierden seyn konnte ... “ und weiter: ,,Er begehret sie aber nicht anzunehmen,
noch diesen Grabes-Schatten fiir seiner Augen-Liecht, oder diesen kalten Winter fiir
seinen Lentzen zu erkennen ... “® Die echte Braut wird erst dann herausgefiihrt und dem
Brautigam iibergeben, wenn er einen aus ihrem Gefolge beschenkt.

Ahnlich geht es in Istrien zu. Doch der ,,Starashina“ muf hier vorsichtig sein. Das
alte Weib hat namlich das Gesicht mit einem alten Teppich verhdngt, damit man sie nicht
erkennt. Auf dem Kopf trigt sie ein Sieb. Vorsichtshalber nimmt sie der Hochzeitsvater
an, denn es konnte auch die richtige, verkleidete Braut sein. Wenn es die ,,falsche® ist,
muf er zuerst die richtige bezahlen, bevor er sie bekommt. ,,Ist es aber die Braut selbst*
— so0 Valvasor weiter — ,,und der Starashina giebt sie wieder zuriick, weil er meynet, sie
sey nicht die Braut, so darff er gleichfalls fiir vexieren nicht sorgen, sondern sein Gegner
... drinnen hat seinen Spall mit ihm.”” Valvasor kommentiert weiter: ,, ... und brauchen
also diese lustige Bauersleute Komedianten ein Freuden-Spiel oder Mummerey an ihren
hochzeitlichen Freuden-Tagen anzurichten, sondern wissen solches mit dreyen Personen
anzustellen, und sich allemal mit gleicher Erfindung zu vergniigen, die aus der Unge-
schicklichkeit des Alters hervorgesucht und doch fiir ein Bauern-Gehirn noch gut genug.”®

3 Valvasor, Johann Weichard, Die Ehre ..., S. 282.
4 Valvasor, Johann Weichard, Die Ehre ..., S. 290.
5 Valvasor, Johann Weichard, Die Ehre ..., S. 321 f.
6 Valvasor, Johann Weichard, Die Ehre ..., S. 321 f.
7 Valvasor, Johann Weichard, Die Ehre ..., S. 331.
8 Valvasor, Johann Weichard, Die Ehre ..., S. 331.
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Nach diesen altesten Belegen mdchte ich noch einige spétere vorstellen. Das sind
teilweise nur ganz kurze Berichte aus verschiedenen Zeitungen, es gibt aber auch andere
Quellen, wie z. B. die Goth’sche Topographie aus dem Steierm. Landesarchiv in Graz
(1806—1846), Berichte liber die Ergebnisse bei den Landesforschungen usw.’ die mir
zuginglich waren. Eine zusammenfassende Ubersicht iiber die slowenischen Hochzeits-
brauche verdanken wir dem ehemaligen Museumsdirektor in Ljubljana, Boris Orel.!®

Beginnen wir mit Slowenien:

Im Prekmurje ist es dem Bréautigam nicht so leicht, die Braut zu bekommen. Sehr
oft finden die Hochzeitsgéste schon vor der versperrten Tiir ein Hindernis. Dort sitzt
namlich ein Schuster (selbstverstandlich nur maskiert) und der Hochzeitsmeister bittet
ihn, dem Bréutigam seinen Schuh zu reparieren. Inzwischen wollen die Giste in das
Haus, doch der Schuster erlaubt es nicht und sagt, es sei niemand zu Hause, denn alle
arbeiten angeblich auf dem Feld. Die Hochzeitsgéste sind jedoch ungeduldig und brechen
ein. Sie verlangen ihre Braut. Da wird ihnen ein altes buckliges Weib vorgefiihrt, sodann
die weiflgekleidete Kranzeljungfrau mit einem Kranz auf dem Kopf. Der Hochzeits-
meister iibernimmt ,,den Brautring* — ein Hauenohr —und weil er der Kranzeljungfrau
zu grof} ist, weillt man sofort, daf3 sie nicht die richtige Braut sein kann. Doch miissen
beide ,,Braute” von den Hochzeitsgidsten angenommen werden; die erste ist fiir den
Musikanten, die zweite fiir den Brautfiihrer, sonst kommt die Richtige nicht.

In der Steiermark wird der Brauch verschiedentlich ausgefiihrt. In Statenberg
maskiert sich der Hochzeitsmeister (staresina) der Braut oder einer der Musikanten als
Maidchen und tritt hervor. Er wird von den Musikanten weggejagt.

In der Umgebung von Maribor kommt zuerst eine Frau mit einem Wickelkind
heraus. Sie verlangt von dem Bréutigam, daf3 er sie heirate, weil er ihr die Schande
— ein uneheliches Kind — angetan hat. Die Frau muf3 ausgezahlt werden, damit sie ver-
schwindet. In Podsreda wird zuerst das Bildnis eines alten Weibes gezeigt. Es folgen
dann viele ,,falsche Briute® — von der &ltesten, einem alten Miitterchen, bis zu einem
ganz kleinem Méadchen. Dieser Scherz dauert manchmal sogar eine Stunde lang. Das
Bildnis wird manchmal durch eine Maske ersetzt.

Auch in Kérnten bringt der Hochzeitsmeister anstatt der Braut zuerst ein altes
hiBliches Weib herbei, das mit schallendem Gelédchter empfangen wird und schnell
wieder abzieht. Darauf wird die Kranzeljungfrau vorgefiihrt. Doch der Brautigam kann
sich mit dieser nicht begniigen, obwohl sie jung und lieblich ist.

9 Diese und noch viele andere Abschriften des Materials, welche ich nicht genauer anfiihre,
befinden sich im Archiv des Instituts fiir slowenische Volkskunde bei der Slowenischen Aka-
demie der Wissenschaften und Kiinste.

10 QOrel, Boris, Slovenski ljudski obicaji. Narodopisje Slovencev 1., Ljubljana 1945, S. 263-349.
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Und wenn Franzisci iiber die Brauche in den Kérntner Alpen spricht, sagt er:
,»Eigenartig sind die Hochzeitsbrauche der Slowenen. Schon die Brautwerbung beginnt
mit Hindernissen. Wenn der Brautigam mit zwei Zeugen zum Leihkauf, d. i. um die
Mitgift usw. festzustellen, sich dem Elternhause der Braut naht, stellt sich ein hdBliches,
mit Ruf} geschwirztes Weibel vor die Haustiire und gewdhrt ihnen erst nach Verabfol-
gung eines Trinkgeldes Eintritt?”!! Am Hochzeitstage wird dem Bréutigam auch hier
ein altes Weib mit einer Ofengabel herausgefiihrt, welches man rasch verabschiedet.

Im Gailtal wurde zuerst eine Strohpuppe durch das Fenster gezeigt. Erst die
Kranzeljungfrau wird aufgenommen, doch nur fiir den Brautfiihrer.

Maksim Gaspari, Lazna nevesta. 1929.

In Gorenjsko (Oberkrain) nennt man die ,,falsche Braut“ die ,,erste Braut®, Sie sitzt
vor dem Hause und spinnt; neben ihr steht eine Wiege. Sie versucht die Musikanten auf-
zuhalten, indem sie ihnen Topfe oder dhnliches Zeug vor die Fiile wirft. Wenn sie ihr
ganz in die Ndhe kommen, so verschwindet sie ins Haus und sperrt die Tiir gut zu. Es

11 Franzisci, Franz, Aus den Kdirntner Alpen — Kultur- und Lebensbilder nebst Kdrntner Vol-
kssagen im Anhang. Wien o. J.
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wire eine Schande, wenn ihr einer von der Musikanten zuvorkommen kdnnte. Bei der
Verhandlung um die Braut wird zuerst die ,,erste Braut* angeboten. Diese ist gewdhnlich
ein in Frauenkleidung vermummter Mann. In der Umgebung von Skofja Loka wird ein
Junge als Zigeunerin angezogen und herausgefiihrt. Fiir die Musikanten ist allerdings
diese ,,Braut™ gut genug. Als zweite erscheint die Tante, die von dem Hochzeitsmeister
angenommen wird, dann kommt die Kranzeljungfrau fiir den Brautfiihrer und als vierte
erst erscheint die richtige Braut in ihrem hochzeitlichen Aufputz.

In Dolenjsko (Unterkrain) kommt es manchmal vor, daf3 die Braut nach der Trauung
verschwindet. Dem Brautigam wird dann die ,,falsche geschickt, die auf dem Kopf
einen Zwiebelkranz trégt.

In Bela krajina (WeiBlkrain) wurde als erste entweder eine Strohpuppe herausge-
worfen, oder eine Frau mit Zwillingen aus dem Haus geschickt. Sie wirft dem Bréautigam
vor, er habe ihr Unrecht getan, und verlangt von ihm, sie zu heiraten.

In den Brkini Hiigeln 1468t man, bevor man die ,,Alte* vorfiihrt, ein Tier heraus,
entweder einen Hahn, einen Hund, eine Katze oder sogar ein Schaf.

Die Hochzeitsgiste sagen gewohnlich nicht sofort, weshalb sie gekommen sind.
Sie geben alle moglichen Ausreden an. Im Gorzerlande sagen sie z. B. sie mochten ihre
Taube haben. So wird ihnen eine Taube auf einem Faden herausgelassen. Erst dann
folgen alle “falschen Braute*.

Als ,,falsche Braute™ dienen manchmal sogar verschiedene Gegenstidnde, wie z.
B. ein Besen, ein Holzlo6ffel oder dhnliches.

Doch nicht nur bei den Slowenen, sondern auch bei den anderen Siidslawen kann
man diesen Brauch feststellen.

Die Kroaten aus dem Hinterlande von Rijeka wurden bereits im Zitat aus Valvasor
erwihnt. Auch in Dalmatien werden die ,,svati“ (d. h. Hochzeitsgiste) durch die Vor-
fiihrung eines fremden Madchens oder Weibes geneckt. Erst nachdem sie die ,,falsche
Braut“ beschenkt haben, wurde die richtige Braut gewdhnlich von ihrer Schwester aus
dem Hause gefiihrt.

Auf die Erscheinung der ,,falschen Braut* stoen wir wieder bei den Kroaten (d.
h. bei den Katholiken) in Bosnien."?

Kommen die ,,svati“ (Hochzeitsgéste) vor das Brauthaus, um die Braut zu holen,
so sperrt man ihnen das Haustor vor der Nase zu. Zwei Hochzeitsgéste steigen vom
Pferd und klopfen an die Tiir. Auf die Frage, was sie hier suchen, antworten sie: ,,Ein
verlorenes Schaf.“ Dann werden mehrere ,,falsche Braute™ vorgestellt, und als letzte
kommt die richtige Braut zum Vorschein. Nach dem Hochzeitsessen wird das Gesicht

12 Schneeweis, Edmund, Serbokroatische Volkskunde. Erster Teil, Volksglaube und Volksbra-
uch, in: Grundriss der slavischen Philologie und Kulturgeschichte, Berlin 1961.
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der Braut mit einem Schleier verhiillt. Eine der anwesenden Frauen fiihrt nun dem
Beistand zuerst ein anderes Madchen oder einen mit Rufl beschmierten Burschen und
zuletzt ein altes Weib vor. Jedesmal wird dazu gefragt, ob es auch die Richtige sei. Der
Beistand wird zusehends zornig und lehnt alle der Reihe nach ab, bis schlieBlich die
richtige Braut vorgefiihrt wird.

Noch heute werden in der Umgebung von Zagreb dem Bréutigam eine oder meh-
rere ,,falsche Braute™ vorgefiihrt. Manchmal tritt eine von ihnen sogar als ,,verlassene*
Braut auf und wirft dem Brautigam eine Holzpuppe vor die Fiifle, bevor sie entflicht.

Bei den Kroaten im Burgenland (Osterreich)® wird dem Briutigam und seinem
Gefolge zuerst eine Kdchin gezeigt. Diese besprengt die ganze Gesellschaft mit Wasser.
Dann wird eine Schneiderin durch die Tiir geschoben, die die Gédste mit Ndhnadeln
sticht. Als aber endlich die richtige Braut zum Vorschein kommt, miissen die Géste sie
festhalten, denn wenn sie ihnen entflieht, so beginnt die Zeremonie von neuem.

Der Brauch ist einer genauerer Untersuchung wert. Weil aber die Zeit fiir eine
ausfiihrliche Darstellung nicht reicht, will ich mich bloB3 auf eine kurze Beschreibung
des Brauches bei einigen anderen Volkern beschrinken. Die Belege fithren mich zu
den Tschechen, Slowaken und Polen, wéhrend ich fiir die Bulgaren und Russen noch
nicht endgiiltig sagen kann, ob die ,,falsche Braut* auch dort vorkommt. Ich habe wohl
festgestellt, dall der Brauch auch bei den Lausitzer-Sorben, in Ungarn, in Osterreich,
in der Schweiz, in Deutschland, bei den Italienern und Ruminen bekannt ist. Aus
Griechenland konnte ich nur erfahren, dal} sich die Leute in mehreren Dorfern noch
an den Brauch erinnern. Vor 60—70 Jahren hatte man den Brautigam wirklich durch
eine ,,falsche Braut“ zu tduschen versucht. Gewohnlich war das die dltere Schwester
der richtigen Braut; wenn er diesen Betrug erst in der Kirche erkannt hatte, war es zu
spit und er mufite diese Braut nehmen.

Bei den Esten begibt sich das Gefolge des Brautigams in die Kammer, um die Braut
zu suchen. Aber statt der Braut liefert man ihnen entweder ihren Bruder oder einen
anderen jungen Mann in Frauenkleidern aus. Er muf3 tanzen, aber sobald er erkannt
ist, wird er entkleidet, beschimpft und weggejagt. Auch in Bayern bringt man einen
bartigen Mann in Weiberkleidern, der die ,,wilde Braut* genannt wird, zum Bréutigam.

Diese Reihe von Beispielen bezeugt, daf der Ablauf der Handlung nach Gebieten
verschieden ist, gewisse Motive aber doch immer wieder hervortreten.

Was fiir eine Bedeutung konnte die ,,falsche Braut™ haben? Weil wir schon mit
Valvasor begonnen haben, mochte ich auch jetzt seine Meinung als dlteste zitieren.
, . €s scheint die Darstellung eines haBlich-alten und garstigen Weibes an stat der

13 Hrandek, Rudolf A., Volkskundliches aus Stinatz, einer kroatischen Ortschaft in Burgenland.
Osterreichische Zeitschrift fiir Volkskunde. N. S. Bd. 1. Wien 1947, S. 101-115.
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verlangten jungen Braut geschehe darum, damit gleichsam der vorher erblickte tunckle
Schatten des weiblichen Alters, ihm (d. h. dem Brautigam — Bemerkung des Autors)
den endlich anbrechenden Morgen-Glantz, daf ist, den Anblick seiner Braut desto an-
genehmer und beliebter machen moge.“**

Karl Weinhold'"> meint, diese Sitte sei nur ein Scherz. Hermann Usener'® bemerkt
wohl, daf} der Brauch auf den ersten Blick wirklich nicht anders aussieht, als ein un-
bedeutender, der Belebung hochzeitlicher Freude dienender Scherz; wer aber in Be-
tracht zieht, daB der Brauch friihzeitig und bei weit voneinandergetrennten Volkern
sich wiederfindet, sieht sich in ein so hohes Altertum zuriickversetzt, daf er ein blo3es
Scherzspiel nicht ldnger annehmen darf.

Usener bringt die Szene mit der ,,falschen Braut” in Zusammenhang mit der Ge-
schichte von Anna Perenna, wie wir ihr bei Ovid in seinen Fasti begegnen: Mars liebt
die junge Minerva; er gesteht seine Liebe der alten Anna Perenna und bittet sie um
ihre Vermittlung. Sie hilt ihn lange hin, schlieflich spiegelt sie ihm vor, sie habe seinen
Auftrag vollzogen und Minerva habe sich erweichen lassen. Freudig bereitet Mars die
Hochzeit vor, aber statt Minervas wird ihm die verschleierte Anna Perenna selbst zu-
gefiihrt. Als er die Braut kiissen will, erkennt er Anna; Scham und Zorn ergreifen den
Gott und Anna lacht ihn aus.

Das Motiv von der ,,falschen” bzw. ,,unterschobenen* Braut finden wir auch sehr oft
in der Volkserzdhlung (z. B. in Mérchen). Immer wieder horen wir da, daf3 die Stiefmutter
ihre eigene Tochter dem Prinzen als Braut unterschiebt, indem sie die richtige Braut —
ihre Stieftochter — in einem Turm versperrt hélt oder sie sogar in ein Tier verwandelt.

Das Motiv kommt sogar im Alten Testament vor: Jakob zieht aus nach Mesopota-
mien, um die Tochter des Bruders seiner Mutter zu freien. Er mul} bei seinem Onkel
Laban sieben Jahre um dessen Tochter Rachel dienen. Als die Frist vorbei war, lud der
Onkel alle Leute des Ortes zum Hochzeitsmahl ein. Am Abend aber brachte er seine
Tochter Lia zu Jakob und dieser lag bei ihr. Am Morgen erkannte er den Betrug. Auf
die Frage, warum er das getan habe, da er doch um Rachel gedient habe, antwortete
ihm der Onkel: ,,Es ist nicht Sitte in unserem Lande, dal man die jiingste ausgebe vor
der altesten.”

Es haben sich in der letzten Zeit verschiedene Forscher bemiiht, das Motiv zu
deuten. Davon mochte ich nur einige anfiihren.

14 Valvasor, Johann Weichard, Die Ehre ..., S. 331.

15 Weinhold, Karl, Die deutschen Frauen in dem Mittelalter, Sechster Abschnitt: Die Verma-
hlung, Wien 1851.

16 Usener, Hermann, Italische Mythen, Rheinisches Museum fiir Philologie 1875, 30, S. 182—
229.
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Die ,,falsche Braut“ dient apotropdischen Zwecken; so z. B. sagt Ernst Samter: ,,...
die Braut soll durch die Vollziehung des Brauches vor Unheil geschiitzt werden.
Unbheil ... aber droht ihr am Hochzeitstag von den Geistern ... Dann aber ist es wohl
klar, da3 die Unterschiebung einer ,falschen Braut’ eigentlich nicht den Brautigam,
sondern die Ddmonen tduschen soll, damit sie die rechte, die sie bedrohen, nicht
herausfinden konnen und so gehindert sind, ihr Schaden zuzufiigen.*

Auch Edmund Schneeweis ist dieser Meinung: ,,Das Brauthaus ist gewdhnlich
verschlossen, urspriinglich wohl deshalb, damit den nachdringenden Damonen
der Eintritt verwehrt werde.” Und weiter: ,,Tauschung der Damonen bezweckt das
Vorfiihren einer falschen Braut.“!

Die ,,falsche Braut“ soll als eingeschobener Scherz den Ubergang vom ledigen
Stande in den Stand der Ehe verzogern (so van Gennep mit seiner Theorie der
,Ubergangsbriuche* — rites de passage'®). Etwas dhnliches vertritt auch Paul
Sartori.?

Ehrenzweig ist der Meinung, daB} sich die Losung dieses Motivs in der altindischen
Scheinehe befindet. In Indien iibernimmt eine Pflanze, ein Tier oder ein Gerit die
Rolle des Brautigams oder der Braut. Wer sich mit einem Baum vermaéhlt, ver-
einigt sich mit der Seele des Baumes, er tritt in ihren Dienst und empféngt dafiir
ihren méichtigen Schutz.”!

Eine der letzten Arbeiten, die sich mit dem Motiv der ,,unterschobenen® bzw.

,,falschen* Braut ausfiihrlich befaft, ist die von Josef Hanika aus dem Jahre 1957.22 Ich

verweise nur auf seine Ausfithrungen, muf3 aber feststellen, dafl die Probleme noch

keine endgiiltige Losung erfahren haben.

Nur ein moglichst umfangreiches Material konnte uns helfen, den wahren Ursprung

und eigentlichen Sinn des Brauches zu erkennen. Heute ist der Brauch allerdings nur noch

eine scherzhafte Szene, welche der frohlichen Stimmung der Hochzeitsgéste entspricht.
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Samter, Ernst, Geburt, Hochzeit und Tod. Beitrdge zur vergleichenden Volkskunde, Leipzig
u. Berlin 1911, S. 106.

Schneeweis, Edmund, Serbokroatische Volkskunde, S. 66.

Van Gennep, Arnold, Les rites de passage. Etiide systematique des rites. Paris 1909.
Sartori, Paul, Sitte und Brauch 1. (B. Hochzeit) Leipzig 1910, S. 48—121.

Ehrenzweig, A., Scheinehe in europdischen Hochzeitsbrauchen. Zeitschrift fiir vergleichende
Rechtswissenschaft, XXI, Stuttgart — Berlin 1908.

Hanika, Josef, Die ,,verlassene Braut“ im Hochzeitsbrauch und die Aufgebotsszene in Wit-
tenweilers ,,Ring". Bayerisches Jahrbuch fiir Volkskunde 1957, S. 103—112.
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PRIZOR Z ,,LAZNO NEVESTO“ V JUZNOSLOVANSKIH
ZENITOVAN]JSKIH SEGAH

Prizor z ,,1azno nevesto™ je znan vec¢ini evropskih narodov. Pri juznih Slovanih in posebno
pri Slovencih je izredno izrazit. Enega izmed prvih opisov Sege dolgujemo v Sloveniji
ziveCemu in delujo¢emu polihistorju J. W. Valvasorju, ki ga je objavil v svojem delu Die
Ehre des Herzogthums Crain leta 1689. Od Valvasorjevih ¢asov vse do danes je mogoce
zasledovati prizor z ,,lazno nevesto* po skoraj vsej Sloveniji v domala nespremenjeni
obliki. RazSirjen je tudi v delu Hrvatske, medtem ko je pravoslavnemu obmocju ostal
neznan. Prizor ima v Sloveniji veliko Stevilo variant. NajpogostejSa oblika je tista, kjer
zeninu in njegovemu spremstvu ob prihodu pred nevestino hiso pokazejo najprej staro
zensko. Nato sledijo druge ,,lazne” ali ,,podtaknjene* neveste, ki jih svatje po vrsti
odklanjajo, dokler se ne pojavi prava nevesta. So pa tudi variante, v katerih predstavlja
,,lazno nevesto“ najprej zival, predmet ali celo slamnata lutka.

Pomen Sege razlagajo razli¢no: najbolj razSirjeno je mnenje, da gre za obrambno de-
janje. Utegne pa imeti tudi kak globlji pomen, za kar pa so potrebne obsirnejse raziskave.

Lozar-Podlogar, Helena. 1971. Die Szene mit der ,,falschen Braut“ in den slowenischen
Hochzeitsbrauchen. Ethnologia slavica 3: 203-211.
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1896, str. 259.



PREKMURJE - ZENITOVANJSKE SEGE V
PREKMURJU S POSEBNIM OZIROM NA PORABJE*

Prekmurske Zenitovanjske Sege so z glavnimi sestavinami enake kot v ostali Sloveniji,
imajo pa neke posebnosti, ki izvirajo bodisi Se iz staroslovanske skupnosti, bodisi iz
kajkavske-hrvaske in madZarske soses¢ine. Zato je njih preucevanje posebno mikavno
in potrebno, a tudi zapleteno. Vendar Zenitovanjske Sege niso docela enake v vsem
Prekmurju; tiste na Dolinskem se v posameznostih razlikujejo od onih na Ravenskem
in Gorickem. Slovensko Porabje je v vsem ljudskem Zivljenju sestavni del Gorickega.
Tako so tudi Sege ob Zenitvi pri porabskih Slovencih v glavnem enake kot na severnem
Gorickem. Gradivo niti za te niti za le-one $e ni nadrobno zbrano. Vendar pa ga imamo
ze toliko, da v glavnih potezah lahko opisemo prekmursko Zenitovanje, Se posebej glede
na Slovence v Porabju na Madzarskem, o katerih Zivljenju imamo tako malo pisanega.

Ko je mladozenja ali mladozenec priSel snubit, je najprej nagovoril »snejino«
mater: »Liiblena mati, d’es san prisu do vas, ka d’a vol’ku pros$nju jemu do vas ... ka
d’a rad vasu deklinu doi kiipu, ka d’a njou rad za zenu zéu.« Sneja mora poslusati in
potem vprasa: »Mati, dragi o¢a, obé¢ate me?« (Iz Stevanovcev pa imam poroéilo, da se
deklina skrije, ko vidi, da prihajajo snubci.) Toda starsi Zelijo najprej vedeti, »kak de §lo
to, kak e te se znali postiivati, kak te znali Ziveti, ali znate fse Ze delati?« MladoZenec
se obrne k svoji izvoljenki in vpraSa: »Zna$ kiithati? Zna$ kravo dojiti? Znas pucke (=
prasice) nakrmiti?« Namesto sneje odgovori kar njena mati: »D’es sen to Ze njo naféu,'
za to d’es vse dobru stojin, ka to more vse delati. Ka d’es znan, to more moja deklina
tlidi znati.« Mladozenec zadovoljno pristavi: »No, vidte, te pa dobru. D’es pa znan
orati, pa znan kravam polagati, pa konjan, pa cejlu polsku delu znam delati, kositi, ka
trebej, vse znan v rouke prid’eti. Vse znan, pa ¢e mi jo date, pa bova lejpi zitek mejla,
bova lepou zivela.« Nato se mati zanima, kaj naj nevesti dajo za doto, »ka pa te erbija

* Vdneh od 9. do 18. novembra 1970 sem v Porabju, na Gornjem Seniku, raziskovala Zenito-
vanjske Sege. Moja najbolj$a poroCevalca sta bila Ferdinand Su/ic, p. d. Mijavkecini, roj. 1904,
in Ana Sulic, por. Hajba, roj. 1932. Podatke obeh sem dopolnila z lastnim opazovanjem pri
»gostiivanju« na Gornjem Seniku dne 15. nov. 1970. Gradivo, ki sem ga zbrala, je podlaga
temu opisu. Dopolnila in primerjala sem ga z doslej objavljenimi poro¢ili iz vsega Prekmurja,
ki jih sproti navajam. — Izraze v nare¢ju sem zapisala po svojih magnetofonskih zapisih.

1 Podobno, kakor npr. ponekod na Gorenjskem, govore Zenske tudi v Porabju kot moski: »naféu«
= naucila.
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bode? Ka tebi najbole trbej? Trbej krave, trbej griint, ali peneze, ka niicate? Mi mamo
vsega, ka niicate, to damo.«

Mladozenja misli, da mu najbolj »trbej peneze, ka s penezi d’as vse lehko kiipin, ka
S¢en,« vendar ga mati pravocasno posvari: »Samo s penezi neus mogu Ziveti, ¢e griinta
neus jemu. Z griinton prpravlas kriij, pa pucke skrmis, pa kravo, pa *u$§ mlejku jemu,
pa kokous bo§ jemu ka ti d’ajca znosi, pa bos ti lehku zivu s tim. Peneze pa ti zapid’e$
v krémi pa de vaj glad mantrau. D’es tebi griint tiidi dan, ti tak poven, griint tiidi dobis,
ka bos ti lejku zivu. Mores tok Ziveti, kak Boug zapovedava. Ne v krémo iti, pa domou
priti, pa doma te biti.« MladoZenec vse »obeca, da nika nede lagvo ¢iniu, on lapou $¢e
ziveti,« da bi mu le obljubili deklino, za katero je prisel prosit. Mati pa ima Se vedno
pomisleke in pravi, da mora najprej govoriti Se z njegovimi starsi, ¢e se s to zvezo tudi
oni strinjajo. »Ka pa, ka oni ne bi prvolili tou. To nej samo tak, ka ti si prisu, tvoj o¢a pa
tvoja mati tiidi morejo priti, pa vsi se malo vkiiper poguc¢imo, ka to nej taksno delo, ka
bi edno kravo kiipivat $li, ka to ne ve, ka kiipi.« Kmalu za tem res pridejo tudi Zeninovi
star§i in se o vsem dogovore, pa si »v roké ségnu, pa to erbu voskoncau, vépovejo ka
dobi.« Snubljenje je tako kon¢ano.?

Ce s temi najnovej§imi podatki o snubitvi neveste primerjamo tiste najstarejse, kot
je npr. Kosicev opis Zenitovanja pri Slovencih v Porabju, ki ga je leta 1828 v madZar$¢ini?
in 1829 v nems¢ini* objavil Caplovi¢, vidimo sledece: Ko si je fant izbiral dekle, je $el
njegov oce ali pa kdo drug, ki ga je fant za to naprosil, na nevestin dom poizvedovat,
ali ima mladeni¢ kaj upanja pri nevestinih starsih. Ce so stardi in nevestini bratje bili s
snubcem zadovoljni, so dekle kar obljubili in fantu ni bilo treba ve¢ posebe;j snubiti, pac
pa so ga kar povabili na obisk. Navadno je na ta obisk fant odsel v soboto. Spremljal ga
je sztarisina (starigina). Ce je stanoval dale¢ od nevestine hise, je celo preno¢il tam in sta
potem drugo jutro odsla skupaj z nevesto k »plebanusu« narociti oklice. Med oklici pa
nevesta ni smela biti v cerkvi, ker so verovali, da bo imela gluhe otroke, ¢e bo oklice slisala.’

Leta 1913 je kmet Alojzij Dravec iz Slovenske vesi zbral in zapisal ljudska vero-
vanja in Sege svojega domacega kraja® ter opisal tudi gostiivanje. Pravi, da se fant in
dekle najprej nekaj let ozirata okoli, kateri bi bil boljsi zakonski drug. Torej se odlocata
po lastni volji in Dravec pravi, da se to z »edno recsjov zové liiblena zsenitev, po steroj

2 Magnetofonski zapis — fonoteka ISN.

3 Janos Csaplovics, A. Magyarorszagi Vendus Totokrol. Tudomdnyos Gyiijtemény 12 (1828) V,
str. 3-50.

4 Johann v. Csaplovics, Croaten und Wenden in Ungern. Pressburg 1829.
5 Csaplovics (=Kosi¢), nemska izdaja, n. d. str. 108 sl.

6 Alojzij Dravec, Narodne vera (sic!) i navade v vészi. Slovénska vés 1913, sedem tipkanih
strani — kserokopijo tipkopisa hrani arhiv ISN. Besedilo jezikovno ni povsem zanesljivo.
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pride blazseni zsitek«. Veliko pa je bilo tudi takih Zenitev »ka je po vsza szili driigi vkiip
ZMAazsejo« in zanj je to »tuzsana zsenitev, vu sterom nega liilblénoga zsitka«. Najslabsi pa
naj bi bili tisti zakoni, kjer se starsi za nevesto pogajajo, kjer nocejo pristati na poroko, ¢e
je nevesta revna, ali pa sami dolocijo vsoto »jezérk, ki naj bi jih mlada prinesla k hisi.
Bogati starsi pa svoje héerke »gori stimajo... poniijejo njo, kak ciganj santavoga konja.
Na priliko: Naso vzémi, nasa je bogata, nasa ma vecs jezérk... — Mi pa z nasov escse
kravo ali kobilo damo ... — Nasa pa bole vej delati, itd.« Torej nam Dravec ne opisuje
tiste prave snubitve, o kateri danes sliSimo toliko pripovedovati, pa¢ pa nam poroca o
dnevu »steri sze zové iz rok széganja ali zarocsenja«. En dan prej je priSel mladozenec
z dvema priCama (szvedokoma) v nevestino hiso. Tu so se potem pogajali do zore, ali
kakor pravi Dravec: »Tam té sztoji... peszko szenje.«’

V¢asih so rekli, da po snubitvi »trbej, poleg pravde, k popi idti. To se zove na gori
piszanje (na piszalo)«.® Tudi Vilko Novak® omenja: »Sneja in Zenin gresta na piszalo«
in da nevesta med potjo deli med otroke »peréce«. Po Kosi¢u povzema Novak, da je
nevesta ob tej priliki podarila tudi brisace in sicer Zupniku, Zeninu in snubacem. Te
brisace je naredila iz platna, ki ga je dobila, ko je »dari prosila«. Premoznejse so delile
tudi srajce. Zenin pa je neko¢ od neveste dobil belo laneno obleko, ki jo je nosil pri
poroki. Novak navaja tudi navado iz kasnejs$ih let, da je staresica, ko so §li na pisalo,
zupniku kupila »korino« (Sopek) in mu jo po vecernici v nedeljo pripela na levi rokav."

Danes morajo na »pisanje, v cerkev k gospoudi pa k notarusi ti« (= k notarju,
obc¢inskemu tajniku). Na dovoljenje pa morata mlada dva tri tedne Cakati. Ko je vse
urejeno, »te se v pogucijo, ka bo to gostiivanje, ka se bodo zdaj Zénili.« V¢asih se do-
godi, da gostiivanje odloZijo, ker npr. e niso zredili prasicka ali teli¢ka, ki bi ga lahko
zaklali, ker je krava breja, ker Se nimajo vina. »Ka bon icka jemu, pa d’ésen pride, ka
bon vinu jemu, te bomo gostiivanje leiko sliizili. Ce bo§ ¢akau, da rejsen icek d’esta,
grozdje d’este pa vinu narédi, pa te se poguc¢imo pa te gostiivanje vkiip napélamo. Ti-
stu je pa velku delu.« Dolo¢ijo pa Ze sedaj, kdo bo driizban in katera izmed deklet bo
svd(l)bica, koga bodo vabili na gostiivanje in »kelko lidi bo pri enoj kuéi zva¢ zvau.«!!

Stara $ega, ki se je ohranila vse do danes, je tudi ta, da nevesta pred poroko od hise
do hise zbira darove. O tej Segi nam poroca Ze Kosi¢,'? ko pravi, da med oklici nevesta, ki

7 Kakor op. 6, str. 5.
8 Kakor op. 6, str. 6.

9 Vilko Novak, Etnografski zna¢aj slovenskega Porabja. Slovenski etnograf 1 (1948), Zenito-
vanje, str. 100 sl.

10 Kakor op. 9, str. 101.
11 Kakor op. 2.
12 Kakor op. 5, str. 109.
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je Se dekle, v spremstvu neke Zenske hodi od hise do hise in »dari proszi«. To imenujejo
»na poczio« (pocio) in ne, kakor je v nemski izdaji napacno navedeno, poczed. Nevesta
pa ne zbira darov le v domaci vasi, ampak obi$ce tudi sosednje vasi. Navadno je neko¢
dobila lan, konoplje, platno in denar. Nobene hise ni zapustila praznih rok, seveda pa je
bila koli¢ina teh darov odvisna od zgovornosti zenske, ki je nevesto spremljala. Kosi¢
posebej poudarja, da je darove lahko zbirala le nevesta, ki je bila Se dekle, nikakor pa
tega niso delale vdove. Tudi Dravec'” nam poroca, »kda sznehé podardj hodijo«. Pri
njem pa je nerazumljivo to, ko pravi: »Zato pravijo ,sznehé,” ar nevészto edna sznéha
more od hizse do hizse voditi i prosziti nevesztej dare.« In dalje: »Nevészta té to szneho
za sztaresico zové.« Tu imenuje Dravec »sznéha« tisto Zensko, ki spremlja nevesto, ko
hodi »podardj, Ceprav iz drugih virov vemo, da imenujejo Porabci »sneha« ali »sneja«
nevesto samo in da izraz »nevesta« ni v vsakdanji rabi. Za darove pa je nevesta Se vedno
dobila predivo in »penaze, pridali pa so tudi jajca.

Tudi Novak' omenja, da sneha v ¢asu zaroke »prosi dari«, »hodi po darei« ali
prosi »na pocio«. Razlozi nam tudi naziv »pocio, tj. obvezno pokrivalo na temenu
porocene zenske."> Na tej poti spremlja nevesto stariSica, za darove pa so neko¢ dajali
lan, konopljo in platno, kasneje pa predvsem denar in Zivila.

Se danes hodi sneja z botro pred poroko po §tirih vaseh, ki »v faro sliijo od ize
do ize na poderaj.« Vsak dan obisce eno vas in povsod ji kaj prispevajo v balo. Vendar
»ne smej nazaj priti, ide kak sunce, tj. v smeri sonéne poti. »In da so davali predivo,
d’aica, peineze, se spominja Ferdinand Suli¢.

Nekaj dni pred gostiivanjem hodijo zvaci od hise do hise. »Kak prvi bilou,« je vsak
imel »rabulfo« (= pistolo) in »kolko lidi je pri eni kuci zvau, tolkokrat je s piStolov
strelu.« Danes ni v teh krajih ni¢ ve¢ dovoljeno, da bi streljali.

Ko je zvac priSel v hiSo, je pozdravil: »Hvalen bodi Jezu§ Kristus, na vse veke
amen. D’as san poslani d’¢ od Kolomara Franclina pa od G’é¢ek Rozalije, ke njeva mata
enu velku delu, pa sama ne moreta opravti, ka vi bi $teli zou€i stanoti pa bi ta prisli. Vi
se nika nejmate bojati, meli mo dosta d’esti, dosti mesou, sikse féle mesou, vinu, fse,
pa mlade pojbe mamo, ke je poslemo ke nan jesti vkiipej zgrabijo, pa jagere mamo,
ke je poslemo, ka do strelali, pa mamo kado nan ribe lovili, fse mdmo prpravlenu. Pa
velkoga bika bujemo (= zakoljemo). Jagere poslemo, naj nan strli. Trijé so d’¢: ta slejpi
strejla, ta Santavi lovi, té ka pa nika ne vidi, tisti pa vkiip nosi. Mesa mo meli zadosta.
Zdaj je poslemo eno cigansko malo dejte na taksi siiji broud ribe lovit, telku rib bota
vlovila, pa te ja v nadra dejvala — pa sta naga. Pa mamo enga volkoga bika, ka d’ajce

13 Kakor op. 6, str. 6.
14 Kakor op. 9, str. 100.

15 Prim. Pleter$nik, str. 71, p. b. pocel, pocela, pocelica.
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vagajo Stiri meter cente. Te so ga gor potegnili na slemen, gor na kuco, pa se je strik
potrgo pa so d’ajca na podicu ubisnile (= obvisele). Nika se nemate zagovard’ati, ka vas
prosin e$ce enok: draga drzina, ka ste vsi doma vkiiper, je najlepSe in najbokse, zdaj
mi tje povejte, ¢e gvisnu pridete al’ ne .. .«'® To je stalna oblika vabila, v rabi po vsem

Ko obljubijo, se mu vsi podpisejo, da bodo prisli na gostiivanje, nato pa zvaca po-
vabijo v hi$o in ga pogostijo. Tudi zva¢ ima s seboj »enu malu flasu, pa vinu tiidi ma.«
Vsakemu ponudi steklenico in vsakdo mora narediti pozirek iz nje, mora »koustati, ke
nasa sneja ma dobru mlejku al’ ne«. Nato Sele se zvac »dol séde, pa mu podvorijo«, mu
dajo jesti in piti. Ker pa mora obiskati Se veliko his, se kmalu poslovi: »Te pa z Boga
mocjov bon jaz odisu, ke vasa re¢ gvisnu bode, kak ste nan obecali, pa d’es zdaj iden z
Bou- gon, pa te ob tistoj vori se tan moremo najti.«'® Gospodar in gospodinja se zvau
lepo zahvalita, ker jih je »gor poiskau, ka ste ne na nas pozabili, ka van mi tiidi zasliizimo
pa f¢inimo, ka je mogoce mi van prnesemo.« Zvaca tako hodita od hise do hiSe, povsod
isto govorita, povsod ponujata »snejino mleko« v pokusnjo. Nekaj dni pred gostiivanjem
povabljeni nosijo darove na dom, kjer se bo »gostiivanje sliizilo«. Najve¢ nosijo kokosi,
jajca, svinjsko meso, vino, torte. Ce sta povabljena dva, »te Ze dve kokousi dajo«.”

Na dan gostiivanja pride mladozZenja po snejo, ki ga pricaka Ze z vencem na glavi.
Ce pa bi se dogodilo, da ima sneja Ze »veliko érvou (= trebuh), pa venca ne sme nositi.

Eno uro, preden gredo od doma v cerkev, gostiivanjcem postrezejo s kurjo juho z
rezanci, svinjsko pecenko, rizem in kumaricami. Pred odhodom se sneja med jokom
starSem zahvali »ka ste me vse nafCu in gor zranili.« Potem stopi Se mladoZenja k ma-
teri. »Mati, lepa hvala, ka ste mi Zenu skrmili. Mi zidemo z Boga pomoucjouf k oltare.
Pa tan zacnemo novo zivljenje.« Potem se poljubijo. Tik pred odhodom stopi sneja Se
enkrat k materi in jo prosi: ». .. odpiistite mi, ka san vas v mladosti ¢emerila in san van
tezave narédla. Zdaj je moj deklinski stan preminu in za¢ne se zakonsko Zivljenje.«
Mati jo blagoslovi in pravi: »Idi pa Zivi; ka si si ziskala, tak bos Zivela. Ce si si bok‘e
ziskala, bo§ dobro Zivela, Ce si lagvo, jaz ti ve¢ pomagati ne moren. Sama si si kriva,
Ce ti bo lagvo §lo.«*®

16 Kakor op. 2.

17 Sztarisinsztvo, i zvacsinsztvo, szem szpodobnim prilikami za volo, szvadbeni mladencov. S.
L. D. V Soproni, szpizkmi: Sziesz Antona vu leti 1807. — Ponatisi: V Monostri 1898, 1909,
1911, v M. Soboti (»II natiszk«) 1929.

18 Kakor op 2.
19 Kakor op. 2.
20 Kakor op. 2.
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Vcasih so bile poroke ob nedeljah. Ob deveti uri je bila masa, nato »zdavanje« (=
poro¢ni obred), nakar so $li vsi najprej v krémo. Poroke so $e danes navadno ob nedeljah,
le da je poro¢ni obred z maso popoldne.

K poroki v cerkev je Ze neko¢ spremljal Zenina driisban (= driizban) — v madzarski
izdaji Kogi¢a?' tega naziva ne najdemo —, szneho (= sneho) pa sztarisicza (= starisica) ali
posznehalja (= posnehalja) in szvadbicza (= svadbica). Seveda pa je tak sprevod spre-
mljala tudi mladina, posebno, ¢e se je mozila bogata nevesta, ker je med potjo metala
okoli bel kruh in preste. Ko§i¢?? opisuje tudi driizbana, ki je bil zelo pisano oble¢en. V
rokah je imel jezevko in med potjo je zbijal Sale, ki so vzbujale mnogo smeha.

Po Novaku® spremljata Zenina in nevesto ob poroki pricdja, staresica, svdrbica
ali svatbica in driizban ter zvacé (podatki iz Slovenske vesi). Ko$i¢** imenuje gostiivance
szvatovie ali szvatovje in omenja, da se med seboj klicejo szvatko (v nemski izdaji
szwatko), zenske pa szvateria. V drugem Kosi¢evem delu® pa beremo: »... po ednom
se moski veli ,svatko, Zenska pa ,svaterja‘...« Dravec? pa Ze prej omenja, da se, preden
gredo v cerkev, »céla szvadba vkiip szpravi v nevesztinoj hizsi i tam sze dvori dober
zajtrék,« nato »szlobod jemléjo... sztarisje je pa blagoszlovijo, njim szrécsno pot zselejo,
potom tiho i mérno odidejo vu cerkév...«

V cerkev gredo, kakor v starih Casih, Se danes pesS. V sprevodu gre najprej en
driizban in ena sva(l)bica, drugi driizban »péla snéjo«, ena svabica pa mladozenca.
Nas najstarej$i vir?’ drugih udeleZencev poro¢nega sprevoda ne omenja, danes pa gresta
za temi prvimi oce in mati obeh, nato Sele staresina in »starsica« in kot zadnji »cejla
botrina pa cejla rodbina«. Starsica ali kdo drug kupi sneji kriz, ki ga pri masi duhovnik
blagoslovi, nato mladoporoéenca nanj pri zdavanju prisegata. Po zdavanju je najprej Se
»zensko spelavanje«. Sneja je sedaj postala Zenska in jo morajo zene sprejeti medse. S
sveco v roki kle¢i na desni strani oltarja, poleg nje pa je »starSica«. Pri blagoslovu tudi
sneja s prizgano sveco naredi kriz.

Ko je ves obred koncan, gredo vsi za »tri vore v krémo«. Dravec?® pravi, da je to
»merni obed, steri sztoji s psenicsnoga kriiha, s sonke i vcuj vino«, vendar brez plesa
in »larme«. »Bandag, tj. godcei, pride Sele zvecer in tedaj Sele plesejo do 11. ali 12. ure.

21 Csaplovics (= Kosi¢), madz. izdaja, n. d. 42.

22 Kakor op. 5, str. 110.

23 Kakor op. 9, str. 101.

24 Kakor op. 5, str. 115.

25 Jozef Kosi¢, Zobriszani Szloven i Szlovenka med Miirov i Rdbov. Kormend (1848?), str. 34.
26 Kakor op. 6, str. 6.

27 Kakor op. 5.

28 Kakor op. 6, str. 6.
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Vse drugace je danes. V krémi Ze ¢akajo godci in svatje takoj zaplesejo, vriskajo, malo
jedo in pijejo. Prvi ples je valéek, ki ga plesejo samo sneja z mladozencem, druZzica z
driizbanom in starSica s stareSino. Na koncu plesa se vsi poljubijo. Nato lahko plesejo
vsi, ki so v krémi, tudi nepovabljeni, le tu in tam driizban placa kaksen ples, ki ga lahko
plese le »svatba«. Dekline od doma prinesejo pecivo, svabice vsem v gostilni ponujajo
bonbone, driizbani cigarete in cigare, starSica pa s snejo deli pecivo.

Medtem pa gre eden od driizbanov na nevestin dom, tu pa ga nocejo »not piistiti.«
Dolgo se pregovarjajo, kon¢no pa driizban le najde priprto okno in vrze klobuk in »ko-
rino« (= Sopek) v izbo. Potem pravi, da Ze ima »svedocdnstvo« notri in da mu morajo
vrata odpreti. Domaci pa se ne dajo kar tako in ga vprasajo: »Od ked si ti djé?« —»D’es
sen od sunc¢enoga zahoda kraja, pa tisto svedo¢anstvo v izi na stola d’e.« S tem misli na
klobuk in »korino«. Potem ga le spustijo noter ter mu izro¢ijo vrtanek (pérec) in liter
vina. S tem gre nazaj proti gostilni gostiivanjcem naproti. Ko jih sreca, jim zaklice:
»Nika se ne bojte, Ze san van naproti prnesu, ka Ze mamo zivlenje, ¢e nas noter ne pu-
stijo.« »Perec« ali vrtanek vrze in sneja ga mora ujeti in ga razdeliti med gostiivanjce,
ki jo spremljajo. Ko ga pojedo in izpijejo vino, nadaljujejo pot proti domu. Toda hisa
je zopet zaklenjena, nikjer ni nikogar. Razbijajo po oknih in vratih toliko ¢asa, dokler
se v hisi nekdo ne oglasi: »Ka ste vi za lidi, z velkof larmof pridete?« »Mi smo bili
poslani od JezusSa Kristusa, z najdalecega kraja. Tan gde esce ftic nej biu, tak dale¢ smo
prisli, pa smo Ze laéni tiidi. Smo vidli, ka fejst volka zvejzda bla, pa volka svétlost, pa
smo mi zdaj se k van prisli, ka nas spiistite notri.« Vendar vrata ostanejo zaprta, »... ka
vas ne péznamo, ka ve ga Boug, ka vi nas pokradnete.« Zeninov staresina pred vrati
pa jih poskusa »dol zagtcati« (= prepricati), da »boksega kraja liidi ve¢ ne ga,« naj
jim vendar odpro, saj so tisto, kar so zjutraj od hisSe odpeljali, »pa zdaj smo te zvezane
nazaj prpélali.« Lacni so pa tudi Ze, saj so Ze vse pojedli, kar so jim poslali. Kon¢no
se »izen gospodar« le omehéa, rekoé: »Ce zdaj zagviisnu znate, ke ste na pravoj pouti,
ke ne hodte po krivoj, te van pa dvére odpren!« Najprej vstopi driizban, nato sneja in
mladoZenec pa vsi »gostiivanci«, veselo vriskajo in si segajo v roke.

Sneja gre najprej v »kiijno« in pogleda v lonce. Staresina pa zadovoljen pravi:
»Tak ste nan obécali, ka ste nas zvali na gostiivanje, pa mate zdaj vse pripravleno?« »Ka
poglednete, vse mamo zadosta skiijano, dosta pééeno, zdaj samo lejpu pijte pa d’ejte, pa
veseli bojte.« Razporedijo jih okoli mize, najprej snejo in mladoZenca, potem staresino,
wta prvo Zldjto« tj. oCeta, mater, brate in sestre, nato ostale sorodnike.?

Kosi¢*® v svojih izvajanjih lo¢i gostiivanje v nizinskih krajih Prekmurja od tistega
pri hribovskem prebivalstvu. Pravi, da so imeli nizinci poroke dopoldne in so zaceli

29 Odlomki besedil po magnetofonskem zapisu kakor op. 2.
30 Kakor op. 5, str. 110 sl.
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z gostijo opoldne. Vec€ pa govori o gostiivanju v hribovitem svetu, kjer so neko¢ imeli
poro¢ni obed vedno pono¢i. Okoli osmih je priSel Zenin z vsemi gosti (svatovi) pred
nevestino hiSo in se skrivoma izmuznil v kamro, medtem pa je driizban govoril v njego-
vem imenu, da so prisli po nevesto, ki si jo je Zenin v tej hisi izbral. Radi bi tudi vedeli,
e je Se v enakem stanju, kot jo je Zenin takrat bil pustil. V hisi so zatrjevali, da so se
svatje verjetno zmotili ali zgresili pot, ker v njihovi hisi ni ni€ takega, kar iS¢ejo. Sledil
je saljiv dialog, dokler le niso popustili in pripeljali nevesto, ki jo je Zenin hitro zgrabil
za roko. Driizban je oba odpeljal v sobo in ju posadil za mizo in tudi drugi so posedli.

Pravo gostiivanje se navadno zacne z molitvijo. Stare§ina najprej »Boga zmoli,
molijo ocenas in za srecno Zivljenje, nato se »dol vsedejo« inzacnejo jesti in piti.

V zacCetku prejs$njega stoletja® je bilo v navadi, da so pred zenina in nevesto
postavili lesen kroznik, na njem pa veliko kruhovo skorjo. Dokler ni nevesta nabodla
koscka kruha na vilice in ga pomocila v skledo ali pa se ni vsaj z zlico dotaknila jedi,
»svatovje« niso zaceli jesti. Danes najprej prinesejo na mizo juho z rezanci. Mladozenec
in sneja morata jesti iz istega kroznika. Druga jed je pecena kokos, zraven pa »(h)ren,
kuhana jabolka in kuhane suhe slive. Sledi riz, »pohana« svinjina, kumare in zelena
solata. Med posameznimi jedmi »spevajo«, plesejo in nazdravljajo mladopo rocencema.
Tudi maskare Cyfasenki«) se »gor nardévnajo«. Na gostiivanju na Gornjem Seniku sem
videla grbastega moza, staro babo z metlo in Sopom rzi v roki ter kosaro, v kateri je
imela spravljene igralne karte. V »taligah« (samokolnici) so pripeljali maskaro, ki je
prodajala solato, krtace, Skornje itd. Potem je prisel brivec, ki je svojo zrtev namazal
s peno, narejeno iz stepenega beljaka in sladkorja. Tisti, ki ga je bril, je to »milnico«
sproti pojedel.

Pesmi, ki jih danes prepevajo na gostiivanju, pa so slovenske in ma dzarske. Tako ¢as
kar hitro mineva. »Da pa pouno¢i je, te pa sneji venec dol zamejo. Te ga lejpu spejvaju:

Da vora bije pou dvanajst,
te sneji vrste venec dol.
Jezusi ga v roke daj,

tan gor v sveti raj.«*

Medtem ko danes nevesti snemajo venec opolnoéi, pa navaja Dravec* za desetletja
nazaj, da se je to zgodilo »proti zranka«. Nevesta najprej »dar bere, z vszakim poszébe
plésa, szac (= vsak) pa njej na tanjer dar liicsi... Kda je konec plészej, te sztarasica nevésztaj
venec dol vzémei njej pocijo gor posztavi na glavo, to sze v kmicsno kamri godi, kda
szo zsé gotova, vO pridejo sz kamre i sztaresica plésa z nevésztov.« Pravi, da se ta ples

31 Kakor op. 5, str. 112.
Kakor op. 2.
Kakor op. 6, str. 6.
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imenuje »sznehé plésejo« in nevesti zdaj pravijo »nasa nova sznéha, dobre vole plésa.
Snemanje venca traja danes zelo dolgo in venca ne sname ve¢ stareSica, ampak Zenin
sam. Medtem ko popevajo, mora vsak izmed »gostiivanjcev« z nevesto zaplesati nekaj
taktov valcka, nato jo poljubi in ji daruje na kroznik, ki je pokrit s prticCkom. Najprej
plese z njo prvi driizban, nato drugi, svatbica, o¢e, mati itd. kakor dolo¢i prvi driizban.
Vsak, ki ji daruje, izpije kozaréek zganja.

Ples dokonca zenin. Potem stopi prvi driizban z nabranimi darovi v denarju k sneji
in jo vpras$a, »ka raj ma, mouza ali pa peneze.« Ona pravi: »Peneze rad man, mouza pa
stokrat raj.« Tako ji driizban izroci darilo (e bi se odlocila le za eno, npr. moza, ji denarja
ne bi dali) in pravi: »Boug daj tebi sreco pr ten dari, ka smo ti dariivali. Mi smo tebi iz
srca dali pa to zdravo poniicaj.« Tudi sneja se zahvali: »Lejpu van zavalin za vase dare,
ka ste mi dariivali, pa Boug daj, ka tate vi tiii sre¢o meli.«** Nato pristopi mladoZenja
in sname sneji venec z glave, ga polozi na »talér« in izro¢i njeni materi. Pri tem se ji
zahvali, da mu je Zenko »dol shranila«. V tem nekdo pritece v sobo s kroznikom, na
katerem nosi kurjo taco. Spotakne se in razbije kroznik. Crepinje pometejo. Sneja odi-
de nato v klet, kjer si bo drugi »gvant« oblekla in »vacalejk« (ruto) »gor zvezala« in se
vrnila v iZo, reko¢: »D’es san zdej prisla, d’es san ve¢ ne deklina, d’es san Ze Zenska.«
Vsem poda roke, godci zacno igrati in vsi zopet plesejo do »zrankoga«. »Te pa driizban
pravi: ,Zdaj pa, dragi moji gosti! Mi §¢e prosnjo mamo do vas. Mi mamo tii edno, pa bi
mi radi vo’sprobali, ¢e je Santava na$a sneja ali pa ne. Je Ze vse Crevle raztrgala pa ¢e bi
mogli kaj nan pomouc, ka bi nove Crevle dobila. Vse je Ze sprobala, ve¢ nema, ka je bosa
zdaj.«* Sneja mora zopet z vsakim plesati, najprej z mozem, in vsi ji »peneze« darujejo.
Ples se potem nadaljuje vse do belega dne. Plesejo valCke, polke, »resko«, »pusitanc,
kar traja toliko ¢asa, dokler ne polozijo metle ¢ez prag. Med posameznimi plesi pobirajo
tudi denar za »goslarijo«. Dopoldne drugega dne se morajo plesalci preseliti na dvorisce.
Medtem pa kuharice pospravijo sobo in pripravijo nove jedi. Najprej postrezejo z mrzlo
peceno kokosjo, »pohano« svinjino, kislimi kumaricami in kruhom. Po tem zalogaju se
gostiivanjci zopet zabavajo, saj so od soseda v »taligah« pripeljali pijanega gostiivanca.
V<¢asih pa tako na gostiivanje pripeljejo tistega, ki je sicer obljubil, da bo prisel, pa ga ni
bilo. Ce ga le najdejo, ga stlagijo v samokolnico, privezejo in tako s silo pripeljejo na svatbo.

Za kosilo pripravijo kuharice kurjo juho z rezanci, svinjski paprikas z rizem in
kumarice. Gostiivanje na nevestinem domu se nato bliza koncu. Ko prinesejo na mizo
»fasirano meso« z jajcem, v katerega so zabodene vilice, vsakdo ve, da je prisel ¢as, ko
se mora posloviti. Za slovo dobi Se koscek torte in zavitek na pot. Vsakega odhajajocega

I

spremljajo godci do krizis¢a. Se preden se je zdanilo, je nekoé Zenin odpeljal svojo sneho

34 Kakor op. 29.
35 Kakor op. 2.
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v spremstvu nekaj gostov na svoj dom. Ostali »svatovje« so prisli Sele okoli poldne. Kosi¢
poti na novi dom ne opisuje, zato pa je to storil Dravec:* »Najprej eden kokosinjek ide
sz belo briszacso opaseni i csrno kokos neszg¢, po poti sz kokosjov more plészati. Potom
dva na brezovom drogi neszéta gibenco, etiva tiidi plésata. Za njima ide céla vojszka ...«

Podobno se godi $e danes, le da med potjo uganjajo $e druge »norije«.

Na mladozenjev dom gredo danes »drugi den zrankoma«. Dvesto metrov pred
svati nosi nekdo »eno ¢rno kokous«. Navadno ne gredo pes, ampak se vozijo, »krave
v koula nut prZejo«. Med potjo po¢no »norije«, npr. driizban zgrabi sva(l)bico in jo po
obrazu namaze. Potem nekje ukradejo skaf, ga napolnijo z vodo, sva(l)bici potisnejo
glavo noter ter jo umijejo ob potoku; ¢e pa ni na poti nobenega potoka, narede to doma.
Na potoku se tudi »$prickajo«. Sneja in mladoZenec ne smeta preko mostu, ampak po
vodi. V¢asih se peljeta s »kolami« in gostiivanci tako uredijo, da »eno kolou von zleti,
sneja i mladozenec v potok padneta. Te spejvajo:

Dragi moj soused, posod mi kolou,
posod mi kolou
posod mi kolou.

Da moj baba pijana, mjo pelau domou

mjo pelau domou.”’

Pojejo vsi gostiivanci, ki ju Ze ¢akajo na drugem bregu potoka. Potem voz nazaj
»nakladéjo pa kolou gor vzdignejo pa domo pélajo«.

Ko gredo na mladozenjev dom, nesejo s sabo tudi vrtanek in doto za snejo. To
nosijo v velikem prtu. V sredini je vrtanek ali bosman, zraven pa so zavezani »vsikse
feie gvant, ka sneja ma«. To neseta na drogu obeseno dva moza. Pravijo, da »bosman«
nosijo.® Premoznej$e neveste imajo tudi balo, ki pa jo vozijo po gostiivanju. Pravijo,
da vozijo »butur«.*® Take neveste dobijo od doma za balo pohistvo in eno kravo. Zenin
mora to balo odkupiti. Danes poti sicer ni¢ ve¢ ne pregradijo, »inda pa je to bilou«. Na
mizo ob poti so postavili liter vina in ko je Zenin poleg polozil denar, so skupaj pili.

Ko se gostiivanjci blizajo mladoZenjevemu domu, so »sneji strelali«. »Ka prej
Caralice vkraj strlijo, tak so Satrli (= ¢arali). Ka ni§¢e nede mogu cui priti, ka bi kaj
hiido narédu.« Na mladoZenjevem domu so »tiii vrata dol zaprli in se morajo nut prosti.«
Takole gucijo: »Mi smo dosti trpeli, ka smo Ze dva dni pa dve nouci furt drva sekali, pa
smo mlatili s cepami, pa smo vse vkiip zmlatili, pa smo se vktip vmorili. Ce bi vi tak

36 Kakor op. 6, str. 6.
37 Kakor op. 2.

38 ]zraz »bosman« se uporablja v dvojnem pomenu — tu kot skromnej$a »bala, sicer pa kot »ze-
nitovanjska pogaca«. O tem glej Se op. 73.

39 Madz. butor = pohistvo.
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dobri bili, ka bi nas gor vzeli, ka se mi til pri vas mau vii pomogli. Pa smo tiidi lacni,
ka prek treh potokov pa prek dolov pa prek Stirih bregouv smo §li, prle smo jés prisli.
Vmes tiidi popejvajo:

Prek trej bregou,

prek trej dolou,

prek stiraj zeleni travnikov,

prek Stiraj zeleni travnikov

sen hodu d‘es k liibici spat.. .«*°

Kon¢no jim le vrata odprejo.

Sneja mora najprej stopiti v »kiijno« in tu »kriij« v roke prime. Prinesejo doto, ki
je zavezana v rjuhi, in v kuhinji vse pokazejo, kaj ima. Vrtanek se zakotali ven in sneja
ga mora vloviti. Pravijo: »Lejte, lejte, nejma trdi hrbet, ke more loviti ga, ke se leku
potuli (= prepogne). Lejte, ka nej betézna, ka je frisku vrtank gor vzela.«

MladoZenjeva mati sprejme snejo: »Draga sneja moja, ti bos§ zdaj tak kak moja héi.
Ti si zdaj moja, ti zdaj k meni valas, ne k tvojoj materi. Mores tak biti, kak smo mi, tvoja
metla more tak mesti, kak nasa metla, ne tak, kak tan doma na tvojem domi. Ti si more§
po nasen vréti, po nasen Zitki, tak kak mi mamo Sego, ne kak ste vi meli. Dostakrat kaj
lagvo pride, pa dobro pride. Pa nej trebej vasi k drugoj izi iti, pa se touziti, ka vse pov-
sodi d’este lagvi liidi pa enoga driigoga gor hecajo. Pa tiidi ne domou leteti. Tvoja mati
tli pravi: ,Domou mi ve¢ ne smes priti, ve¢ prek nasga praga ne smejs stopiti, samo tak,
¢e mouz tiii s tebov pride. Tvoj dom je zdaj tan dol pr mouzi.c Zato te zdaj prosimo, sneja
draga, pa sinek tebé tii, primita zdaj toti zitek, tak, ka se mo liibili, ka se nen’ kregali.«*!
Sneja mora pokusiti kruh in popiti kozarec vina. Nato razdeli darila; » ... vsik§ime nekaj:
materi robcek, Sircel pa srajco, o€i srajco, braton (s)ouspintel ali karbatel (= kravato).«

Na mladozenjevem domu naredijo Se eno gostiivanje, Se »eno no¢ pa en dan
gostiivanje trpijo«. Tudi tu so goslarji in najprej zanje zbirajo placilo — pravijo, da
»gobslaren peneze beréjo«. Staresina pravi: »Mamo drvara, ka ze dva dni drva seka ...
7e topaca (= sekira) nika ne reze, pa bi trebej dat nabriisiti pa nemarno penez. Ce bi
Steli pomouc dati kakse dar.« Goéslari igrajo »piister tanc« ali slovensko »vankis ples«.
»(V)siksi mora dol poklekniti pa se kii$niti — ¢e rad ma al’ ne, ga more kiisniti. Tiidi
sajavi pridejo.« Dokler se par, ki je v krogu, ne poljubi, ga ne spustijo ven. Vsak poljub
pa je treba placati in kdor z njim odlasa, da »duze trpi, te mora ve¢ placati«. Uganjajo
tudi druge »norije«, podobne kakor na snejinem domu. V sobo privlecejo pijanega moza,
ga skusajo prodati, vendar ga nihce ne kupi, zato ga nalozijo na nosila, ga privezejo in
kakor mrtveca nosijo okoli in vsi gostiivanci gredo za njimi. Ce pa dobijo takega, ki

40 Kakor op. 2.
41 Kakor op. 2.
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je bil na gostiivanje povabljen in ni priSel, ga zgrabijo in s silo privlecejo v sobo, kjer
mora vse popiti, kar mu ponudijo. Tudi »bika kolejo«. Kuharica pride v izo in pravi:
»Dragi gousti, ka bomo delali, ka Ze malo mesa d’este, ka mesou sfali.« StareSina pa jo
potolazi, Ces, saj imajo bika. V izo privedejo z rjuho prekritega moza, ki ima namesto
glave longen pisker. Tega »biké« potem ponujajo gostiivancem in ga »licitivajo«. »Steri
vec da, ka bi bika vokiipu?« Zbirajo peneze, nato pritece »sekac« (= mesar), pa bika po
piskru udari, da se razleti, bik pa »vo vuide«. Peneze, ki so jih nabrali, tudi sneji dajo.*?

Na gostiivanje pridejo tudi »nepozvani gousti, ka nemajo taléra«. Tudi tem dajo
piti in jesti, v€asih pa tudi sami kaj »pokradnejo, zgrabijo mesou pa celou kokous pa
potom pri okni not kazejo in gucijo: Mi bole jemo kak vi.«

Kakor pravijo, imajo na mladozenjevem domu »§tiri vecerje«, to je Stiri obroke.
Postrezejo s telecjo juho in tele¢jim mesom, solato, peCenko s hrenom in »rajsom«
(—rizem), »zelhano Sunko pa kapiisto« pa tudi »kiselo Zupo ali plii¢ino Zupo«, kakor ji
tudi pravijo; na mizo prinesejo »kroflinge« in »vsakse féle péenje«. Med posameznimi
jedmi tudi tu pojejo in plesejo. Priljubljena zdravicka, ki »dugo trpi«, je tista:*

Primi, sneja, kupico,

i si spij na zdravd’ico.
Boug vej, ¢e mo k leti
bodemo na svejti,
vkiip ziveli.

Vo je spila, vo je spila,
bode njej na zdravd’e.

Nato mora piti mladoZenec pa mati in oce in tako s pesmijo pokli¢ejo vsakega od
svatov. Ce pa kdo ne more spiti, mu zapojejo:

Ne je spiu, ne je spiu,
ne de mu na zdravd’e.

Zelo staro Sego, ki je v sicer spremenjeni in skromne;jsi obliki v navadi $e danes,
nam Kosi¢* lepo opisuje, ko govori o »zmivanju«. Nevesta je morala svojemu Zeninu
iz bliznjega vodnjaka prinesti sveZe vode. Zenin se je umil in nevesta mu je podala
brisaco, ki jo je prinesla s seboj. Morala pa je biti hitra in spretna in tudi vodo hitro
umakniti in zliti vstran, sicer bi ji jo gostje zlili na glavo in to bi bila velika sramota.

Se danes mora zjutraj sneja prinesti vodo, vendar je ne sme ni¢ razliti. Nosi jo v
piitri in driizban ji prisko¢i na pomo¢€. V izi potem sneja s tisto vodo vse gostiivance
»Spricka«, tako da bezijo ven. Tako lahko iZo pomete.

42 Kakor op. 29.
Kakor op. 2.
Kakor op. 5, str. 113.
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Pravijo »ka nova metla mora 1épo mesti i sneja je zdaj nova metla.« Gostiivanci
pa medtem zunaj plesejo.

Zadnja jed na gostiivanju je »Zujca« (= Zolca). Tako vsi vedo, da js veselja konec.
Staresina pravi, da so sedaj tako uredili, da se bodo svatje lahko »Cuiskali domou«
(=drsali), kajti Zolca je »gladka pa skliska«. Vsakemu dajo $e popotnico: meso, vrtanek
in pecivo reko¢: »To mate vsiksi vas pakli (= paket), vaSo znaménje meli pokazati, od
ked ste prisli. Ce van po pouti lagvi pes cui pride, ka vas teu vgrizniti, ka njemi to
date, pa vas piisti. Pes bo te pakli grizu pa njemu te ¢as vuidete.«* Tako se gostiivanci,
ki jih spremljajo godci (ali po Dravcu®® »goszliczi«) drug za drugim razidejo.

Do sedaj sem obravnavala Zenitovanje v zamejskem delu Prekmurja, v Porabju. V
nadaljevanju bom poskusila poiskati paralele v na§em delu Prekmurja. Kljub drzavni
meji je pokrajina vendarle ista. Seveda so nasi rojaki v Porabju bolj izpostavljeni vplivom
madzarske kulture, saj so Ze od nekdaj loceni od mati¢ne zemlje. Zanimivo bo dognati,
kaj je prav v Zenitovanjskih Segah ostalo in kaj se je spremenilo. Spremembe niso mogoce
le v njih poteku, tudi nazive za osebe in predmete so morda zamenjale nove oblike.

Strnjene razprave o Zenitovanjskih Segah vsega Prekmurja do sedaj $e ni. Imamo
pac nekaj natancnejSih opisov poteka Zenitovanja, saj so bili »ogrski Slovenci« zelo
zgodaj delezni pozornosti. Ze Peter Kozler” se je v svojem opisu iz 1. 1849 pomudil
tudi pri prekmurskem Zenitovanju in tako ohranil spominu ve¢ arhai¢nih prvin. Toda
minilo je ve¢ kot pol stoletja, da mu je sledil leta 1905 opis Slovencev v Somodski
Zupaniji Antona Trstenjaka.*® Sele leta 1925 je Kalendar NajsvetejSega Srca Jezusovega
prinesel spet anonimni opis prekmurske »svadbe«, ki ga je verjetno napisal Jozef Klekl
ml.* Medtem je bilo sicer iz§lo nekaj izdaj »StariSinstva i zvacinstva,* toda Sele leta
1934 je Vilko Novak mogel opozoriti nanj v Casopisu za zgodovino in narodopisje
29,5 natancéneje pa je pisal o njem leta 1960 v Slovenskem etnografu 13.3* Najpopolnejsi
kasnejsi opis prekmurskega Zenitovanja na Dolinskem in Ravenskem pa dolgujemo

45 Kakor op. 2.
46 Kakor op. 6, str. 6.
47 Peter Kozler, Slovenci na Ogerskim, Slovenija 2 (Ljubljana 1849) $t. 57, str. 228.

48 Anton Trstenjak, Slovenci v Somodski zupaniji na Ogerskem. Slovenski narod 38 (Ljubljana
1905) st. 44 (23. febr.) in §t. 63 (17. marec).

49 Svadba v Slovenski Krajini. Kalendar Najsvetejsega Srca JezuSovega 1925. (Crensovci 1925),
str. 51-54.

50 Kakor op. 17.

51 Vilko Novak, Neznan prekmurski tisk. Casopis za zgodovino in narodopisje 29 (Maribor
1934), str. 153-154.

52 Vilko Novak, O izvoru prekmurskega »StariSinstva i zvacinstva«. Slovenski etnograf 13
(1960), str. 169-174.
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ravno Vilku Novaku v Mladiki 1935.5* Ce poleg starej$ih virov omenim $e novejse v
splosni literaturi, kot so opisi slovenskih zenitovanjskih Seg Borisa Orla v Narodopisju
Slovencev™* in Vilka Novaka v Slovenski ljudski kulturi® ter $e prispevek Angelosa
Basa »Prekmurski pozvacin« v Etnografiji Pomurja I, bi bili Ze skoraj pri kraju. V
Institutu za slovensko narodopisje pri SAZU tece Ze tretje leto anketa o Zenitovanjskih
Segah. 1z Se neobdelanega gradiva sem za primerjavo izbrala eno vprasalnico z okoli
2400 odgovori. Namenoma sem izbrala Zgornje Petrovce (danes Gornje Petrovce), ki
so, od v anketi zajetih krajev, najbliZji madzarski meji.”’

Zaénimo primerjavo kar s snubitvijo. V Prekmurju so imenovali snubce neko¢
snoboke, pogosto pa tudi prosce ali prosnjace. 1z Starisinstva i zvacinstva vemo, da
»sztarissina sznehou szproszi«.>® Vilko Novak je pojasnil leta 1935,% da beseda snubiti
sploh ni ve€ znana in da snubca imenujejo »vogelnika«, kar izhaja iz besede »wougledi«
(= v ogledi iti). Izrazi »prosec« in »vougledi« ali »vaugledi« so v rabi Se danes. Tu in
tam proscu Ze recejo tudi star§ina. Veckrat pa je kakSna zenska naznanila dekletovim
starSem, da bodo prisli snubci. To Zensko so imenovali »beli starsina« (Gor. Petrovci).
Neko¢ je fant moral k nevestinim starSem poslati staresino, ki je na dolgo in Siroko go-
voril o potrebi zakona in se pogodil za nevesto. V¢asih je starSino spremljal Se snubec.
Govorila sta, kako sta hodila po svetu in gledala ptice, ribe in druge Zivali, ki so »vse
bile v parih«, in da sta se tako odlodila, poiskati za svojega prijatelja druzico.

Ko so se dogovorili, kdaj bo zaroka, je stareSina nastel vse, kar bo pustil pri hisi
do dneva, ko bodo prisli po nevesto, reko¢: »Mi pa do tisztoga vrejmena tii néhdmo
eden stertinjak vina, edno szou, ednoga bika tretydka, ednoga goszaka petaka, edno
reczo-kveczo, ednoga tiicsnoga brava, ednoga kokouta popeveza ... «° Tudi zaroenca
sta zamenjala darila. »Mladozenec« je dal »wsnehi« skoraj 5 goldinarjev, manjkati je

53 Vilko Novak, Zenitovanjski obiéaji v Slovenski Krajini. Mladika 16 (Celje 1935), str. 65—67.

54 Boris Orel, Slovenski ljudski obigaji. Narodopisje Slovencev 1. Ljubljana 1944, Zenitovanje
str. 277-303.

55 Vilko Novak, Slovenska ljudska kultura. Ljubljana 1960, Zenitovanje str. 194-206.
56 Angelos Bas, Prekmurski pozvacin, Etnografija Pomurja 1. Murska Sobota 1967, str. 119—-142.

57 Podatke je zbral in zapisal 1970 Avgust Trplan, takrat ucitelj v Zgornjih Petrovcih, pripo-
vedovali pa so mu: Koloman Luthar, p. d. Gubini, kmet, roj. 1899, in Ernest Kovacec, p. d.
Kuronjevi, kmet, roj. 1924, oba iz Gornjih Petrovec, ter Joze Korni¢, p. d. Kovacki, kmet,
r0j. 1913 iz Sulinec.

58 Sztarisinsztvo i zvacsinstvo, 1. izdaja, str. 5.
5 Kakor op. 53.
60 Kakor op. 58, str. 5 sl.
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moral le en »petic«, sneha pa mu je podarila robec in pogaco. Potem so dekletovi starsi
priredili »adomas«.®

Ko se o vsem pogovorijo, morata fant in dekle v zupnisce k »zapisavanji«. Pravijo
tudi »na pisanje so sli« (Zg. Petrovci - danes Gornji Petrovci). Spremljata ju dva stareSina
in wposnehalja«, ki nosi v robcu vrtanek in ga med potjo deli mimoido¢im. »V Dolencih
kda na pisanje idejo, sneha sebov pogace nosi. To so, prej, snehinske pogace: za sreco,«
tako beremo v Kalendarju NajsvetejSega Srca Jezusovega.® Mladoporo¢enca v Prekmurju
navadno trikrat »ozdvajo« tj. tri nedelje zapored ju v cerkvi oklicejo. V Zg. Petrovcih
pravijo, da ju »doj siinejo«. Vir iz prej$njega stoletja®® pravi, da »pleban« (= pravilno:
plebanus) podari Zeninu, stareSini in driizbanu platnene in barvane rute (rubce). Po
oklicih dobita mlada naziv »mladozenci« ali tudi »sneja« in »mladoZenec« (Zg. Petrovci).

Glede poroke se star§i domenijo na nevestinem domu, ko imajo »zdpitke«.5* Se
danes pa poznajo v Prekmurju »prsanjstvo«, (Zg. Petrovci), ki ga prirede nevestini
starsi, ko se prvi¢ zberejo bliznji sorodniki obeh druzin. Za mlada dva pa pravijo, da
sta odslej »v zarockaj«, tj. zaroCena.

V casu zaroke hodi nevesta tudi v tem delu Prekmurja po domaci vasi pa tudi po
sosednjih pobirat darove. Kakor v Porabju, tako tudi tu pravijo, da sneja »hodi podardj«.
Ta Sega je bila v navadi $e v ¢asu med obema vojskama, danes pa jo Ze opuscajo. Ne-
vesto spremlja sorodnica ali pa kaksna Zenska iz vasi, ki zna spretno govoriti. V¢asih
so tej zenski rekli »baba«, obema skupaj pa »snajé (=snehé) (Zg. Petrovcei). Sorodniki
so podarili nevesti brisaco ali prt iz domacega platna, drugi pa v glavnem lan, jajca in
kasneje tudi denar.

Ze med oklici, tj. teden ali celo dva pred poroko, $e danes vabijo na poroko nevestine
in Zeninove sorodnike, sosede, prijatelje in znance. V Prekmurju vabita navadno dva
»zvaca« (tako jima pravijo na Ravenskem) ali »pozvacina« (Dolinsko).® Cez obleko
imata obesene pisane robce in brisace. Obraz jima na gosto prekrivajo pisani trakovi,
tako da ju najveckrat ne morejo spoznati. Na glavi nosita visok »klobiik« okrasen s
cvetjem in pavjim perjem, pod koleni pa zvoncke. V eni roki drzita leseno sekiro z
jezevo kozo, v drugi pa »krnét (= rog). Cez pleca jima visi wkiilac«, lesena utara z
dvema predeloma. V enem je vino, v drugem pa proso. Iz te cutare ponujata »mleko

61 Beseda »adomas« izhaja iz madz. besede »aldomas«, kar pomeni likof, zapitki. V juznem
delu Prekmurja je to »odomds«. »Adomasa« ali »odomdsa« ne priredijo le pri snubitvi in
zaroki, ampak tudi ob koncu vsakega dela (zetve, kosnje itd.).

62 Kakor op. 49.
63 Kakor op. 47.
64 Kakor op. 53.
65 Kakor op. 53.
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nase snehe« in marsikdo, ki pozeljivo nagne ¢utaro, mislec, da je v njej dobra kapljica,
si v usta natrese prosa. Pozvacina hodita od hise do hiSe in uganjata burke in norcije.
Mimogrede oplazita kakega nagajivca ali dekle s svojo jezevko, zato je bolje, ne se jima
prevec priblizati. Pred hiSo, kjer vabita, gledata na »zemljevid« ali pa merita vodnjak
ter ne pokaZzeta takoj, po kaj sta prisla. To, kakor tudi obleka, naj bi bilo imelo véasih
obrambni znacaj, da ju zli duhovi ne bi bili spoznali in bi jima ne $kodili pri njunem
poslanstvu. Porocevalec iz Zg. Petrovec opozarja, da je tam pozvacin ali zvac, ki so
ga imenovali tudi »cuturdas«, zval na gostijo nekako do leta 1905, naprej pa je to vlogo
prevzel driizban. Pozvacin je nosil klobuk, okraSen s trakovi in povos¢enimi rozami.
Cez ramo si je obesil trak, v rokah pa je drzal z rozami in trakovi okraseno palico. V
Cutari je nosil vino, v manjsih steklenicah pa »mesano pijaco« — tj. pomeSano vino,
kis, poper in papriko. Pred hiSo je tolikokrat ustrelil s pistolo, kolikor gostov je vabil.

Tudi driizban, ki naj bi bil vabil v kasnejSem obdobju namesto zvaca, je bil po-
dobno oblec¢en. Klobuk mu je »posvablica« okrasila z umetnimi rozami. Poleg teh je
imel na klobuku §e raznobarvne trakove. Majhen Sopek s trakovi mu je krasil levo stran
prsi, preko leve rame pa si je zavezal Sirok trak. Tudi palica je bila okrasena z roZzami
in trakovi. Cez ramo sta mu viseli dve Gutari, ena z vinom, v drugi pa je imel vodo,
pomesano s prosom ali kisom. Temu je rekel »snéhino« ali »snejino mleko«, v€asih tudi
»mackine skuzé«. V zepu je driizban imel Se manjso steklenico Zganja in ve¢ drugih z
raznimi meSanicami.®

Vabilo prekmurskega pozvacina obsega ve¢ delov. Ko ga domaci povabijo v hiSo,
razlaga najprej, kako dolgo je hodil in jih iskal, nato jih povabi na gostijo, ki jo primerja
z Zenitnino v Kani Galileji. Pove to zgodbo iz sv. pisma in na koncu pristavi: »Tako bosta
tudi naso gostijo blagoslovila Bog in Mati njegova.« Na koncu pa govori pozvacin Se
o gostiivanjskih dobrotah. Ta del je zelo Saljiv, posebno, ko govori o izobilju jedace in
pijace. Na koncu napolni gospodar pozvacinu »kulac«, ki mora biti vedno poln.

Ze pri opisu Zenitovanja pri porabskih Slovencih sem navedla besedilo, ki ga zvaé
pove pri vsaki hisi, kjer vabi, kakor mi ga je na pamet povedal F. Suli¢. Moz sicer ni
nikoli zval na gostijo, saj je bil le godec. Toda takoj lahko opazimo, da je tudi to vabilo,
kakor vsa, kar sem jih nasla, sestavljeno po isti predlogi. Vsa so namre¢ ve¢ ali manj
vzeta iz knjiZice »Starisinstvo i1 zvacinstvo«. Celo podatki, ki jih imam iz najnovejse
dobe, to potrjujejo.

66 Angelos Bas v svojem prispevku (gl. op. 56) natan¢no opisuje noso in vedenje pozvacinov v
posameznih Zupnijah, posebej poudarja razlike med Zupnijami, omenja pa tudi, da Sega ni
povsod do take mere razvita »ali pa ni samostojna« in da je predvsem na Gorickem njen nosi-
lec driizban. To se deloma ujema s porocili mojih informatorjev, vendar imam sama podatke,
da so, kakor Ze v tekstu omenjeno, do leta 1905 $e vabili pozvacini, kasneje pa je funkcijo
zvaca prevzel driizban.
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Nekaj pozvacinovih govorov nam je ohranjenih. Poleg Ze omenjenega »StariSinstva
i zvainstva« nam jih je nekaj zapisal Vilko Novak leta 1935,% e starejsi zapis pa je
iz leta 1925.% Besedilo vabila na gostijo navaja v opombi tudi Angelos Bas® iz zadnje
izdaje knjizice Starisinstvo i zvacinstvo (1929). Primerjava besedila s tistim iz 1807.
in s kasnejSim iz 1898. je pokazala, da sta prva in zadnja izdaja skoraj povsem enaki,
s tisto iz leta 1898 pa se malo razlikujeta.

Ko pride dan poroke, se odpravi Zenin na nevestin dom iskat svojo druzico. Videli
smo, da je v Porabju to potekalo brez zapletov. Prav tu pa prvi¢ opazimo ve¢jo razliko
med obema deloma Prekmurja. Ko so v Zg. Petrovcih prisli zeninovi svatje po nevesto,
so nasli zaklenjena vrata. Zeninov staresina ter zva¢ zunaj hise in nevestin staresina
v hisi so se zaceli pogajati. Zunanji staresina je povedal, da so prisli sem, ker morajo
tu nekaj vzeti. V hisi pa so dvomili o njihovi postenosti in so se bali, da so razbojniki.
Sele, ko so jim Zeninovi svatje dopovedali, da so prisli iskat Zeninovo zaro&enko, so se
pomirili in poslali ven neko Zensko. To je bila »lazna nevesta« ali »fotivka«,” ki so jo
morali izplacati, da se je umaknila. VE€asih so svatom pokazali najprej slamnato lutko.
Laznih nevest je bilo navadno vec; ena je bila ciganka, druga beracica, tretja pa je bila
pohabljena. Pravo nevesto so morali svatje potem sami iskati po hisi. To je bila tu in tam
naloga zvaca, najveckrat pa je nevesto moral poiskati sam Zenin. Nevesta se je navadno
skrila v hlev, saj so pravili, da mora biti tam, kjer je Zivo bitje, da bo tudi ona potem pri
hisi bolj zivahna. Ko jo je Zenin nasel, pa Se ni bila oble¢ena v poro¢no obleko.

V¢asih pa so zeninovi svatje nasli pred hiSo »Cevljarjag, ki se je delal, kakor da
popravlja Gevlje” ali pa so »zagarji« z narobe obrnjeno Zago Zagali drva. Ze teh so se
morali najprej odkrizati, da so prisli do vrat. Potem so se zaceli pred zaprtimi vrati
pogovarjati s tistimi v hisi. Takole je potekal dvogovor v Zg. Petrovcih:

Zunanji staresina: Pomozi vam Bog, postene hiSe gospodar ino vsi posteni gostje!
Jeli so doma ete postene hiSe gospodar po imeni N. N. s svojov
zenov — jeli so doma ali nej?

Notranji staresina: Doma so, doma.

Zunanji staresina: Jeli bi slobodno bilo nekaj rejéi povedati? Mamo eti eden veliki
zalog, Steri je zalozeni do toga veseloga dneva.

67 Kakor op. 53.
68 Kakor op. 49.
6 Kakor op. 56, str. 122.

70 1z madz. fatty = nezakonski otrok; verjetno zato, ker je »lazna nevesta« navadno imela v
naro¢ju lutko-dojencka.

71 Podobno v Prlekiji, gl. P. S., Kak so zeniha sprijeli. Nas dom 8 (Maribor 1908) §t. 20 (17. sept.)
str. 2—4.
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Notranji staresina: Vi ste zablodili. Driigo je to, kaj je eti nej oStarija; po Steroj poti
ste prisli, z Bogom odidite po tistoj nazaj.

Zunanji staresina:  Nej smo zablodili, nego smo po pravoj poti prisli. Vi imate edno
lejpo devojko, po Stero smo prisli.

Notranji stareSina: Mi imamo edno devojko, ali mi neznamo komi jo prosite? Ali za
pasterico? Ali za sliizbenico?

Zunanji staresina: Nesmo prisli po pasterico ne po sliizbenico, nego po zivlenjsko
tivarisico za sveti zakon vzeti.

Notranji staresina: Oca ino mati ali je to tak ali nej?

Starsi v hisi: Tak je.

In vrata se odpro.

Ta dvogovor je zelo podoben tistemu v Starisinstvu i zvacinstvu, le da je zgoraj
omenjeni precej skrajSan, pac¢ pripovedovan po spominu. Zopet imamo potrdilo, kako
so se drzali in se tu in tam $e drZijo stare predloge StariSinstva i zvacinstva, ki je
dozivela toliko ponatisov.

In kako je danes? Zeninovi svatje $e najdejo zaklenjena vrata in pred njimi véasih
celo »Zagarja«; ostala je Se Sega, da mora Zenin nevesto sam poiskati. Lazne neveste
pa so Ze opustili.

Ce se sedaj spomnimo Zeninovega prihoda v Porabju, ugotavljamo, da nismo ni-
kjer zasledili »lazne neveste«. O njej nismo ni¢esar brali v starih virih in tudi danas$n;ji
informatorji je niso omenili. Ce pri tem pripomnim, da je motiv z »lazno nevesto« znan
tudi Madzarom, nastane zanimivo vprasanje, zakaj je porabski del Prekmurja ostal brez
tega prizora. Odgovor na to vpraSanje bo treba Se najti.

Preden gredo v cerkev k »zdavanju«, nevestini domaci svate pogosté. Tik pred
odhodom starsi »snejo« po stari Segi blagoslovijo. V cerkev so vse do novejsega Casa
hodili pes§, danes pa se tu in tam tudi peljejo. Med potjo je posnehalja navadno delila
vrtanke. V spremstvu obeh mladoporocencev sta §la dva driizbana, dve »posvarbici«
ali »posvatbici«, oba stareSina in staresici ter godba ali vsaj harmonikar. Na celu
sprevoda je Sel zvac. Med potjo je plesal, vriskal in uganjal nor¢ije. »Posvatbici« sta
vodili Zenina, driizbana pa snejo. V navadi pa je bilo, da so svatje §li vsaj 30 do 100 m
v smeri vzhajajocega sonca. Potem Sele so spremenili smer. Naprej so poslali fanta, s
katerim se je »svatba« morala srecati. To so naredili zato, da se ne bi srecali z zensko,
ki bi prinesla nesreco. Fanta sta potem staresini obdarila z denarjem.

In ze smo pri drugi Segi, ki je v Porabju nismo zasledili, vsaj ne v taki obliki. Navada
je namre¢ $e danes, da svatovskemu sprevodu zaprejo pot. »Strik so ftegnili« pravijo
v Zg. Petrovcih, ali pa tudi »gor so stavili mladozenca«, $ego pa preprosto imenujejo
wstavlanje« (= ustavljanje). Cez cesto so potegnili vrv ali drog, na sredo ceste postavili
mizo in na njo vina. Medtem ko so se pogajali za ceno neveste, godba ni igrala, ko pa
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je bila kupéija sklenjena, so »udarili tus«. Ce sta bila Zenin in nevesta doma iz iste vasi,
so jima fantje zaprli pot tedaj, ko so §li v cerkev. Hoteli so, da »ledik stan odkiipita«.
Ce pa se je dekle mozilo v drugo vas, so ji doma¢i fantje naredili zapreko tedaj, ko je
odhajala na zeninov dom. Tudi fantu, ki se je prizenil, so zaprli pot.

Starejsi ljudje v Porabju se sicer spominjajo, da so neko¢ pregradili pot, vendar so
to naredili fantje le tedaj, ko so vozili balo (butur), ki so jo dobile premoznejse neveste.
Zenin jo je moral odkupiti. Niso pa zapirali poti poroénemu sprevodu in nevesti.

Poro¢ni obred se tudi v nasem delu Prekmurja imenuje »zddvanje«. Ko je $la
»svatba« v cerkev, so v€asih peli (evangelic¢ani):

»Dobri hiznici vi posliithsajte!

Vasega reda se zdrZzavajte,

svetoga hiztva zrok premislite,

da snazen zitek stalno liibite.« (Zg. Petrovci)

Po zdavanju so $li okoli oltarja in darovali za cerkev. To je bil »ofer«. Pred oltarjem
so stali navadno takole: spredaj Zenin in nevesta, za njima pa v parih drug za drugim
stareSina in teta ter drug in druZica, za njima pa v sredini sam zvac. Ko je »svatba«
zapuscala cerkev, so se samo obrnili in je bil zva¢ na zaCetku sprevoda, Zenin in nevesta
pa sta stopala pred teto in stareSino. Ob odhodu iz cerkve so peli:

»Tak velki zakon je sveto hiztvo,

kakti dve verni src tivaristvo!

Taksi blagoslov njé naslediije,

dokec¢ je sam Bog tam koroniije.« (Zg. Petrovci)

Skoraj povsod gredo e danes po poroki najprej v gostilno. Tu plesejo, pijejo in jedo
toliko ¢asa, da pride od doma sel, ki pove, da je doma vse pripravljeno. Ponekod pa ne
zavijejo v gostilno, ampak h kakemu znancu ali sosedu in imajo pri njem »mal« (mau,).

Ce je od doma odhajala nevesta, so prvo gostijo pripravili njeni starsi, ¢e pa se je
mladoZenec priZenil, je bila prva gostija na njegovem domu. Ko so odhajali iz gostilne,
se je vasih zgodilo, da je nevesta usla in se doma skrila, svatje pa so se zopet morali pred
zaprtimi vrati pogajati in reSevati uganke, preden so jih spustili v hiSo. Navada je tudi
bila, da so pred vecerjo $li driizban in posvarbice s posnehaljo, pozvacini in muzikantom
k nevestini botri »popletenik«,™ tj. veliko Zenitovanjsko pogaco, okraseno s cvetjem. To
pogaco ali »bosman«, kakor jo tudi imenujejo, je odnesel driizban ob spremljavi godbe
v sobo, kjer je bila gostija in jo je polozil na mizo. Ta pogaca ima obredni pomen.’

72 _p, Zenitev. Slovenski narod 2 (Maribor 1869) §t. 112.

73 Boris Orel, Carodejni obred in mit nakolenéi¢a ter bosmana v slovenskih Zenitovanjskih
obicajih. Etnolog 15 (Ljubljana 1943), str. 25-62.
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Po kaks$nem sedeznem redu bodo svatje sedeli za mizo, je navadno Ze prej doloceno.
V Prekmurju so v¢asih §li k vecerji v nekakem sprevodu. Prvi je $el stareSina. V eni
roki je nosil prizgano sveco, z drugo pa je vodil nevesto, ki je za roko drzala zenina,
ta druzico itd.”* Nato je stareSina molil o¢enas, nakar so nevesti prinesli vode, da je z
njo poskropila svate. »... mogoce se kdo od svatov danes $e ni umil, naj to sedaj stori,«
je govoril stare§ina. Nato je vrgla nevesta po sobi Se leSnike in orehe, ki naj bi imeli
¢arovno mog¢, in Sele nato se je zacela prava vecerja.

Najprej so na mizo prinesli govejo juho, hren in govedino in »Zeti retdse« (= po-
valnik), nato kislo zelje, svinjsko meso ter pecivo in kavo. Vsako jed je navadno prvo
pokusila nevesta. Med posameznimi jedili so plesali in peli.

Napitnice ali »ndkloni« so se na gostiji vrstile druga za drugo. »Naklone« je moral
vsakdo izreci v obliki zelje mladoporocencema pa tudi ostalim svatom. Najvec jih je
povedal staresina. Seveda pa ni napitnic brez pijace. Vino mora biti ves ¢as na mizi,
pozvacina pa morata skrbeti, da niso vr¢i in kozarci nikdar prazni. Kakor v Porabju,
je tudi tu zelo priljubljena:

Primi bratec kupico,
s pantlikmi povita,
Bog zna, jeli mo vkiip
ziveli v etom leti. (Zg. Petrovci)
Poleg veselih napitnic pa zapojejo tudi kaksno bolj otozno pesem, npr.:
Zalosten moj zitek
tuzen moj prebitek ...
ali pa:
Ah! zdaj moja obseda
meni slednji dvor dava ... (Zg. Petrovci)

Medtem ko Zenin in nevesta navadno do polno¢i ne pleseta, pa se drugi svatje tudi
med posameznimi jedmi veselo vrtijo. Neko¢ so plesali valcek, »Susterpolko«, $otis,
»resico« in ¢ardas, po polnoci pa tudi »postertanc« ali »vankostanc«.

Kaksno uro pred polnocjo so na gostiivanje pri§li nepovabljeni gostje. Imenovali so
jih »koudisje«™ ali »fasenki«, ker so navadno bili nasemljeni. S kretnjami so pozdravili
mladoporocenca, nato pa poslali gospodarju pismo in ga prosili, da bi smeli vstopiti.
Lahko so plesali, dali so jim tudi dovolj piti in jesti, uganjali pa so tudi razne norcije,
zaklali so npr. bika ali kamelo. V sobo so pripeljali »zival«, ki je namesto glave imela
lon¢eno posodo. Nekdo je s sekiro udaril »bika« po glavi, tako da se je lonec razletel. To
naj bi bilo pomenilo, da je na gostiji zmanjkalo mesa, zato je bilo treba »zival zaklati«.

74 Kakor op. 53.

75 1z madz. koldus = berac.
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Opolnoci, ko so na mizo prinesli kislo zelje in svinjsko meso, so sneli nevesti venec.
Sneja se je usedla k mizi tako, da je gledala svate, teta pa ji je med petjem vzela venec
z glave. Med tem obredom so peli:

Lejpa moja kita,
s pantlikmi povita,
mi je vzeta.

Glavo so mi pokrili,

pod tuZen pociu skrili.

Joj, joj! tou mi kaze

kaj od ete hize

iti mam Ze. (Zg. Petrovci)

Teta je potem venec polozila druzici na glavo in le-ta je z vencem na glavi zaplesala
z drugom. Po plesu je nevestina mati venec shranila.

Tik pred snemanjem venca pa je bila navada, da je nekdo nevesti ukradel ¢evel;.
Brez ¢evlja ne bi bila mogla plesati in bi bila Sepala, zato je bilo treba ¢evelj odkupiti.
Vsakdo je prispeval nekaj denarja in kdor je dal najveé, je dobil ¢evelj in s tem prvi
ples z nevesto. Seveda so pazili, da je Cevelj vedno odkupil zenin. Ponekod pa je moral
za Cevelj placati driizban, ki je potem tudi prvi plesal z nevesto, medtem ko se je Zenin
zavrtel z druZico. Drug je bil tako prvi, ki je ugotavljal, ali je nevesta »Santava«™ ali
ne. Ko sta potem Se mladoZzenca odplesala svoj prvi ples, je nevesta zaplesala Se z
vsakim od svatov.

Sledilo je darovanje nevesti. Sneja je §la najprej od svata do svata ter vsakega
poljubila, za njo pa je driizban na kroznik pobiral »wsnejinski dar« ali wSenk za snajo«.

Zjutraj so pripravili ¢aj, krofe in Zganje. Sedaj je bilo treba pobirati Se za goslarje
— pravijo, da so »zbirali dar za ciganske Strene« (Zg. Petrovci). VEasih so to zdruzili s
Salo. Tistim gostom, ki sta jih ples in pijaca tako utrudila, da so §li za nekaj ur domov
spat, so godci pod vodstvom zvaca pripravili »jutrnico«. Ko se je »zorilo«, so zaceli
igrati in po higah iskati svate. Ce so koga nasli e specega, so ga zvezali in ga privlekli
v sobo, kjer je bila gostija. Zaceli so ga prodajati in nekdo ga je moral kupiti, moz Zeno,
fant dekle itd. Zbrani denar so potem dobili godci. Tako so pocasi zbrali vse svate sku-
paj. Da pa bi kuharice sobo lahko pospravile, se je dopoldne vsa svatba odpravila po
vasi in se pomudila pri sosedih. Povsod so jih pogostili s pijaco. Svatje so v vsaki hisi
poskusali kaj ukrasti, da bi potem na gostiivanju tiste predmete lahko licitirali. Seveda
jih je, hoces noces, moral lastnik odkupiti in zopet so godci dobili nekaj denarja.

76 Iz madz. santa = Sepava.
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Doma pa so medtem Ze tudi pripravili kosilo — kurjo juho, peceno ali ocvrto kokosje
meso, hren, solato in »bujto repo«.

Prisel je Cas, ko je nevesta morala zapustiti svoj dom. Odhajala je proti veceru,
spremljali pa so jo stareSica, stareSina, drug in druZica ter zvac pa tudi tisti gostje, ki
so bili povabljeni na gostijo pri Zeninu doma. Tudi v Zg. Petrovcih je bila e med obema
vojnama navada, da je nekaj metrov pred sprevodom nekdo nesel zival — navadno kokos
ali zajca. Rekli so, da ta zival od Zeninove hiSe ne sme pobegniti, sicer bo tudi nevesta
usla. Pred prvo vojno pa je bilo Se v navadi, da so Zeninovi star$i poslali svatom nekoga
naproti. Njegova dolznost je bila, da je dobro pregledal pot, ¢e ni na njej potresenega
kaj semena ali podobno in ¢e ni bilo kaksnih drugih ovir, sicer si je mladi par izbral
rajsi drugo pot. Vcasih so prisli mladoporocencem na proti z »borklami« in omelom.
Drug drugega »sprickajo«, ¢es, »lehko so ne nase vere«.”’

Ko so prisli do zeninovega doma, so bila tudi tu vrata zaklenjena in nove gospo-
dinje niso spustili noter. Zopet so se ponovile Sale in uganke, ki so jih svatje morali
resevati. Ce pa je komu izmed svatov, §e preden je sprevod prisel do hise, uspelo na
skrivaj poslati kaksen predmet, naj¢esée okrasen klobuk, v izbo, pa domaci niso smeli
zakleniti vrat in je bila nevesti pot prosta, saj je njena »pravica» bila Ze notri. To pa se
je le redko zgodilo, ker so Zeninovi svatje bili zelo pazljivi in so vse natan¢no pregledali.

Preden so prislekom odprli vrata, je nevestin stareSina moral pokazati »pravico«
in povedati, kdo je podpisan. Navedli so »plebanoS$evo« ime in ime notarja.”®

Nevesto sta sprejela Zeninov o€e in mati; z obema se je poljubila, mati ji je izrocila
kljuce, ona pa vsem darila, ki jih je prinesla s sabo. V¢asih jo je mati tudi poskropila
z blagoslovljeno vodo, reko¢: »Z znojem si prisla na svet in z znojem bo§ odsla s tega
sveta« (Zg. Petrovci).

Na prag svojega novega doma pa nevesta ni smela stopiti. Drug ali staresina jo je
prenesel ¢ezenj. VEasih jo je v vezi postavil na prt, ki je bil razprostrt po tleh, znamenom,
da bi se otresla vseh urokov, ki so se je morda med potjo prijeli. Ce bi bila stopila na prag,
bi bilo nevarno, da bo pri hisi kdo umrl. Verjeli so tudi, da bi prej pobegnila od hise.

Tudi del svoje dote, zavezane v culo, je nevesta prinesla s seboj. To culo so ime-
novali »bosman«, nosil pa ga je, na hrastovem kolu obeSenega, nekdo izmed svatov. V
culi je bila zavezana nevestina domaca obleka, ena rjuha, vrtanek in pogaca. »Bosman«
so izro¢ili kuharicam, hrastovo palico pa so presekali na dvoje in oba dela vrgli ez
sleme. Kuharice so potem vrtanek in pogaco razrezale ter vsakemu gostu dale en kos
rekocC: »Jejte, da bo nevesta rajsi govorila.«

77 Kakor op. 49.
78 Kakor op. 49.
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Potem so zopet pripravili gostijo. Zjutraj pa je nevesta morala pomesti hiSo. Svatje
S0 ji pri tem nagajali in ji nosili smeti in pleve v sobo, pri tem pa so jo drazili, da je slaba
nevesta, ker slabo pometa. Nato je morala prinesti svatom vodo, da so se umili. Sla je k
potoku ali studencu, v eni roki je nosila vedro, v drugi pa vrtanek. Le-tega je zakotalila
navzdol, kar naj bi pomenilo, naj bo tudi ona tako hitra, kakor se kotali vrtanek. Otroci
so ta vrtanek lovili in tisti, ki ga je ujel, ga je lahko obdrzal. — Umivanje imenujejo v
Prekmurju »zmivanje«.

Navada je bila tudi, da je zjutraj §la nevesta v spremstvu posnehalje v cerkev k masi.
To je bilo »speldvanje« neveste, ki ga v Porabju danes opravijo takoj po »zdavanju«.
Ko sta se vrnili, je nevesta delila na dvori§¢u otrokom razne jedi. Pri tem je stala na
»kopanji« (koritu za prasice), zato se je tudi to dejanje imenovalo »kopdnja«.

Zenitovanje se je tako blizalo koncu. Spet je bila zadnja jed »hladetina« (Zg. Pe-
trovcei) ali »zujca«. Rekli so: »Pojejte zujco, da se bomo cujskali domov.« Danes se je
to Ze precej spremenilo. Na koncu gostije prinesejo na mizo »fasirano« meso, pecivo
in ¢rno kavo.

Godci spremljajo vsakega gosta vsaj 200 m dale¢. Vsakdo dobi s seboj »dar z
gostiivanjag, tj. kos vrtanka, meso in pecivo.

Teden dni po gostiivanju so se na nevestinem domu zbrali vsi sorodniki k
»prvescu,” na »prvacine« ali na »prvescine« (Zg. Petrovci). Danes imenujejo to tudi
»wmalo gostiivanje«. To je obenem tudi prvi obisk mlade Zene pri njenih starsih.

Primerjava gostiivanja v Slovenskem Porabju z Zenitovanjskimi Segami v ostalem
Prekmurju dokazuje, da se imena Zenitovanjskih oseb v posameznih prekmurskih po-
krlajinah razlikujejo glede nareéne oblike, npr. pozvacin (Dolinsko); zvac¢ (Ravénsko,
Goricko); posvatbica, posvarbica (Dolinsko) — svalbica, svatbica, svarbica (Ravénsko,
Goricko), mladozenec — mladozenja, starisica — posnehdlja, starSina (na Doélinskem
samo tako) — svedok (na Ravénskem, Gorickem poleg prvega) itd.

Povsod uporabljajo besedilo pozvacinovega vabila na svatbo po anonimni knjizici
iz leta 1807, vendar zavoljo prepisov in samostojne pripovedi nekoliko spremenjeno.
Vse glavne sestavine snubitve, zaroke, vabljenja na svatbo in gostiivanja so v sploSnem
enake, le da so nekatere ponekod Ze opustili, npr. nevestino nabiranje darov pred poroko,
ki se je prav v Slovenskem Porabju najbolje ohranilo, dalje prizor z »lazno nevesto«,
ki pa se le-tam ni ohranil.

Da bi dobili kompleksno podobo Zenitovanjskih Seg vsega Prekmurja, bi bilo treba
ob svojem Casu uporabiti Se preostalo gradivo z Gorickega ter gradivo z Ravénskega
in Dolinskega, ki se nabira z anketo Instituta za slovensko narodopisje SAZU (od leta

79 Kakor op. 53.
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1969).% Dotlej pa se bomo morali zadovoljiti z gornjim orisom porabskih Zenitovanjskih
Seg le v primerjavi s Segami z naSega Gorickega, ki je Porabju najblizje.?!

NAPEVIV RAZPRAVI NAVEDENIH PORABSKIH
ZENITOVANJSKIH PESMI

Pel Ferdinand Suli¢ (Gor. Senik), na trak posnela Helena Lozar-Podlogar, s traku prepisal
Julijan Strajnar. (Magnetofonski zapis v Institutu za slovensko narodopisje.).**
Da vora bije pou dvanajst (str. 131)
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80 Anketa je prvi del Siroke akcije za zbiranje podatkov o verovanjih in Segah t. i. »Zivijenjskega
cikla« (rojstvo, Zenitovanje, smrt), ki jo izvaja Institut s pogodbenim sofinansiranjem Sklada
Borisa Kidri¢a. Anketo vodi avtorica, ki je tudi sestavila broSuro (42 strani) z vpraSanji in
navodili. Brosuro je razposlal Institut informatorjem na dezeli. Vseh vpraSanj je 828 in zaZeleni
so podatki iz treh obdobij: pred 1914, med obema vojskama, po 1945.

81 Avtorica se zahvaljuje univ. prof. dr. Vilku Novaku za njegovo vsestransko pomo¢ pri
madzarskem izrazoslovju in pri tezavnej$ih nare¢nih mestih.

82 Dr. Mojca Kovacic iz Glasbenonarodopisnega instituta ZRC SAZU je na novo notografirala
pesmi.
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Prek trei bregou (str. 133)
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Primi, bratec, kupico (str. 134)
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Ce prizadeti ne izpije do kraja, ponavljajo:
Ne je spiu, ne je spiu,
ne de mu na zdravd’e.

Kadar napijajo sneji, se besedilo spremeni:
Primi, sneja, kupico . .. itd.

in:
Vo je spila, vo je spila ...
bode njej za zdravd’e.
ali pa:

Ne je spila, ne je spila,
ne de njej na zdravd’e.
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HOCHZEITSBRAUCHE IM UBERMURGEBIET MIT
BESONDERER BERUCKSICHTIGUNG DES RAABGEBIETES

Die Landschaft Prekmurje (Ubermurgebiet) erstreckt sich im Nordosten Sloweniens
und setzt sich im benachbarten Teil Ungarns bis zum Raabfluss fort. Den ungarischen
Teil nennt man Porabje (Raabgebiet). Im Grenzgebiet befinden sich 8§ Dorfer mit iiber-
wiegend slowenischer Bevolkerung. In diesen Dorfern, besonders aber in Gornji Senik
(Fels6szolnok), hat die Verfasserin interessante Angaben iiber die dortigen Hochzeits-
briuche aufgezeichnet und, im Dialekt erzéhlt, auch auf Tonband aufgenommen. Diese
Angaben konnte die Verfasserin auf einer Hochzeit selbst tiberpriifen. In ihrem Beitrag
versuchte sie, alles liber den Gegenstand Erreichbare zusammenzufassen: im Druck er-
schienene Verdffentlichungen und handschriftliche Aufzeichnungen, die sich entweder
nur auf das Porabje oder auch auf das gesamte Prekmurje beziehen. Als Vergleichs-
material verwendete sie ferner die Ergebnisse einer umfangreichen Befragung, die vom
Institut fiir slowenische Volkskunde der Slowenischen Akademie der Wissenschaften
seit 1969 in ganz Slowenien durchgefiihrt wird. Wegen Platzmangels entschied sie sich
allerdings nur fiir die Ortschaft Zgornji Petrovei (heute Gornji Petrovcei), da diese am
ndhesten zur ungarischen Grenze liegt.

Im Beitrag versuchte sie, die Unterschiede zwischen beiden Teilen des Prekmurje
festzustellen, und zwar nicht nur handlungsgemaf, sondern auch die Ausdriicke be-
treffend.

Lozar-Podlogar, Helena. 1973. Zenitovanjske $ege v Prekmurju s posebnim ozirom na
Porabje. Traditiones 2: 121-146.
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SEGE IN NAVADE PRED POROKO
V OKOLICI NOVEGA MESTA

Pisanih virov o slovenskih svatbenih Segah je razmeroma mnogo, vendar to ne velja za
vse slovenske pokrajine. Dolenjska se ne more pohvaliti z bogatim objavljenim gradi-
vom. Med starejSe vire, ki govore o Segah, predvsem o svatbenih, lahko omenimo le
Valvasorja,' ki v poglavju »Von den Sitten und Gebrauchen in Unter-Crain« govori tudi
o0 zenitvi: opisuje vabilo na svatbo, poro¢ni sprevod, govori o »lazni nevesti«, svatovski
pojedini in o Segah v zvezi z njo. V zacetku 19. stoletja je Joseph Buchenhain? (Jozef
Babnik)? v Carniolii opisal dolenjske Zenitovanjske Sege. Sege Dolenjcev je, kakor
beremo v opombi urednika Leopolda Kordesa, zbral z veliko marljivostjo deloma pisec
sam, deloma pa po verodostojnih ustnih izroc€ilih. In ker je avtor Zivel v okolici Novega
mesta, lahko upraviceno domnevamo, da se tudi opisi Seg nanasajo na ta del Dolenjske.
Urednik Carniolie pa v opombi tudi poudarja: »Sollte... hie und da etwas vergessen
worden seyn, so werden wir jede Berichtigung oder Belehrung von Vaterlandsfreunden
mit Dank annehmen und veréffentlichen.«*

Popravkov in pojasnil pozneje ne zasledimo vec, opisov Zenitovanjskih Seg iz
SirSe okolice Novega mesta, razen nekaj kratkih omemb posameznih prvin v takratnih
Casopisih in nekaj duhovitih pripomb v zapiskih Janeza Trdine, ki se nanasajo predvsem
na ljubezensko Zivljenje Dolenjcev, pa tudi ne. Zato pa je toliko bolj dragoceno terensko
gradivo, zbrano v Institutu za slovensko narodopisje.’ Od leta 1970 naprej so ga na podlagi
obsezne institutske vprasalnice zbirali ljudje razli¢nih poklicev in starosti za tri obdobja
od konca 19. stoletja vse do dana$njih dni. Sodelovalo je priblizno 30 informatorjev.°

1 J. W. Valvasor, Die Ehre des Hertzogthums Crain 11/6, Laibach-Niirnberg 1689, str. 288 et passim.

2 Joseph Buchenhain, Hochzeitgebrauche der Unterkrainer, Carniolia 2, Laibach 1839, §t. 32,
33, 34.

3 Anton Jozef Babnik, roj. okoli leta 1802, je bil Presernov sosolec, pozneje oskrbnik na
Prezeku pod Gorjanci, na gras¢ini Andreja Smoleta (F. Kidri¢, PreSernov kritik Buchenhain.
Slavisticna revija 1948, str. 19-27).

4 Carniolia, 1839, §t. 32, str. 125.

5 Anketa o Segah in verovanju vZivijenjskega cikla« B. ZENITOVANIE. Vprasanja. Sestavila
Helena Lozar . Ljubljana. Institut za slovensko narodopisje SAZU, 1969.

6 Seznam informatorjev in njihovi podatki za ta spis so v Institutu za slovensko narodopisje
ZRC SAZU.
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J. Buchenhain na zacetku svojega prispevka za Carniolio trdi, da ima Kranjec svoje
lastne Sege, ki se »in mancher Beziehung von jenen iibrigen Volker weit unterscheiden
. . zaradi tega si upa skoraj z gotovostjo sklepati, da »er (= Kranjec) urspriinglich zu
einem eigenen Stamme gehort haben miisse«.” Danes vemo, da se tudi slovenske svat-
bene Sege in z njimi tudi Sege Dolenjcev vkljuéujejo v vzorec Zenitovanjskih Seg drugih,
predvsem alpskih evropskih narodov, seveda z lastno priredbo posameznih prvin in z
lastnim ob¢utkom za lo¢itev obrednega od Saljivega, z obéutkom, vkljuciti v posamezne
prvine velik del ljudskega verovanja in s tem dati Segam Se vecji poudarek arhai¢nosti.

skesksk

Priloznosti za spoznavanje in izmenjavo prvih besed med mladimi je dovolj. Neko¢ so
se srecevali predvsem pri skupnih delih: pri lickanju, metju prosa, kopanju v vinogradu,
pri mlacvi, trenju lanu, srecevali so se tudi pred cerkvijo, na bozjih potih, na Zegnanjih,
ob semnjih, v novejSem ¢asu tudi v sluzbi, na plesu, zabavah in v $oli. V ¢asu, ko dekleta
niso Se hodila v sluzbo, so imela pravzaprav samo dve moznosti: da se porocijo ali pa
ostanejo doma za teto. Razumljivo, da si je vsaka zelela dobiti moza.

In ¢e so leta minevala, ne da bi se pokazala priloZznost za mozitev, so se dekleta
zatekala k dejanjem, ki so temeljila na ljudskih verovanjih. Na to nas Se danes spomi-
njajo pesmi in reki, pa tudi ljudje Se marsikaj od tega dobro pomnijo. Na prvem mestu
bi omenila pripro$njike za Zenine in neveste, na katere so se mladi obracali bodisi z
molitvijo, z zaobljubami in s tem, da so hodili na boZzjo pot.

Kot priprosnjiki za Zenine so znani predvsem sv. Anton Padovanski, sv. Anton
Puscavnik, sv. NeZa, sv. Juda Tadej in drugi. Iz Smarjete pri Novem mestu imamo
zapisane zacetne verze pesmice:

Gor’ na hribcku je cerkvica,
v njej svet Anton kraljuje,

k njemu se zatekla bom,

on mi posreduje ...

Ob godu sv. Antona Padovanskega so dekleta hodila »lipo sukat«, to pomeni, da
so se hodila v lipo zaletavat. Dobro znamenje je bilo, ¢e je padel list z drevesa. Na Kum
so se dekleta hodila »buhat« v bukev, vendar so bila usliSana le, ¢e so od vznozja do
cerkve na Kumu drzala sklenjene roke. Janez Trdina o romanju k sv. Nezi na Kum takole
pripoveduje: »Tudi po moze hodijo dekleta gor, da si jih izprosijo. Z glavo treba na hribu
tako trkati v bukev, da se strese in potem je zakonska postelja gotova Se tisto leto.«®

7 Joseph Buchenhain, n. d., str. 125.

8 Janez Trdina, Prigode in opombe 10 (1. 1871), str. 28 (v Studijski knjiznici Mirana Jarca v
Novem mestu).
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Sicer pa so dekleta romala tudi na Triko goro, na Zalostno goro pri Mokronogu,
v Zuzemberk pa k cerkvi sv. Roka, kjer stoji v njenem stranskem oltarju sv. Anton.
Tudi pri Toplicah nad Menisko vasjo je blizu cerkve sv. Antona lipa, »kamor (so) po
pravljici dekleta hodila buhat v deblo. Ce se je vrh pripognil, (je to bil) znak, da se bo
Se tisto leto omozila«.’ In da bi sv. Anton res posredoval in bi dekle naslo Zenina, je
pesmici dodala $e zaobljubo:

Ce svet Anton usli$al bo, Veckrat sira, masla

dal mi bo mozicka, putra nalozila,

vsako leto mu zredim ajmuzno delila,
debelega prasicka. samo da bi dobila moza,

Ceprav rjave brke ima."”

Zegnanja so bila lepa priloznost, da je fant dekletu izkazal pozornost. Marsikateri
je tuprvi€ pokazal, da se zanima za doloCeno dekle. Na »$tantu« ji je kupil »odpustek,
navadno lectovo srce z napisom, ali pa »cukra«. Tisti, ki se je hotel bolj postaviti in je
bil tudi premoznejsi, pa tudi prstan, verizico ali podoben nakit, celo zidano ruto. Med
svetovnima vojnama je bilo darilo v obliki lectovega srca vse redkejse, pogosteje pa so
fantje povabili dekleta na srecolov. V zadnjih letih je za nekatere znak naklonjenosti ze
v tem, da povabi dekle na voznjo z avtom ali motorjem. Tudi dekleta so fantom dajala
darila: najbolj znani so pirhi z napisom o veliki no¢i. Petinsedemdesetletni Alojz Pust iz
Dobrnica je leta 1970 povedal, da so neko¢ dekleta pekla pogace s »ti¢cami« (pti¢kami).
Fant, ki ji je bil vSec, je dobil kos pogace, na katerem je sedela taka ti¢ca. Ticce so delila
dekleta menda od tepeznega dne (28. decembra) vse do dneva treh kraljev (6. januar-
ja). Obvezno pa je bilo, da je dekle svojemu fantu pred naborom ali pred odhodom k
vojahom naredilo lep »puseljc«, s katerim se je potem postavljal pred svojimi vrstniki.

»Prerokovanj«, kaksnega moza bo dobilo dekle, je bilo precej. Saljivih (npr. &e se
je v sobi majala miza, bo dekle dobilo Sepastega moza), Se ve¢ pa kriti¢nih. Ljudje so
namrec¢ dekleta, ki so bila godna za mozitev, opazovali pri delu. Za povr$no opravljeno
delo naj dekle ne bi dobilo popolnega moza. Tako so nastali razni izreki, ki so naka-
zovali, kak§nega moza bo dobilo dekle, ali bolje re¢eno, kaksnega si zasluzi. Ce je pri
Zetvi ajde Zanjici snop, ki ga je postavila pokonci, padel na tla, bo dobila pijanca. Ce
pred dezjem, nevihto, pravocasno ni pobrala perila, ali je celo pozabila nanj, bo dobila
surovega moza in bo v zakonu veliko jokala. V Sentjerneju bo pijanca dobilo tudi tisto
dekle, ki se je pri pranju perila zmocilo.

Kot otroske igrice so vse do danes ostala ugibanja s cvetnimi listi marjetice ali s
pikapolonico. Se najstarejsi ljudje pomnijo, da so dekleta trgala cvetne liste marijetice,

9 Janez Trdina, Prigode in opombe 26, str. 20.

10 An¢ka Spilar, Cadraze.
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zraven pa bolj v Sali in za zabavo kakor zares govorila: »Hoce, noce, ljubi, vara« (Mirna
ped) ali pa: »Fant — mozila — pustil« (Smarjeta). Pikapolonici pa je dekle obljubljalo:
»Pikapolonica, pokazi mi moza, ti bom dala kruha, vina in mesa« (Mirna pec¢) ali »...
pa dobis kos mesa« (Smihel). Razli¢ica iz Dobrni¢a pa pravi: »Pikapolonica pokaz’ mi
moza, ¢e ne ubijem tebe in tvoj’ga moza in te vrzem na tla.« Vsi informatorji v svojih
odgovorih poudarjajo, da pikapolonica pokaze smer, v kateri zivi bodo¢i moz.

Dekleta na razli¢ne nacine Se danes same sebi »prerokujejo, ali jih ima fant rad.
Eden takih nacinov, ki ga rade uporabljajo srednjeSolke, v zadnjem ¢asu pa Ze tudi de-
kleta iz visjih razredov osnovne Sole, je ta, da napisejo ime in priimek fanta, pod njim
svoje ime, precrtajo enake ¢rke in iz ostanka ¢rk z izmenjavo besed »ljubi, ne ljubi,
ugibajo, na kaj lahko upajo (npr. BRULC ANTON —JERMAN MARIJA). To je le eden
izmed novih nac¢inov ugibanja ljubezni.

Kako so si neko¢ hoteli fantje pricarati dekletovo ljubezen, se je spomnila leta 1970
petinsedemdesetletna Terezija Hude iz Mirne peci. Fant je menda dal v usta pozirek
vina, ga iz ust spustil nazaj v kozarec in to dal piti dekletu. Prav tako kakor informa-
torka iz Dobrnica, pa se tudi ona spominja, da so v€asih lovili $panske muhe (»ki jih
sedaj tu ni vec najti, ¢eprav jih od prej poznajo...«), jih posusili, prah vrgli v vino ali
vodo, in to dali piti dekletu.

Med napovedmi poroke so na prvem mestu sanje o prstanu, potem pa skladovnica
drv, ki se je podrla, in bela koruza, ki tudi napoveduje nevesto v hisi.

Povsod pa velja, da se ne bo porocil tisti, ki sedi na vogalu mize, ali pa tisti fant, ki
so ga »z metlo ometli po nogah«. Kakor drugod po Sloveniji, so tudi v okolici Novega
mesta dekleta z jerbasom na glavi hitela od velikono¢nega blagoslova domov, saj se bo
tista, ki prva pride, tudi prva porocila.

Neveste so si fantje izbirali najveckrat v drugih vaseh. Tudi Dolenjci dajo na izrek
»Zensko najbolje, da od dale¢ dobis, botro pa v vasi.« Nasproti temu izreku pa je veliko
takih, ki skrivajo ocitek: »Vse okol nor’, nevesto ima na dvor.« »Vse okol jih prebira, naza-
dnje je pa doma pobira.« »Je iskal nevesto po Sambor, pa ni vedel, da je ima doma na dvor.«

»Der Unterkrainer hat bei seiner Heirath selten seinen eigenen Willen ... und es wird
selten um die beiderseitige Neigung gefragt...«, tako Buchenhain'' za 1. pol. 19. stoletja.
Vendar pa so Se v prvih letih 20. stoletja premoznejsi starsi, predvsem kmecki, imeli
glavno besedo pri izbiri in so bolj gledali na to, da se bo dekle dobro porocilo ali da bo
»ta mlada« imela lepo doto, ki bo posestvo povecala, prav tako, kakor pravi porocilo iz
19. stoletja: »Die eigentliche Frage ist nur immer, wie viel die Braut, und wie viel der
ihr bestimmte Brautigam in die Wirtschaft zu bringen vermogen ...«

1 Kakor op. 7.
12 Kakor op. 7.
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Starsi so o dekletu (pa tudi o fantu), ki je bilo iz bolj oddaljenega kraja, poizvedovali.
To nalogo so prevzeli sorodniki, e pogosteje pa znanci, sejmarji, dninarji, jajéarice, celo
beraci, ki so hodili okrog po drugih opravkih in »tako mimogrede« na videz neopazno
in nevsiljivo povprasali $e po mladih. Nemalokdaj so ze ocetje obljubili svoje héerke,
ki so potem morale ubogati, Ceprav Zenina niso poznale.

Socialno mesani zakoni so bili zelo redki, saj starsi zlepa niso privolili v take po-
roke. Ker pa ljubezensko razmerje pogosto le ni ostalo brez posledic, je ostalo mnogo
otrok brez oceta in mnogo deklet, ki jih je sramota spremljala vse Zivljenje. Na drugi
strani pa tudi fant v svojem zakonu z Zeno, ki so mu jo bili izbrali starsi, ni bil sre¢en
in se je pogosto vdajal pijaci, kar je tudi uni¢ilo marsikatero trdno dolenjsko kmetijo.

Tezave s poroko pa so bile tudi tam, kjer sta bila fant in dekle revna. Najstarejsi
ljudje Se pomnijo, da se hlapci in dekle neko¢ niso smeli med seboj porocati zaradi
rev§cine, da »oblast tega ni dovolila«. Leta 1886 beremo v Dolenjskih novicah protest
zoper postavo liberalcev o svobodnih Zenitvah. Novicar je ta protest utemeljil z ve¢
»zalostnimi nasledki svobodnih Zenitev«, na prvo mesto pa je postavil to, da se »ljudje
presilno, prestevilno mnozijo, da so tako reko¢ eden drugemu Ze na poti, eden drugemu
vsak zasluzek kar iz ust iztrgajo...« Pravi, da zato ljudje Zive v pomanjkanju in se zato
izseljujejo v tujino.

»Skoro na vsakem grici in kolickaj pristopnem mestu vze kaksna raztrgana koca
stoji, v kateri je ve¢jidel rev§¢ina doma, a dobrih, imovitih posestnikov je pa ¢edalje
manj.« In dalje o€ita: »Skoro vsak se ho€e ozeniti, ¢e tudi nima drugega, kakor pipo v
zepu pa — ,¢ik* v zobeh. Toda kaj se zgodi? Moz tezko prisluzene denarje v krémi‘pri
kupici ,Snopsa‘ zapravlja; nesre¢na zena doma v rebrasti ko¢i od srda in zalosti bridke
solze pretaka ter kolne svojo nesre¢no usodo, razcapani in gladni otroci pa vekajo in
prosijo za kruh, a ker ga ni, se pa navadijo beracije pa Se ,uzmanja‘ ter izrastejo brez
nravne odgoje, kakor divjaki.« Opozarja tudi, da je mnogo ljudi, ki niso sposobni niti
za Zenitev niti za vodenje gospodarstva, ker »jim je bozja previdnost le malo talentov
odlocila, vendar pa se hocejo na vsak nacin, po vsej sili ,oteleziti‘«. 1z takih zakonov
so0 otroci »revni in bedasti« in v taki hisi vlada revs€ina.

Potem pisec predlaga, komu vse bi se po »postavni poti zamogla svobodna Zenitev
zabraniti«. Ne bi se smelo dati dovoljenja za poroke »vsem nemanicem, kteri itak komaj
samo za sebe skrbijo, kako li potem za Zeno in polno ko¢o otrok.« I1zvzeti bi naj bili
pridni, posteni rokodelci. Potem onim, kateri nikakor niso sposobni za to. In slednji¢
tistim, ki se pohujsljivo obnasajo, »ki nikakor ne bojo pridni ocetje ali matere«. Novicar
je preprican, da bi bilo veliko manj rev§¢ine in »hudobij«, ¢e bi bila Zenitev zopet ome-
jena in »odvisna od srenjske ali ktere druge pravi¢ne oblasti«.!?

13 (Nepodpisano) O svobodnih zenitvah, Dolenjske novice 1886, §t. 2, str. 11, 12.
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Oblast je res pri porokah imela besedo. Gostacem in kajzarjem je dovolila poro-
ko, porokam hlapcev in dekel pa so se »postavljale velike, praviloma nepremostljive
ovire«." Ker se ti tudi iz eksisten¢nih vzrokov niso »mogli Zeniti, so ostali praviloma
neporoéeni. Zato pogosta nezakonska rojstva v vrstah poslov«.'

Pri kmeckem prebivalstvu je torej pri izbiri neveste prevladovala misel na grunt,
takoj za tem pa je bilo tudi odlo¢ilno, da je bilo dekle delavno, manj pomembne pa so
bile starost, lepota in ljubezen.

Veliko vlogo pa so imeli tudi posredniki-meSetarji, ki so navadno potem tudi so-
delovali pri pravi snubitvi. Za dobro opravljeno posredovanje so jih nagradili in tako so
se udomacili reki, ¢e§ da posredniki »suknjo« (kozuh) sluzijo. V okolici Kostanjevice,
Sentjerneja, Dobrni¢a in Mirne peéi je znanih e precej takih izrekov: »... pejt nago-
varjat, jo bo$ nagovoru, bo$ kozuh zasluzu.« »Glej I'un pa ze kozuh sluz!« »Grem, da
bom suknjo zasluzu.« V Dobrnicu je meSetar, ki je Sel »bob sluzit«, dobil dva mernika
pSenice ali voz kolja za vinograd. V Mirni peéi pa $e danes pravijo, da je nekdo, ki je
Sel za drugega snubit, »Sel Speh sluzit«, ceprav so mu placali v denarju.

Skoraj nepogresljivi pa so bili mesetarji, kadar je slo za poroko vdovca ali vdove.
Pri takih zakonih je bila pogosto med obema zakoncema velika starostna razlika. Trdina
je zapisal »Mozé se tod za vdovce le tiste, ki nimajo dote. Ce nje ni, deklice jemljo rade
i starce ali dajo si prepisati nase hiso ali kako drugo posest.«'¢ Ljudje takih zakonov
niso vedno odobravali, §e prav posebno ne, e se je starejSa Zenska mozila z mlaj§im
moskim. Se danes poznajo izreke: »Pri starem kravca, pri mladem palca.« »Pri starem
potica, pri mladem plenica.« Iz Zenitovanjskih pogodb in pisem, ki so jih zaro€enci
sklepali pri novomeskih notarjih, pa je videti, da ponovne poroke vdovcev in vdov niso
bile prav redke. Vdovci so za svoje nedoletne otroke potrebovali mater, na drugi strani
pa tudi Zenska — vdova z velikim posestvom ali celo gostilno — ni bila sama kos vsem
tezaSkim delom. Zato tudi poroke premozne vdove s precej mlajsim moskim niso bile
redkost, ne glede na to, ali so bili pri hisi otroci ali ne.

Posredniki skusajo Se danes mnogokje na Dolenjskem, posebno pa v odro¢nejsih
vaseh, kjer na kmetijah ni moske roke ali pa so starsi ostareli, v hisi pa ni gospodinje,
nagovarjati, da bi se mlada dva vzela. Deloma pa so se ljudje tudi ze otresli predsodkov
in si i§¢ejo partnerja po Casopisih ali Zenitnih posredovalnicah.

Fokk
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Sergij Vilfan , Delavci v agrarnem gospodarstvu. Gospodarska in druzbena zgodovina Slo-
vencev. Zgodovina agrarnih panog I1. Ljubljana 1980, str. 367.

Kakor op. 14, str. 373.

16 Janez Trdina, Notes L., str. 14 (v Studijski knjiznici Mirana Jarca v Novem mestu).
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Fantje, ki so dopolnili starost, ko so morali k vojakom, so se neko¢ zdruzevali v fanto-
vske skupnosti, fantovigine, drus¢ino »spelentkov« (Sentjernej). Te skupnosti so imele
v vasi dolocene organizacijske funkcije, sicer pa tudi svoja nepisana pravila. Njihova
posebna pravica je bila petje na vasi, vasovanje in seveda nadzor nad dekleti, h kate-
rim so zahajali vasovat tudi fantje iz sosednjih vasi. Starostna meja sprejema fantov v
fantovs§cino se je z leti nizala. Ob koncu 19. stoletja je Se bila med 21. in 24. letom, ko
so postali fantje polnoletni, ko so dobili »cegelc«, ko so postali rekruti, med svetovnima
vojnama pa so bili sprejeti Zze z osemnajstim letom in le izjemoma, ¢e je bil kdo zelo
dober pevec, je bil sprejet ze pre;j.

Petje na vasi in vasovanje je bilo Se pred drugo svetovno vojno v navadi tudi na
Dolenjskem. Fantje so peli sredi vasi ali v blizini hiSe, v kateri je bilo ve¢ deklet, godnih
za mozitev, po navadi ob sobotah in nedeljah, nikdar pa ne ob petkih, ker je bil post, prav
tako ne o postnem Casu, v adventu, kvatrnih dnevih in na dan vseh svetih. Vasovalcu iz
sosednjih vasi fantje niso pustili pod okna domagih deklet. V Sentjerneju so bili popu-
stljivi le do tistega fanta, ki jih je dobro »podplacal, sicer pa so med seboj tudi krvavo
obragunali. Tako so leta 1927 v Ostrogu pri Sentjerneju celo ubili nekega vasovalca.

Za vasovalca je bilo bolje, da ljudje niso vedeli. Posebno oéetje so neko¢ bolj pazili
na svoje hcere, in Sentjernejski fantje, ki so bili od nekdaj znani dobri pevci, so take
ocete radi podrazili s pesmijo:

Jaz ti reCem, ljuba Zena,
pazi ti na svojo hcer,
nekdo hodi tja pod okno,
travco tlacit vsak vecer.

Formalne fantovske skupnosti danes ni ve¢, ¢eprav se fantje Se zberejo, kadar je
treba kaj organizirati, za pusta na primer, ali zapreti pot svatovskemu sprevodu, vendar
pa niso ve¢ organizirani in tudi pri vseh teh prireditvah jim navadno pomagajo poroceni,
bolj izku$eni mozje.

Prav tako so vasovanje danes nadomestile nove oblike. Mladi se zbirajo na plesih v
Solah ali v drustvenih dvoranah, obiskujejo filmske predstave, se zbirajo pri prijateljih.
Dogovorijo se za »randi« (rendez-vous) predvsem takrat, kadar mlada Se skusata skriti
svoje tesnejSe prijateljstvo.

Zacetek priprav na svatbo, ohcet, pa se pravzaprav zacne s snubljenjem. Navadno
»se je Sel zent« Zenin s svojimi snubaci: z oetom, stricem, botrom, seveda pa je §lo
lahko snubit tudi dekle, ¢e je imelo grunt, ki je potreboval gospodarja.

Snubljenju v splosnem na Dolenjskem pravijo »ogledi« ali »vogledi«. StarSe so
navadno prej obvestili, da bodo prisli snubit. Najve¢ porok je Se danes v predpustnem
&asu, zato so tudi neko¢ najveé¢ snubili na Stefanovo, na dan treh kraljev, nikoli pa
ne v adventu, v postnem casu in na petek, ker pravijo, da se v petek kro$njarji zenijo
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(Dobrni¢, Fara). Ce so snubce pri¢akovali na dan treh kraljev, je moralo dekle, ki so jo
snubili, takrat naceti poprtnik in ga dati fantu, ki jo je snubil. Snubci so $e danes tam,
kjer $e snubijo, nedeljsko obleceni; pred prvo svetovno vojno so morali imeti »boksaste«
skornje in suknjo, tudi ¢e je bilo ze topleje. Takoj, ko so jih na vasi zagledali, so vedeli,
da gredo snubci. Zenin pa je neko& imel za klobukom zataknjeno vejico majarona, ki
ga je pozneje zamenjal rozmarin.

Ceprav so domadi pri¢akovali snubce, pa tisti, ki so se »prisli Zenit«, niso takoj
povedali, po kaj so prisli. Govorili so o gospodarstvu, o vremenu, predvsem pa o kup¢iji.
V Dobrnicu je bila v zacetku 20. stoletja navada, da so morali po nevesti vprasati, Se
preden je priSel Zenin ez sredino hise, na drugo stran stropnega trama, torej preden so
sedli za mizo, so morali vedeti, ali so domaci pripravljeni z njimi razpravljati o poroki.
Tako je v zaéetku pogovor tekel pri vratih, okoli pe¢i. Tudi v Sentrupertu je bila navada,
da so snubci sedli najprej za pe¢. K mizi so jih povabili, ¢e so se starsi nacelno odlo¢ili,
da bodo dali h¢er. Vedno pa se snubljenje ni sre¢no konéalo.

Tako so se npr. leta 1923 prisli v Sentrupert Zenit iz Suhe krajine. To snubljenje
je »komandiral« sosed. Fanta je nagovarjal: »Tukaj bo denar, sem pridil« Dekletovim
domacim pa je tudi hvalil fanta, ki se bo priSel Zenit, in njegovo premozenje. Ne da bi
se bili prej poznali, so prisli »telicko kupit«. Pogovor je lepo tekel, ko pa je oce zvedel,
da bo morala héerka v Suho krajino, je snubce zavrnil: »Koga?! V Suho krajino, k’ Se
vode nemate?« Tako se dekle tisto leto ni mozilo. Ne da bi se bil oce prej preprical o
gospodarski trdnosti snubca, ga je odklonil, saj je Ze samo to, da je bil fant doma iz
takrat najbolj revnega dela Dolenjskega, zadostovalo, da ni dal héerke v zakon.

Snubcem so navadno postregli z mesom, ¢e pa so prisli na dan treh kraljev, je
dekle na mizo postavilo Se poprtnik in vsakemu odrezalo kos, Zenin pa je dobil ticco
s poprtnika, kar je bilo dobro znamenje. Snubljenje je vcasih spodletelo tudi zato, ker
se niso mogli zediniti o nevestini doti. Snubci sicer niso na zunaj pokazali nezadovolj-
stva, navadno so se izogibali prepirom, izgovorili pa so si ¢as za premislek ali pa so ob
odhodu skrivaj pod prt ali pod kroznik polozili denar, ¢es, placali smo, kar smo pojedli
in popili, ne bo nas ve¢ nazaj.

Ponavadi dekleta v zacetku snubljenja ni bilo zraven. Ko so starsi nacelno privolili,
da bi jo dali v zakon, so jo poklicali. Sele tedaj so se zaGeli pogovarjati o vseh drugih
pripravah: kdaj bodo oklici, kdaj poroka, o obleki, o gostiji, na prvem mestu pa seveda
o najpomembnejsi stvari — o nevestini doti in bali. Ce so se 0 vsem dogovorili, so §li
snubci po »putrhg, ki so ga skrili pod kozolec in je bil namenjen v dar hisi, v kateri so
snubili. Vendar pa je navadno zelo dolgo trajalo, preden so se zedinili. Snubci so, ko so
prikazovali premozenjsko stanje Zenina, v€asih stvari zelo napihovali, z namenom, da bi
od nevestinega o&eta ¢imveé dobili. Sli so celo tako daleg, da so nastevali tuja posestva
za zeninovo lastnino, posebno tam, kjer nevestini domaci zenina niso poznali Ze od pre;j.
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»Je govoril kot dohtar in hvalil premoZenje,« je tozila informatorka, ki so ji baje
bili snubci opisovali tuje posestvo, njen o¢e pa ji je dal kar 40 goldinarjev dote, za balo
pa vso opravo, pohistvo za kuhinjo, spalnico, posteljnino, »vse kompletno«. Pri notarju
ali na sodiScu pa so »pismo delali« in Se danes ne razume, kako to, da ni o¢e ni¢ opa-
zil, saj Zenin, razen konja, ni imel ni¢esar. Nevesto je povabil tudi na ogled »svojega«
posestva. »Kazal mi je njive in govoril: ,Na teh njivah bo§ delala.’ In sem res, prav na
tiste njive sem hodila v ,tabrh‘.« Se danes pa prizna, da je bila zelo ponosna, ker se je
mozila v »mejstu«.

Glavni del pogovora med snubci in nevestinimi domacimi se je torej vrtel okoli
nevestine bale in dote. To je véasih bilo pravo mesetarjenje, ki je Slo tako dalec, da je ze
spominjalo na trgovino, nemalokdaj se celo niso mogli zediniti in so snubci odsli. Janez
Trdina se je takole ponorceval (gre za ¢as okoli leta 1870): »Zakon zgol Geschéftssache
ta ¢as. Hodi se snubit, dajo se poste, ponuja se fant, ponuja tudi dekle, poprasevanje po
imetku, pogajanje. Mreze narede se na vec strani, nazadnje prime se ¢esto za tisto nit,
ki je najslabsa. Silno bahanje in laganje, koliko ponudb se je ze dobilo — intrige starih
in mladih bab obojega spola, spodbijanje, zlasti se skusa dokazati ni¢evost imetka, e
so pankrti in zraven novci, se naredi pogodba dosti lahko.«"”

Franc Cerkovnik iz Sentjerneja pa se spominja $aljivke na ra¢un pregovarjanja za
nevestino doto:

»Oc¢ka pravjo osemsto,

pa to premalo dote bo;

le pojdmo $e za materjo,

¢e nam Se kaj primaknejo.«

Za &as po drugi svetovni vojni pa v Sentjerneju trdijo, da so fanta, ki je nacel po-
govor o nevestini doti, kratko zavrnili: »Ce si prisel vprasat za doto, ni treba za punco.«

Na kmetih so doto navadno prerac¢unavali v vrednost zivali — predvsem goveda, npr.
dobil bos toliko denarja, kolikor je treba dati za 400 do 600kg tezkega vola in podobno.

Vsemu, kar dobi nevesta, ko se poro¢i, pravijo dota, pred prvo svetovno vojno
v Dobrni¢u tudi »baren blagu«, del dote pa je tudi bala. Neveste so po navadi dobile
dogovorjeno vsoto denarja, poleg tega pa Se zemljisce, kako njivo, ki je bila lo¢ena
od posestva, ali del vinograda in seveda pohistvo (balis, mobilijo). Tudi glede casa
izplacila dote so se dogovorili. V¢asih so doto izplacali takoj, véasih po poroki, ko je
mlada Zena odhajala na novi dom ali potem, ko so po osmih dneh prisli na njen dom
»na kepe«. Neredko pa je zenin moral tudi na sodisce, da je dobil izplacano nevestino
doto, posebno v primerih, ko je moral brat, ki je prevzel posestvo, izpla¢ati sestri njen
del. Vcasih so star§i namesto denarja dali Zeninu kot nevestino doto tudi zadolzno

17 Janez Trdina, Prigode in opombe 14, str. 44.
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pismo in je moral sam od dolZnikov terjati denar. Pravdali so se v¢asih tako dolgo, da
je vsa dota ostala pri odvetnikih.

Revne neveste, lepega vedenja, doma iz Novega mesta in okolice pa so lahko pro-
sile tudi za pomoc iz sklada posebnih ustanov za nevestino balo. Ena takih ustanov je
bila Friderik Dilanceva ustanova. Felicita Dilanec, roj. Gricarica, je leta 1687 v svoji
oporoki zelela, da njen sin dobro nalozi 1000 gld, od katerih 6 % obresti naj bi vsako
leto placali dvema revnima nevestama iz Novega mesta, vsaki po 30 gld. za doto. Se-
veda morata nevesti biti »nraviti«. Sin Friderik je za ta denar nakupil desetino od zita
in zivine na osmih gruntih v Sentjernejski fari, in sicer v Ostrogu, na Rojah, na Drami
in na Mihovcu, pa tudi »vinsko desetino in gornico na Tolstem vrhu, ki je nosila po
15"2 veder vina«.'* Mestnemu zboru je naro¢il, da je pobiral dohodke iz teh pravic in
ga v ustanovnem listu zavezal »za pet ran Kristusovih«, naj pazi, da vsako leto »placa
dvema revnima nevestama za doto 30 gld«, da bodo »mogli dajati odgovor na sodni dan«.

Vendar pa je bila usoda Dilanceve ustanove ¢udna: mestni zbor se je denarja polastil,
nevestam pa le obljubil, da bodo dobile denar, ko bo mogoce. Vrhovec poroca, da so
ze leta 1726 imele Novomescanke vec kot petdeset takih »ekspektanc, t. j. pismenih
obljub, ki pa so bile brez vrednosti. Ko je vicedom za to zvedel, je prepovedal izdajati
»ekspektance« in ukazal izplacati nevestam gotovino. Nekaj let so jo res izplacevali,
potem pa je vse spet potonilo v pozabo. Leta 1760 so se odlo¢ili, da bodo Dilanc¢evo
desetino prodali, in za 2005 gld jo je kupil baron Ziga Zois, vendar Ze leto pozneje nih&e
izmed mestnih ocetov ni vedel, kam je denar izginil. Od leta 1785 do 1799 ni nobena
nevesta dobila niti pare, potem pa so tri leta ustanovo spet razpisovali in nato do 1827
spet ustavili. Po tem letu pa kaze, da je bila ustanova, po vseh zapletljajih, z dokaj ve-
liko vsoto denarja (leta 1860 je imela npr. 2174 gld) dobro urejena. Tako se je leta 1895
na razpis Zupanstva prijavila neka Ivana Kramaric, roj. Fischer, z naslednjo prosnjo:

Slavno mestno Zupanstvo!

Ponizno podpisana se drzne slavno mestno Zupanstvo za podelitev jednega mesta
ustanove iz Friderik Dilan¢cvega zaklada za neveste prositi, ter opira svojo pro$njo
na sledece razloge:

je héimestna inrojena tu v mestu 17. avgusta 1872 ter poro¢ena kakor svedo¢i prilozeni
poro¢ni list dne 13. Februarja 1895 z c. kr. pismonoSem Josipom Kramaricem.

Ker je nje nravnost in vedenje slavnemu Zupanstvu znano, se derzne ponizno podpi-
sana svojo pros$njo ponoviti in obljubuje se te milosti tudi za naprej vredno skazati.
Novo mesto dne 10. Julija 1895 Ivana Kramaric¢

roj. Fischer!

18 Tvan Vrhovec, Zgodovina Novega mesta, Ljubljana 1891, str. 99.

19 Zgodovinski arhiv Novo mesto (dokument $e ni signiran).
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Odgovor je mestno Zupanstvo napisalo na hrbtno stran vloge. Glasi se takole:
Spostovana
Ivana Kramaric¢
v Novem mestu 157
Vsled Vase pros$nje z dne 10/7, 95 Stev. 209 se Vam na podlagi ob¢. sklepa 23/6. 96
naznanja, da se Vam podeli ena Friderik Diian¢evih ustanov v znesku ... fl,?° katera
se Vam bode dne 1. julija t. 1. proti postavno kolekovani pobotnici izplacala. Ako se
med tem ¢asom ne ulozi proti razdelilu nobena pritozba.
Mestno Zupanstvo
Novo mesto 24/6. 96

Vse do 1. svetovne vojne pa je delovala $e ena ustanova za deklisko balo, vendar
ne za vsa dekleta, temve¢ samo za zakonske potomke bratov in sestra ustanovnika. To
je bila JozZef Dullerjeva ustanova. Razglase za to ustanovo najdemo v Zgodovinskem
arhivu Novega mesta in v Mestnem arhivu ob¢ine Metlika, razpise pa je najti tudi v
Dolenjskih Novicah (npr. 1902, str. 13). Okrajno glavarstvo v Rudolfovem je npr. narocilo
zupanstvom ob¢ine »... prilozeni razglas o oddaji Jozef Dullerjeve ustanove za deklisko
balo obi¢ajno razglasiti, event. aspirantinje nanj opozoriti ter morebiti tamkaj vloZene
pro$nje najkasneje do 5. aprila t. 1. semkaj poslati ozir. do tega roka negativno poro¢at.«?!

V razglasu je doloc¢eno: »Pravico do te ustanove imajo zakonske potomke bratov
in sestra dne 5. avgusta 1863 1. v Velikih Skrjancah pri Rudolfovem umrlega ustanovi-
telja, ki so se leta ... omozile, v kolikor so lepe nravnosti in zmozne branja dezelnega
jezika. Prosilke za to ustanovo morajo svoje prosnje, opremljene z zakonitim rodovni-
kom, z izpri¢evalom nravnosti in z dokazilom, da znajo brati, kakor tudi s poro¢nim
listom, vloziti do... potom politicnega okrajnega oblastva bivalis¢a pri podpisani dezelni
vladi...«*

Dullerjeva ustanova je torej bila vezana na rodbino Duller in ni bila namenjena
revnim nevestam. Razumljivo je torej, da ni bila vsako leto razdeljena. Tako je mestno
zupanstvo Rudolfovo 3. aprila 1915 odgovorilo okrajnemu glavarstvu Novo mesto:

»Z ozirom na ondatni dopis z dne 1. 3. 1915 §t. 1875 se poroca, da ni bila za usta-
novo letni donesek za 1. 1914 v znesku 1000 kr Jozef Duller’jeve ustanove za deklisko
balo’ nikaka prosnja pri tuk. m. z. uloZzena.«*

20 Verjetno 30 fl., kakor je bilo dolo¢eno v oporoki Felicite Dilanec.
21 Kakor op. 19.

22 Kakor op. 19. Razglas za dekleta, ki so se omozila leta 1912, je pod §t. 1676 shranjen v Mestnem
arhivu obCine Metlika. Razglas je imel vedno enako besedilo, spremenili so le letnico poroke.

23 Kakor op. 19.
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Po drugi svetovni vojni je Se veljalo, da je Zenin dal nevesti ali njenim starSem
(Smihel) vsoto denarja kot aro; Ge bi se nevesta premislila, bi morala dati »dopelt« nazaj,
¢e pa bi se skujal zenin, bi ara ostala zapus€¢enemu dekletu. Ara je v€asih znasala tudi
do 25 gld, navadno pa so to bile manjse vsote denarja (5-10 gld), pred drugo svetovno
vojno tisocak ali dva. V Sentjerneju je taka navada na kmetih tu in tam drZala e po
drugi svetovni vojni in je zna$ala priblizno milijon starih dinarjev. Mlada dva pa sta se
tudi sicer med seboj obdarila: pred prvo svetovno vojno je Zenin od neveste dobil srajco
in robec, med svetovnima vojnama pa je Ze prislo v navado, da je ob uspesni snubitvi
Zenin nevesti kupil prstan in vso obleko (Smarjeta).

Dekle pa si je tudi Zelelo pred poroko ogledati posestvo, ki naj bi postalo njen
novi dom. Skupaj s starsi in sorodniki je §la »na ogledi«, »na razgled« in najveckrat je
odlocilni »da« bil dokoncen Sele na fantovem domu. Buchenhain poroca, da so potem,
ko so se na dekletovem domu o vsem glavnem Ze pogovorili, dolo¢ili $e dan (navadno
nedeljo), »... wo die beiden, bis dahin oft einander gar nicht kennenden, Brautleute un-
ter zahlreicher Assistenz der Anverwandten, Bekannten und Mékler sich gegeniiber,
gleichsam zur Schau, gestellt werden.«

Po Buchenhainu se fant in dekle do tega dne sploh $e nista poznala in so starsi
pripeljali k snubcu dekle na ogled. Tako bi namre¢ lahko razumeli nadaljnjo pripoved:
»Verschamt und sittlich sitzt die junge Braut (nevesta) in ihrem Sonntagsputz am Ti-
sche, ihr weiles Haupttuch weit iiber das Gesicht hervorgezogen; sie hélt ihr Antlitz
gewohnlich mit beiden Hénden bedeckt, und schielt verstohlen nach dem ihr gegeniiber
sitzenden Brautigam (shenin)...,« ki naj bi tudi molce ¢akal na trenutek, ko bo nevesta
rekla »da« in bo lahko videl njen obraz. Sele potem » ... findet sich wohl ein Vorwand,
daf3 die jungen Leute sich einander nihern und sprechen ...« Po Buchenhainu naj bi to
bila ze »zaroka, ki je trajala vse do svetlega jutra, na kar so se vsi navzoci »erheben, um
die Verbriefung bei ihrer Vorgesetzten Grundobrigkeit oder bei der Bezirksherrschafl
abzuschlieBen...« Poleg starSev obeh sta bila pri tem navzoca Se dva »der Kliigsten als
Zeugen ...« Temu pravijo »pifine delati«.*

»Pismo delat«, »pisanje delat«, kakor povsod na Dolenjskem imenujejo zenitovanjsko
(zenitno) pogodbo, so §li k notarju ali na sodis¢e predvsem premoznejsi: posestniki
oz. posestniski sinovi, lastniki vinograda, hisni posestniki, obrtniki, gostilnicarji itd.
V fevdalnem obdobju so nevestino doto in zemljiske obveznosti urejali pri zemljiski
gosposki. V vecini primerov je bilo v zenitovanjsko pogodbo zapisano le, kaj bo dekle
dobilo za doto in koliko bo k temu pripisal fant oziroma njegov oce, le redki pa so ob
tej priloznosti naredili Ze tudi dedinsko pogodbo ali »¢ezdajansku pismu«. Nekaj takih
pogodb hranijo v Zgodovinskem arhivu Novo mesto, prepisi pa so tudi v tamkaj$nji

24 Kakor op. 7, str. 126.
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Zemljiski knjigi. Na terenu sem nasla prepis samo ene take pogodbe iz leta 1884, ki jo
je sestavil novomeski notar dr. Albin Poznik.

Kot primer sem natan¢neje pregledala arhiv novomeskega notarja Josefa Suppana
(Zupana), ki je, sicer $e nesigniran, shranjen v Zgodovinskem arhivu Novo mesto in
vsebuje zenitne pogodbe za leti 1860 in 1861. Pogodbe so pisane v nems¢ini, v gotici,
na uradni papir, ki v »glavi« nosi velik naslov: »Unter der Regierung Seiner kaiserl.
konigl. Apostol. Majestit FRANZ JOSEF des ERSTEN Kaisers von Osterreich etc.

Leta 1860 je bilo pri Zupanu sklenjenih 57, leta 1861 pa 37 Zenitnih pogodb (Ehe-
vertrag). Od tega je bilo kar 76 posestnikov, 22 lastnikov his§, 4 lastniki vinograda, 1
mizar, pri enemu paru je navedeno le, da sta vdovec in vdova, ena pogodba pa je bila
sklenjena med Zeninom, ki naj bi mu brat izplacal dedis¢ino v znesku 20 gld, in med
skrbnikom neveste, ki je moral uradno dekletu pripisati dedis¢ino njene pokojne matere
(vinograd). V teh dveh letih se je porocilo 30 nedoletnih fantov in 33 nedoletnih deklet,
5 vdovcev in 14 vdov; 12 je bilo parov, kjer sta bila oba nedoletna, v treh primerih sta
bila oba vdovca, v enem primeru je nedoleten fant vzel za Zeno polnoletno vdovo, v
enem pa nedoletno dekle vdovca.

Tudi ¢as poroke lahko dolo¢imo po tem, kdaj so sklepali zenitno pismo. Leta 1860
je bilo namre¢ sklenjenih 22 pogodb v januarju in 23 v februarju, samo ena v marcu,
po dve aprila, maja in junija in po ena julija, avgusta, septembra, oktobra in novembra.
Leta 1861 so vsi zaro€enci, razen enega para, ki je sklenil Zenitno pogodbo v zacetku
februarja, »delali pisma« v januarju.

Zenitne pogodbe so bile sestavljene po ustaljenih, tudi v razliénih obdobjih zelo
podobnih si obrazcih. Nekateri notarji so uporabljali Ze natisnjene obrazce, vecina pa
jih je pisala sama, oziroma njihovi pisarji. Zacetek takega pisma (navajam ga v prevodu)
bi se npr. glasil takole:

Dne 24. januarja 1860 so prisli k meni dr. Josefu Suppanu k. k. notarju v Novem mestu
na Kranjskem, v mojo uradno pisarno na $t. 171 meni osebno poznani gospod Josef
Piskur, polnoletni lastnik hise in realitet iz Novega mesta h. §t. 123, vdovec, kot Zenin,
polnoletna Agnes Zupanci¢ prav od tam h. §t. 122 kot nevesta, polnoletni posestnik
Franc Zupanci€ iz Gorenje vasi pri Mokronogu h. §t. 3, brat neveste, polnoletni Anton
Zupancic, cesarsko-kraljevi asistent v Novem mestu, brat neveste, kon¢no polnole-
tni gospod Mathias Bliimel, posestnik iz Novega mesta, h. §t. 122, stric neveste, in
so ob 11" dopoldne sklenili s soglasjem obeh pogodbenih strank v nemskem jeziku
sledeco Zenitno pogodbo...«

Potem je po tockah zapisano, kaj sta obe strani sklenili, npr.: dota neveste znasa
315 gld, brata se zavezeta, da bosta sestri v enem letu izplacala Se vsak po 105 gld brez
obresti, enako vsoto ji bo kot darilo v enem letu izplaéal stric. V nadaljevanju je doloCeno,
kako ravnati v primeru, ¢e bi najprej umrl moz, v zakonu pa ni otrok. V tem primeru naj
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bi zena podedovala vse premozenje, mozevim sorodnikom pa naj bi v treh letih izplacala
pavsalno vsoto 500 gld. Ce bi umrla najprej Zena, mora moz njenim sorodnikom v treh
letih izplacati 20 gld. Ce bodo v zakonu otroci, se ob smrti enega ali drugega zakonca
ravna po splosnem dednem zakonu oziroma po oporoki, ¢e jo je bil pokojni naredil.

Tudi v primeru, e je o¢e namenil héerki del posestva za doto, je zraven pripisana
njegova denarna vrednost: npr. o¢e neveste izro¢i zeninu kot héerino doto vinograd
z zidanico v vrednosti 300 gld. Zenin je dolzan zavarovati to premozenje in dovoli
vknjizbo dela svojega posestva, lahko pa to premoZenje zavaruje tudi z denarjem, in
sicer v enaki vrednosti, kot je bila ocenjena nevestina dota.

Poglejmo si nekaj primerov nakljucno izbranih »Zenitnih in dedinskih« pogodb:

Nevesta Mica Turk iz Sel pri Zaj¢jem vrhu je svojemu Zeninu Janezu Jeri¢ku iz
Stopic, 75-letnemu vdovcu in o¢etu dveh otrok, prinesla za Zenitno doto polovico vino-
grada, ki ga je kupila od Janeza Vidica za 100 gld. Zeninu ga takoj po poroki izroéi v
pri bratu Janezu Turku kot odpravsc¢ino starSev (20 gld) iz izroCilnega pisma, nadalje
dediscino po pokojnem bratu Francetu Turku (28 gld), terjatev pri posojilu Francetu
Hrovati¢u iz Ponger¢ germa (5 gld). Celotna Zenitna dota neveste znasa torej 154 gld.

Zenin Janez Jeridek ji zazeni enako vsoto 154 gld. Dovoli, da se sme za varnost
Zenitne dote in zazenila, skupaj 308 gld, zastavna pravica na njegovo ime vpisano
zemljisce vknjiziti.

Za primer smrti »dogovorita dedinsko pogodbo«: zena podeduje (¢e ni lastnih
otrok) svojo zenitno doto in zazenilo (308 gld) in 1/3 vsega zapustnikovega premoZzenja,
drugi 2/3 pa njegovi otroci, ki jih lahko tudi izplaca. Moz po Zeni podeduje 3/4 cele
zapu§line, 1/4 pa dobi Zenina bliznja Zlahta.?

Nevesta Terezija Bicek, posestnica iz Gaberja, 35-letna vdova in mati dveh nedo-
letnih otrok, je tudi svojemu Zeninu, 24-letnemu Janezu Plutu iz Stranske vasi, kot doto
dala prepisati svoje posestvo v skupni vrednosti 700 gld s tem, »da on volila mladole-
tnima Tereziji in Janezu Bicek iz prisojila dne 16. nov. 1881 vsacemu 250 fl. (= skupaj
500 gld) o polnoletnosti ali pa poprej$nji spremembi stanu izplaca, med tem ¢asom pa
jima namesto obresti skupni zivez, obleko in vse potrebno daje in obenem s svojino
zavaruje«. V pogodbi je bilo tudi dolo¢eno, da Zenin »hlapcu Andreju Kumpu odstopi
kos zemljis¢a ,na tnalu’« in da bo dajal Juriju Bi¢ku, bratu pokojnega nevestinega moza,
»do smrti stanovanje in prostor za eno rogato zival«. Nadalje je bilo dolo€eno, da Zenin
zazeni nevestini doti 700 gld po odbitkih dolgov 560 gld v ¢istem znesku 140 gld Se
enako vsoto 140 gld, torej znasa zaZenilo neveste 280 gld.*

25 Iz prepisa v Zemljiski knjigi Novo mesto, fase. II, Nr. 1882.
26 Kakor op. 25.
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Zelo natancno so bile sestavljene Zenitne pogodbe za bogate neveste. Primer take
pogodbe z dne 10. febr. 1801 je najti v notarskih aktih novomeskega notarja dr. Albina
Poznika. Ta je zanimiva toliko bolj, ker gre za doto rejenke in za primer, ko se je Zenin
prizenil k nevesti, oce pa mu je dal doto. Ker ta pogodba kaze, kaj vse je obvezovalo
zenina, na katerega je bilo prepisano celotno nevestino premozenje, si jo oglejmo v
dobesednem prepisu.

Pred menoj Dr. Albin Poznik, c. k. notar v Rudolfovem, so se oglasili Mica Sitar,
posestnica iz Verhpec¢i h. $t. 17 kakor izrocilnica, France Zupan¢i¢ posestnikov sin
iz Dolenjega verha, h. §t. 4 kakor prejemnik in Zenin, njegov o€e France Zupancic od
tam, slednji¢ Karolina Kalteisen, rejenka od izroc€ilnice kot nevesta iz Verhpeci ter
so sklenili sledeco izro€ilno Zenitno in dedinsko pismo:

Pervic¢: Mica Sitar preda in izro¢i Francetu Zupancicu za ta primerljej, ¢e bo z njeno
rejenko Karolino Kalteisen v zakon stopil, sledeCe jej po njenem ranjcem mozu
Kancijanu Sitarju iz Verhpeci vsljed zapuscinske obravnave de pe. 13. Januarja 1880
Stev. 399 in prisojilnega pisma v last prejeto premozenje in sicer:

1) celo kmetijo v Verhpeci vpisano pod rect. Stevilo 92 ad Landpreis v vrednosti 1000 fi

zraven spadajoc¢e hisno poslopje s pritiklino vred v vrednosti 590 fi
vso kmetisko potrebs¢ino v vrednosti 300 fl
in vse premicno blago v vrednosti 20 fl

2) vinograd v Gorenjeh Kavéih vpisan pod gorsko Stevilo od Sittich obstoje¢ iz par-

celnih Stevilk 1591, 1592 davkarske srenje HmelCarske v vrednosti 100 fi
3) slednji¢ vinograd v Hmelcarskej gori vpisan pod gorsko §tevilko ad Hopfenbach
v vrednosti 100 fl
v skupni vrednosti 2110 i

(beri dvatisoéstodeset goldinarjev avstrijske veljave)

v njegovo popolno last, ter dovoli, da se sme po koncani poroki s Karolino Kalteisen
Drugié: on prevzame v njegovo placéilno obljubo sledece volila rajncega Kancijana
Sitarja vsljed njegove ustmene oporoke in zapus€inske obravnave pr. 13. Januarja
1880 st. 399 in sicer:

a) za vecne mase svoto Sto in dvajset goldinarjev 120 f1
b) njegove neveste Karoline Kalteisen v znesku 500 fl
¢) mil. Jozetu Dermazeku v Verhpeci 200 fl

d) velikoletnim sostricnikom Janezu, Francetu in Barbi Sitar zadnja rojena Murn, pervi

iz Verhpe¢i, drugi v Gorenji Strazi in zadnja iz Orehka, vsakim po 20 fl, skupaj 60 fi

e) Jozetu Murnu iz Orehka pri Stopcem 101
f) Antonu Sitarju iz Verhpeci 101
g) JoZetu in Francetu Sitarju iz Verhpeci vsacemu 5 fl, obema pa 10 fl 101l
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1) se nadaljej zaveze trinajst let stari Anni Novak rojeni v Rudolfovem sedaj v Verhpe¢i,
delati pomagala sto goldinarjev za odskodovanje brez obresti placati 10011
in jej med tem ¢asom tudi potrebni Zivez, obleko in stanovanje dajati in tudi terjatev

Mice Ladiha iz Birénevasi na gotovem posojilu kadar bo zahtevala kakor tudi nekaj

zaostalih obresti placati 100 fl
2) prevzame on v njegovo placilno obljubo Zenitno doto izro¢nice z Zenitnega pisma
15. Januarja 1851 v znesku 200 fl
kakor tudi zaZenilo v ravno taki svoti 200 1

Skupaj Steristo goldinarjev avstrijske veljave in jej Se posebej obljubi za odSkodovanje
prevzetega premozenja svoto sto goldinarjev 100 fl
in sicer vso svoto 500 fl jej mora v treh letih po poroki s Karolino Kalteisen brez
obresti placati in jej tudi Zivez, obleko, obutano in stanovanje v skups¢ini, dokler
se bo ona z njim zastopila odrajtovati; ¢e bi se pa primerilo, da bi se ona ne mogla
v skupsc€ini zastopiti, tako jej pa gre namesto poprej reCenega do njene smerti in
sicer deset mernikov ajde, pet mernikov psenice, ravno toliko erzi, eden cent tezko
zivo svinCe, dvajset funtov soli, krompir, kislino in derva po potrebs¢ini, za obleko
odskodovanje v denarjih na leto pet goldinarjev, potem eno leto nove, drugo pa vde-
lane Crevlje, za stanovanje zadnji konc prevzete hiSe v Verhpeci hisna st. 17 obstojec
z eno dolenjo in eno podstresno izbo, katere izbe mora prejemnik s potrebno opravo
predviditi, potem jej edno kravo precej v njeno last prepustiti, katero mora prejemnik
in kadar vec te ne bo edno drugo dokler bo izro¢nica Ziva z njegovo kermo kermiti,
da pa vendar vse teleta njej ostanejo, gnoj pa njemu. Izro¢nica si tudi v njeno last
priderzi eden vinski sod ki derzi dvanajst avstrijskih veder in edno vinsko kad ki derzi
deset avstrijskih veder: prejemnik pa je sljedni¢ zavezan, tisti si od izro¢nice v njeno
last priderzani vinograd v Okrogelci, ki ga je bil njeni rajnki moz Kancijan Sitar od
Antona Novaka iz Dolenjevasi v last kupil in je Se pri njegovem pod rect. Stev. 135
ad Weinhof vknjizenim posestvu pripisan, vsako leto obdelati in na njega dva vozna
kosa gnoja, kakor tudi sedem butar kolja potegniti, izro¢ilnica mora pa tudi po njeni
moci pri tem obdelovanju z rokami delati pomagati; kon¢no jej tudi do njene smerti
eno orehovo drevo, ki pri skednju stoji, potem eno pri kozolci stojeco ¢re$njo in edno
konc hise stojeco jablano za njeni lastni vzitek prepustiti.

Ves ta poprej imenovani zivez in stanovanje brez razlocka se ceni z ozirom na to, da
je tudi izro¢nica zavezana prejemniku po njeni mo¢i pri hisi delati pomagati vsako
leto na 50 fl (petdeset goldinarjev), kar bi na deset let 500 fl

znaSalo, in prejemnik dovoli, da se sme za ves ta receni zivez, vzitek in stanovanje
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Mice Sitar in tudi zastavna pravica za njeno doto in zaZenilo z Zenitnega pisma 15.
Januarja 1851 v znesku 400 fl, kakor tudi za vsoto odSkodnine 100 fl vknjiZiti.

3) V posestvo in vzitke stopi prejemnik $e le po poroki z njegovo dana$njo nevesto
Karolino Kalteisen, od katerega ¢asa ga tudi zadenejo vsi doti¢ni davki, naklade in
druge javne bremena.

Cetrti¢: Zeninov oée France Zupanéi¢ obljubi sinu oziroma eninu Francetu Zupanéi¢u
naracun ocetne dedis¢ine 500 fl (Petsto goldinarjev) v sterih letih po poroki z Karolino
Kalteisen brez obresti placati, katera kot Zenitna dota za njega velja.

Peti¢: Zenin France Zupan¢i¢ svoji nevesti Karolini Kalteisen tisto po rajncem redi-
telju Kancijanu Sitarju podedovano volilno svoto 500 fl (Petsto goldinarjev) zazeni in
in vinogradeh na korist Karoline Kalteisen.

Sesti¢: ... tu sledijo Ze prej omenjena doloila za primer smrti enega ali drugega
partnerja.?’

Pri sklepanju Zenitnih pogodb sta bili navadno navzoci dve prici (pri notarju Zu-
panu sta bila to najveckrat Johan Mohor¢ic in Mihael Jazbec, ki je bil obenem pisar, pri
notarju Pozniku pa zasledimo najveckrat imeni Miha Delhunia in Franc Raisner), ki sta
potrdili istovetnost strank in jih tudi podpisali, ¢e stranke niso znale pisati. Tako se je
vecina pogodb sklenila z besedami: » ... Za to pogodbo se je naredil ta notarski spis, ki
se je strankam pred meni osebno mi znanimi pricami (ime) in (ime) v Rudolfovem, ki
sta mi tudi istost strank potrdila, prebral, od njih odobril, od neveste in njenega oceta,
ki ne znata pisati, lastnoro¢no pred menoj podkrizal in od Zenina in dveh svedokov, od
katerih je (ime ene od pri¢) imena neveste in oceta pristavil, lastnorocno pred menoj
podpisal.«

Pri sklepanju Zenitnih pogodb so seveda tudi notarji dobro zasluzili; zaracunali so
vse, od honorarja do pisanja, prepisa, odpravka, celo papirja. Janez Trdina o nepotrebnih
stroskih za »delanje pisem« takole pravi in se pri tem sklicuje na svojega rojaka: »Podgo-
rec Surla, zastaven dedec, veli, da je neumno, ¢e se kdo Zeni, dati za pisma le en krajcer.
On ni delal ni¢ pisem pa spi Ze 37 let prav dobro pri svoji starki, tudi za ve¢ drugih ve,
ki so se vzeli brez ¢eCkanja pa se niso nikoli zaradi tega pomanjkanja zravsali. Kar kdo
ima, ima s pismom in brez pisma, nih¢e mu ne more vzeti. To pisarijo so si izmislili
$krici, da kmeta dero. Iz pisem je pri$lo Ze veliko pravd, gotovo ve¢ ko brez njih.«?

Z »zenitovanjsko pogodbo« je bil sklenjen, lahko bi rekli, resni, »poslovni« del
priprav na poroko. Dogodki, ki bodo sledili, bodo imeli bolj obredno in ne nazadnje
tudi zabavno naravo. O tem pa drugic.

27 Kakor op. 25.

28 Janez Trdina, Prigode in opombe 23, str. 8.
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BRAUCHE VOR DER HOCHZEIT IN DER UMGEBUNG
VON NOVO MESTO (UNTERKRAIN)

Da es fast keine schriftlichen Quellen {iber die Hochzeitbrauche in Unterkrain gibt, ist
diese Abhandlung fast ausschlieflich auf Angaben, die mittels einer umfangreichen
Umfrage des Instituts fiir slowenische Volkskunde in Ljubljana in den Siebzigen Jahren
gesammelt wurden, aufgebaut. Dabei wirkten {iber dreiBBig Gewéhrsleute verschiedenen
Alters und verschiedener Berufe mit und halfen damit ein vollstandiges Bild {iber diese
Bréuche zu gewinnen. Der vorliegende Beitrag behandelt die Zeit vor der Hochzeit, in
der wir kaum mit dem Ritus, desto mehr jedoch mit den materiellen und, man diirfte
sagen, mit den geschéftlichen Dingen zu tun haben.

Bis zum Anfang des 20. Jahrhunderts wurde es bei der EheschlieSung selten nach
der gegenseitigen Neigung, um so hiufiger nach der Grofle des Heiratsgutes gefragt.
Ab und zu besprachen dies die Eltern miteinander, bevor sich die Jungen je gesehen
haben. Dabei waren verschiedene Vermittler behilflich, die daraus ihr Vorteil gezogen
haben. Sozial gemischte Ehen waren aullerordentlich selten, da die Eltern solche Heira-
ten nicht bewilligten. Den armen Leute war im 19. Jahrhundert verboten, miteinander
zu heiraten. Die Folge davon war eine ziemlich groe Zahl der unehelichen Kindern.

Bereits im Jahre 1687 wurde in Novo mesto auf testamentarischen Wunsch der
Biirgerin Felicita Dilanec (Dilanz) eine Stiftung fiir arme, doch sittlich hochstehende
Braute von ihrem Sohn Friderik gegriindet (Friderik-Dilanz Stiftung). Jedes Jahr
konnten sich zwei Braute um diese Stiftung in der Hohe von 30 Gld. bewerben. Die
Friderik-Dilanz Stiftung wirkte mit einigen Unterbrechungen und Schwierigkeiten bis
um die Jahrhundertwende. Auflerdem bestand in Novo mesto die Joseph-Duller-Stif-
tung, fiir deren Betrag von 1000 Kronen sich jedoch nur die ehelichen Nachfolgerinen
des Stifters bewerben durften.

Die grundlegende Vorbereitung fiir die Hochzeit stellt die Werbung dar. Die Braut-
werber waren gewdhnlich der Vater und Onkel des Brautigams, der Vermittler und der
Brautigam selbst. Bei der Werbung wurde alles, was die bevorstehende Heirat betrifft,
genau besprochen, das Hauptaugenmerk galt jedoch dem Heiratsgut. Dabei kam es nicht
immer zur Ubereinstimmung; wenn es einmal so weit war, wurde der Ehevertrag beim
Notar verfasst und unterzeichnet. Aus den Ehevertragen kann man zahlreiche Schliifle
ziehen, vor allem in Bezug auf das soziale Bild der Ehepaare.

Lozar-Podlogar, Helena. 1986. Sege in navade pred poroko v okolici Novega mesta. Tra-
ditiones 15: 225-238.
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TRADICIONALNA SVATBA 'V
OKOLICI NOVEGA MESTA

Kaksne so bile $ege in navade pred poroko v okolici Novega mesta, sem predstavila leta
1986 v Traditiones 15 (225-238). Obljubila sem, da bom opisala tudi Sege ob samem
porocnem obredu in na gostiji. Ta dolg bom skusala poravnati s posredovanjem gradiva,
ki smo ga zadnja leta zbirali v Institutu za slovensko narodopisje.' S tem bo deloma
zapolnjena vrzel, ki zeva v pisanih virih o svatbenih Segah za Dolenjsko.

Pred samim poro¢nim dnem sta morala Zenin in nevesta urediti Se nekaj »obve-
znosti«. Navada je bila, da sta §la sama v Zupni$ce naroéit oklice, »na oklice devat«, »na
oklice dat«. Oklicali, »s kancelna vrgli«, so ju trikrat, le v redkih primerih »enkrat za
trikrat«, kakor so rekli. Tako je fara zvedela za njuno namero, in tri tedne je bil Se cCas,
da se je oglasil tisti, ki je imel utemeljen razlog, da bi poroko preprecil, kar se je zgodilo
zelo redko. Oklici so pri cerkvenih porokah Se danes v navadi, vse pogosteje le enkrat.

Danes pravijo, da dekle takrat ne pride v cerkev, ker se hoce izogniti radovednim
pogledom. Neko¢ pa so verovali, da prvega oklica ne sme slisati, da bi otroci ne bili
gluhi, drugega mora slisati, da bi otroci ne bili smrkavi, pri tretjem pa mora k spovedi
in k obhajilu (Dobrnig, Sentjerne;j). Ljudje so jo prepoznali po »Zidani ruti, ki ji jo je
kupil Zenin, da bi se lo¢ila od drugih deklet. Se med svetovnima vojnama je veljalo,
da se za dekle v ¢asu oklicev ne spodobi, da bi §la pono¢i iz hiSe, zenin pa se je moral
zdrzati alkohola, da bo »v zakonu znal drzati besedo in zvestobo«. V Ostrcu so rekli,
da v ¢asu oklicev nevesta ne sme Zeninu prati srajce. »Dokler so trajali oklici, je morala
(nevesta) ves ¢as doma v hisi Cepeti, da jej ne bi zunaj kdo kaj zacopral « je zapisal J.
Trdina o nevesti, ki je imela praznoverno mater.’

Zaroki pravijo Dolenjci »obljuba, vendar je ne poznajo povsod (Smarjeta, Dobrnic),
navadno pa $tejejo mlada za zarocenca Ze po snubljenju.

»Za poroko gre Zenin s tovarisem (ali drugom) vabit goste. Isto stori tudi nevesta. Ce
je Se devica ali vsaj vel quasi in po videzu, jo spremlja druzica: ¢e pa vdova, si vzame za

U Anketa o Segah in verovanjih »Zivljenjskega cikla« B. ZENITOVANIJE. Vprasanja. Sestavila
Helena Lozar, Ljubljana. Institut za slovensko narodopisje SAZU, 1969. (V anketi je sodelo-
valo okoli 30 informatorjev, katerih imena in podatki so v Institutu za slovensko narodopisje
ZRC SAZU).

2 Janez Trdina, Prigode in opombe 19 (1. 1871) str. 36 (v Studijski knjiznici Mirana Jarca v
Novem mestu)
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spremljevalko in priprosnjico Zensce, ki ji pravijo teta. V¢asih pa gre tako vdova kakor
dekle v druzbi moza, ki mu po kranjsko pravijo druze in ki zanjo vabi k poroki.« Tako
Valvasor o vabljenju na poroko.? Iz prve polovice 19. stol. poroéilo v Carniolii* govori,
da sta »svate vabila nekaj dni prej Zenin in nevesta v spremstvu druga in druzice...« Se
v prvih desetletjih 20. stoletja so na poroko vabili sorodnike do drugega kolena, sosede,
prijatelje, predvsem pa krstne in birmanske botre; seveda je bilo Stevilo povabljenih
odvisno predvsem od premozenjskega stanja druzin zaroéencev. Zenin in nevesta sta
navadno vabila skupaj, ob Eetrtkih, pozneje ob nedeljah po drugem ali tretjem oklicu.
V Sentjerneju je med svetovnima vojnama vabil na svatbo v imenu Zenina in neveste
nekdo drug, navadno Zeninov brat, predvsem pa tisti, ki je znal »dobro govoriti«. Navada
je bila, da so povabljeni za ohcet tudi kaj prispevali; prispevke (kokosi, Sunko, jajca,
smetano, orehe) so nosili na dom, kjer bo gostija, ves teden pred poroko. V Velikih
Vodenicah so prinasali kure, ne petelinov, ker bi se sicer mlada dva »kregala in tepla.
Nevesta se je hodila poslavljat od sovas¢anov, hodila je v »roke se¢« in pri tem so
ji»na krancelj darovali, ji »v dar dali« navadno rjuhe, brisace, pa tudi denar. Posebna
prireditev »krancelvecer« je bilo slovo od prijateljic, od »ledig stanu«, zadnji vecer pred
poroko. Peli so, plesali, se zabavali, vendar je nevesta morala opolno¢i spat, godec, ki
ga je zenin poslal nevesti, da ji je igral »krancelvecer«, pa je odSel na Zeninov dom, kjer
je pocakal jutra. »Krancelni« se navadno niso placali.
Pod nevestinim oknom so fantje zapeli:

Preljuba nevesta,

spremenila bos stan,

tvoje ledig veselje

zdaj stopi na stran ...

(Joze Gorenc, Gorenja vas pri Smarjeti)

V Cadrazah so pesem nadaljevali tako:
So ti pticice pele,
ne pojejo veg,
vse je menilo,
vse potehnilo.

Variante te pesmi so znane tudi drugod na Dolenjskem in jih ob svatovanju veckrat
ponavljajo:

3 J. W. Valvasor, Die Ehre des Hertzogthums Crain 11/6, Laybach-Niirnberg 1689, str. 288.

4 Joseph Buchenhain, Hochzeitgebriuche der Unterkrainer. Carniolia 2, Laibach 1839, §t. 32,
str. 125.
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Preljuba nevesta,
spremenila bos stan
in tvoje veselje

bo $lo na stran.

Le vzemi slovo
od ledig stanu,
mamce pa ravno taku.

Le vzemi slovo
ledig stanu,
bratov pa ravno taku ... itn.

Koncali so:
Ste skupaj ziveli,
ste se radi imeli,
nevesta, le vzemi slovo.

V Dobrnicu in Praproc¢ah so §li »na kranceljne« in prepevali:
So rozce cvetele,
ne cvetejo vec,
so pticice pele,
ne pojejo vec.

Dekleta so pela,
ne pojejo vec,
dekliskega petja
ni slisati vec.

NoVEGA

MESTA

Leta 1956 je Mariji Jagodic triinosemdesetletna Terezija Hodnik iz Vel. Vodenice

zapela pesem:
Se sonce ozira lepo
in jem lje od tebe slovo.
Se bos§ omozila,
devistvo pustila,
stopila v zakonski bo§ stan.

Nam fantom pa rozce pustis,
dekletom nedolznost zrocis;
nikar se ne mozite,

le ledig bodite,

najlepsi dekliski je stan.
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Nevesta le vzemi slovo,
od mamce pa oceta tako.
Ste skupaj ziveli,

ste se radi imeli,

nevesta le jemlji slovo.

Ponekod je godec nevesti »krancelj zaigral« ze pred hiSo, nevesta pa je prisla ven
s pladnjem. Na pladnju je bil venec, na sredi liter vina s kozarci. Godec ji je napil, po-
vabljena dekleta so ji izrocila darila. V Sadinji vasi pri Zuzemberku je nevesta povabila
prijateljice »na kranceljne«, v Vrhovem so Se do druge svetovne vojne fantje in dekleta
hodili »na kranceljne slovo pet« in prinesli nevesti Sopek iz suhih ali svezih roz.

Dan ali dva pred poroko je bilo treba prepeljati nevestino balo na Zeninov dom (Ce
se je nevesta tja primozila). Pisanih poro€il o voznji bale za SirSo okolico Novega mesta
skoraj ni, porocila pripovedovalcev pa dokazujejo, da natancno vedo, kaj vse sodi v
nevestino balo, tudi vedo povedati, na kateri voz je treba kaj naloziti, le redki od njih
pa so pri nalaganju in voznji bale sami sodelovali in jo dozivljali. Tako se npr. godec,
ki je znan Sirom po Dolenjskem kot eden najboljsih godcev in je igral na ve¢ kot tristo
svatbah, spominja, da so balo vozili le enkrat. Zdi se, da so porocila o tem, kaj sodi k
bali, kako so balo nakladali, kaj je bilo na prvem, kaj na drugih vozovih, le del ustnega
izrocila, ne toliko lastne izkusnje. Porocila so posredovali sicer ljudje razlicnih starosti,
tudi tisti, ki so bili rojeni Ze v 19. stol., in se med seboj popolnoma ujemajo, v zadrego
pa spravi porocevalca le vpraSanje, kako je bilo, ko so vozili svojo balo ali ko so bili
med balarji, ki so vozili nevestino balo na dom prijatelja, sorodnika, kar ilustrirajo
izjave: »Mi nismo ni¢ vozili. Ni bilo kaj voziti. Smo pozneje najnujnejse pripeljali« in
podobno. Preostane le domneva, da so podatki o bali del izrocila, ne lastne izkusnje.

In vendar Joseph Buchenhain (J. Babnik)’ v prispevku »Hochzeitgebrauche der
Unterkrainer« za Carniolio ne more mimo bale; zvecer pred poroko se odpravijo Zenin,
stareSina in dva prijatelja k nevesti, da bi nalozili njeno balo: posteljnino, perilo, obleke
in kolovrat (znak hiSne delavnosti) na voz in jo odpeljali domov. Pove, da to, kar nevesta
dobi od doma, imenujejo bala, in da se vozacem pridruzi tudi »sdrusbnik, drog«, ka-
terega glavna naloga je, da ukrade ¢imvec stvari, ki bi nevesti prisle prav in jih nalozi
na voz, kajti, kar je bilo naloZzeno na vozu, je postalo nevestina last in tega nihce ve¢
ni smel vzeti nazaj. Zato pa tudi nevestini domaci posebno nanj dobro pazijo in ga ne
spustijo spred o¢i. Toliko Buchenhain o bali.®

Balarji so se zbrali na Zeninovem domu, kjer so jih pogostili, fantje so Zeninu
zapeli kaks$no pesem za slovo, potem pa so oddirjali proti nevestini hisi. Voznik je bil

5 Anton Jozef Babnik , roj. okoli 1. 1802, oskrbnik na Prezeku pod Gorjanci.
6 Carniolia 2, Laibach 1839, §t. 32, str. 126.
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navadno sosed ali Zeninov brat, poleg voznika je na vozu sedel obvezno godec, Zenin
pa je ostal doma, saj ni bilo v navadi, da bi $el po nevestino balo. Tu novejsa porocila
nasprotujejo poroc¢ilu Buchenhaina, ki trdi, da je po balo el Zenin s staresino. Med potjo
so balarji prej streljali, vriskali in peli. Na nevestinem domu niso bili povsod enako
sprejeti. Najveckrat so jih posiljali naprej, saj niso prav prisli, tu ni ne neveste ne bale.
Nalaganje bale so nevestini domaci namrec zavlacevali in Sele po dolgem pregovarjanju
in dokazovanju so se vdali. Po manjsi pogostitvi so na vozove zaceli nalagati »baren
blagu« ali »pohistvo« ali balo. Nalozili bi bili radi vse po vrsti, da bi »nevesta ¢imvec
imela«, zato so morali domaci skrbno paziti, da balarji niso ¢esa ukradli. Posebna cast
zanje je bila, €e se jim je posrecilo ukrasti petelina; ¢e to ni bilo mogoce na nevestinem
domu, so poskusili sre¢o pri sosedu.

Najpomembnejsi del bale je bila neko¢ skrinja, vendar so balarji imeli veliko
tezav, preden so jo lahko nalozili: na njej je namre¢ sedela nevestina sestra, vcasih teta
ali godec, in je ni pustila odpeljati. Vse pregovarjanje ni zaleglo, treba ji je bilo placati
(simboli¢en odkup skrinje). In tudi potem ni $lo gladko: tezko skrinjo so domaci namazali
z mascobo, da je balarjem drsela iz rok. Skrinjo so nalozili na dno prvega voza (pozneje
namesto skrinje »kostne«), nanjo so »postlali posteljo«, posteljnino dobro pritrdili ali
celo pribili, saj se nobena na voz nalozena stvar med voznjo ni smela premakniti. Na
prvi voz je moral obvezno tudi kolovrat, »da ne bodo rekli, da nevesta Se prest ne zna,«
seveda s predivom.

Kaj spada k bali, je bilo v€asih doloCeno, vsaj za najnujnejSe predmete, ki jih
nevesta potrebuje na novem domu. Predvsem je slo za rjuhe, prte, brisace, ki so si jih
nekoc neveste izvezle same. Doloceno je bilo tudi, Cesa nevesta z balo ni smela prinesti
na novi dom. V Dobrni¢u in Sentjerneju v bali ni smelo biti motike, saj so verovali,
da bi sicer nevesta moza pokopala. V balo je dobila nevesta pohistvo (eno posteljo,
bogate neveste pa dve z omaricami, tudi visoko dvodelno omaro in nizek predal¢nik),
zibelko, kolovrat, razli¢no orodje (npr. metle, srp, sekiro, burkle, lopato), kosare, sito,
valjar in skrinjo platna. PremoznejSa kmecka dekleta so od starSev dobila tudi kravo,
seveda Sele po daljSem pregovarjanju snubcev. Ponekod so nalozili $e zakelj soli, »da
zakon ne bo neslan«.

Nakladanje in voznja bale, kakor lahko sklepamo po pripovedovanju, na Dolenj-
skem ni bila tako slovesna in »bahava« kakor npr. na Gorenjskem, ¢eprav so si nekatera
obredna dejanja, ki spremljajo balo, podobna. Tako npr. to, da nevesta pred konji z nogo
naredi kriz, njena mati pa balo blagoslovi. Praviloma nevesta nikoli ni spremljala svoje
bale na novi dom. V okolici Novega mesta ni bilo v navadi, da bi bali zaprli pot, da bi
balo Srangali. Ustavljali pa so se v gostilnah, pili in peli, zapitek je moral placati nevestin
brat ali staresina. Ce verjamemo danasnjim poro¢evalcem, tudi pri razkladanju bale ne
poznajo nobene posebne Sege.
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Poroke so do druge svetovne vojne bile navadno ob ponedeljkih, redko ob torkih
in sredah (»le revne in nosede« pravijo v Sentjerneju) in so trajale ve¢ dni, navadno
do petka, ko je nastopil post. Ob potratnost na dolenjskih gostijah so se spotikali tudi
novicarji. Tako v Dolenjskih Novicah iz leta 18937 beremo odmev na dopis »Nase rane:
zenitnine, ki je bil objavljen v Slovencu in govori o veliki zapravljivosti na svatbah.

Pisec dopis iz Slovenca najprej citira: »On pravi: Zenitovanje traja véasih po dva dni
in dve noci na strani zZenina in ravno toliko na strani neveste, najmanj pa po jeden dan
in no¢ na vsaki strani ..« Opozarja, da pogosto pridejo svatje, celo Zenin »Ze natrkani«
k porocnemu obredu. »Koliko potrate na zenitninah po kmetih in to v danasnjih, tako
hudih dneh! V¢asih gre Cetrtina dote rakom Zvizgat s samimi zenitovanjskimi stroski ...«
Anonimni pisec, skoraj si upam trditi, da je to pisal Janez Trdina, saj posredno pove, da je
po rodu Gorenjec, daje Dolenjcem za zgled svoje rojake rekoc: »V mojem rojstnem kraju na
Gorenjskem so poroke dopoldne, nato gredo svatje na nevesten dom in ostanejo ve¢inoma
skupaj do noci, na to gredo narazen ...« In tudi tedaj, ko traja Zenitnina tudi ponoci, je
proti jutru gotovo koncana. Poudarja Se, da so ljudje tam »razmerno precej premozni«.

»Kako pa je tukaj doli pri nas (podcrtala H.L.P.) z razmerno revnimi Dolenjcil« se
rojen Gorenjec identificira z Dolenjci. Ugotavlja, da se povsod ¢uti pomanjkanje, dokler
nisi »na oklicu«. Omenja vsoto, ki jo zapravijo v gostilni, ko se vracajo od notarja, kjer
so »pisma delali«. Po poroki gredo v gostilno, kjer ostanejo do vecera. Zvecer se zacne
»prava zenitnina, ki trpi po ve¢ dni. Ko je Zivot proti jutru Ze vsega poln, svatje pospe
in ko se zbude, se pitje vnovi¢ zacne in tako dalje ve¢ dni, pri koli¢kej bolj premoznih
zenitninah Se le petek svate razpodi...« Potem omenja Se nekega Zupnika na Dolenjskem,
ki je potratnost hotel malo omejiti; nikdar ni hotel poro¢ati v »ponedeljek, ampak vselej
v sredo. Zakaj? Zato, da je mogla Zenitnina trpeti le dva dni (do petka), ko bi pa poro¢il
v ponedeljek, bi pa trpela od ponedeljka do petka, kakor je bila navada, dokler ni on z
velikim trudom navzlic vsemu vpitju vpeljal nove navade .. «*

Na poro¢ni dan zjutraj so se Zeninovi svatje zbrali na njegovem, nevestini na njenem
domu. Pred prvo svetovno vojno so sosede Se enkrat povabili na svatbo. Preden so §li
po nevesto, so dobili »frustek«, navadno »ajmoht« in pijato. Zenina so $e pred drugo
svetovno vojno starsi blagoslovili, tu in tam je Se kdo prosil star§e odpuscanja, potem
pa, ¢e je bila nevestina hisa blizu, so se uvrstili v gruco, ¢e je bila dale¢, so zapregli
koleslje, »federvagne« (zapravljivcke) ali celo kocije. Pred odhodom so fantje zapeli
zeninu v slovo:

Preljubi ti zenin,
le vzemi slovo,

7 Dolenjske Novice 1893, st. 7, str. 54.
8 Kakor op. 7.
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od ledig stanu,
od mater, oCeta
pa ravno tako ...

Vozovi in konji so bili okraSeni, na prvem je sedel poleg voznika (furmana) godec,
za njima ali na drugem vozu Zenin s staresino. V Sentjerneju se je na prvem vozu nava-
dno peljal stare§ina s stareSinko, na drugem zenin s tovar§em (drugom). Med potjo so
veasih streljali, peli, vriskali, v blizini nevestine hiSe pa so utihnili. Pri nevesti je bilo
vse zaklenjeno, nihce jih ni pricakal; v Dobrnicu je sicer zunaj kdo klepal koso, grabil po
dvoriscu ali bil kako drugace zaposlen, vendar jih ni hotel »ne videti ne slisati«. Svatje
so se predstavljali v Sentjerneju kot kupci vina in Zganja (ponujali so jim najprej vodo,
nato mesanico vina in vode). Najrajsi so bili lovci, ki i§¢ejo obstreljeno srno; ker se je
prav v to hiSo ena zatekla, so domaci bili pripravljeni pripeljati jo na prag.

In tako se zacne eden najzabavnejsih in v¢asih zelo dolgotrajnih, pri vseh slovenskih
svatbah (in ne le slovenskih) nepogresljivih prizorov z »lazno nevesto«. Od dana$njih
informatorjev, tudi najstarejsih, nihce ne pozna druganega pomena te Sege, kakor da
je to zabava. Podrobnejse raziskave o tem dajo lahko povsem drugacno podobo, kakor
bi lahko Se marsikateri prvini pri slovenskih Segah s poglobljenimi mikroraziskavami
prisli do korenin. O »laznih nevestah« smo v literaturi ostali pri razlagi, da je to apotro-
pejska prvina, prineSena iz pradomovine. V¢asih je lazna nevesta ena sama, navadno v
starko preoble¢en moski, ki se je nerada umaknila, najveckrat pa je nevestin staresina,
ki je bil glavni besednik, ven posiljal vsaj tri druge zenske (poleg starke $e kuharico in
druzico). Od obeh staresin je bilo odvisno, kako so se svatje zabavali, saj sta morala znati
dobro govoriti. Ce nista bila spretna, je moral enemu ali drugemu pomagati godec. V
Dobrnic¢u so navadno kuharico nasemili v »prvo nevesto«. »Za koravde je imela na Spagi
nabrane izpihane jaj¢ne lupine, ruto je imela zavezano nazaj, krilo narobe obleceno.«

Medtem se je nevesta v hisi oblacila v poro¢no obleko. Pravilo je bilo, da je morala
imeti vse novo. Obleke na Dolenjskem v zacetku 20. stoletja nevesta ni imela bele, tudi
ni imela nobenih posebnih dodatkov, razen vencka iz povoscenih roz in Sopek. Povecini
so imele neveste &rno ali modro zametno obleko, v Sentjerneju sivo. Nevesta in druZica
sta v zac. 20. stoletja bili enako obleceni, le druzica (tovariSica) ni imela kranceljna.«
Posebno so pazili, da je imela nevesta »visoke Solncke, kajti ni je smelo zebsti v noge.

V Dobrnicu se spominjajo, da je nevesta v¢asih imela dva Sopka, tako da je lahko
enega pustila na oltarju, drugega pa je spravila za spomin. Se v sedemdesetih letih 20.
stoletja je bilo to v navadi v Zagradcu. Zupnik Mihael Zevnik je pripovedoval, da so v
dvajsetih letih, kar je bil Zupnik v Dobrnicu, dobili v prvih desetih letih najmanj polovico
Sopkov od porocenih parov, v drugi polovici sluzbovanja Se komaj katerega, zadnjih
pet let pa nobenega vec. Tudi opozarja: »Zadnje Case opuscajo venec, ker je baje imel
poseben pomen. Namesto venca nosi nevesta nekaj malega v laseh iz umetnih roz«.
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Neveste, ki so Ze imele otroka ali so ljudje vedeli, da niso ve¢ nedolzne, seveda niso
smele imeti vencka. Ljudje so bili neusmiljeni, strogi, v€asih celo zlobni. Zgodilo se
je celo, da so taki nevesti, Ce je imela vencek, le-tega vrgli z glave. 14. februarja 1871
je Janez Trdina zapisal v svoje opombe, da je neka nevesta Ze imela dete »ergo prisla
poleg (1) Sege v cerkev brez venca z robcem okrog glave...« To svatbo je potem Trdina
natanéno opisal v ¢rtici Popotnja.’
Ko je konéno bila nevesta pripravljena, jo je stareSina pripeljal na prag. Takoj se

je oglasila pesem:

Sinockaj sem slisal eno pti€ico pet,

da tacga veselja Se ni blo na svet.

Je pela lepo, da prijetno je blo,

da sem si mislil, kaj bo.

Prav kmalu nato pa zasliSim en strel,
po hribcah, dolincah moc¢no je grmel.
Sem sklical vse znance, prijatle seboj,
da §li smo pogledat, kaj bo.

Potem so se obrnili k Zeninu:
Preljubljen ti Zenin in na$ kamerad,
mi smo te prisli obiskat Se enkrat.
Veselo prepevaj s druzico ves cas,
katero vso v roZcah imas.

In k nevesti:
Preljuba nevesta, le jemlji slovo,
poljubi Se mater na desno roko.
Kol’kokrat so te mogli na rokah nosit,
al’ zdaj jih bo$ mogla pustit.

Svatom so zapeli:
Pozdravljen bodite mi vsi svatje sedaj!
Mi se mor’mo podati vsi skupaj nazaj,
tja v naSe doline, kjer pticki pojo,
po vrtih pa rozce cveto. (Ana Udov¢, Regerca vas)

(Zadnjo kitico so pozneje zapeli $e enkrat, ko je bilo konec svatbe.)

9 Janez Trdina, Popotnja, v: Zbrano delo, Deveta knjiga. Crtice in povesti iz narodnega zivljenja,
Ljubljana 1956, str. 242-255.
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PribliZzevalo se je slovo neveste od doma:
Cas mi je od vas podati,
tukaj mi ni vec ostati;
prisel je ta isti Cas,
da jaz moram it’ od vas. (Terezija Hude, Mali Vrh pri Mirni Pec¢i)

Nevesta se je s solznimi o¢mi poslavljala od domacih. Ljudje so pricakovali, da
bo nevesta jokala, saj Se danes pravijo: vesela nevesta, Zalostna Zena. Janez Trdina' se
huduje na tako vero. Zapisal je, kako se je v »Sempetrski zupi« neka nevesta na poroki
strasno jokala, tako da ji je celo Zupnik svetoval, da si lahko Se premisli. Trdina trdi, da
je »nevesta igrala komedijo ... Ali praznoverna mati jo je napotila na Zalost in jok, ker
sicer v zakonu ne bo imela srece...« Stari ljudje so namre¢ verovali, da bi veseli nevesti
ljudje bili nevos¢ljivi njene srece, in gotovo bi se nasel kdo, ki bi ji »kaj zacopral«. »Tako
je silna zalost odvrnila tudi zavist, ki je glavni vzrok in vir ,narejanja‘, zagovorov in
coprnij in vseh drugih takih umetnij uni¢ujocih zakonsko sreco.« Ta zakon je potem bil
menda srecen in po Trdini je »prepric¢ana ta stara avsa in z njo Se marsikatera druga,
da je to naravni nasledek domace jece (med oklici namrec) in pohlinjene obupnosti
héerine.. .«'" Ostanek vrazeverja, na katerega $e danes opozarjajo, seveda bolj v $ali,
je, da bo nevesta bogata, ¢e na poro¢ni dan dezuje ali snezi.

Ko je nevesta starSe prosila odpuséanja in dobila njihov blagoslov in ko sta z druzico
vsem svatom razdelili Sopke, so svate povabili v hiSo. Le godec bi moral ostati zunaj,
vendar si je sam nasel vhod, morda pri zadnjih vratih ali skoz kaksno priprto okno.

Potem ko so svatje tudi tu pojedli »ajmoht za frustek«, so se napotili proti cerkvi.
Nevesta je morala ritensko prestopiti prag, da bi lazje rodila.

Godec je svate »poparal, jih spravil v pare: Zenin je bil v paru s staresino, nevesta
s staresinko, tovarsu je bila par druZica (tovarsica), godec je stopal na ¢elu sprevoda.

K cerkvenemu obredu so prisli seveda tudi drugi, »a se ne §tejejo k ojscetnimg,
ceprav so potem doma bili tudi za mizo med gosti. Ojscetni so le Zenin in nevesta, obe
staresini in tovars s tovarSico. Nevestina mati ni §la nikdar in nikjer k poro¢nemu obredu
v cerkev. Tako navado je verjetno narekovala potreba, saj je bilo doma treba medtem
vse pripraviti za svatovanje.

Svatje so med potjo do cerkve streljali in vriskali, otrokom in Zenam delili pogace
in sladkarije (Se danes), mozem pa tobak, pozneje cigarete, tako da jih ljudje ne bi ogo-
varjali, da so bili »uherni«. V Smihelu so verovali, da bi bilo usodno za oba, &e bi na poti
v cerkev srecali pogreb, zakon potem ne bi bil sreen, prvi otrok pa bi se rodil mrtev.

10 Kakor op. 2.
11 Kakor op. 2.
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Zakonca se v zakonu ne razumeta dobro, ¢e se kdo od njiju spotakne, prav tako tudi ni
dobro, Ce sre€ajo staro zensko ali ¢e jim macka prekriza pot.

Omenili smo Ze, da v okolici Novega mesta ni bilo v navadi, da bi Srangali ne-
vestino balo. Ce pa sta bila Zenin in nevesta iz razli¢nih far, pozneje tudi iz razli¢nih
vasi, so fantje iz nevestine vasi svatovskemu sprevodu zaprli pot, naredili so »rampo«
(Mirna Pe¢, Smarjeta) na koncu vasi, »postavili Srango« (gmihel, gmarjeta, Dobrnig,
Sentjernej). Oviro so fantje naredili z verigo, s hlodom, ki so ga zavalili &ez cesto,
lahko tudi z debelo vrvjo ali so preprosto na sredo poti postavili mizo, nanjo pa nekaj
policev vina. Sprevod se je moral ustaviti in od Zenina so zahtevali placilo »za svoje
dekle«. Vsoto so dolocili sicer po viSini nevestine bale, seveda pa so se svatje morali
za dokonéno ceno pogajati; in e potem niso natanc¢no vedeli, koliko morajo placati.
Pogajali so se namrec Sele za odstotke od vsote denarja, ki so ga Srangovci polozili na
mizo in niso hoteli izdati, koliko ga je.

V Dobrnicu so bili Srangovei nasemljeni, pripeljali pa so s sabo tudi staro Zensko,
da bi jo zamenjali za nevesto, ¢e Zenin ne bi bil pripravljen toliko placati, kakor so fantje
nameravali dobiti in od Zenina zahtevati. Stara Zenska naj bi bila »njegova bivsa ljubica
s slamnato pupo v naro¢ju.« Pod mizo je sedel »dedec, ki joka za nevesto«.

Kon¢no, po dolgem pregovarjanju, je Zenin, ¢e ni hotel osramotiti svoje neveste, le
moral placati. »Zigosali« so listine, lepili koleke in znamke, fantje so podarili nevesti
in Zeninu puseljc, segli v roke vsem svatom, napili z »Bog vam daj dost otrok pa malo
srajc«, nato so kon¢no umaknili oviro. Tu in tam, posebno Ce se je zenil mestni fant,
ki ni poznal ali ni hotel upostevati domacih navad, se je Zenin izognil Srangi ali sploh
ni hotel placati. Za njim so zaZgali kurje perje, stare cunje in »drugo smrajo«, da se
je kadilo in smrdelo za ohcetnimi. Ko je bila leta 1925 v Brsljinu pri Novem mestu
»na pol mestna ohcet«, so fantje vseeno hoteli narediti Srango. Nevestin brat je moral
posredovati in je fantom dal piti in jesti in jih le pregovoril, da niso Srangali. (»Smo se
bolj otepali starih Seg.«)

Poroke so bile vedno v nevestini fari, v novejSem Casu pa so tudi v mestu ali v
bliznji bozjepotni cerkvici. Civilnih porok je na vasi le do 5 %, v mestu ve¢, vendar
se ob tem niso razvile nove Sege, razen morda potresanje mladoporocencev z rizem,
pa $e to ne povsod. V okolici Zuzemberka in Dobrni¢a ljudje te Sege sploh ne poznajo.

Cerkvenemu obredu pravijo kar poroka. Poroke so bile z maso le do druge sve-
tovne vojne, potem samo $e na posebno zeljo. Seveda pa tudi tedaj, ko je bila poroka
z maso, svatje niso §li k obhajilu, saj so cerkveni zakoni predpisovali za prejem ob-
hajila, da je bil ¢lovek tisti dan popolnoma te$¢, svatje pa so Ze od zgodnjih jutranjih
ur veliko jedli in pili. Godec ni smel v cerkev; pocakati je moral na cerkvenem pragu.
Po obredu je bilo darovanje za cerkev okoli oltarja in ni bilo povezano z nobenimi
posebnimi Segami.
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Spominjajo se Se nekaj vraz, ki so bile povezane s prihodom svatov v cerkev:
nevesta naj bi skusala poklekniti Zeninu na suknjo, da bo v zakonu »nosila hlace in bo
gospodar nad mozem.« Da bosta slozno in zvesto zivela, sta morala skupaj prestopiti
cerkveni prag, in to tedaj, ko sta stopala v cerkev, in tudi ko sta jo zapuscala. V Dobrnicu
je morala nevesta Se posebej paziti, da je natanéno prestopila cerkveni prag, saj je potem
imela laZji in sre¢en porod. Ce je bilo vreme lepo, naj bi imela veliko otrok, &e pa je
dezevalo ali snezilo, bi bila bogata. Pazili so tudi, kako so na oltarju gorele svece: tisti,
na katerega strani sveca slabse gori ali celo ugasne, po ljudskem verovanju prej umre.
Smrt je grozila tudi tistemu, ki mu je pred oltarjem padel prstan na tla.

Cerkev sta najprej zapustila mladoporocenca, potem Sele drugi svatje. Na pragu sta
se ustavila in vrgla med otroke nekaj denarja in sladkarij, medtem pa je godec zaigral
»tus«. Svatje so potem $li v bliznjo gostilno, mladoporocenca in »ojscetni« v zakristijo,
kjer so podpisali »Zenitovanjski zapisnik« in je Zenin placal za obred.

Po vsaki poroki je bila navada, da so najpre;j §li v gostilno na »popotnjo« ali »malo
juzino, kakor so rekli v Sentjerneju. Popotnja je trajala do poznih popoldanskih ur,
saj so se doma domenili, kdaj lahko pridejo na gostijo. Doma so medtem krasili hiSo
in sobo, v kateri je bila gostija. Pred hiSo so postavili mlaja z napisom »Dobrodosla
zenin in nevesta«, nad okna in vrata so obesili vence, iz velike sobe je bilo treba odnesti
pohistvo (razen miz in stolov), da bi svatje imeli vec prostora za ples, strop je bil okrasen
s trakovi, mize pregrnjene z belimi prti, na katere so prisili Sopke cvetja.

Kuharice so jedi za »ojcset» zacele pripravljati Ze najmanj tri dni prej. Od Stevila
povabljenih je bilo odvisno, koliko kuharic so najeli: navadno je bila ena glavna in ena
ali dve pomoc¢nici. Nekaj so jih placali nevestini domaci, nekaj so zbrali svatje sami na
koncu gostije. Svatba je bila praznik za vso vas: tudi po drugih hiSah so na ta dan ve¢
in boljse kuhali. Sentjernejéani pravijo $e danes: »Moramo $e pri nas kaj spe¢, k’je tista
smraja v vasi, da ne bomo ke prezal, da se nam ne bojo sline cedile.«

Staresina ali godec je svate razporedil ob mizi v smeri urinega kazalca ali son¢ne
poti. Na Castnem mestu, v sredini »ta dolge mize« ali v kotu nasproti vrat, sta sedela
zenin in nevesta, na vsaki strani stareSina in stareSinka, oba oceta, obe materi, drug
in druzica, drugi svatje pa kakor se je kdo posedel. Za godca so pripravili prostor na
koncu mize ali pri posebni mizi ob peci, posebno ce jih je bilo ve¢. Mesto otrok je bilo
na peci ali v kotu, ¢e pa jih je bilo preveé, so jim pogrnili mizo v kuhinji.

Po molitvi je zacela hiSna na mizo nositi jedi, hisnik pa pijaco. »Vino se pije
najbolje, kar ga je doma, ali ne kupuje se ne posebej, ¢e ni doma dobrega, se pa pije
kakor je.«!? Vsako posamezno jed so imenovali »rihta«. Rihte so prekinjali s plesom,
petjem zdravick in pa z druzabnimi igrami in Salami. Na Dolenjskem vedo povedati,

12 Janez Trdina, Notes I, 1868, str. 12—13 (v gtudijski knjiznici Mirana Jarca v Novem mestu).
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da je neko¢ moralo biti na ohceti devet vrst »Zup«, vsaka druge vrste. Nevesta menda
ni smela jesti juhe z rezanci, ker bi sicer bili njeni otroci smrkavi, »bi jim smrkelj dol
visel kot rezanci«, so menili v Kostanjevici in okolici.

Za prvo polovico 19. stoletja opisuje Buchenhain™ »éudno navado«, da morajo
vsa jedila (rizeva juha, govedina s kislim hrenom, kislo zelje s prekajeno svinjsko
klobaso) hkrati priti na mizo. Ko so si gostje potesili »prvo lakoto« in jih je tudi vino
ze toliko ogrelo, da so postali glasni, so »ta prva jedila odnesli«, na mizo pa prinesli
na Dolenjskem zelo znane pe¢ene purane, gosi, race, kopune, kokosi itn. Med te jedi
so postavili cele svinjske glave z okrasenimi rilci. V Trdinovem Nofesu I, 1868 je na
straneh 12—13 zapisano: »Je se na svatbi: riz na juhi, govedina, kuhan hren, zelje s klo-
baso ali svinjskim mesom, ajmoht kurji ali kakorsen je, kurja juha z rezanci, kuhana
kokosevina s kislim hrenom, gorka potica, krofi, pohanje, pohani zlinkrofi, pecenka in
solata (zelnata), mrzle potice, Sarteljni, suho meso, pleCeta, gnjati, v prav veliki skledi
zgoraj pa orehovi Struklji in puseljc, nazadnje ajdova kasa in Zolca (tudi Ze skopcevina,
teletina ali kaj). Ajdova kasa in $truklji so Sele 2. dan, predno gredo domu, vedé, da
je zdaj aus, tudi trajet majo prec za prato pred Struklji. Trajet so pecene $nite, cimet in
cukr. Kokos je vselej enkrat pecena, enkrat kuhana, v¢asi ve¢, véasi manj.«

Porocila o jedeh na gostijah so v vseh vaseh tako enotna, da bi lahko govorili kar o
splosnem ohcetnem jedilniku. Prva rihta je obvezno goveja juha z rezanci, kuhana govedina,
prazen (»restan«) krompir in solata. Drugo rihto sestavljajo pe¢enke vseh vrst, predvsem
svinjska in kuretina. Sledi suho svinjsko meso z zeljem, krvavice in pecenice (Ce je bila
poroka pozimi v ¢asu kolin), in zjutraj obara (ajmoht). Ves ¢as je bila miza polna vseh vrst
peciva: potic, krofov, pe¢enih §trukljev z rozinami in smetano, ki jim v Dobrni¢u $e danes
pravijo »gorke potice«, vedno prinesejo tudi Spehovko (ocvirkoveo) in smetanovo potico
in vseh vrst tort in drobnega peciva. Pravi »ojscetniki« so dobili vedno boljse kose mesa,
»pr(e)hodniki, tj. tisti, ki niso §li v cerkev k poro¢nemu obredu, pa druge.

Vsako jed je moral prvi poskusiti staresina, nato so jo ponudili nevesti in Zeninu.
Za godca so Se prav posebno »poskrbeli«: obvezno je dobil petelinovo glavo in vrat
(»da bo lepo pel«) in kurje parklje. Vsaj perutnino je moral razrezati staresina, in to
pred vsemi svati. Najveckrat je bila njegova naloga razrezati vse meso, in na to je moral
misliti ze doma; svatje so mu namre¢ ponujali noze, ki sploh niso rezali. Godec je med
rezanjem uganjal norcije in pel:

Rezi, rezi prav,

da se ne bos$ v hlace vsral,
rezi, rezi kljun in vrat

in e vse tisto, kar je zad.

13 Carniolia 2, Laibach 1839, §t. 33, str. 130.
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AS, as, ajajas,
glej, da mi pisko nazaj das.

Ce stareina na to nalogo ni bil pripravljen in si ni sam skrivaj pripravil dobrega
noza, jo je tezko lepo opravil; rezati je namre¢ moral po pravilih: npr. gosaku je moral
odrezati celo hrbtenico in jo dati godcu z glavo, vratom in kljunom vred. Svatje so se
Salili, ga drazili in mu dajali nasvete, godec pa je prepeval:

Kaj bos taco drmastu,
pazi, da se ne bo§ ves pomastu.
Rezi, rezi...

Pred drugo svetovno vojno so na ohceti v Dobrni¢u obvezno morali biti tudi Zlinkrofi
iz Stirih vrst zmletega mesa: govejega, kurjega, svinjskega in tele¢jega.

Pogaco je na ohcet v jerbasu prinesla »jerbasavca« ali pogacarica. Pogaca je v pre-
meru 20 do 40 cm velik hlebec mlec¢nega kruha, pomazan z jajcem. Na vrhu pogace, ki
je bila v jerbasu, je bila poloZena cela kura z vr§i¢kom rozmarina ali asparagusa v kljunu.
Jerbasavca je naredila v pogaco z nozem kriz, potem jo je od sredine proti robu razrezala,
jo ponudila najprej nevesti in Zeninu, drugi svatje pa so si morali hitro vzeti svoj kos: ¢im
hitreje so pogaco razdelili, prej naj bi otroci mladega para zaceli govoriti, tako so verovali.

Napitnice, zdravicke, so zaceli prepevati takoj po juhi. Nekaj zdravic je bilo splosno
znanih, saj so jih godci ponavljali na vseh svatbah. (»Kar za ovratnikom suknjica sem
imel pripet seznam vseh zdravic¢k in pesmi, ki sem jih pel na ohcetih,« se spominja
godec Franc Gorenc, ki danes stanuje v Lo¢ni pri Novem mestu). Zdravice, ki so bile
namenjene posameznikom, so si svatje sproti izmisljali. Janez Trdina pravi: »Dolenjske
napitnice so dostikrat improvizirani verzi, sosebno kedar je kaka veca druzba in se
nahajajo v nji $aljivei in pesniki, kterih je dosti, kujejo se take dvovrstne napitnice. Na
koncu ene vrste je vselej ime tistega, komur se napija, zato rime ni vselej lahko najti, ki
je tedaj vEasi prav svobodna .. «!* Poglejmo si nekaj zgledov, ki jih je zapisal:

Bog zivi nam Trdina, Saj je vino ne pa kan,

ki se ne brani vina! pil ga rad bo Nekerman!
Vodo p’jeta gos in gosman, Prinesel friSnega je kelnar,
vino ljubi pa na§ Rozman! naj zivi dolgo gospod Felnar!
Saj vino ni pokora, To je vincek, ne pa cvicek,
naj zivi na§ Mehora! zivi lustni na§ deklicek!

Na zdravje bratec korporol, Tu je kréma, ne pa kloster,

le brz do dna ga zvrni dol! naj zivi gospod fajmoster!

Na koncu vsake napitnice je druzba vzkliknila »Bog ga Zivil«

14 Janez Trdina, Prigode in opombe 20, str. 6.
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To vince lepo farbo ma,
glazek je natocen.
Liber, liber Ive ti,

tebi je odlocen.

Vsak kter’ bo imenovan,
naj za glazek prime,

de bo zakon bolj spoznan,
saj naj enga spije;

naj vsak vej pit naprej

z glazka zdej.

Zdaj pa sam ti dobro vejs,

Trdina je zapisal tudi nekaj vrstic iz pesmi o Zeninu in nevesti:'®

Oh nevesta nasa ti,

en glaz ga moras spiti,
naj tvoj Janez dolg Zivi,
ga moras Castiti,

ne zaluj, le zapoj

rec: Janez moj.

Mi pa drugi vsi okrog
mormo Se kaj piti.

Sej ne gremo poprej od tod
dokler je kej piti.

Zenin nas, daj ga en glaz,
Sej ga imas.

kaj mas z njim storiti.
Glazek zabrnit’ na stran,
vince vun popiti.

V Trdinovih zapiskih bomo nasli kar 10 kitic Se danes znane in priljubljene pesmi Ko
b’ sodov ne blo, pa tudi Zdravice od policka:

Jest in policek se rada imava, Jest in pa glazek se nikdar ne lo¢’va,

Ce se glih tepe, sovrazi cel svet, ¢e glih v ognju vname cel svet.
vselej se rada v veselje podava, Naj bliska al’ treska, al’ pada dol toca,

zmiraj tud’ znava veselo zapet.

Luk, luk, luk ...
Vince je sladko, tece prav gladko,

jest ga objemam in pojem kot pred.

Luk, luk, luk ...
Flasca je bejla, polna in cejla

Mladim in starim daje pomoc. nikdar zapustil na svetu ne bom.

V zalost’, nadlogi, v sili, v tezavah Vetrovi, potresi, v oblakih grmenje,

in druzih britkostih, k’je tezko srce. mene ne vstrasjo per flasci nikdar,
Le vinca v flasci mi na mizo postavi,  tud ne globokega morja Sumenje,

precej nadloge pozabil bom vse.

Luk, luk, luk ...
Vince popijem, druzga nalijem,

z veseljem na mizi vrtim je okol.

Luk, luk, luk ...
Krajcar me pece, vince naj tece,

glazek me caka, da pijem vdrugoc. dokler na svejti jest zivel koj bom.

15 Janez Trdina, Prigode in opombe 26, str. 21, 22.

82



TRADICIONALNA SVATBA V OKOLICI NOVEGA MESTA

Danes se ljudje starih zdravick ze skoraj ve¢ ne spominjajo, stare pesmi znajo le
$e v odlomkih. V Smihelu §e poznajo:
V ta vel’kem oltarju
ena pticica sedi,
en glazek zrelega vinca,
v parkelj¢kih drzi.
Bog Oce ga je ustvaril,
Bog Sin ga je sadil,
svet’ Duh ga je poZegnal,
0j Zenin ven ga spij.

String, string, saj ga je Se vec,
morbit’ Ze danes letu,

ne bomo vec na svetu,
prepevali.

Bomo §li v ¢rno zemljo,
od tam nas ve¢ nazaj ne bo,
ne bomo vinca pili,
ne bomo kruhka jeli,
tam susa bo.
Ali pa:
Ta mizica ima Stir vogle,
na vsakem voglu en glazek je.
Le primi druzba v roke glaz,
ga spij za kratek cas,
to vince ni za rajzo,
je fantom za korajzo.
Vived, vived, ven ga spij
pa druzega nalij.
Zdravicke so tudi Saljive; ena tak$nih, ki je splosno poznana in jo v€asih uvr§¢amo
tudi med otroske pesmi, je:
Zenin in nevesta,
pod mizo grile jesta,
na vilce jih natikata
in v usta jih pomikata.

Ko pa vse pojesta,
ni¢ o grilih vec ne vesta
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(varianta: ¢e jih ni,
obirata kosti).
Saljivo pesem je povedal tudi Nace Kolenc iz Smavra pri Dobrni¢u:
Zena bo zaklala racko,
mozu dala tacko.
Dala mu je kljun in vrat
in Se tisto, kar je zad.
Zaklala bo Se kopuna,
da bi dobila kljuna
(ali: in moZzu dala kljuna).
Le jedi, jedi ljub’ moj moz,
od tega debel bos.
Najveckrat so seveda napijali zeninu in nevesti:
Zenin nas, daj ga en glaz,
saj ga imas!

Dobro zdravje, Zenin, tebi,
pa ne samo tebi, tudi meni,
le zauzivaj ga, le popivaj ga,
vinca dobrega in sladkega.

K pitju so svate spodbujali:

Mizica je na §tiri ogle,
ta glazek zmeraj okoli gre,
primi Janez v roke glaz ...
Skoraj vsi poro¢evalci se spominjajo »Zdravi¢ka mora lustna bit ...« in tiste prilju-
bljene »Janez stara kljuka, pit’ se ga ne upa ...«
Na svatbah v vinorodni okolici Novega mesta so vedno peli:
Furmani so furali,
en sodcéek zrelga vinca.
Sredi klancka pridejo,
ustavla se je zivinca.
Pripregli so konjicke tri,
le voz ga, voz ga druzba ti.
To pesem je zapisal Ze Janez Trdina,'® v besedah malo spremenjeno;»sodéek« je
pri Trdini »glazek«, potem pa nadaljuje:

16 Janez Trdina, Prigode in opombe 26, str. 23.

84



TRADICIONALNA SVATBA V OKOLICI NOVEGA MESTA

... V sredo hribca pridejo,
vstavla se je zivinca.

Ze priprezem konjce tri
pa pozenem ho pa hi,

ho pa hi, ho pa hi,
zivinca je spelala.

Zelo priljubljena pesem na Dolenjskem je seveda »En hribéek bom kupil, bom trte
sadil... «, ki so jo na vsaki svatbi veckrat peli in so jo porocevalci zapisali med zdravicke,
¢eprav ne sodi prav v to zvrst pesmi.

Na svatbah so zelo radi peli tudi zdravicke za pare, in to ne le za Zenina in nevesto,
marve¢ tudi za vse druge:

Zdaj ga pa primita, vidva, dva,

zdaj ga pa spijta, vidva, dva,

zdaj se obrisita, vidva, dva,

zdaj se pa kusnita, vidva, dva. (Jozefa Mavsar, Vel. Slatnik)

Ze Buchenhain” je omenjal tako »prijateljsko poljubljanje«. Takrat ko so na mizo
prinesli perutnino in vimes kroznike s celimi, okra§enimi svinjskimi glavami, so svatje
sedli tako, da je vsak moski imel na levi Zensko. Potem so peli:

Ticica, golobcek,
kus$ni me na gobcek,
ti si moja, jest sem tvoj .. .

Pri tem so se posamezni pari poljubili in §li potem nazaj na svoja mesta.

Plesali so na svatbah skoraj brez oddiha. Ce v sobi ni bilo dovolj prostora, so se
plesalci preselili v vezo, na dvorisce (Ce ni bilo snega), pa tudi na pod, skedenj. »Veseli
gostje se podajo tja v parih, da bi se razveselili ob plesu ... StareSina navadno otvori ples
in s tem je dan znak plesalcem ... Zaman stoka klarinet, zaman godrnjajo in se jezijo
hripave gosli in doni hres¢eca trobenta takt od veselja pijanemu plesalcu, on plese ¢esto
Cisto napacno, Zvizga, vriska in udarja z nogami ob tla ter se samemu sebi zdi bog v
tej disharmoniji zvokov...«'®

Prvi ples so zaplesali ze tedaj, ko so na mizo prinesli vro€o juho. Zato »da se bo
zupa prej ohladila« so naredili s plesom malo »vetra« in zaplesali valcek. Pravila o
plesu Zenina in neveste niso bila povsod enaka: v Dobrni¢u in Smarjeti nista smela
plesati pred polnogjo, prav tako pred prvo svetovno vojno ne v Sentjerneju, drugod pa
pri tem niso bili tako natancni.

17 Carniolia 2, Laibach 1839, st. 33, str. 130.
18 Kakor op. 17.
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Navada je bila povsod, da je nevesta morala plesati z vsakim svatom, seveda po-
tem, ko je prosil Zenina za dovoljenje. Plesali so: bolcar, staro polko, Sustar(sko) polko
(»Vleci, vleci dreto, tolci, tolci klin...«), pokCotez (»ko je zadaj in spredaj pokalo«),
beksel. V Sentjerneju in okolici Kostanjevice starejsi $e znajo mazurko in oberstajeris,
zibnsrit, povsod pa je bil priljubljen »povstertanc«, ki so ga navadno plesali po polnoéi,
predvsem pa proti koncu, »ko ni ni¢ v loncu«. V navadi so bili tudi ,solo‘ plesi, ki jih
je bilo vcasih treba godcu posebe;j placati in jih je potem izkliceval. Prvi solo plesi so
bili navadno za svatbene pare, potem Se posebej solo ples za nevesto, za stareSinko,
druzico in vedno tudi za kuharico.

Sicer je bila god¢eva dolznost tudi paziti, da so vsi plesali in, predvsem, da kak$na
zenska pri plesu ni bila zapostavljena. Za razvedrilo in pozivitev, predvsem takrat, ko
se je svatom ze poznala utrujenost, je godec organiziral tudi Saljive plese in »plesne
igre«: ples s kozarcem ali litrom vina na glavi, kovtre Sivat, igre s posnemanjem, mli-
nar, Zlajfar, razli¢ice plesa »kaco zvijat«, od katerih je bila najbolj priljubljena, pa tudi
za gospodinjo prakticna »Abrahamova procesija« (Abraham gredo, Abrahama sedem
sinov). Po hisi je bilo namrec¢ treba pospraviti, sobo prezraciti, in godec, v¢asih pa tudi
stare$ina, je druzbo med plesom odpeljal ven: okoli mize, ¢ez peé, po stolih, v€asih
celo skozi okno ven, na dvorisce, okoli hlevov, sadovnjakov, celo po vsej vasi. Vsi so
morali v kaci slediti vodji in ponavljati vse njegove gibe. V Dobrnicu so rekli, da »gredo
v Ameriko«. Doma so medtem mizo na novo pogrnili, svatje, ki so se nauzili zraka,
so se vrnili bolj svezi.

Na gostijah, ki so trajale po ve¢ dni, so, razumljivo, svatje izmeni¢no odhajali
spat: bliznji so §li domov, tistim iz bolj oddaljenih krajev pa so lezis¢e pripravili v sobi
na slami. Ze zgodaj zjutraj so »godci« za&eli svojo »plehmuziko«, »magjo muziko«.
Ropotali so s skafi, kuhalnicami, vilicami v kozarcih, s pokrovkami, hodili po vsej hisi,
in gostje, razen zenina in neveste, so jim sledili v teku, s poskoki in po¢epi. Ustavili
so se pred sosedovo hiSo, popili, kar so jim ponudili, in §li naprej. Naredili so tudi
»zeleznico« iz starih »Sajtrg«, v prvi je bil lonec, v katerem so kurili, da se je kadilo.
Tako so »zeleznicarji« prevazali svate po vasi (Sentjernej).

Spat sta seveda Sla tudi Zenin in nevesta, in v okolici Kostanjevice se §e spomi-
njajo navade, da se je nevesta zjutraj umivala, svatje pa so ji v vodo metali denar, so
»nevesti daroval«.

Tudi na Dolenjskem so na gostijo redno prisli vaski fantje, ki niso bili povabljeni
v svate. Zbrali so se proti veCeru pod okni, kjer je bila gostija, in ¢akali, da jim bodo
prinesli pijace in jim dovolili plesati. Temu Se danes pravijo »voglarjenje«, fantom
pa »voglarji« (tudi »oglarji«), »Zabavno je gledati, kako tem oglarjem (,zajedalcem*)
znanci od omizja podajajo skozi okno tu kos pecenke, tam kozarec vina ... V domacem
jeziku se imenujejo ,prezavci® (preshavci) . ..« »Voglarji dobe vina, kruha, potic, krofov
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etc., vina na vsakega ve¢ ko 2 firklja, tudi babe voglarijo ... voglarji so obenem tudi
maskare.«"” Voglarji so prav lepo peli, najveckrat na zdravje Zeninu, nevesti in svatom,
pa tudi pesmi slovesa od samskega stanu in druge ljudske. V Dobrnicu so npr. zapeli:
Preljubi svatje vi,
ali bi nam dovolili,
eno pesemco zapet’ od vas,
da b’ se veselili na ta dan,
k’ je vam zbran v veselje dan.
Razli¢ico te pesmi, ki jo je sam oznacil kot »starinsko«, je povedal Ivan Reseti¢
iz Grobelj pri Sentjerneju:
Preljuba druzba, pros’mo vas,
¢e b’ nam dovolili,
eno pesem zapet,
da b’ se veselili,
ker ta dan za vas je zbran,
ta veseli dan.
V Sentjerneju so voglarji zapeli najprej Zeninu in nevesti Ze prej omenjeno pesem
slovesa:
Preljubi ti Zenin (nevesta),
spremenil(a) si stan
in tvoje veselje
bo stopilo na stran ... (Pepca Rangus, Sentjerne;),
potem pa so zapeli Se hiSnemu gospodarju:
Preljubi ocka, hi$ni gospodar,
poglej svoje oglarje, kako lepo prepevajo,
da bi jih bili veseli, o¢ka nas,
daj ga en glaz,
saj ga imas. (Franc Cerkovnik, Vrhoplje)
Zelo stara pesem iz Grobelj je:
Ze sonce rumeno za goro je §lo,
je zarke pustilo tam za goro
in nam narocilo je to:

Ko v ta prvi¢ le vzemi
od svojih starsev slovo,
so te gori vzgajali,

oh, kak Iustno je blo.

19 Kakor op. 17.
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Zdaj pa zbogom, zdaj pa zbogom,
star$i vi.

Ko v ta drugi€ le vzemi

od svojih bratov (sester) slovo,
ste skupaj ziveli,

oh, kak lustno je blo,

zdaj pa zbogom, zdaj pa zbogom,
bratje vi (sestre ve).

Ko v ta zadnji¢ le vzemi

od nas fantov slovo.

Smo skupaj vasvali,

oh, kak lustno je blo.

Zdaj pa zbogom, zdaj pa zbogom,

zenin in nevesta ti. (Ivan Reseti¢, Groblje)

Smihelski voglarji so v hi$o poslali pismo, da bi jim dovolili plesati. Ce so dobili
dovoljenje, so smeli nekaj ¢asa plesati celo v hisi, niso pa smeli sesti za mizo. Postregli
so0 jim pred hiSo z vinom, kruhom, mesom in potico.

Med oglarji so bili tudi naSemljenci, ki so na gostijo prisli prodajat »kamelo«.
»Dve babi naredita kamelo, eden pa jezdi v sredi,« je v svoj notes zapisal Janez Trdina.
Voglarji so kamelo vodili po hisi in jo razkazovali, kamela pa je uganjala nor¢ije, kradla
hrano z mize in brcala naokoli. Za njeno ceno so se dolgo pogajali, konéno pa so jo
morali ubiti: s »piskrom« so jo udarili po glavi, da se je tudi lonec razbil, kamela pa se
je zvrnila po tleh, pri tem so polili kri, vodo in blato (Smihel).

Prav to je danes vzrok, da se domaci otepajo voglarjev, ki pripeljejo kamelo, in
celo prosijo fante, da bi to Sego opustili. V Smarjeti so maskare prodajale kameljo kozo
in dobile zanjo pijaco. V Dobrnicu so se oglarji oblekli v cigane, zandarje, brusace.
Najprej so »prodajali cebele«, vendar panja niso hoteli odpreti. »Macca je not, ce
odpremo, lahko tudi ven sko¢ ...« Pripeljali so tudi kamelo in se pogajali za njeno
kozo. Ko so se pogodili, so zgrabili za vrv, svatje so vlekli notri, voglarji ven. Ce je
Voglarjem slabo kazalo, so prerezali vrv na svatovski strani. Sramota za Voglarje bi
namre¢ bila, ¢e bi jih svatje premagali, pa tudi kupnino bi tako zgubili. V Mirni Peéi
so se voglarji preoblekli v Zenina in nevesto, ciganko in druge svate in prodajali tudi
kamelo, v Sentjerneju so predstavljali razne rokodelce: piskroveze, frizerje, brusace in
tudi kupce in prodajalce kamele.

Kadar so domaci voglarji opazili, da so prisli voglarit tudi fantje iz sosednjih vasi,
je pogosto prislo do pretepa med skupinama. Janez Trdina je zapisal, da se voglarji
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»ex offo pretepajo na svatbi. Tudi nevtralni ljudje ob takih prilikah kaj lahko iztaknejo
kako gorko bunko ali brco«.?

Proti koncu gostije na nevestinem domu so zaceli pobirati razli¢ne prispevke,
najprej za nevesto. Svatje so nevesti darovali takrat, ko so ji vzeli venec z glave, zato so
tudi rekli, da so »za krancelj darovali«. To se je zgodilo le, kadar je bila gostija samo na
njenem domu. »Senkenga« je bil dar v denarju, vsota ni bila dolo&ena: darovali so po
svojih moceh na kroznik, ki je bil pokrit z belim prti¢em. V Smarijeti je nevesti venec
snel opolno¢i staresina in ga polozil na kroZznik. Prvi je zanj moral darovati Zenin. Tudi
ob snemanju venca so svatje peli:

Preljuba nevesta,
le vzemi slovo,
od ledig stanu ...

Pred prvo svetovno vojno so nevesto v okolici Kostanjevice, v Vrbju, Se »posnasili«,
ko so ji na glavo dali ruto. Venec ji je menda z vilicami snela stareSinka, ga polozila na
kroznik, in svatje so morali »Senkat na tajlar«. Rekli so tudi, da dajo nevesti »krancl
kusnt«.

V Dobrni¢u so nevesti sneli venec tudi med petjem pesmi o samskem stanu. Ze
prej ji ga je med plesom veckrat poskusal sneti staresina, da bi prehitel Zenina, vendar
se mu to ni smelo posre¢iti. Zenin je pred koncem svatbe snel nevesti venec in ga polozil
na jerbas, teta pa jo je pokrila z ruto. Svatje so vedeli, »da je konec nasega veselja«.

V Carniolii avtor sestavka predstavi drugacno darovanje za nevesto: »Blizu polnoci
se prikaze nevestina mati s kruhom, pe¢enim v obliki venca (vertain ali kolac), ga postavi
pred mladoporocenca in ga pokrije s prazni¢nim prtom. Goslaci... pri¢no ... igrati in peti:

Le sem, le sem, hiSni oca,
ino tudi hi$na mati!

S to pesmijo je vsak gost povabljen, da polozi svoj dar za nevesto...« Nevesti je
najprej daroval oée, nato mati, potem pa po vrsti vsi svatje, vsak po svojih modéeh.?!

Obvezno so na vseh svatbah pobirali tudi za kuharice in godca. Nih¢e ni pobiral
darov sam zase: za godca je navadno pobirala kuharica s pretvezo, da se mu je harmonika
pokvarila in ne more vec igrati, za popravilo potrebuje precej denarja, godec pa se je
preoblekel v Zensko, tozil, da se je razbila posoda, zlomila kuhalnica ali burkle in da so
lonci »prepuséali«, da so se »prevotlili«. VEasih je godec ali stareSina potozil svatom,
da kuharica slabo kuha, da ima »stare plehe in je zato pedenko prismodila«. Ce bodo
zbrali kaj denarja za nove »plehe«, se bo morda tudi »fouter« zboljsal. Pa tudi za »zajfo«
je treba prispevati. Kuharica si je »fertah« umazala in ga mora oprati. Zgodila se je tudi

20 Janez Trdina, Notes 1, 1868, str. 12, 13.
21 Kakor op. 17.
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nesreca: kuharica je kavo prevrnila, macka »talerje« razbila, denarja pa nima, da bi
druge kupila ... V Sentjerneju je bil godec duhovit: »Prosim za nago kuharico, veliko ali
malo, vsak naj da vsel« ali pa »... kdor ima veliko, naj da vse, kdor pa malo, tudi vse.«

Za godca so najveckrat pobirali prav na koncu svatbe, ko so plesali povstertanc in
prinesli na mizo suhe ¢esplje. V Podbocju pri Kostanjevici je bila navada, da so proti
koncu svatbe prinesli na mizo mlince, cele in poparjene. Cele je prinesel tovars in jih
dal Zeninu, da je ta vedel, da se gostija bliza koncu, poparjene mlince pa so postavili na
sredo mize. Gostije na nevestinem domu je bilo tako konec in najveckrat so odsli $e na
zeninov dom in jo tam nadaljevali. Seveda je Zena stareSine (ali teta) v tem primeru Sele
takrat snela nevesti venec. V Mirni Peci jo je godec skusal pokriti z moskim klobukom,
da bi v zakonu bila gospodar pri hisi, v Sentjerneju pa so med snemanjem venca peli:

Ko pti¢ica sem pevala,

sem sladke sanje sanjala;

o zdaj, o zdaj, pa nikdar veg,

veselje moje pre¢ je preé. (Pepca Rangus, Sentjernej)

Tudi za godca so potem na Zeninovem domu ponovno »§enkali«.

Na Zeninov dom je mladoporoéenca spremil staresina, pa tudi sestre in bratje
neveste in zenina. Pospremili so ju s pesmijo:

Dekle je na bregu stalo,

ozira se nazaj,

ker mora zapustiti

preljub’ domaci kraj... (Anton Gorenc, Mirna Pec¢)
ali:

Pijmo Sentjanzevca,

za eno dobro, sre¢no rajzico.

0j zdaj gremo, oj zdaj gremo,

nazaj nas vec ne bo

(varianta: ...nazaj Se pridemo).

Zeninovi star$i so jim navadno prili naproti, svatje (Zeninovi sorodniki) so ¢akali
doma. Sprejem na novem domu je bil prav gotovo najpomembne;jsi trenutek po poroki in
je povezan z nekaj obrednimi dejanji, ki jih poznamo tudi iz drugih dezel. Tudi porocila
pripovedovalcev o tem so bistveno obsirnejsa kakor o vseh drugih dejanjih, za katera
bi tudi pric¢akovali, da jih spremlja poseben obred (npr. snemanje nevestinega venca).

Mati je nevesto navadno sprejela s hlebcem kruha, oce z vinom. Ob predaji kruha
je mati rekla: »Pokusi kruh, da bi ti ga pri nasi hisi nikoli ne manjkalo.« »Bog daj, mati«
je odgovorila nevesta. Od hleba je odrezala krajec in ga pojedla, naredila pozirek vina,
potem je kruh in vino ponudila drugim svatom. Poljubila je tasco, stopila v hiSo in
obhodila vse prostore in tako pokazala, da prevzema gospodinjstvo v hisi. V Dobrni¢u
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je hiSo najprej pometla, potem postavila metlo v kot in se obrnila k tas¢i: »Ne mislite
mati, da bom z vami pometala.«

Paziti je morala, da je prag novega doma prestopila kar se da Siroko. V zacetku
20. stoletja je bilo celo Se v navadi, da jo je ez prag prenesel Zeninov brat ali kak drug
sorodnik. »Kakor so te not ¢ez prag porinili, tako naj te tudi ven neso« ali »notr zivo,
ven mrtvo«. Verovali so tudi, da bi bila v zakonu in v Zivljenju nesre¢na, ¢e bi stopila
na prag novega doma, pa tudi porod bi bil tezaven. Menda so v »starih ¢asih pod hisne
pragove zakopavali razli¢ne predmete zoper uroke in sli¢no«. Se ve&jo nesre¢o bi pri-
neslo, ¢e bi se Zenin ali nevesta na pragu spotaknila. Rekli so tudi, da so jo ¢ez prag
prenesli zato, da ne bi ob vsakem prepiru begala domov. Zenin je ni smel sam prenesti
ez hi¥ni prag, ker so ju potem drazili: »Cez prag jo je nesel, ven je ne bo, saj jo bo tako
v rt brenil, da bo ven sama skocila.«

Povsod je Se do druge svetovne vojne bila navada, da je nevesta ob prihodu na
zeninov dom obdarila zeninovo mater in sestre. Materi je morala prinesti blago za novo
boljSo obleko, sestre je obdarila z manjSimi darili (rute, nogavice).

Gostija se je na zeninovem domu nadaljevala prav tako bogato kakor pri nevesti.
Vse se je ponovilo. Zeninova hisa paé ni hotela zaostajati. Bogatej$e svatbe so tudi na
zeninovem domu trajale tri dni in tri noci. Seveda so vmes naredili odmor, kajti tisti
ojscetni, ki so slavili Ze pri nevesti in so jo spremili na novi dom, so si morali odpoc¢iti,
predvsem pa naspati, med njimi tudi Zenin in nevesta. Posteljo jima je pripravila jer-
basarca (Dobrnig) ali Zeninova mati. Se nekaj let po prvi svetovni vojni so se tudi na
Dolenjskem drzali »Tobijevih noCi«, vendar je podatke o tem zelo tezko dobiti. Tobi-
jeve noci so véasih trajale kar ves teden. Menda so tedaj, ko sta Zenin in nevesta legla
k pocitku, zenske zenina »povezale s Striki«, ko je legel k svoji Zeni na porocno noc.
Drugo jutro so ga sprasevali, »¢e se je turn podrl«.

Zjutraj je zZenina, nevesto in druge svate zbudil godec z »jutrnico«:

Ko ta jutranja zarja je zgodaj prisla,
mi je fanta zbudila iz naroc¢ja mojga.
Fantje po polj gredo ... (Ivan Cerkovnik, Vrhpolje)

V Smihelu je nevesta zjutraj morala prinesti svatom vode, da so se umili, v Smarjeti
je morala pomesti hiSo, svatje so ji nagajali in sproti smetili. Tudi v Orehovcu pri Kosta-
njevici vedo povedati, da so »ohcetarji«, ki so prespali kar v hisi na slami, nevesti ves
¢as smetili. Ko je kon¢no le pometla, je vzela umivalnik in brisaco in ponudila vsakemu
svatu, da se je umil. Pri tem so ji dali v roke »tringelt«. Da bi lahko ¢im veckrat »nevesto
darval, so se tisti, ki so se Ze umili, ponovno namazali s sajami.

Ko so se svatje poslavljali, nih¢e ni odSel praznih rok: s sabo so dobili popotnico, ki
jo ponekod $e danes imenujejo pokusnja ali »zingrof« (Smarjeta), navadno pa »$ajdezen«
(Smihel, Dobrni¢, Sentjernej), in doma so potem govorili, da je svat »ojscet prinesel«.
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Nevesta ves teden ni smela obiskati svojih domacih, osmi dan pa so prav povsod
§li na nevestin dom na ponovljenje. v Kostanjevici in okolici »na pohode«, v Dobrnic¢u
gredo »u gostje«, v okolici Kostanjevice je to »mala ohcet« ali »poprdaje«, ali pa so §li
»na ostanke«, ko so domagi postregli s tem, kar je ostalo od ohceti. Se danes povsod
pravijo, da »gredo na kepe«. Ce je namre¢ dekle $lo v zakon nedolzno, je bilo to tako,
kakor da bi »mladi moz ledino oral, in tudi tedaj je treba »kepe tol¢i«.

Zadnji vprasanji, ki smo ju v anketi postavili informatorjem, sta bili: Zakaj se po
Vasem opusca pri Vas obhajanje Zenitovanj »po starem«? in: Ali se prebuja pri Vas
novo zanimanje za stare zZenitovanjske sege? Zakaj?

Odgovori so bili skromni, kar tudi pove svoje.

Smihel: Tak$na svatovanja so bila zelo draga, saj je bila delezna jedace in pijace
cela vas in vse bliznje in daljno sorodstvo ... Ljudje ne verujejo ve¢ v vraze in stare
obicaje. V nasem kraju ni zanimanja za stare obicaje in Zenitovanjske Sege. Vse poroke
so ve¢inoma v soboto, v nedeljo pa je Ze konec svatovanja. Veckrat je svatovska gostija
le dobro poro¢no kosilo za domace.

Sentjernej: Zenitovanja po starem se opuscajo, ker je to zelo drago. Vendar kmecki
ljudje, ki imajo doma vino, prasice, perutnino, radi narede ohcet tudi »malo« po starem.
Pa tudi pred sosedi se radi postavijo.

Mirna Pec: Obhajanje Zenitovanj po starem se opusca zaradi novih ¢asov in novih
navad.

Smarjeta: Na vasi nastajajo velike spremembe, struktura vasi se spreminja. Kmet
ni ve¢ samo kmet, delavec je pa tudi kmet... Cas je vedno bolj dragocen ... ni &asa za
globlje misli, obicaje, navade. Mladi svet se je vklju¢il v novi in hitri tok zivljenja, v
njem pa je premalo prostora za stare navade. V svatbi ne vidijo vec tistega sveCanega
prestopa iz enega zivljenja v drugo. Poroka je le zakljucek in ne zacetek skrivnosti.

Za Dobrni¢, kjer je vedno man;j ljudi na kmetih, je odgovor kratek: Po vojski ni
bilo s ¢im, zdaj pa nima kdo.

TRADITIONELLE HOCHZEITSBRAUCHE IN
DER UMGEBUNG VON NOVO MESTO

Dieser Beitrag versteht sich als Fortsetzung der Darstellung von Brauchen vor der
Hochzeit in der Umgebung von Novo mesto (Unterkrain), erschienen in Traditiones
15/1986, S. 225-238, wobei jetzt das eigentliche Hochzeitsritual und das Hochzeitsmahl
in derselben Gegend behandelt werden.
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Mit dem »Eheaufgebot« (oklici) beginnend, berichtet die Verfasserin iiber den
Abschied der Braut und des Brautigams von ihren Freunden (»Krénzelabend«) und von
Verwandten, Paten und Nachbarn. Etwas ausfiihrlicher wird das Brautgut behandelt und
seine Uberfiihrung ins neue Heim. Am Hochzeitstag erschienen die Hochzeitsgiste vor
dem Brauthaus, um die Braut zur Trauung zu fithren. Die Verfasserin verweilt etwas
langer bei den Brauchen, die bei diesem Anlass vor dem Krieg noch lebendig waren (z.
B. die Tiir des Brauthauses wird versperrt, Vorfithrung der »falschen Braut« usw.). Sie
flihrt einige Abschiedslieder an, die bei den &lteren Gewéhrsleuten noch heute in Er-
innerung sind, und erzéhlt iiber die Wegsperre des Hochzeitszuges und iiber alle damit
verbundenen Scherze. Nach der Trauung ging man gewohnlich zunéchst ins Wirtshaus
und erst gegen Abend ins Brauthaus, wo das eigentliche Hochzeitsmahl gehalten wurde.
Die Hochzeit dauerte in Unterkrain frither mehrere Tage und Néchte: Es wurde ununter-
brochen getanzt und gesungen, es wurden vor allem Trink- und Gesundheitsspriiche
zum Besten gegeben und Volkslieder gesungen. Die Verfasserin zahlt die traditionellen
Speisen auf, die fast bei jeder Hochzeit iiblich waren und in einer bestimmten Folge auf
den Tisch kamen. Sie stellt die {iblichen alten Ténze vor und fiihrt einige Trinklieder und
Volkslieder an, die bereits in Vergessenheit geraten sind und nur noch &lteren Leuten
bekannt sind und die sie aufzeichnen konnte. In der Nacht kamen dann die ungeladenen
Giste, »Voglarji« oder »Oglarji« genannt, die, oft maskiert, den Hochzeitsgésten »ein
Kamel« zum Kauf anbieten. Dann wurde der Braut ihr Kranz abgenommen und sodann
die Geldspende fiir die Braut und spater noch fiir die Kéchinnen und den Musikanten
gesammelt. Zum Schluss stellt die Verfasserin den Empfang der Braut im Bréutigams-
haus dar und alle rituellen Briuche, die damit verbunden waren.

Da es keine schriftlichen Quellen iiber dieses Thema gibt, ist dieser Beitrag fast
ausschlieBlich aufgrund von Angaben verfasst, die mittels einer umfangreichen Umfrage
der Verfasserin und mittels eigener Feldforschung erhoben wurden.

Lozar-Podlogar, Helena. 1988. Tradicionalna svatba v okolici Novega mesta. Traditiones
17: 301-326.
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NEVESTA, LE VZEMI SLOVO
TRADICIONALNA ZENITOVANJA V SENTJERNEJSKI FARI

Sege so neko¢ spremljale, lepsale in ne nazadnje lajsale &lovekovo Zivljenje, prekinjale
delovno monotonost in se vrstile od pomladi do zime, od enega praznika do drugega,
od enega dela ali opravila do drugega. In prav Sege, ki jih obdaja splet magic¢nih in
religioznih obredij, izZarevajo neizérpno bogastvo, ki ga vsak posamezni narod hrani
v svoji kulturni dedi$¢ini.

Ko govorimo o Segah Zivijenjskega kroga, se najveckrat ustavimo ob treh glavnih
mejnikih: ob rojstvu, poroki in smrti. In vendar se v€asih spraSujem, ali nista mejnika
samo dva - tista namre¢, ki drug drugega pogojujeta, na katera ¢lovek sam ne more
vplivati. Ob rojstvu Ze stopimo na pot k smrti; ko se nekdo rodi, je s tem Ze vnaprej
doloc¢ena edina gotovost v njegovem Zivljenju - neko¢ bo umrl. Med tema skrajnostima
pa vstopamo v posamezna zivljenjska obdobja, na katera lahko tudi sami vplivamo, ki
so odvisna od volje posameznika. To so bolj ali manj pomembne zivljenjske postaje,
ki si jih je ¢lovek sam, ali pa mu jih je druzba dolocila za nekaksne mejnike. Tako Ze
kmalu po rojstvu v SirSem ali ozjem druzinskem krogu slavimo krst, potem prvo sveto
obhajilo in birmo (kompenzacija za to je pri druzinah brez verske vzgoje do nedavne-
ga bil sprejem otroka v pionirsko oz. mladinsko organizacijo), pa odhod k vojakom,
praznujemo razne starostne in zrelostne mejnike, predvsem polnoletnost in srecanje z
Abrahamom, prelomnica v Zivljenju so tudi zakljucek Solanja, matura, diploma, prva
sluzba. Nekaterim ljudem slavja teh dogodkov veliko pomenijo, drugi jih neopazne
pustijo ob robu svoje poti, ne da bi se ob njih ustavili v prepri¢anju, da stoje na pragu v
novo zivljenjsko dobo. In vendar je eden od teh mejnikov bolj izrazit, mo¢neje zaznamo-
van, za mladega ¢loveka odlo¢ilen, morda celo usoden, povezan z resni¢no spremembo
nacina zivljenja. Govorimo o poroki, o prestopu iz samskega v zakonski stan, o prvem
koraku k nastajanju nove druzine. Ta dogodek pomeni prehod v novo skupnost soljudi,
v vseh prehodih pa je ¢lovek od nekdaj videl nevarnosti, tveganja, negotovosti. Iz take
miselnosti so nastale razli¢ne Sege in navade obrambnega, tj. apotropejskega znacaja.
Ker pa vsaka od glavnih Zivljenjskih stopenj vpliva tudi na $irSo okolico, na druzino,
fantovske, dekliske, vaske skupnosti, se te, kakor jim pravimo, Sege prehoda (po
francoskem etnologu van Geneppu »rites de passage«) apotropejskega znacaja vedno
prepletajo tudi s Segami slovesa in s Segami sprejema. In prav tovrstnih Seg zasledimo
najve¢ ravno ob Zenitovanju, ki je svoje dni potekalo po bogatem »scenariju«, ko so
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vsi obredi, njihov smisel in njihova zunanja podoba, z vsemi obrambnimi ukrepi in
¢arodejnimi opravili poudarjali pomembnost in usodnost dogodka.

Starih pisnih virov o dolenjskih Zenitovanjskih Segah je zelo malo in se skoraj
izgubijo v mnozici poro¢il in opisov iz drugih slovenskih pokrajin. Najstarejsi vir je
J. W. Valvasor,' ki v svojem monumentalnem delu kratko opiSe tudi svatbene Sege
Dolenjcev, predvsem vabilo na svatbo, poro¢ni sprevod, govori o t. i. »lazni nevesti,
o svatovski gostiji in o Segah v zvezi z njo. Drugi porocevalec in zbiralec vseh vrst
narodnega blaga je bil PreSernov soSolec Anton JoZef Babnik,? rojen okoli leta 1802,
oskrbnik gras¢ine Andreja Smoleta na Prezeku pod Gorjanci. Svoje prispevke o Segah
Dolenjcev je objavljal pod psevdonimom Joseph Buchenhain.?® Bil je prepri¢an, da ima
»Kranjec« svoje lastne, ¢isto posebne Sege, ki naj bi se razlikovale od drugih in je zato
sklepal, da so Kranjci prav gotovo potomci povsem drugega plemena. Poznejse raziskave
so to trditev ovrgle, saj se tudi slovenske in z njimi dolenjske svatbene Sege vkljucujejo
v vzorec zenitovanjskih Seg drugih, predvsem alpskih in panonskih evropskih narodov,
seveda s priredbo posameznih prvin domac¢emu okolju, predvsem pa z obcutkom, kako
vkljuciti v posamezne sestavne prvine neke Sege velik del ljudskega verovanja. In prav
to daje Segam Se veéji poudarek arhai¢nosti.

Poleg teh dveh piscev narodnega blaga najdemo krajsa porocila le Se v posame-
znih takratnih ¢asopisih in nekaj duhovitih pripomb v zapiskih Janeza Trdine*, ki je
seveda na svoj humoren naéin o$vrknil ljubezensko in zakonsko zivljenje Dolenjcev. V
sedemdesetih letih je InStitut za slovensko narodopisje pri Slovenski akademiji znanosti
in umetnosti (danes pri Znanstvenoraziskovalnem centru SAZU) zacel, na podlagi zelo
obsezZne vprasalnice,’ po vsej Sloveniji zbirati gradivo o Zenitovanjskih Segah. Ustvaril
si je krog zvestih informatorjev, saj dva, trije raziskovalci ljudskih Seg, seveda tedaj brez
avtomobilov, niso mogli sami obdelati cele Slovenije, pa naj bo Se tako majhna. (»Prav
zares - vecja je, kakor trdijo avtomobilisti« je nekje zapisal najvecji poznavalec slovenskih
Seg, dr. Niko Kuret.) Cutili smo, da moramo pohiteti, dokler je $e katera od $eg Ziva in
preden pomrjejo vsi tisti, ki se Se spominjajo izumrlih Seg iz prejsnjih casov, pa ¢etudi
samo iz pripovedovanja svojih starSev, starih starSev itd. Ozreti pa smo se hoteli tudi
po sedanjosti, da bi za potomce ohranili tudi tisto, Cesar sodobniki navadno ne vidimo

1 J. W. Valvasor, Die Ehre defs Hertzogthums Crain 11/6, Laibach-Niirnberg 1689, str. 288 ff.
2 France Kidri¢, Presernov kritik Buchenhain. Slavisticna revija 1948, str. 19-27.

3 Joseph Buchenhain, Hochzeitsbrauche der Unterkrainer, Carniolia 2, Laibach 1839, §t. 32,
33, 34,

4 Janez Trdina, Prigode in opombe (prepisi rokopisa so v Studijski knjiznici Mirana Jarca v
Novem mestu).

5 Anketa o $egah in verovanju »Zivljenjskega cikla« B. ZENITOVANJE. Vprasanja. Sestavila
Helena Lozar. Ljubljana. Institut za slovensko narodopisje SAZU. 1969.
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prav zato, ker je tako vsakdanje; vsakdanje pa je seveda samo za nas, nas§im zanamcem
pa bo tudi nasa vsakdanjost neko¢ starosvetna. Tako smo s pomo¢jo informatorjev, ki
so izpolnili naSo obsezno vprasalnico (na vsako vprasanje je bilo treba odgovoriti za
tri obdobja: pred prvo svetovno vojno, med obema vojnama, po drugi svetovni vojni) v
arhiv pridobili veliko dragocenih podatkov, ki so jih posredovali ljudje razli¢ne starosti
in razli¢nih poklicev vse od konca 19. stoletja dalje tudi iz Sentjernejske fare.®
V prvi polovici stoletja, ko Se ni bilo v navadi, da bi tudi Zenske hodile v sluzbo,
sta jim preostali takoreko¢ le dve moznosti: ali so se porocile ali pa so ostale doma »za
teto«. In ko snubcev ni in ni bilo, leta pa so minevala, se je bilo treba zate¢i k sredstvom
in dejanjem, katerih temelje najdemo v ljudskih verovanjih. O tem Se danes govorijo
mnoge ljudske pesmi in ljudski izreki pa tudi ljudje vedo $e marsikaj povedati. Pred-
vsem v alpskem svetu so dekleta najbolj zaupala sv. Andreju, morda zaradi imena, saj
andreios v grs¢ini pomeni moski. V naivni veri so se na predvecer andrejevega skrivala
pod okni tujih his$ in prisluskovala, ali bo v pogovoru izre¢eno kaksno mosko ime, kar
bi jim dalo upanje na poroko. Na Dolenjskem, in tako tudi v Sentjernejski okolici, pa
je najbolj priljubljen patron sv. Anton Padovanski, pa tudi Pus¢avnik. Pesem govori:
Gor na hribcku je cerkvica, /v njej svet Anton kraljuje, /
k njemu se zatekla bom, / on mi posreduje ...
In da bi svetnik res uslial njeno prosnjo, je dekle dodalo Se obljubo:
Ce svet Anton uslisal bo, / dal mi bo mozicka, /
vsako leto mu zredim / debelega prasicka.
Ali pa so se zaobljubila, da bodo dajala vbogajme - »ajmuzno«’:
Veckrat sira, masla, / putra nalozila, / ajmuzno delila, /
samo da bi dobila moza, / éeprav rjave brke ima.®
Dekleta pa so hodila tudi na romanja, da bi si izprosila moza. Najblizja romarska
cerkvica je bila na Triki gori pri Novem mestu, poromala pa so tudi na Zalostno goro pri
Mokronogu, k sv. Nezi na Kum, v Zuzemberk k sv. Roku, kjer stoji v stranskem oltarju
tudi sv. Anton pa tudi k sv. Antonu, ki domuje nad Menisko vasjo; tam blizu cerkvice
stoji lipa, za katero je Trdina zapisal, da so se »... po pravljici dekleta hodila buhat v
deblo. Ce se je vrh pripognil, je to bil znak, da se bo $e tisto leto omozZila«.? Rekli so, da
hodijo »lipo sukat«, medtem ko so se k sv. Nezi na Kum hodila dekleta v bukev »buhat«.
Tako zaletavanje v lipo ali bukev je menda bilo zelo v navadi in verjetno bolece, saj
naj bi se dekleta moc¢no in toliko ¢asa z glavo zaletavala v deblo, dokler ni padel list

6 Seznam in podatki o informatorjih so na Institutu za slovensko narodopisje ZRC SAZU.
7 ajmuzna - iz lat.: eleemosyna, it.: elemosina, nem.: das Almosen = vbogajme.
8  Pesem je zapisovalki Mariji Novak, ugiteljici, leta 1969 povedala Ancka Spilar iz Cadraz.

9 Janez Trdina, Prigode in opombe 26, str. 20.
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z drevesa, in to je ze bilo dobro znamenje. To navado je leta 1871 zabelezil tudi Janez
Trdina: »... Tudi po moze hodijo dekleta gor, da si jih izprosijo. Z glavo treba na hribu
tako trkati v bukev, da se strese in potem je zakonska postelja gotova $e tisto leto.«!

Tista, ki si je lahko privoscila, je romala tudi na Bled - na otok, kjer je » ... pozvonila
v cerkvici na otoku in so se ji vse zelje izpolnile ...«

Svojo pozornost in naklonjenost je fant dekletu najveckrat izkazal na zegnanju;
na »Stantu« ji je kupil t. i. »odpustek, lectovo srce z napisom in ogledalcem (»Speglc-
kom) pa tudi »cukra«, kdor pa se je hotel bolj izkazati in je tudi imel ve¢ pod palcem,
pa je dekletu podaril zidano ruto, prstan, verizico ali kakSen drug nakit. Seveda so se
tudi dekleta fantu oddolzila - o veliki noci je dobil rde¢ pirh, tam pa, kjer so dekleta
za bozi¢ pekla pogaco s »tiécami« (pticki), pa je fant, ki je bil dekletu vse¢, dobil kos
pogace, na katerem je sedela taka ticca. Obvezno pa je dekle moralo narediti fantu lep
»puseljc« takrat, ko je odhajal k vojakom.

Odrascajoca dekleta pa je seveda zanimalo, ali se bodo kmalu oz. ali se bodo sploh
porocila pa tudi kdo in kaksen bo njihov bodo¢i moz. Od starih prerokovanj s pomocjo
nadnaravnih sil in orakljev je ostalo Se.vlivanje svinca na Silvestrovo, sicer pa se ljudje
spominjajo tudi, da so dekleta v bozi¢ni no¢i metala ¢evelj nazaj ¢ez ramo (Cevelj so me-
tala vnic) in Ce je pristal na tleh s konico naprej, je bil to znak, da bo dekle v naslednjem
letu zapustilo domaco hiso. Seveda so verjela, da to pomeni poroko in ni¢ drugega. O
ljubezni so ugibala tudi s trganjem cvetnih listov ali z opazovanjem leta pikapolonice,
saj pikapolonica pokaze smer, iz katere bo prisel bodoc¢i moz. »Pikapolonica, pokaz
mi moza, pa bo§ dobila kos mesa,« so po pripovedovanju Franca Cerkovnika dekleta
Sepetala pikapolonici, ki se je pripravljala, da zleti z roke.

Prerokovanja, kakSnega moza bo dobilo dekle, pa so bila na eni strani Saljiva (npr.
majava miza v sobi je pomenila Sepastega moza), na drugi pa odraz kriticnega opazo-
vanja dekleta pri delu; ¢e je bilo dekle pri delu povrsno, naj dobi takega moza, kot si
ga zasluzi: dekle, ki se je pri pranju zmocilo, bo dobilo pijanca, ¢e pa pred dezjem ni
pravocasno pobralo perila ali je celo pozabilo nanj, bo dobilo surovega moza in bo v
zakonu veliko jokalo.

Poroko naj bi napovedovale sanje o prstanu, skladovnica drv, ki se je podrla, pri
lickanju je nevesto v hiSi napovedovala bela koruza. Predvsem pa se bo prva porocila
tista, ki bo tudi prva prisla z jerbasom na glavi od velikonoénega zegna. Nevarno pa je
sedeti na vogalu mize ali pa se motati okoli zenske, ko le-ta pometa: v obeh primerih
ne bo poroke.

......

nekaksno pravilo v okolici Sentjerneja, (drugod na Dolenjskem je prav narobe), vendar

10 Janez Trdina, Prigode in opombe 10, str. 28.
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pa ni bilo nujno, da je bila nevesta iz domace fare. Pri izbiri je bilo pred lepoto in de-
lavnostjo na prvem mestu premozenjsko stanje. Se vse do prvih let 20. stoletja so starsi,
posebno premoznejsi kmetje, pazili, da se bo njihovo dekle dobro porocilo ali da bo
»ta mlada« imela lepo doto, da bo k hisi kaj prinesla. Za 19. stoletje je o tem porocal
ze Buchenhain, ko pravi, da so mlada dva le redko vprasali po njuni volji, nagnjenju in
izbiri. Vedno je bilo v ospredju vprasanje, »... koliko bo nevesta in koliko bo njej dolo¢en
zenin prispeval h gospodarstvu ene ali druge druzine ...« Ce je bil eden ali drugi doma
iz bolj oddaljenega kraja, so poizvedovali s pomocjo sorodnikov, sejmarjev, dninarjev,
celo beracev, ki so hodili okoli po drugih opravkih in mimogrede tu in tam nevsiljivo
povprasali tudi po mladih. Starsi zlepa niso privolili v poroko z revnim partnerjem,
zato so bili socialno mesani zakoni redki. Ljubezensko razmerje pa v¢asih ni ostalo brez
posledic; dekleta, ki je rodilo nezakonskega otroka, je sramota spremljala vse Zivljenje,
pogosto pa tudi fanta, ki v prisiljenem zakonu ni bil srecen in pocasi je pijaca ugonobila
marsikatero trdno domacijo.

Najstarejsi ljudje pa Se pomnijo, da so bile tezave tudi pri porokah dveh revnih.
Oblast neko¢ zaradi revscine ni dovolila, da bi se hlapci in dekle med seboj porocali.
Takratni liberalci pa so zahtevali svobodne Zenitve in »postavo« o njih. Proti taki postavi
pa leta 1886 v Dolenjskih novicah' beremo protest, ki ga je pisec utemeljil z »... ve¢
zalostnimi nasledki svobodnih Zenitev«, in kot glavno navedel, da se »... ljudje presilno,
prestevilno mnozijo, da so takoreko¢ eden drugemu Ze na poti, eden drugemu vsak
zasluzek kar iz ust iztrgajo ...« in zato ljudje zivijo v pomanjkanju in morajo s trebuhom
za kruhom na tuje. Tako modruje: »Skoro na vsakem grici in kolickaj pristopnem mestu
vze kaks$na raztrgana koca stoji, v kateri je vecjidel rev§¢ina doma, a dobrih, imovitih
posestnikov je pa ¢edalje manj. ... Skoro vsak se hoCe ozeniti, ¢e tudi nima drugega,
kakor pipo v Zepu pa - ‘Cik’ v zobeh. Toda kaj se zgodi? Moz tezko prisluzene denarje
v krémi pri kupici ‘Snopsa’ zapravlja; nesre¢na Zena doma v rebrasti ko¢i od srda in
zalosti bridke solze pretaka ter kolne svojo nesre¢no usodo, razcapani in gladni otroci pa
vekajo in prosijo kruh, a ker ga ni, se pa navadijo beracije pa Se ‘uzmanja’ ter izrastejo
brez nravne odgoje, kakor divjaki. ... Veliko je pa tudi takih ljudi, kteri nikakor niso
sposobni ne za zenitev ne za gospodarstvo, ker jim je bozja previdnost le malo talentov
odlocila, vendar pa se hocejo ... po vsej sili ‘oteleziti’... «. Otroci iz takih zakonov so po
noviéarjevem mnenju »revni in bedasti«, v hisi pa vlada revs§¢ina, zatorej sam predlaga,
komu bi se po »... postavni poti zamogla svobodna Zenitev zabraniti... vsem nemanicem,
kteri itak komaj samo za sebe skrbijo, kako li potem za Zeno in polno koco otrok....
onim, kteri nikakor niso sposobni za to. ... sledn;ji¢ istim, ki se pohujsljivo obnasajo,
ki nikakor ne bojo pridni ocetje in matere ... Mladina, ktera ima malopridne, hudobne

11O svobodnih zenitvah. Dolenjske novice 1886, st. 2, str. 11,12 (avtor neznan).
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stariSe, ktera v domaci hisi ne vidi lepih zgledov in slisi namesto molitve le preklinjanje,
kreg in prepir, ktera se ne vzgoja na kr§¢anski podlagi, postane hudobnejsa, surovejsa in
bolj neotesana ...«. Pisec je preprican, da bi bilo veliko manj rev§¢ine in »hudobij«, ¢e bi
zenitve zopet omejili in bi bile odvisne od dovoljenja srenjske ali katere druge pravicne
oblasti. Vemo, da je oblast v¢asih res imela svojo besedo tudi pri porokah. Hlapcem in
deklam je delala velike tezave in ker se tudi iz eksistencnih vzrokov niso mogli Zeniti,
so ostali skoraj praviloma neporoceni in prav zato je tudi toliko nezakonskih otrok prav
iz vrst poslov. Manj tezav pa so imeli gostaéi in kajzarji."

Pri izbiri neveste je bilo tako $e v zaCetku tega stoletja, seveda predvsem pri kmec-
kem sloju, odlo¢ilno premozenje (grunt), potem delavnost, manj pa lepota, starost in
seveda ljubezen. Mnogokrat so kar starsi, predvsem ocetje, dolocili, katerega bo vzela
njihova h¢i oz. sin. VEasih, predvsem kadar je §lo za oddaljene kraje ali pa za druzino,
ki je niso poznali, so naprosili tudi posrednike (mesetarje), ki so nagovarjali in posre-
dovali za »dobre partije«, seveda ne zastonj: rekli so, da je nekdo »Sel kozuh sluzit« ali
da »suknjo sluzi, saj je dobil kakSen kos obleke, mernik pSenice, denar ali kaj drugega.
Mesetarji pa so bili nepogresljivi predvsem tedaj, ko je $lo za ponovno poroko vdovca
ali vdove. Obema je bilo enako tezko: vdovec je za svoje nedoletne otroke potreboval
mater, zase pa gospodinjo, vdova pa sama ni zmogla tezaskega dela na gruntu. Pri takih
zakonih je bila pogosto velika starostna razlika; dogodilo se je celo, da je bila nevesta
veliko starejSa od Zenina. Takih zakonov pa ljudje niso odobravali in udomacili so se
reki: Pri starem potica, pri mladem plenica. Pri starem kravca, pri mladem palca. Tudi
Trdina se je rad ponorceval, ¢eprav se je tudi sam kot vdovec drugi¢ porocil. Zapisal
je: »Moze se tod za vdovce le tiste, ki nimajo dote. Ce nje ni, deklice jemljejo rade i
starce ali dajo si prepisati nase hiSo ali kako drugo posest.«!* Take poroke v tistem
¢asu niso bile redke, kar nam dokazujejo Zenitovanjske pogodbe, ki so jih sklepali pri
novomeskih notarjih. V njih je bilo natanc¢no dolo¢eno, kaj po morebitni smrti enega
ali drugega zakonca dobijo otroci iz prvega in kaj iz drugega zakona in seveda, kaj
dobi preziveli zakonec.

Se pred drugo svetovno vojno je bilo na vasi slifati fantovsko petje. Peli so ob
sobotah in nedeljah (nikoli ob petkih, ko je veljal post, pa tudi ne na vernih du$ dan,
v adventnem in v postnem ¢asu) navadno sredi vasi, potem pa so posamic §li vasovat
pod okna svojih deklet. Pod okno pa ni smel fant, ki $e ni bil sprejet v fantovsko druz-
bo - fantovicino ali kakor so rekli v Sentjerneju v druiéino »spelenckove, torej dokler
ni »fantovs¢ine placal«. To se je navadno zgodilo tedaj, ko je fant postal polnoleten

12 Sergij Vilfan, Delavci v agrarnem gospodarstvu. Gospodarska in druzbena zgodovina Slo-
vencev. Zgodovina agrarnih panog 11. Ljubljana 1980, str. 367 in 373.

13 Janez Trdina, Notes 1, str. 14.
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(v€asih Sele z 21. leti) oziroma ko je dobil »cegelc, torej ko je postal »regrut«. Fanto-
vske druzbe so imele na vasi dolo¢ene organizacijske funkcije in tudi nepisana pravila;
njihova posebna pravica je bilo petje na vasi, vasovanje in nadzor nad dekleti, posebno
nad tistimi, ki so bila godna za mozitev. Pazili so, da ni pod njihovo okno zasel fant iz
sosednje vasi (menda so leta 1927 v Ostrogu enega v pretepu celo ubili); popustljivi so
bili le do tistega, ki jih je dobro »podplacal«. Posebno ocete, ki so zelo pazili na svoja
dekleta, so Sentjernejski fantje s pesmijo radi podrazili:

Jaz ti recem, / l[juba Zena, / pazi ti na svojo hcer.

Nekdo hodi / tja pod okno, / travco tlacit vsak vecer.

Uradni zacetek priprav na zenitovanje je bilo snubljenje ali kakor so rekli v
Sentjernejski okolici - »Zenit se gredo«, »na oglede gredo«. Ker je bila ve¢ina porok
v pustnem ¢asu, so §li snubit ali na Stefanovo ali na dan treh kraljev, nikoli pa ne v
adventu, v postnem Gasu ali na petek (»V petek se samo krosnjarji Zenijo.«). Zenina
je »8el Zenitk, tj. z njim je Sel snubit stareSina, ki je dekletove starSe o nameri prej ob-
vestil. Kljub temu pa tisti, ki so se »prisli Zenit«, niso takoj povedali, po kaj so prisli;
razpravljali so o vremenu, o letini in napeljali pogovor na kupcijo. Radi bi kupili npr.
kravo ali telico. Sele ko so izvedeli, da telico imajo naprodaj, so povedali, da so prisli
snubit doma&o héer. Ce so si domadi izgovorili rok za premislek, je bilo takoj jasno,
da s snubljenjem niso uspeli. Dobrodoslim snubcem pa so postregli z vinom in suhim
mesom in ko so se Se dogovorili, kaj bo nevesta dobila za doto in balo, kdaj bodo oklici
in kdaj bodo §li »pisma delat« (vedno se seveda niso zedinili in je snubljenje propadlo)
ter dolocili datum poroke, je Sel stareSina po putrih vina, ki so ga skrili pod kozolec in
je veljal kot dar hi$i. Vendar pa so ta pregovarjanja vcasih zelo dolgo trajala; predvsem
pregovarjanje o nevestini doti in bali se je razvilo v pravo mesetarjenje. Zeninovi so
navadno pretiravali o njegovem premoZzenju z namenom, da bi od dekletovega oceta ¢im
ve¢ iztrzili. Tako je Trdina za svoj ¢as zapisal, da je zakon »zgolj Geschiftssachex, tj.
trgovanje. »Hodi se snubit, dajo se poste, ponuja se fant, ponuja tudi dekle, poprasevanje
po imetku, pogajanje. Mreze narede se na vec strani, nazadnje prime se ¢esto za tisto
nit, ki je naj slabsa. Silno bahanje in laganje, koliko ponudb se je Ze dobilo - intrige
starih in mladih bab obojega spola,... ¢e so pankrti in zraven novci, se naredi pogodba
dosti lahko.«' Na racun pregovarjanja poznajo v Vrhpolju $aljivko, ki jo je povedal
Franc Cerkovnik, Bohincev:

Ocka pravjo osemsto, / pa to premalo dote bo, /
le pojdmo Se za materjo, / ¢e nam Se kaj primaknejo.

Na podezelju so doto navadno preracunali v vrednost Zivali, predvsem goveda: pre-

moznejsi starsi so npr. obljubili toliko denarja, kolikor je bilo treba placati za 400 do 600

14 Janez Trdina, Prigode in opombe 14, str. 44.
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kg tezkega vola, to pa je menda bilo 500 do 600 goldinarjev, ki so jih izplacali po koncani
gostiji ali pa »ob kepahg, tj. na gostiji na nevestinem domu osmi dan po poroki. Pogosto
pa se je dogodilo, da je moral Zenin na sodisce, da je dobil izplacano nevestino doto,
posebno tedaj, ko bi moral brat, ki je prevzel posestvo, svoji sestri izplacati njej zapisani
del, ali pa je namesto gotovine dobil zadolZno pismo, ki ga je potem moral sam terjati
od dolznikov. Pravde so bile v¢asih tako dolge, da je vsa dota poniknila pri odvetnikih.

Vse do druge svetovne vojne je splosno veljalo, da je po uspesnem snubljenju Zenin
dal nevesti ali njenim star§em dolo&eno vsoto denarja kot aro; v Sentjerneju se je, po
pripovedovanju, taka navada drzala Se po drugi vojni in je znaSala priblizno milijon
starih dinarjev. Ce bi se nevesta premislila, bi morala dati »dopelt« aro nazaj, ¢e pa bi
si premislil Zenin, bi vsota ostala zapus¢enemu dekletu.

Pred poroko si je dekle seveda ogledalo posestvo, ki naj bi bilo njen novi dom; »na
ogledi« je §la z oCetom in materjo, morda jo je spremljal tudi brat. To je bilo predvsem
pomembno takrat, ko se fant in dekle sploh $e nista videla in so starsi, ki so se prej med
sabo o vsem dogovorili, prvi¢ pripeljali dekle »pokazat«. Tako je v€asih odlo¢ilni »da«
bil dokoncen Sele na fantovem domu.

Skleniti pa je bilo treba tudi Zenitovanjsko pogodbo, s katero so bili vsi ustni
dogovori $e napisani in potrjeni. V fevdalnem obdobju so nevestino doto in zemljiske
obveznosti urejali pri zemljiski gosposki. Pozneje so §li »pismo delat«, »pisanje delat« k
notarju ali na sodi§¢e predvsem premoznejsi: posestniki in njihovi sinovi, vinogradniki,
hisni posestniki, obrtniki, gostilnicarji itd. V Zenitovanjski pogodbi je bilo predvsem
zapisano, kaj bo dekle dobilo za doto in koliko bo k temu pripisal fant oziroma njegov
ocCe. Nekateri pa so ob tej priliki naredili tudi Ze t. i. »dedinsko pogodbo« ali »cezda-
Jansku pismu«. 1z Zenitovanjskih pogodb, ki so bile po ustaljenih obrazcih pisane z roko
in predvsem za bogate neveste sestavljene zelo natancno, prisotni pa sta bili vedno tudi
dve prici, pa lahko ugotavljamo, poleg tega, kaj je v zakon prinesla nevesta in kaj ji je
pripisal zenin, tudi druge zanimivosti; naj navedem za primer: v letih 1860 in 1861 je
bilo pri notarju Zupanu v Novem mestu sklenjenih 94 Zenitnih pogodb, od teh za 30
nedoletnih fantov in 33 nedoletnih deklet, 5 vdovcev in 14 vdov; 12 je bilo parov, kjer
sta bila oba nedoletna, v treh primerih sta bila oba vdovca, en nedoleten fant je vzel za
Zeno polnoletno vdovo, v enem primeru pa je nedoletno dekle vzelo vdovca. Tudi Cas
poroke lahko dolo¢imo. Najve¢ pogodb je bilo sklenjenih v januarju in februarju in po
ena, najve¢ dve v drugih mesecih leta.

Pisanje Zenitovanjskih pisem je bilo dober zasluzek tudi za notarje; zarac¢unali so
vse, od honorarja za sestavljanje in pisanje, do vseh prepisov, odpravkov, celo papir so
ra¢unali. Trdina se je tudi ob to spotaknil: »Podgorec Surla, zastaven dedec, veli, da
je neumno, ¢e se kdo Zeni, dati za pisma le en krajcar. On ni delal ni¢ pisem pa spi Ze
37 let prav dobro pri svoji starki, tudi za ve¢ drugih ve, ki so se vzeli brez ¢eCkanja pa
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se niso nikoli zaradi tega pomanjkanja zravsali. Kar kdo ima, ima s pismom ali brez
njega, nih¢e mu ne more vzeti. To pisarijo so si izmislili Skrici, da kmeta dero. Iz pisem
je prislo Ze veliko pravd, gotovo ve¢ ko brez njih ...«"*

Pred samim poro¢nim dnem pa je bilo treba Se marsikaj urediti. Najprej sta morala k
zupniku na izprasevanje, v petek pa sta Sla v zupnisce narocit oklice, »na oklice devat«.
Oklicali so ju trikrat in tako so na fari izvedeli za njuno namero in tri tedne je bil ¢as,
da bi se oglasil tisti, ki bi imel utemeljen razlog, da bi poroko preprecil. Nevesta pa po
stari veri prvega oklica ni smela sli$ati, ker bi bili sicer njeni otroci gluhi, drugega pa
mora slisati, da bi otroci ne bili smrkavi; pri tretjem oklicu je morala k spovedi in k
obhajilu. Pri drugem in tretjem oklicu je bilo v navadi, da je v cerkvi stala bolj spredaj,
navadno na sredi, ljudje pa so jo prepoznali po novi »Zidani« ruti, ki ji jo je podaril
zenin, da bi se lo¢ila od drugih deklet. V casu oklicev nevesta ni smela ponoci iz hise;
ne samo da se ni spodobilo, za njo se je zacel tudi nevaren ¢as. »Dokler so trajali oklici,
je morala ves ¢as doma v hisi Cepeti, da jej ne bi zunaj kdo kaj zacopral,« se je Trdina'®
norceval iz neke praznoverne matere, ki svoje héerke v casu oklicev ni pustila iz hise.
Poslej so ju imeli za zarocenca, zaroki pa so rekli »obljuba«. Kmalu po prvi svetovni
vojni je prislo v navado, da je fant ob obljubi dal dekletu prstan s kamenckom, ki ga
je nosila na levi roki. Kadar pa je bil zaro¢ni prstan podoben poro¢nemu, ga je pred
poroko nosila na levi, po poroki pa na desni roki. (Po drugi vojni so zaceli poro¢ne
prstane nositi na levi roki.)

Prvi opis vabljenja na poroko pri Dolenjcih lahko preberemo ze v Valvasorjevem
delu. Po njem sta v 17. stoletju vabila vsak svoje svate, pri tem pa je nevesto »... ¢e je Se
devica ali vsaj vel quasi in po videzu« spremljala teta ali druZica. Ce pa je bila vdova,
pa si je po Valvasorju vzela »... za spremljevalko in pripro$njico zensce, ki ji pravijo
teta ...« Za prvo polovico 19. stoletja, kakor beremo v Carniolii, je veljalo, da sta »...
svate vabila nekaj dni prej Zenin in nevesta v spremstvu druga in druZice ..«'7 Se v
prvih desetletjih tega stoletja so na svatbo vabili sorodnike do drugega kolena, sosede,
prijatelje, predvsem pa krstne in birmanske botre. Stevilo povabljenih je bilo seveda
odvisno od premozenjskega stanja druzin zaroCencev. V Sentjernejski okolici je med
obema svetovnima vojnama vabil na svatbo v imenu Zenina in neveste nekdo drug,
navadno Zeninov brat, predvsem pa tisti, ki je znal »dobro govoriti«. Od hise do hise
je hodil ob ¢etrtkih. Povabljeni pa so za ohcet tudi kaj prispevali: kokosi, Sunko, jajca,
smetano, orehe so prinasali ves teden pred poroko.

15 Janez Trdina, Prigode in opombe 23, str. 8.
16 Janez Trdina, Prigode in opombe 19, str. 36.

17- Joseph Buchenhain, Hochzeitsgebrauche der Unterkrainer, Carniolia 2, Laibach 1839, §t. 32,
str. 125.
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Nevesta se je hodila poslavljat od sovas¢anov in pri tem so ji »na krancelj darovali«,
navadno domace rjuhe, brisace pa tudi denar.

Od samskega, »ledig« stanu sta se poslavljala fant in dekle loceno zadnji vecer
pred poroko: pri njej je to bil »krancelvecer« - zalostno slovo od prijateljic, pri fantu
pa fantovi¢ina, doma ali v krémi, s petjem in v veselem razpoloZenju. Zenin pa je k
nevesti poslal tudi godca, da ji je »zaigral krancelvecer« in zapel:

Preljuba nevesta spremenila bos stan,
in tvoje veselje zdaj pojde na stran (ali: bo §lo na stran ...).
So ti pticice pele, ne pojejo vec, vse je menilo, vse potehnilo.

Ta pesem, ki je bila zapisana v Cadrazah in sta jo zapeli An¢ka Spilar in Pepca
Rangus, pa ima variante tudi v $irsi okolici Sentjerneja. Cerkovnikov Franc (Bohinéev)
iz Gorenjega Vrhpolja je k prvi poznal $e druge kitice:

Le vzemi slovo, od ledig stanu, / od mamce pa ravno taku /
(... od bratov pa ravno taku ... itd.).

Ko so nasteli vse, ki jih je nevesta imela rada, so zapeli Se zadnjo kitico:
Ste skupaj ziveli, / ste se radi imeli, / nevesta, le vzemi slovo.

Kot del dote je veljala tudi bala, balis, tj. oprema, ki jo je nevesta pripeljala na
svoj novi dom; sem je spadalo pohiStvo (postelja, skrinja, kolovrat, zibelka, bogatejSe
so imele celo dve postelji ali eno »dopelt posteljo« z nocnimi omaricami, mizo, stole,
visoko dvodelno omaro in nizek predalnik), pa tudi posteljnina, obleka in posoda. Bogate
kmecke neveste so poleg tega dobile Se kravo ali svinjo in §e kak$no njivo, ki je bila
locena od posestva, ali del vinograda. Nikakor pa nevesta z balo na novi dom ni smela
prinesti motike; &e bi to naredila, bi prezgodaj pokopala svojega moza. Cas voznje bale
pa pripovedovalci navajajo razli¢no, vecina pa trdi, da so jo v Sentjernejski okolici, za
razliko od drugih slovenskih pokrajin, vozili Sele po poroki, in to zvecer, brez hrupa,
slovesno pa le tisto, ki je bila zelo bogata in naj bi zato bila vsem na oceh. Vozili so jo
»balarjik, tj. vozaci bale, ki so se zbrali na zeninovem domu, kjer so jih pogostili. Z enim,
le redko z ve¢ vozovi, so se potem odpeljali na nevestin dom, kjer so se po pogostitvi
lotili nalaganja bale. Domaci so poskrili ali zaklenili tisto, kar ni spadalo k bali, saj bi
balarji radi kar vse nalozili na vozove. Na prvem ni smel manjkati hlebec kruha, za
zadnjega pa so privezali kravo ali telico. Informatorji so natan¢no vedeli povedati, kaj
je nekoc sodilo k bali in na kateri voz je bilo treba kaj naloziti.

Resnici na ljubo pa je treba povedati, da so le redki informatorji pri voznji bale
sami sodelovali ali jo dozivljali - torej so vsi ti podatki le del ustnega izrocila, ne toliko
lastne izku$nje; posredovali pa so jih ljudje razli¢nih starosti, nekateri so bili rojeni
celo Se v 19. stoletju, in vendar se med seboj popolnoma ujemajo, v zadrego pa jih
lahko spravimo le z vpraSanjem, kako je bilo, ko so vozili svojo balo ali ko so sami
kot »balarji« sodelovali pri voznji bale. Tedaj smo nad odgovorom lahko le zacudeni:
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»Mi nismo ni¢ vozili.« »Ni bilo kaj voziti.« »Smo po poroki pripeljali tisto, kar je bilo
najnujnejse.« OCitno bale nevest tu niso bile tako »bahave«.

Do druge svetovne vojne so bile poroke navadno ob ponedeljkih; v Sentjerneju so
rekli, da so se ob torkih in sredah porocale »le revne in nosece neveste«. Gostije pa so
trajale ve¢ dni, navadno do petka, ko je bil post in je bilo treba veselje kon¢ati. Bile pa
so, kakor godrnja nepodpisani novicar leta 1893 v Dolenjskih novicah, na kmetih preve¢
potratne, »in to v danasnjih, tako hudih dneh! ...« S samimi Zenitovanjskimi stroski naj
bi §la vcasih celo Cetrtina dote »rakom zvizgat«, svatje, celo Zenin pa naj bi prisli »ze
natrkani« k poro¢nemu obredu. Skoraj si upam trditi, da je ta nepodpisani novicar sam
Janez Trdina, saj pove, da je sam rojen Gorenjec in daje Dolenjcem, vsaj kar zadeva
varénost, za zgled svoje rojake: »V mojem rojstnem kraju na Gorenjskem so poroke
dopoldne, nato gredo svatje na nevestin dom in ostanejo ... do no¢i, na to gredo narazen
..« In vendar naj bi bili ljudje tam »razmemo precej premozni«. Takoj za tem pa se ta
Gorenjec ze identificira z Dolenjci, ko pravi: »Kako je pa tukaj doli pri nas z razmerno
revnimi Dolenjcil« Povsod naj bi bilo ¢utiti pomanjkanje, dokler ¢lovek ni »na oklicu«.
Veliko denarja naj bi se zapravilo v gostilnah, ko se kmetje vracajo od notarja, kjer so
»pisma delali«. Po poroki naj bi $li zopet najprej v gostilno, kjer naj bi ostali do vecera,
potem pa se doma zacne »prava Zenitnina, ki trpi po ve¢ dni. Ko je Zivot proti jutru
ze vsega poln, svatje pospe in ko se zbude, se pitje vnovi¢ zaéne in tako dalje ve¢ dni,
pri kolickej bolj premoznih Zenitninah Se le petek svate razpodi ...« Pohvali pa nekega
zupnika, ki ni hotel porocati ob ponedeljkih, ampak vselej ob sredah, in je tako »... z
velikim trudom navzlic vsemu vpitju vpeljal nove navade ...«'®

Preden pospremimo nevesto pred oltar, si $e oglejmo, kdo so bile glavne osebe med
svati tj. »ohcetniki«: poleg zZenina in neveste sta tu Se staresina (stric) in staresSinka,
tovars in tovarsica (morala sta biti ledig), hisnik (navadno Zeninov oce, medtem ko je
nevestin bil samo svat), navadno so imeli enega godca, ki je igral harmoniko, ¢e pa jih je
bilo ve¢, so igrali tudi na pihalne in§trumente. Godca (prednost je imel tisti iz domacega
kraja) je narocil Zenin in mu dal aro, placali pa so ga svatje med »povstertancom«. V
Sentjernejskem koncu ni bilo zadrege z godci. Moji porocevalci so jih kar nekaj nasteli:
s Hrastja pri Orehovici je bil v prvi polovici stoletja zelo priljubljen Franc Novak, ki je
igral na ve¢ glasbil in je zelo star umrl leta 1948. Slovel je po tem, da je vcasih skrivaj
isto¢asno igral kar na dveh ohcetih hkrati; z ene je izginil s kak$nim izgovorom, se ¢ez
¢as vrnil in nadaljeval. V Vrhpolju jih je bilo ve¢: Franc Cerkovnik, Rudi in Joze Kos, v
Prekopo so §li po Franca Goltesa, iz Gradi$ca je bil znan godec Fabjan, s Sel Martinc¢ic,
iz samega Sentjerneja pa Alojz Skrbec. Tudi Zenske (iz CadraZ je bila znana god¢evka
Pepca Cvelbar) so izjemoma smele prevzeti vlogo godca, Ceprav so imeli rajsi moskega.

18 Dolenjske novice 1993, §t. 7, str. 54. (nepodpisano).
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Na porocno jutro so se svatje zbrali na zeninovem domu, kjer so dobili »frustek«
(aymoht ali golaz), nakar so zapeli Zeninu v slovo:
Preljubi ti Zenin, / le vzemi slovo od ledig stanu, /
od mater, oCeta pa ravno taku. /
Le vzemi slovo, le vzemi slovo /
od bratov in sester pa isto tako.
(povedali: An¢ka Spiler, Pepca Rangus, Franc Cerkovnik)
in se nato pes ali s »koleselni« 0z. »federvagni« pa tudi z »lojtrancami« odpravili
proti nevestini hisi. Vozovi $e niso bili okraseni, saj je to bila dolznost nevestinih pri-
jateljic. Lepa navada Se v prvih desetletjih 20. stoletja je bila, da so starsi sina potem,
ko ju je prosil odpuscanja, blagoslovili. V nevestini hisi pa je bilo medtem vse mirno:
vrata so zaklenili in tiho ¢akali prihoda svatov. Na dvori§cu je sedel le »zagar«, ki je
Zeninovim svatom s svojim orodjem zapiral pot. Tako se je zacel eden najzabavnejsih
in v€asih zelo dolgotrajnih, pri vseh slovenskih svatbah (pa tudi drugod v Evropi)
priljubljen in nepogresljiv prizor s t. i. »lazno nevesto« (v€asih jih je bilo celo vec).
Pogajanja sta vodila oba staresina in od njune duhovitosti je bilo odvisno, kako so se
svatje zabavali. Zeninovi svatje so pred zaprtimi vrati najprej moledovali za Zganje in
vino in morali zavrniti kar nekaj veder vode, preden so prisli do prave pijace. Potem
so povprasali po nevesti, ven pa so jim poslali »starko« (preoble¢en moski), ki se je je
zenin komaj otresel, pa desetletno deklico in druzico, ki je bila vsaj drugu vsec in jo
je sprejel sebi za par. Medtem so nevesto v hisi oblacili: pravilo je bilo, da je morala
imeti vse novo, navadno je imela dolgo sivo, le v¢asih belo obleko, na glavi kupljen
venéek iz povos¢enih roz. Niti bele obleke niti vencka pa ni smela imeti nevesta, ki je
ze imela nezakonskega otroka. Od domacih, predvsem od starSev, pa se je poslavljala
s solznimi o¢mi. Ce ni jokala, so ljudje govorili: »vesela nevesta, zalostna Zena«. Pa
se zopet Trdina huduje nad tako vero in pravi, da neveste »igrajo komedijo«, ker jih
njihove »praznoverne matere napotijo na zalost ino jok«. ... Potem je pa »... prepricana
ta stara avsa ... da je (sreCen zakon) naravni nasledek domace jece (med oklici) in
pohlinjane obupnosti héerine ...«!° Kakor je ostanek vrazeverja »lazna nevesta«, ki
je danes pri svatbah le del zabave, po starih verovanjih pa je zamesala Strene zlim
duhovom, da se med mnozico nevest niso znasli, velja enako tudi za druga znamenja
(deZevni dan - bogata nevesta) in pravila obnaSanja na dan poroke (nevesta naj joce,
hiSo naj zapusti ritensko, paziti mora, da se ne spotakne ob hisni prag itd.). Neko¢
je pred odhodom v cerkev nevesta pokleknila pred starSe, prosila odpuscanja za vse
zalitve in dobila materin blagoslov. Godec je svate spravil v pare (»poparal«) tako, da
je Sel Zenin s stareSino, nevesta s stareSinko, tovarisu je bila par druzica (tovarSica),

19 Janez Trdina, Prigode in opombe 19, str 36.
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godec pa je stopil na ¢elo sprevoda. Po pravilu nevestina mati ni bila navzoca pri
cerkveni poroki. Na domacem dvoriscu je Se zazvenela pesem:
Preljuba nevesta le vzemi slovo,
od mamce lepo, (od oceta ravno tako).
Ste skupaj ziveli, ste se radi imeli,
nevesta, podaj ji (mu) roko. (Povedala Pepca Rangus, Cadraze),
potem pa ne pojo ve€. Slisi se le Se harmonika, stareSinka pa med potjo deli otro-
kom piskote in krofe, reveZem pa tudi meso. Po stari ljudski veri pa ni bilo dobro, ¢e je
svatovskemu sprevodu pot prekrizala macka ali pa e so sredali staro Zensko. Cakala
pa jih je $e ena ovira: v okolici Sentjerneja niso zaprli poti nevestini bali, kakor je bila
navada drugod, ampak svatovskemu sprevodu, in to tedaj, ¢e je bil Zenin iz druge fare.
Fantje iz nevestine fare so na koncu vasi »§rangali« - z »ranto« so zagradili pot, zraven
postavili mizo, na njej steklenico vina in kozarce, poleg pa je stal nasemljenec. Postavili
S0 ceno za nevesto, zenin pa se je lahko pogajal in ob pomo¢i godca reseval razne uganke.
Ko so se »zglihali«, so fantje Zeninu, nevesti in svatom napili in odstranili oviro. Ni pa
bilo dobro, ¢e ni hotel placati: za njim so zakurili kurje perje, da je sramota smrdela za
odhajajo¢im svatovskim sprevodom.
Cerkvenemu obredu pravijo kar poroka; nekoc€ so bile vse po pravilu v nevestini fari,
z maso, dopoldne. Godec je moral pocakati na cerkvenem pragu. Ljudje pa se Se, danes
ze bolj v Sali, spominjajo nekaterih ljudskih vraz v zvezi s poroko: da bosta v zakonu
slozna in zvesta, sta morala skupaj prestopiti cerkveni prag, in to ob prihodu v cerkev in
ko sta jo zapuscala, nevesta pa je pazila, da je Zeninu pokleknila na suknjo, saj bi tako
po ljudski veri imela v zakonu glavno besedo, »da bo nosila hlace in bo gospodar nad
mozem«. Podobnih verovanj je bilo $e nekaj: pazili so, kako so gorele svece na oltarju:
tisti, na katerega strani bi sveca slabSe gorela ali celo ugasnila, bi po ljudskem verovanju
prej umrl. Navada je tudi bila, da je stareSinka na oltar polozila Sarkelj - znamenje, da
je tudi zupnik povabljen na gostijo, na pragu pa sta se novoporocenca ustavila in vrgla
nekaj denarja in sladkarij med otroke. Po poro¢nem obredu so $li najprej v krémo na
»malo juzino«, saj doma $e ni bilo vse pripravljeno: treba je bilo hiSo okrasiti, postaviti
mlaje z napisom »Dobrodosla Zenin in nevesta, iz sobe so odnesli pohiStvo in razporedili
mize, okrasili strop. Najete kuharice so jedi za Zenitovanjsko gostijo, ki so ji rekli kar
»ohcet«, zacele pripravljati Ze nekaj dni prej. Placali so jih nevestini domaci, pa tudi
svatje so ob koncu gostije zbrali nekaj denarja v ta namen. Ohcet pa je bila praznik za
vso vas: tudi po drugih hisah so na ta dan ve¢ in bolje kuhali. Sentjernej¢ani $e danes
pravijo: »Moramo $e pri nas kaj spe¢, k’je tista smraja v vasi, da ne bomo ke prezal, da
se nam ne bojo sline cedile ...«
Svate je navadno okoli mize razporejal staresina ali godec, in sicer v smeri urinega
kazalca oziroma sonéne poti. Na ¢astnem mestu, v sredini »ta dolge mize« ali v kotu
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nasproti vrat, sta sedela Zenin in nevesta, ob njiju staresina in staresinka, oba oceta, obe
materi, drug in druZica, drugi svatje pa tako, kakor se je kdo usedel. Za godca (rekli so
mu tudi »meskontar«) je bil prostor ob posebni mizi pri peci, otrokom pa so odredili
mesto v kotu ali kar na peci.

Po molitvi je zacela hi$na na mizo nositi jedi, hi$nik pa pijaco. Vsako posamezno jed
so imenovali »rihta«, prekinjali pa so jih s plesom, petjem zdravic, z druzabnimi igrami
in Salami. V¢asih je na velikih gostijah bilo tudi po devet vrst »Zup«, vsaka druge vrste.
Nevesta pa menda ni smela jesti juhe z rezanci, ker bi sicer bili njeni otroci smrkavi, »bi
jim smrkelj dol visel kot rezanci« ... V Trdinovem Notesu I iz leta 1868 najdemo nastetih
kar za dve strani ohcetnih jedi pa tudi moji pripovedovalci so jih nasteli celo vrsto. Porocila
o jedeh na gostijah pa so v vseh vaseh tako enotna, da bi lahko govorili kar o splosnem
ohcetnem jedilniku. Prva rihta je od nekdaj obvezna goveja juha z rezanci, kuhana gove-
dina, prazen (»restan«) krompir in solata oziroma hren; drugo rihto sestavljajo pecenke
vseh vrst, predvsem svinjska in »kuretna« z zeleno solato ali peso, sledi suho svinjsko
meso z zeljem, krvavice in pecenice, kot zadnja mesna jed je bil na Dolenjskem splosno
priljubljen puran, ki ga je prinesla kuharica, zjutraj ali pred odhodom pa so postregli z
obaro (»ajmohtom«). Ves Cas je bila miza polna vseh vrst peciva: vle¢ena domaca sirova
potica z ocvirki, krofi, pecivo, orehova potica, kompot (slive, ¢esnje, jabolka).

Ze takoj po prvi rihti so prisle na vrsto napitnice, zdravicke; nekaj jih je bilo
splosno znanih, saj so jih godci ponavljali na vseh svatbah, tiste, ki so bile namenjene
posameznikom, pa so si svatje sproti izmisljali. Najvec jih je bilo namenjenih Zeninu:

Zenin le pij, / pa drugega nalij! /
Nikar ne pozabi / na Jezusa ti! /
Jezus je z nam, / Marija med nam, /
sv. JoZef na desno je stran.

Isto pesem so zapeli za nevesto in za svate. Po vsaki zdravicki pa so dodali refren:
Vivod, vivod, ven ga spij pa drugega nalij! Ali pa: Druzba, druzba, ven ga spij ...

Sred‘ velcga oltarja / ena pticica sedi, /

en glazek zrelga vinca /v krempeljckah drzi.

Buh Oce ga je ustvaril, / Buh Sin ga je sadil, / Svet Duh ga je pozegnu, /
oj Zenin (ali npr. Janez) ven ga spij!

(Povedali: An&ka Spilar, Pepca Rangus, Franc Cerkovnik)

Zdravicka mora lusna bit, / zavoljo kompanije, /

druzba mora ven ga spit, / zavoljo tovarsije. /

Pivaj ga, vZivaj ga, / vinca sladkega, ha, ha.

Ni se slo, pa bo slo, / z eno dobro voljo, /

pivaj ga, vzivaj ga vinca sladkega, ha, ha.
(Povedala: Franc Cerkovnik in Peter Selak)
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Ko je ze narava prebujena, / ti postanes moja ljuba Zena, /

ko bi celi svet s poletjem, / bil osipan z najlepsim cvetjem. /

Ko je Bog ta greSen svet ustvaril, / vse je mile ptice skupaj spravil. /

Ustvaril je od Adama ta svet, / da mogel boljse bi Zivet. /

Ko Gospod Adama vprasa, / kako se Zena kaj obnasa ...
(Nadaljevanja se Franc Cerkovnik ni ve¢ spomnil)
Na ohcetih pa so peli tudi druge pesmi, resne, vesele in Saljive:

Furmani so furali / en sodcek zrelga vinca, /

sredi klancka pridejo, / ustavlja se Zivinca. /

Pripregli so konjicke tri, / le voz ga, voz ga, druzba ti.

Hladna jesen ze prihaja, / po doline ah slanca pada. /
Treba se bo zeniti / pa nimam zbrane ljubice. /

Imel sem ljubo Ze izbrano, / od drugih fantov zapelano, /
kam cem revcek se podat, / in drugo dekle si izbrat.

(Obe pesmi je povedala: Pepca Rangus, Cadraze)

Otroci pa so najrajsi slisali tisto, §e danes znano:

Zenin in nevesta, / pod mizo grile jesta, / na vilce jih natikata, / v usta jih
pomikata. (Povedala Anéka Spiler, Cadraze)

Skoraj brez oddiha pa so na svatbah plesali, najve¢ polko, Suster polko, valCek,
mazurko, oberstajeris, povitertanc. Ce v sobi ni bilo dovolj prostora, so se plesalci
preselili v vezo, na dvorisce pa tudi na pod, skedenj. Ples je otvoril stareSina, Zenin
in nevesta pa sta pred prvo svetovno vojno lahko plesala le do polnoci. Solo plese je
izkliceval godec, prvega sta plesala Zenin in nevesta, sledili pa so solo plesi za svatbe-
ne pare. »Povstertanc« so navadno plesali po polno¢i, predvsem pa proti koncu, »ko
ni veé ni¢ v loncug, so se $alili. Godec je moral paziti, da so vsi plesali in da kaks$na
zenska pri plesu ni bila zapostavljena. Ko se je svatom Ze poznala utrujenost, je moral
poskrbeti tudi za razvedrilo in pozivitev; organiziral je Saljive plese in »plesne igre«,
npr. ples s kozarcem ali litrom vina na glavi, igre s posnemanjem, kovtre Sivat, mlinar,
zlajfar, razlicice plesa »kaco zvijat«, od katerih je bila najbolj priljubljena pa tudi za
gospodinjo prakti¢na »Abrahamova procesija«. Pravijo ji tudi »Abraham ma sedem
sinov«. Po hisi je bilo treba pospraviti in sobo prezraéiti. Abrahamova procesija se je
vila okoli mize, ez pec, po stolih, v€asih celo skozi okno ven, na dvorisce, okoli hlevov,
sadovnjakov, celo po vsej vasi. Vsi so »v kaci« morali slediti vodji, navadno je bil to
godec, in ponavljati vse njegove gibe. Doma so med tem mizo na novo pogrnili, svatje,
ki so se nauzili zraka, pa so se vrnili bolj svezi.

Na gostijah, ki so trajale ve¢ dni, so se seveda tudi svatje utrudili, zato so izmeni¢no
hodili spat: bliznji domov, bolj oddaljenim pa so lezis¢e pripravili v eni od sob, kamor
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so nanosili slamo. Potem so jih morali godci z »macjo muziko« buditi. Ropotali so s
Skafi, kuhalnicami, vilicami v kozarcih, s pokrovkami, hodili so po vsej hi$i in gostje
so jim morali, razen seveda mladoporocencev, slediti v teku, s poskoki in pocepi. Pri
sosedih so spotoma kaj popili in nadaljevali pot, dokler niso zbrali vseh zaspancev. V
Sentjerneju so celo naredili »zeleznico« iz starih »3ajtrg«: v prvi je bil lonec, v katerem
so kurili, da se je kadilo. Tako so »Zeleznicarji« prevazali svate po vasi.

Na gostijo so seveda tudi v Sentjernejskem okolisu redno prihajali nepovabljeni
gostje, oglarji ali Voglarji: navadno so to bili vas¢ani, otroci in fantje iz okoliskih vasi.
Otroci so prisli prej, proti ve€eru in so se kazali pri oknih, fantje pa so hodili »(v)oglarit«
ponoci kar na dvorisée in so ¢akali, da jim bodo prinesli pijac¢e in da bodo dobili dovo-
ljenje za ples. »Zabavno je gledati, kako tem Voglarjem (zajedalcem) znanci od omizja
podajajo skozi okno tu kos pecenke, tam kozarec vina ... Voglarji dobe vina, kruha,
potic, krofov etc., vina na vsakega ve¢ kot 2 firklja, tudi babe voglarijo ... Voglarji so
obenem tudi maskare,«* je sredi prej$njega stoletja poro¢al Joseph Buchenhain (Jozef
Babnik). (V)oglarji pa so tudi zelo lepo peli, najveckrat na zdravje mladoporocencev
in svatov, pa tudi pesmi slovesa od samskega stanu. Zaceli pa so s starinsko pesmijo:

Preljuba druzba, / prosmo vas, / ¢e b’ nam dovolili / eno pesem zapet, /

da bi se veselili, / ker ta dan za vas je zbran, ta veseli dan. /

Preljubi Zenin (Joze) ti, / poglej svojo nevesto, / kako lepo pri teb’ sedi, /
da b’ti bila zvesta, / lepa je, lusna je, / saj tvoja je.

Preljubi Zenin (Joze) ti, / en glaz ga moras spiti, / da tvoja nevesta dolg Zivi, /
do smrt jo moras ljubiti. (Povedal Peter Selak)

Poleg Ze prej omenjene pesmi (Preljuba nevesta, spremenila si stan ...) so radi
zapeli Se Zeninu:

Ze sonce rumeno za goro je slo, / je Zarke pustilo tam za goro /

in nam narocilo je to: / ko v ta prvic¢ le vzemi od svojih starsev slovo, /
so te gori vzgojili, / oh kak lusno je blo. /

Zdaj pa zbogom, / zdaj pa zbogom, starsi vi.

Ko v ta drugic le vzemi od svojih bratov (sester) slovo, /

ste skupaj ziveli, oh, / kak lusno je blo, /

zdaj pa zbogom bratje vi (sestre ve). /

Ko v ta zadnjic le vzemi od nas fantov slovo, /

smo skupaj vasvali, / oh kak lusno je blo. /

Zdaj pa zbogom, zdaj pa zbogom, / Zenin in nevesta ti.

(Povedal: Ivan Regeti¢, Groblje pri Sentjerneju)

20 Joseph Buchenhain, Hochzeitgebrduche der Unterkrainer. Carniolia 2, Laibach 1839, st. 33,
str. 130.
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Hisnemu gospodarju pa velja pesem:
Preljubi ocka, hisni gospodar, / poglej svoje oglarje, /
kako lepo prepevajo, da bi jih bili veseli.
Ocka nas, daj ga en glaz, / saj ga imas. (Povedal Franc Cerkovnik, Vrhpolje)

V hiso pa so smeli priti le tisti (v)oglarji, ki so bili naS§emljeni. Nekdo je noze in
Skarje brusil, drugi zopet je bil frizer in je ponujal svoje usluge, med njimi je bil tudi
piskrovez, najvec veselja, smeha in zabave pa so povzrocili prodajalci »kamele«. Vodili
so jo po hisi in jo razkazovali, kamela pa je uganjala norcije, brcala naokoli in kradla
hrano z mize, dokler je niso po dolgem pogajanju prodali in ubili - udarili so jo po
lonceni glavi - ¢repinje pa seveda prinasajo sreco.

Ko se je ohcet blizala koncu, so zaceli pobirati razne prispevke; opolno¢i, ko so
nevesti sneli vencek, so »pobirali za krancelj«. Vsota sicer ni bila dolo¢ena, vsak pa je
polozil svoj dar na kroznik, pod prti¢ in krancelj. Med darovanjem zopet pojejo pesem
Nevesta le vzemi slovo ... Za godca pa so pobirali kar trikrat: na nevestinem domu,
na zeninovem domu, nekdo pa je zanj pobiral Se med »povstertancem«, godec pa je
pobiral »Senkngo« za kuharice, ker so jim pogorela vsa drva, ker so pobile lonce in
polomile kuhalnice. Vzel je posodo, hodil od enega do drugega in govoril: »Prosim za
naso kuharico, veliko ali malo, vsak naj da vsel« ali pa »... kdor ima veliko, naj da vse,
kdor pa malo, tudi vsel«

Gostije na nevestinem domu je bilo konec, ko so na mizo prinesli poparjene mlince.
Zapeli so Se pesem:

Pijmo Sentjanzevca, / za eno dobro, srecno rajZico. /
Oj zdaj gremo, of zdaj gremo, / nazaj nas vec ne bo.

(Povedala Franc Cerkovnik, Peter Selak) in se odpravili na Zeninov dom. Zenino-
vi starsi so jim navadno prisli naproti, svatje (Zeninovi sorodniki) pa so ¢akali doma.
Sprejem na novem domu je bil prav gotovo najpomembne;jsi trenutek po poroki in je
bil povezan z nekaterimi obrednimi dejanji, ki jih poznajo tudi v drugih dezelah. Mati
je nevesto navadno sprejela s hlebcem kruha ali s kolacem, oce pa z vinom, nevesta pa
je oba obdarila: materi je podarila obleko, o¢etu pa srajco.

Pogosto je Sele tu teta ali stareSinka vzela nevesti venec z glave, svatje pa so ob
tem dejanju peli:

Ko pticica sem pevala, / sem sladke sanje sanjala; / zdaj, o zdaj, pa nikdar
vec, / veselje moje prec je prec. (Povedala Pepca Rangus)

Gostija se je potem na zeninovem domu nadaljevala prav tako bogato kakor na
nevestinem, saj zeninova hisa ni hotela zaostajati. Naredili pa so odmor, da so si neve-
stini svatje, ki so za sabo imeli ze praznovanje pri njej doma, malo odpocili. Odpociti
pa sta si morala tudi mladoporoc¢enca. Drugo jutro pa je vse ze zelo zgodaj zbudil godec
Z »jutrnico«:
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Ko ta jutranja zarja je zgodaj prisla, mi je fanta zbudila iz narocja mojga.
Fantje po polj gredo ... (Povedal Franc Cerkovnik, Vrhpolje)

Ko so se svatje poslavljali in je bilo ohceti konec, nih¢e ni odSel praznih rok: s sabo
so dobili popotnico - »$ajdezen«, tako da so tudi doma bili delezni ohcetnih dobrot.

Nevesta osem dni ni smela obiskati svojih domacih. Osmi dan pa so se sorodniki
zbrali na ponovljenju, na ponovni gostiji, rekli so, da gredo »na kepe«. Ce je namre¢
dekle $lo v zakon nedolzno, je bilo to tako, kakor da bi »mladi moz ledino oral« in tudi
tedaj je bilo treba »kepe toléi«, je bila hudomusna razlaga Sege.

V anketi, ki je zajela tudi obdobje po drugi svetovni vojni, ki pa ga v tem prispevku
zaradi obsega ne upostevam, pa smo postavili e dve vprasanji: Zakaj se opusca obhajanje
Zenitovanj po starem? in Ali se prebuja novo zanimanje za stare Zenitovanjske Sege?

Tudi skromni odgovori na ti dve vprasanji povedo svoje. »Zenitovanja po starem
se opuscajo, ker je to zelo drago. Vendar kmecki ljudje, ki imajo doma vino, prasice,
perutnino, radi narede ohcet tudi ‘malo’ po starem. Pa tudi pred sosedi se radi posta-
vijo.« Morda svatbe res po drugi vojni niso bile tako razkosne, tako bogate, predvsem
pa niso trajale po ve¢ dni, ohranili pa so vsaj nekaj glavnih sestavin, predvsem tistih z
zabavno vsebino: sceni z »lazno nevesto« se na dolenjskem podezelju niso odpovedali,
tudi maskare so vedno prisle na svatbo, za nevesto so pobirali darove, ceprav samo
simboli¢no, voznje bale pa ni bilo vec; zato pa danes fantovske skupnosti ponovno 0zi-
vljajo stare in uvajajo nove Sege na fantovs¢inah in ob Sranganju svatovskemu sprevodu.
Morda res samo zato, da dobijo nekaj denarja in se tudi sami poveselijo, istocasno pa
tako ohranjajo vsaj del ljudskega izrocila.

Slovenske ljudske Sege hranijo v sebi neprecenljivo kulturnozgodovinsko bogastvo.
Napredek in hitri tempo Zivljenja je sicer vplival tudi na kontinuiteto Seg. Tudi ne po-
znamo ve¢ prvotnega vzroka nastanka, za mnoge ze tezko, kvecjemu Se s primerjalnim
gradivom mednarodnih razseznosti prodremo do korenin, do tistega izvira, ki bi nam
Sego razlozil v prvotnem pomenu. Sege so se spreminjale, sasoma izpraznile, izvotlile,
ostala je samo Se zunanja oblika, ki pa se po izro¢ilu deduje iz roda v rod. Marsikaj je
povsem izumrlo, nekaj se je trdovratno obdrzalo, nekaj Seg pa se je na novo rodilo in
tako za Segami preteklosti le ne ostaja popolna praznina - in ko vzporedno raziskujemo
tudi danasnje stanje, si narodopisje preteklosti podaja roko z narodopisjem sedanjosti.
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TRADITIONELLE HOCHZEITEN IN DER
PFARRE SENTJERNE] (UNTERKRAIN)

Diese Abhandlung ist fast ausschlieBlich auf Angaben, die mittels einer umfangreichen
Umfrage des Instituts fiir slowenische Volkskunde in Ljubljana in den siebziger Jahren
gesammelt wurden, aufgebaut. Dabei wirkten mehrere Gewéhrsleute verschiedener
Berufe und verschiedenen Alters mit. So halfen sie, ein moglichst vollstdndiges Bild
iiber diese Briuche zu gewinnen.

Der erste Teil der Abhandlung behandelt die Zeit vor der eigentlichen Trauung, in
der wir kaum mit dem Ritus, desto mehr jedoch mit den materiellen, sagen wir einfach
mit den geschéftlichen Dingen zu tun haben. Bis zum Anfang des 20. Jahrhunderts
wurde bei der EheschlieBung seltener nach der gegenseitigen Neigung oder gar Liebe
gefragt, umso haufiger jedoch nach der Gréfe des Heiratsgutes. Es kam vor, dass die
Eltern dies miteinander besprachen, ehe sich die Jungen je gesehen haben. Dabei waren
verschiedene Vermittler sehr behilflich, haben jedoch auch selbst daraus ihr Vorteil ge-
zogen. In dieser Region waren sozial gemischte Ehen sehr selten, da die Eltern solche
Heiraten nicht bewilligten. Andererseits war im 19. Jahrhundert auch den armen Leuten
seitens der Regierung verboten, miteinander zu heiraten. Eine Folge davon war eine
ziemlich grofle Zahl der unehelichen Kindern.

Die grundlegende Vorbereitung fiir die Hochzeit stellt die Werbung dar. Die Braut-
werber waren entweder der Vater und Onkel bzw. Pate des Brautigams oder der Brautigam
selbst mit dem Vermittler. Bei der Werbung wurde alles, was die bevorstehende Heirat
betrifft, genau besprochen, das besondere Augenmerk galt jedoch dem Heiratsgut. Die
Verhandlungen dauerten sehr lange und man kam nicht immer zur Ubereinstimmung.
Wenn sie endlich doch so weit waren, wurde der Ehevertrag beim Notar verfasst und
beidseitig unterschrieben bzw. unterzeichnet. Gerade aus den Ehevertragen kann man
heute zahlreiche Schliisse ziehen, von dem Alter der Brautleute, der Zeit der Werbung
und der Heirat, vor allem jedoch in Bezug auf das soziale Bild der Ehepaare.

Mit dem Eheaufgebot (slowenisch oklici) beginnend, wird in der Fortsetzung iiber
den Krinzelabend — den Abschied der Braut und des Briautigams von ihren Freunden,
Verwandten, Paten und Nachbarn — berichtet, weiter wird von der Ausstattung und
Mitgift der Braut die Rede. Am Hochzeitstag erschienen die Hochzeitsgiste vor dem
Brauthaus, um die Braut abzuholen und sie zur Trauung zu fithren. Etwas linger wird
bei den Briuchen verweilt, die bei diesem Anlass vor dem Krieg noch lebendig wa-
ren — die Tiir des Brauthauses wird versperrt, die Vorfithrung der falschen Braut, das
Verhandeln um die Richtige usw. Die Verfasserin fiihrt einige Abschiedslieder an, die
bei den dlteren Gewéhrsleuten zur Zeit der Erforschung noch in Erinnerung waren,
weiter wird iiber die Wegsperre des Hochzeitszuges und iiber alle damit verbundenen
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Scherze erzihlt. Nach der Trauung ging man gewo6hnlich zunéchst ins Wirtshaus und
erst gegen spaten Nachmittag ins Brauthaus, wo das eigentliche Hochzeitsmahl gehal-
ten wurde. In der besprochenen Umgebung dauerte frither die Hochzeit mehrere Tage
und Nichte: Es wurde ununterbrochen getanzt und gesungen, es wurden vor allem
die Trink- und Gesundheitsspriiche zum Besten gegeben und Volks- und Trinklieder
gesungen. Es werden die traditionellen Speisen aufgezahlt, die fast bei jeder Hochzeit
iiblich waren und in einer bestimmten Folge auf den Tisch kamen. Die Verfasserin stellt
die tiblichen alten Ténze vor, flihrt einige Trinklieder und Volkslieder an, die sie noch
aufzeichnen konnte und die bereits in Vergessenheit geraten und nur noch den alteren
Leuten bekannt sind. In der Nacht kamen dann die ungeladenen Giste, ,,(v)oglarji
genannt, manche sind maskiert und diese boten den Hochzeitsgésten ,,ein Kamel*
zum Kauf an. Um Mitternacht wird der Braut ihr Kranz abgenommen und sodann die
Geldspende fiir die Braut und spéter noch fiir die Kéchinnen und fiir den Musikanten
gesammelt. Zum Schluss werden sowohl die Geschehnisse bei dem Empfang der Braut
im Bréiutigamshaus dargestellt als auch alle damit verbundenen rituellen Bréuche.

Lozar-Podlogar, Helena. 1999. Nevesta le vzemi slovo. Zbornik Zupnije Sentjernej.
DruzZina, 475-494.
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KRITICNI PRETRES VIROV

Kocevsko je bilo jezikovno mesano ozemlje. Prvi¢ se v listinah omenja v 13. stoletju
skupaj s cusperskim oziroma z ribniskim gospostvom, vendar Se brez omembe posame-
znih krajev. Ti so omenjeni Sele v 14. stoletju. Ze pred prihodom nemskih kolonistov so
se Slovenci naseljevali na obronkih kocevskih gozdov. Prve skupine naseljencev so bile
jezikovno mesane; verjetno so to bile skupine naseljencev s posestev Ortenburzanov na
Kranjskem. Po zgodovinarju Erichu Petschauerju (1980: 35—41) je bil drugi naselitveni
val okoli leta 1336, ko je oglejski patriarh Bertrand gradove Ortnek, Poljane in Kostel
potrdil v fevd Otonu Ortenburskemu in njegovim dedi¢em. Oton je zacel na Kocevsko
naseljevati koroske, verjetno pa tudi tirolske Nemce, ko je zacel graditi svojo pristavo,
»villo« v Mahovniku z veliko kmetijo, ki so jo obdelovali pridvorni hlapci (prav tam).
Vsi oblastniki, cerkveni in posvetni, pa so po ukazu Karla Velikega morali naseliti na
tako posestvo razen hlapcev tudi najmanj trideset rokodelcev in obrtnikov (Podlogar
1908: 6). Nemski naseljenci so mo¢no preplavili slovenska naselja na Ko¢evskem polju,
kar kaze tudi poimenovanje vrhov okoli Kocevja s korosko-nemskimi imeni (Nock,
Windischdorfer, Kofler Nock itd.). Leta 1339 je ze omenjeno prvo nemsko krajevno
ime (Mooswald - slovensko Mahovnik) in sicer v listini z dne 1. septembra 1339, ko
je oglejski patriarh dovolil namestiti kaplana v kapeli sv. Jerneja v Mahovniku. Na-
seljevanje se je nadaljevalo Se v naslednjem stoletju, naselja so se mnozila, ljudje pa
se zaradi slabo rodovitnih kraskih tal niso mogli prezivljati. Leta 1492 jim je cesar
Friderik III. podelil privilegij kroSnjarjenja z doma narejenimi lesenimi izdelki in
domacim platnom. Prav krosnjarstvo je svojevrstno vplivalo na spremembe v nacinu
zivljenja. Prebivalstvo je narascalo, doseglo vrh v 19. stoletju in se konec stoletja zacelo
mnozi¢no izseljevati v Ameriko. Nekateri so se ¢ez leta vrnili in si s prihranki zaceli
izboljSevati zivljenjski standard.

Krosnjarstvo pa je tudi vzrok, da so se mnoge Sege spremenile, starosvetne pa
opustile in pozabile. Mozje so se vracali domov z novimi spoznanji. Zaceli so se sramo-
vati starih Seg, ki so jih podedovali od prednikov iz stare domovine, in jih opuscati ter
s tem pozabljali tudi stare pesmi in pripovedke. Nasprotno njim pa so Zene, ki so bile
vedno doma, ostale bolj nazadnjaske in prav njim se moramo zahvaliti, da se je marsi-
kaj ohranilo, (predvsem pesmi in pripovedke), saj jim je bilo izroc¢ilo kot »neizmerno
tolazilo v tesnobnih urah osamljenosti« (Hauffen 1895: 63). Sege zahtevajo sodelovanije
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celotne skupnosti, tudi moz, morajo biti tudi kar se da v ospredju dogajanja, da se ne
pozabijo. In ker nekateri mozje niso ve¢ tako sodelovali, je razumljivo, da se ravno na
Kocevskem niso v taki meri in z vsemi posebnostmi ohranile in da so se prepletale s
slovenskimi, ki pa so s svoje strani vsebovale tudi vrsto s Stajerske in Koroske pre-
vzetih elementov. Vendar tudi na Koéevskem ni bilo povsod enako; medtem, ko so na
severnem delu jezikovnega otoka bile skoraj povsem pozabljene, pa so se v zaledju in
na spodnjem Kocevskem bolj ohranile.

Segam Koéevcev, ki »govore vsi nemski...« Valvasor (1689: 299-301) v svojem
delu Die Ehre des Herzogthums Krain (Slava Vojvodine Kranjske) namenja zelo
malo prostora; nekaj pove o praznih verah, le z enim stavkom omenja navade pri
pogrebu. Posebnosti svatbenih Seg pa se zanj zaénejo Sele potem, ko pride nevesta
na zeninov dom.

»Kadar imajo poroko in je sedaj na tem, da zZe peljejo nevesto k zeninu domov in tudi
Ze sedi na konju, ji podajo Cetrtinko vina. Z njim nazdravi Zeninu. Potem, ko pa je
naredila poZirek, vrze vr¢ skupaj z vinom nazaj in nato odjaha. Kolikor pa gre pes
na dom svojega Zenina, stori prav tako. Ko potem pride v Zeninovo hiso, ji Zeninova
mati da poZirek iz vrca in vrZe vanj zlat dukat.« (Valvasor 1689: 301)!

Potem Valvasor opisuje, kaj vse se dogaja, ko gresta mladoporocenca spat. Navada
jenamrec bila, da »sezuje Zenin nevesti cevlje in nogavice. In od njenih las vsak razplete
po eno spleteno kito: kolikor je Zenin prej prej gotov z razpletanjem kakor ona, pravijo,
da bo najprej dobila sina; ce pa je ona prej razpletla kito kot on, da naj bi prvikrat
imela hcer« (Valvasor 1689: 301)

Naj omenimo Ze na tem mestu, da nam Valvasor posreduje tu svoj opis dogodkov
malo drugace, kakor ga povzemajo drugi avtorji (razen seveda tistih, ki Valvasorja
dobesedno prepisujejo). Tako npr. pozneje ne beremo vec, da nevesta, ko naredi pozirek
vina (sede¢ na konju), vrze vr¢ ez ramo nazaj (t. j. vnic) na tla, da se razbije. Druga
zanimivost pa je v tem, da pri Valvasorju ne razpleta nevestinih kit samo zenin, ampak
razpletata z nevesto vsak eno. 1z tega, kdo bo kito prvi razpletel, prerokujejo, kaksnega
spola bo prvorojeni otrok. Prerokovanja na ta veéer pa $e ni konec.

wZatem se Zenin Se sam slece in vre cevlje cez glavo. Ce jih potem zjutraj najdejo
obrnjene k steni, pravijo, da bo moz prvi umrl; ¢e pa stojijo obrnjeni k postelji, naj
bi Zeno prezivel.« (Valvasor 1689: 301)

Valvasor sicer sam komentira, da to nekateri po¢no iz dolgega ¢asa in »Vexation«
(lat. vexatio = nadloga, stiska, nevolja, jeza, nagajanje — verjetno drzi to zadnje), in
vendar si nekateri prav gotovo ob tem tudi »nekaj praznovernega domisljajo.« Drugo

1V besedilu Helene Lozar Podlogar, objavljenem leta 1993 v Traditiones so citati iz Valvasorja
in drugih avtorjev navedeni v nems¢ini. Opombe so pod ¢rto. (op. JF)
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jutro so nevesto ze zelo zgodaj godci spremili k vodi, kjer so ji izro€ili vré vina in tri
kose kruha. Naredila je »pozirek« in v vsak kos kruha »ugriznila, vse ostalo pa je
vrgla v vodo. S tem darovanjem vodi Valvasor tudi konc¢a svoj prikaz Zenitovanjskih
Seg Kocevarjev.

Tudi Balthasar Hacquet v svojem delu Abbildung und Beschreibung... omenja
svatbene navade pri Kocevarjih (Hacquet 1801-1808: 84—-89), vendar ne pove kaj
ve¢ kot Valvasor. Kocevarje imenuje Gothscheer ali Hotshevarie in jih oznaci kot
nemsko ljudstvo (»stari Goti«), ki ni ve¢ docela svoj narod, ampak so Ze napol Slo-
venci, njih jezik pa je »s slovenskega pokvarjen« in je »staronemsko - vindiSarski«.
Kot primer navaja, kako Kocevar v svojem jeziku vprasa fanta ali se je porocil: rece
»hast geweibelt« torej po slovenskem »ozeniti se« (prav tam). Po na¢inu Zivljenja naj
bi bili podobni Dolenjcem, torej preprosti le da »niso tako vdani vinu,« praznoverje
jih ne muci preve¢ (verujejo pa v odganjanje nevihte z zvonenjem in zaziganjem
blagoslovljenega sena, verujejo tudi v ¢arovnice in imajo svoj »Blocksberg«, ki mu
Slovenci pravijo Klek). Pri Zenitovanjskih Segah se malo razlikujejo od Dolenjcev.
Tu Hacquet, verjetno po Valvasorju, zopet poudarja kot posebnost prihod zZenina po
nevesto, »jahajo¢ na konjih« (prav tam), omenja pitje vina in razbiti vr¢, odhod na
zeninov dom ali pa naravnost v cerkev k poro¢nemu blagoslovu. Potem pripravijo
»skromno kosilo« (prav tam) - torej gostijo, na kateri tudi plesejo, seveda Ce so dovolj
premozni. Ko gresta mladoporo¢enca spat, poznajo Kocéevarji tudi posebne Sege, ki
jih Ze omenja Valvasor, Hacquet pa opozarja, da Se niso Cisto pozabljene, omenja
sezuvanje cevljev, nogavic itd. in hudomusno pripominja, da verjetno ni nikjer ta-
kega, ki svoje »lepe Helene« na prvo poro¢no no¢ ne bi Zelel sam sle¢i (prav tam).
Razpletanje nevestinih kit naj bi po njem bilo v navadi §e v nekaterih vaseh, vendar
z gotovostjo tega ne more potrditi. Pa¢ pa je Se ziva navada, da vrzejo v spalnici
zeninov ¢evelj vnic in iz polozaja ¢evlja prerokujejo, kdo od obeh bo prej umrl; ¢e
je s konico ¢evelj obrnjen proti steni, bo najprej umrl moz, ce pa kaze smer postelje,
pa Zena (prav tam).

Dobesedno je Hacqueta komaj leto pozneje prepisal Franz Sartori (1809: 108—110)
za svoje delo Ldnder- und Vélker-Merkwiirdigkeiten.

Hacquetova knjiga pa ni dozivela le veliko ponatisov in prepisov, ampak tudi pre-
vodov in priredb, celo prevod iz francos¢ine nazaj v nems¢ino, pri ¢emer je prihajajo
tudi do nedoslednosti in celo nasprotij. O njeni usodi je obsezno pisal Vilko Novak v
razpravi Balthasar Hacquet in slovenska ljudska kultura (Novak 1974: 17-68), zato se ob
tem ne bi zadrzevala. Omenila bi samo eno svojo ugotovitev, ki zadeva tudi Koc¢evarje
in v omenjeni razpravi, razumljivo, ni posebej izpostavljena. Hacquet dobesedno pravi:
»Tudi na romanja Kocevarji ne dajo veliko in tudi do svojih farjev nimajo posebnega
spostovanja.« Nasprotno pa beremo v t. i. Schusterjevi nemski priredbi lllyrien und
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Dalmatien... »Kocevarji /.../ po Hacquetovi trditvi romanja in podobno ohranjajo.«?
(Hacquet 1816: 101-114)

Kocevarje omenja tudi A. A. Schmidl v svojem delu //lyrien, kjer obravnava tudi
»karakter, Sege in navade«. »Posebne Sege« med katerimi so na prvem mestu seveda
porocne Sege, so pri Slovencih zelo §tevilne, »pri Nemcih nimajo nobenih posebej
omembe vrednih« (Schmidl 1840: 70—-80) Tudi Schmidl se zadovolji z ze velikokrat
omenjenim Valvasorjevim opisom prihoda Zenina po nevesto.

Anzeiger fiir Kunde der deutschen Vorzeit prinasa prispevek V.(inka) F.(ereri) Kluna,
»Die Gottscheer« (Klun 1854). »Kocevarji so po nacinu zivljenja in izobrazevanja v
marsi¢em podobni svojim slovanskim sosedom, od katerih so prevzeli Stevilne Sege,«
Ceprav se radi izogibajo me$anim porokam, trdi avtor v stolpcu 52 (Klun 1854). Pravi
pa, da med svatbenimi Segami najbolj izstopajo tiste pred nevestino hiSo. Ko namre¢
pride zenin na Celu svatovskega sprevoda po nevesto, ta stopi predenj z vréem vina in
mu ponudi piti. Potem pije tudi sama in ko je vr¢ prazen, ga razbijejo. Svatje se uvrstijo
v sprevod proti cerkvi, po obredu pa na zeninov dom (Klun 1854).

O Segah in navadah Kocevarjev poroca tudi takratni evangeli¢anski Zupnik v
Ljubljani, zgodovinar Theodor Elze. Ve¢ kot drugi poroc¢evalci pove tudi o Zenitovanjskih
navadah (Elze 1861: 25-30). Poroke so bile po tem poroc¢ilu navadno ob ponedeljkih.
Pred tem, navadno na Cetrtek, vcasih pa Sele na predvecer poroke, so dekleta (prijateljice
neveste) in samski fantje na nevestinem domu slavili »kranclvecer« in pomagali sple-
tati vencke. Nevesta in druzice so nosile na glavi krone iz umetnih roz, steklenih perl
in posute z bles¢icami. Elze opozarja, da ta naglavni nakit spominja na juznonemski
naglavni okras neveste - »Schapele«, staronemsko schapel, schappil, tudi na slovensko
»Sapel«. Ta nakit je bil zelo dragocen in je Ze v prvi polovici 19. stoletja pocasi zacel
izginjati. Zanimiva je Elzejeva ugotovitev: »Revnejse [neveste] si, tako kot slovenske,

Na dan poroke pride Zenin s svojim spremstvom (konec 18. stoletja te na konjih,
kakor Elze citira Valvasorja) pred nevestino hiSo. Nevesta Zeninu ponudi piti iz lonc¢ene
posode in ko jo izpraznita, jo vrZeta na tla, da se razbije. Sprevod se nato odpravi v
cerkev k blagoslovu in od tu na Zeninov dom, kjer imajo gostijo, pri kateri ima glavno
besedo »starasiner«. Elze poudarja, da je to ime prevzeto od Slovencev in odgovarja
nems$kemu »der Brautfithrer, der Festmeister, Hochzeitsmeister«. Godci (»Geiger«)
zaigrajo, svatje pleSejo in pojejo. Elze tu opozarja na primerjavo opisa Zenitovanjskih
Seg Slovencev - »der krainischen Slaven« - kakor jih imenuje Anastasius Griin v delu

2V originalu se glasi: Die Gottscheer halten (dajo nekaj na - op. JF) auf die Wallfahrten und
dergleichen, nach Hacquets Behauptung.
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Volkslieder aus Krain (Griin 1850) in na pesem iz 14. stoletja, ki jo omenja LaBperg’
(Elze 1861: 25).

Nato v dialektu, v opombi pa tudi v knjiznem nemskem jeziku (nav. delo: 26-27)
navaja pesem, ki jo pojo med gostijo* - tedaj, ko stare§ina reze petelina. Svatje ga pozi-
vajo, naj da godcem, ki so slabi, petelinji vrat, muzikantu Jobstu petelinja prsa, zopet
drugim rebra itd. Pesem pojo v presledkih vse dokler traja gostija »in gredo godci v
drugo hiSo« (prav tam).

Preden se gostija kon¢a, vzame stareSina zgoraj izdolben hlebec kruha ali pogaco
(»schartel«), zatakne vanj Sopek in govori: »Einen Baum will ich pflanzen, dazu brauche
ich: Erde, Diinger, einen Pfahl u.s.w.« - (torej: posaditi Zelim drevo, za to pa potrebujem
zemljo, gnojilo in kol). S tem je pozval povabljene, naj darujejo denar za mladoporo-
¢enca. Svatje se vrstijo drug za drugim in v kola¢ zatikajo denar. Pri tem zopet pojo
posebno pesem, v kateri po vrsti kli¢ejo k darovanju, najprej seveda Zeninovega oceta,

ki ga bodo raje imeli, ¢im vec bo dal.

Pridi sem! Pridi sem!
Zeninov ode!

Sani sani sani sani dej —
Kdor nima ni¢esar, naj gre!
To ga ne bo motilo,

ustrelil bo tolar!

Sani sani sani dej —

Kdor nima nicesar, naj gre!
Ve¢ bo dal,

raje ga bomo videli!

Sani sani sani dej —

Kdor nima ni¢esar, naj gre!

Ima $e en kriv prst
Daj mi piti!
Sani sani sani dej —

Kdor nima nicesar, naj gre!

3 LaBperg 1846: 397.

Lei har, nar lei har!
Brautigonsh vuter!

Sani sani sani dei —

Ber nisch hat, dar fleuh!
Ar bert shih et verdriefien,
Ar bert a thular schieflen!
Sani sani sani dei —

Ber nisch hat, der fleuh!
Bie mehr ar bert gaben,
Bie lieber shahen baber!
Sani sani sani dei —

Ber nisch hdt, der fleuh!

Ar hat noch a puklaz negele,

Gait mer zu trinken!
Sani sani sani dei —

Ber nisch hat, der fleuh!

Her doch! nur her doch!
Bréautigams Vater!

Sani sani sani deh —

Wer nichts hat, der geh!

Es wird ihn nicht verdrieen,
Er wird ein‘n Thaler schiefen!
Sani sani sani deh —

Wer nichts hat, der geh!

Je mehr er wird geben,

je lieber wir‘s sehen werden!
Sani sani deh —

Wer nichts hat, der geh!

Er hat noch ein bucklich Néglein
(Glas?),’

Gebt mir zu trinken!
Sani sani deh —

Wer nichts hat, der geh!

(Elze 1861: 28)

4 Geigerlied withrend des Hochzeit-Schmauses (Elze 1861: 26).

5 Op. ur.: »Ar hét noch a puklaz negele« v dobesednem prevodu pomeni »Ima kriv prst«.
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Tako so se po vrsti obracali na vse goste; vedno na enak nacin in z istim refrenom
so poklicali Zeninovo mater, Zeninove brate in sestre, druge sorodnike, tete (»mumenc),
strice (»vettern«), botre (»tdtln«), botrce (»toten«) in konéno vse prijatelje in znance.
Elze navaja eno izmed variant te pesmi, opozarja pa, da se v razli¢nih krajih razli¢no
poje in se besedilo prilagaja, (pozneje bomo spoznali §e druge variante) npr.

Semkaj, le semkaj, Zuhar, nar zuhar, Herzu nur herzu

zeninov oce! Brautigonsh vuter! Brautigams Vater!

Gebt ihn‘n schenken, was ihr
konnet,

Gait in‘n schenken bds ier
moget,

Dajte jim, kar lahko,

Gott berd ,sh tausendmal Gott wird’s tausendmal erstat-
ershtatten. ten.

Bog vam bo tisoc¢krat povrnil.
(Elze 1861: 29)

In ko je bila gostija konCana in darovi zbrani, sta se mladoporocenca pripravila
na odhod. Nevesta je Se enkrat hotela odpreti domaco omaro, (pesem pravi, da naj bi
v njej pozabila podvezice), vendar ji je mati to zabranila, tako da je v solzah zapustila
domaco hiso (Elze 1861: 29).

Tu pa nam nenadoma postane jasno, da je Elze v tem svojem porocanju nedosleden
ali pa se je nehote zmotil; na zacetku opisa namrec pravi, da gredo svatje po obredu v
cerkvi na Zeninov dom (»Nato se sprevod odpravi v cerkev k blagoslovu, od tam pa v
Zeninovo hiSo. Tam se pripravi poro¢na pojedina.« (Elze 1861: 26)), kar se zdi ¢udno,
saj so gostije (vsaj slovenske) po pravilu najprej na nevestinem domu. V nadaljevanju se
izkaze, da je temu tudi na Koéevskem bilo tako: Po obedovanju, pitju in zbiranju daril
nevestin oce zapusti hiso in pospremi mladoporo¢enca do njunega doma (Elze 1861: 29).

Mladoporocenca so svatje spremili na njun novi dom. Pred odhodom pa so zapeli
Se pesem slovesa.

»Naj varje vas Bog, mati ljuba
moja!

vidim vas danes in nikdar vec.

Tak pustite me, mati, k skrinji
iti,

pozabila sem svoje podvezice.«
»K moji skrinji ne stopi$ nikdar
vecl«

Dobila si, kar ti pripada.« —

120

»Sho behiit eu Gott, mueter
liebei mdin,

i shiech eu hdint un nimmer
mehr.

Sho lut mich, mueter, in kautar
(kashte) gean,

i hon vergassen mdine shtrum-
pfpantlein.«

»In mdin‘n kautar biersht du
nimmermehr,

Thu hasht bekam, bds dier isht
gegean.« —

»So behiit euch Gott, liebe
Mutter mein,

Ich seh’ euch heut und nimmer
mehr.

»So lait mich, Mutter, in den
Schrank noch gehn,

Ich habe vergessen meine
Strumpfbéndlein.«

»In meinen Schrank wirst du
nimmer mehr,

Du hast bekommen, was dir
zukommt.« —
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»Letos so Se moje podvezice, »Heuer shint shai mdine sh- »Heuer sind sie meine Strum-
trumpfpantlein, pfbéndlein,

Cez leto bodo trakovi zibelke.« in'sh juhr berndt shai mdine Auf‘s Jahr werden sie meine
biegenpantlein.« Wiegenbéndlein.«

Ko ga je zajahala, je ihtela! Shi isht aufgeshassen, shi hat Sie ist ausgesessen, sie hat
geschnupfazet, geschluchzet,

Ko je odjezdila, je zajuckala! shi isht ahin geritten, shi hat Sie ist hinweg geritten, sie hat
gejuchazet. gejuchzet.

(Elze 1861: 29-30)

Svatovski sprevod se je pes ali na konjih odpravil proti novemu domu mladoporo-
cencev. Med potjo skozi vas so nekoc¢ delili kruh, vendar je ta navada ze sredi prejSnjega
stoletja pocasi zamirala (Elze 1861: 30).

Zeninov dom pa je bil ob prihodu neveste zaprt. Med nevesto (verjetno je Elze mislil
njene svate ali enega izmed njenih zastopnikov, npr. staresino) in enim izmed fantov, ki
je zastopal Zeninove domace, so se zadela pogajanja za vstop. Sele po nekaj zahtevanih
obljubah je nevesta smela stopiti v zeninovo hiSo. Preden sta §la mlada spat, so nevesti
razpletli kite, ji sezuli cevlje in nogavice, pred zakonsko posteljo je Zenin vrgel vnic
svoj ¢evelj in po njegovi legi so »ugotavljali«, kdo od mladoporocencev bo prej umrl;
¢e lezi cevelj s konico proti steni spalnice, pomeni, da bo smrt poklicala najprej Zenina,
¢e pa lezi s konico proti zakonski postelji, bo prej umrla nevesta. Avtor opozarja, da
poznajo to vrazeverno $ego tudi v okolici Niirnberga (prav tam).

1z leta 1864 imamo kratko porocilo o Zenitovanju izpod peresa Petra von Radicsa
(1864a; 1864b), ki je sam potoval po Kocevskem in zapisal vse, kar je dozivljal in kar so
mu pripovedovali. In ko je neko¢ nanesel pogovor na Zenitovanje, je izrabil priloZnost
»dobiti nazoren opis prevladujocih Seg« (Radics 1864b: 224). H¢i gostitelja mu je pripo-
vedovala, da so poroke na Koc¢evskem navadno bile na »mantag« (Montag - ponedeljek),
»pfinshtag« (Donnerstag - ¢etrtek) ali »shuntag« (Sonntag - nedelja). Vecer pred tem
so se zbrale nevestine prijateljice in samski »buebn« pri nevesti, kjer so spletale vence
(Radics 1864b: 224). Dekleta so pri tem pela:

Den Kranz kannst du noch binden,
Jungfer wirst du nimmer mehr. (Radics 1864b: 224)

Ob tej pesmi, ki pravi, da dekle ta vecer sicer lahko Se spleta venec, devica pa
poslej ne bo ve¢, je zacela nevesta jokati in se je zaprla v kamro. Fantje so jo skusali
pregovoriti, da bi pri$la iz skrivali§¢a, da se bodo malo poveselili in zaplesali, skozi
kljucavnico so ji prigovarjali in vsak ji je oCital, zakaj ne bo porocila njega; kon¢no
se jim je le pridruzila, v spravo vsakemu podala roko in ostala med njimi, ¢eprav ni
plesala. To predpraznovanje se je opolnoci koncalo in nevesta je s svojo materjo odsla

vvvvv

1864b: 224). Radics ne pove, katere.
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Na porocno jutro so prijatelji spremili zenina do nevestine hise. (Ob tem pripove-
dovanju se je v pogovor vkljucila pripovedovalkina stara mati, poudarila, da so neko¢,
pred petdesetimi, Sestdesetimi leti, jahali - in se spomnila »kako je dolgi Jorgl s »ko-
njica« padel« (Radics 1864b: 224)). Radics je tu zabelezil zanimivo podrobnost: stara
mati naj bi po njegovem hotela naprej opisovati svojo ohcet, vnukinja pa jo je prekinila
in sama nadaljevala, da je nevesta

»s krono iz bles¢ic in umetnega cvetja, »Sapeljem, na beli, s pisanimi trakovi bogato
okraseni ruti in »peschle« (Sopkom roz) v desnici« (Radics 1864b: 224)

ponudila Zeninu piti vino »v lon¢eni posodi«; ko sta vr¢ izpraznila, so ga razbili.
Potem je svatovski sprevod odsel v cerkev in po obredu na nevestin dom, kjer je bila ze
pripravljena svatovska gostija, na kateri je imel glavno besedo »staraschiner« (nemsko:
Brautfiihrer, frankovsko: Hochzeiter). Godci, »geigar«, so igrali, svatje plesali in peli.
Prva pesem, ki so jo zapeli, je navadno bila »Geigerlied«, s katero so pozvali staresino,
kot »Speisemeister«, naj ze vendar da godcem jesti. Ko so odpeli in ko so godci potesili
svojo lakoto, je zacel staresina hoditi okoli svatov z izdolbeno pogaco (Sartljem), v katero
je zamladoporocenca pobiral denar. Pri tem je pel »geshteketliet«, kar je Radics prevedel
z »Geschenklied« (Radics 1864b: 225) (lahko pa bi besedo izpeljeval tudi iz »stecken«
= zatikati). V refrenu je poklical k darovanju »bréutigamsmueter, schwestern, muemen,
vettern, (Oheime), toten, teten,« (Radics 1864b: 225) znance in vse dobre prijatelje. Po
darovanju se je svatovski sprevod odpravil na novi dom mladoporo¢encev. Pred odho-
dom se je nevesta poslovila od svoje matere in skuSala $e enkrat odpreti omaro, vendar
ji mati tega ni dovolila, nakar je nevesta zac¢ela mo¢no jokati (»fleanschen«), svatje pa
so zapeli »das Brautlied« to je pesem slovesa in se v sprevodu vriskajo¢ oddaljevali od
nevestine hiSe. Med potjo so mimoido¢im metali kruh, vendar, po Radicsu, ta navada
zamira »zaradi tezkih ¢asov« (Radics 1864b: 225). Pred Zeninovo hi$o se je med neve-
sto in staresino razvil zivahen dvogovor in Sele potem, ko je nevestina stran obljubila
doloc¢eno vsoto denarja, so ji dovolili vstopiti v hiSo (Radics 1864b: 225). (Mar je tu
misljena nevestina dota? O njej dosedanji avtorji in porocevalci niso $e ni¢ povedali.)
Sele ko je nevesta stopila v Zeninovo hiSo, je postala Zena. Pripovedovalka je tu ob-
molknila, pripoved pa je (Radics skuSa ustvariti napetost) nadaljeval »ein behédbiger
Vierziger« - krstni boter:

»Pred spanjem nevesti razvezejo z zivobarvnimi trakovi umetelno prepletene kite, ji
sezujejo Cevlje in nogavice; pred poro¢no posteljo Zenin vrze enega od ¢evljev vznic
Cez glavo; ¢e je konica padlega ¢evlja obrnjena proti steni, to pomeni, da bo Zenin
prvi umrl, ¢e je obrnjena proti postelji, pa nevesta« (Radics 1864b: 225)

(in ponovno, kot Ze nekajkrat v besedilu, je pri tem Radics pomislil na frankovske
Sege).
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Kot kaplan je na Koéevskem tri leta sluzboval Leopold Gorenjec -Podgori¢an.®
Opazoval je navade in Sege tamkaj$njih prebivalcev in ¢asopisom posiljal kratke
prispevke. Kako Kocevarji snubijo in Zenitujejo je urednis$tvo Kresa objavilo Sele po
njegovi zgodnji smrti, leta 1886. Sege, ki jih opisuje Gorenjec (Gorenjec — Podgori¢an
1886: 177-179) ob snubljenju, poznamo sicer na sam poro¢ni dan, ko pridejo svatje
pred nevestino hiso in jo najdejo zaklenjeno. Avtor opozori, da »tako snubijo, ki snubé
Se po starem obicaju« in da »najnovejsi ¢as pa, zaliboze, ne snubé ve¢ tako modro in
priprostol« (prav tam 178) Ko so starsi sinu izbrali nevesto, ali pa si jo je izbral sam,
so dolocili dan, ko bodo §li snubit. Na ta dan je povabil Zeninov o¢e kuma in kumo in
bliznje sosede domov in se ... »gosté in veselé radi pozno v no¢ - in brijo burke.« (prav
tam 177) Ko se je zeninovi materi zdelo, da imajo Ze dovolj pijace, jih je opozorila, da
je ¢as, da gredo. Pokropila jih je z blagoslovljeno vodo, »da bi srecna bila snubitev«
(prav tam) in jih prosila, naj ji v hiSo pripeljejo dobro, pridno in posteno snaho. Pred
odhodom pa so morali snubci vedno piti le Sentjanzevca, »Bog varuj, da bi pozabili to!
Kocevar je sploh ves zaljubljen v ta napoj.« (prav tam) V nevestini hisi so sicer vedeli,
da bodo prisli snubci, vendar je bila ob prihodu hisa pusta, kakor da vsi spijo. Snubci
so trkali in klicali in kon¢no se je oglasil gospodar in vprasal, kaj bi radi. Popotni so, ki
so zakasnili in bi radi prenocili. Gospodar je obljubil, da »¢e so dobri, verni ljudje in e
imajo popotne liste, da jim hoté dati preno¢isca.« (prav tam) Po pogovoru v hisi »prizgéd
brz trske, sveco ali kar imajo in razsvetlé hiSo« (nav. delo: 178). Eden izmed snubcev je
potem v hisi povedal, da »imajo med seboj mladega pajdasa, ki si iSCe tovariSico, a ta je
baje njih héi.« (nav. delo: 178) Gospodar se je zacudil in vprasal Zeno, ¢e kaj ve o tem,
(»Hoi, Mingl, horst du, vois di mander velt?« (nav. delo: 178)) ona pa se je izgovarjala,
da je héerka Se premlada, da naj pocaka Se kaksno leto, sicer pa naj oce odloci. H¢i je
medtem skrita poslusala pregovarjanje med ocetom, materjo in snubci, ki so jo zaceli
iskati po hisi. Ko je ne najdejo, se glasno odlo¢ijo, da bodo §li k sosedu, ki ima tudi
lepo héer. Tedaj Sele se je nevesta oglasila »Mander, do bin i do!« (MoZje, tu sem tu!)
(nav. delo: 178). Sedli so za mizo in se zaceli pogovarjati o »uzajemnem venu« (prav
tam) in ko so se konéno dogovorili, je dal Zenin nevesti tolar, nevesta pa njemu robec
- to je bila zastava ali ara. V hisi je postalo zivahno, na mizo so nosili jedi in pijaco ter
se gostili pozno v jutro. Gorenjec obZzaluje, da takega preprostega snubljenja ni ve¢ in
ocita, da je po novem vse

»v neki zapravljivi bliscobi, vse prenapeto. Mladi Koc¢evar, mladi kosar je zadolZen,

pa mora biti, ko snubi, v dragi obleki, odi¢en z dragoceno Zeparico, rok okovanih

6 Rojen je bil 1840 v St. Rupertu, umrl 1886 v Adlesi¢ih. Gimnazijo je obiskoval v Novem
mestu, odsel v semenisce, bil kaplan na Koc¢evskem, v Koprivniku, (do 1868), potem do svoje
smrti zupnik v Adlesi¢ih. Zbiral je narodno blago in ga objavljal v takratnih ¢asopisih in revi-
jah. Podpisoval se je z L. Gorenjec, Lavoslav, Podgoriski, Podgori¢an, Dezelanov, Gojko.
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z dragimi prstani in sicer obogacen, da se Se bolj zadolzi s svojo Zenitvijo, vzlasti
z mnogodnevnim svatovanjem, ki je nekdaj le malo Casa trajalo.« (nav. delo: 178)

in Se pripominja, da »Take objestne zenitve hudo zatirajo uboge Kocevarje dan-
danes.« (prav tam)

Pred obredom v cerkvi je bila na nevestinem domu gostija. Zeninovi svatje so
pripeljali godce, »ki pridno citrajo in igrajo na velike in male gosli.« (prav tam) Svate
so gostili, kolikor so mogli in »zelja in prosene kase Bog varuj, da ne bi dobili na mizo.«
(prav tam) Pred odhodom v cerkev je nevesta jokala, saj bi »rada ostala doma in de-
klicevala«, zenin pa je bil resen, saj se je bal, da se bo premislila (nav. delo: 178—179)
(menda se je tudi to ze dogodilo). Nevestina mati je deverju izrocila »poln svezenj na
kose narezanega kruha, ki so ga na poti v cerkev metali »mladim in starim spremni-
kom, ki se hlastno pulijo zanj, v€asi cel6 stepd.« (nav. delo: 179) Gorenjec je tudi opisal
obleko Zenina in neveste, Nekoc je Zenin imel na glavi klobuk z velikimi krajci, »na
telu pa rokovac iz belega surovega sukna (loden) in platnene hlace.« (prav tam) Ogrnjen
je bil s plas¢em. Zanimivo je, da so si plas¢ izposojali drug od drugega, da je »romal
od Zenina do Zenina« in je zato bil skoraj brez »vsakojake barve«, tako da so se vcasih
Salili, da ga bo treba »obesiti v dimnik h klobasam, da bode vsaj ¢rn« (prav tam). Tudi
nevestina ¢rna Zenitovanjska jopica je romala od neveste do neveste. Nevesta pa je na
glavi nosila poro¢ni okras - »krono iz cvetek odi¢eno in trakovi jej raz glavo visé po
ple¢ih.« (prav tam) Po poro¢nem obredu so zopet odsli na nevestin dom, kjer so jim
postregli najprej kruh in vino, Zeninu in nevesti pa neko¢ odredili poseben prostor za
mizo, kjer sta morala ves dan molce sedeti. Medtem so svatje v spremstvu godcev odsli
vsak na svoj dom iskat »kruha in mesa in drugih jestvin« (prav tam). Ko so se zopet
zbrali pri nevesti, se je zacela prava gostija. Vaski otroci pa so sedeli pod mizo in »$¢ipali,
Segetali in opominjali, naj se spomnijo i njih« (prav tam). Te Sege so se ohranile tudi v
poznejsi Cas, le Zeninu in nevesti je bilo poslej dovoljeno, da sta se lahko med gostijo
pogovarjala in zabavala. Pred odhodom na zeninov dom je moral vsak od svatov plesati
z nevesto in tako dokazati, da nevesta ni »hroma, niti sicer bolna, temvec da je zdrava,
¢vrsta.« (prav tam) Na Zeninovem domu dalje Zenitujejo pogosto kar osem dni. »Tako
abotno dolgotrajno svatovanje pokvari marsikoga, tako da potlej dolgo Casa Cuti svoj
pir,« obsoja Gorenjec (prav tam) za sklep svojega porocanja.

Tik pred koncem stoletja, leta 1895, je v Gradcu kot tretji zvezek serije Quellen
und Forschungen zur Geschichte, Literatur und Sprache Osterreichs und seiner Kron-
ldnder iz8lo delo Adolfa Hauffna Nemski jezikovni otok na Kocevskem. Zgodovina in
naredje, Zivljenjske razmere, Sege in navade, pripovedke, pravijice in pesmi. Avtor se
naslanja na porocanja Valvasorja (1689) in Hacqueta (1801-1808), saj naj bi se, posebno
v odro¢nejsih dolinah, Se vse do konca prejsnjega stoletja ohranilo mnogo Seg in »vse
zenitovanjske pesmi« (Hauffen 1895: 78).
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V Valvasorjevem in Hacquetovem ¢asu naj bi se bili na Koc¢evskem porocali zelo
mladi, dekleta s trinajstim oz. $tirinajstim letom, fantje pa z osemnajstim, delno menda
tudi zato, da so bili oprosceni vojas¢ine. V 19. stoletju naj bi se ta meja premaknila
navzgor - porocali naj bi se bili med dvajsetim in Stiriindvajsetim letom. Kot drugod,
so se pri premoznej$ih kmetih o poroki zedinili star$i med seboj potem, ko so pretehtali
premozenjske razmere, tisti pa, ki niso imeli premozenja, so se porocili iz ljubezni - fant
je porocil dekle, s katero je Ze dalj ¢asa zivel »v intimnem odnosu« (Hauffen 1895: 78).
Bogati kmetje so potem, ko so izvedeli za kaksno pridno dekle primernega socialnega
statusa, za prvo poizvedovanje na dekletov dom poslali kaksno starejSo Zensko, lahko
tudi beracico, da bi skrivaj poizvedela, ali se splaca priti snubit. Pravo slovesno snu-
bljenje se je zacelo Sele potem, ko so nevestini starsi Ze nacelno privolili. Snubilo je
pet moskih, ki so jim rekli barwaré, barwarlain. Dekle se je skrilo na podstresju in
skozi lino opazovalo snubce, ki so jo morali poiskati. Ko so se zedinili o doti, sta si
mlada podala roki in se poljubila; fant je dekletu podaril tolar, ona pa njemu ovratno
ruto, hidrle. To je Ze veljalo kot zaroka, ki jo je z vriskom skozi okno nekdo od snubcev
naznanil sosedom. Poroka, hoachzait, je sledila ze nekaj tednov za tem, navadno v pole-
tnih mesecih, ko so tudi mozje ze bili doma. Cerkvena poroka, kone, je bila navadno na
nedeljo, ponedeljek ali torek. Na Cetrtek pred tem, vcasih pa le vecer pred poroko, so k
nevesti prisle prijateljice, da bi ji pomagale spletati poro¢ne vencke (kranzlain pintn) in
Sopke (peschlain), ki so veljali kot povabilo na poroko. Ob spletanju so prepevali staro
pesem, ki opeva in objokuje izgubo devistva. Take pesmi so splosno znane tudi drugod.

Na porocno jutro je priSel Zenin s svojim spremstvom pred nevestino hiso. Prvotno
je bil oblecen v staro noSo, platnene hlace, visoke skornje, pozneje ze v frak in cilinder
z rde¢im trakom, proti koncu 19. stoletja pa je Ze nosil mestno obleko in si za gumbnico
zataknil Sopek. Poleg Zenina je bil glavna oseba na porokah staresina — starachinar.
Hauffen v opombi (1895: 80) poudarja, da je tudi pri nekaterih drugih nemskih ohcetih,
npr. severnomadzarskih in Slezijskih, imel tisti, ki je na svatbah skrbel za zabavo, slo-
vansko ime druschman, truschbe. Staresina je imel nalogo, da je vabil svate, navadno
na Cetrtek pred poroko. Vse priprave na gostijo so bile njegova dolZnost, na gostiji sami
je imel prvo besedo. Navadno je za stareSino zenin izbral izkuSenega sorodnika ali tudi
dobrega prijatelja. Prepoznavni znak za staresino je bila ¢rna, zametna Cepica.

Zeninovi svatje so nasli nevestino hi$o zaklenjeno. Steresina je pred vrati zaklical,
naj posljejo ven nevesto »gabat insch aufsar inshr dai scheana praut«). Nevestin oce
je takoj privolil in jim pred vrata poslal nevestino teto - wierarin. Z njo je moral Zenin
trikrat na cesti pred hiSo zaplesati. Potem je stareSina ponovno zahteval nevesto, ne-
vestin oce pa je poslal ven druzico z vencem iz testa (toigain page) ima glavi. Z njo je
moral zaplesati zeninov brat ali eden izmed prijateljev. Kon¢no je prisla na prag nevesta,
oble¢ena v domaco, iz belega platna narejeno in bogato izvezeno noso, ¢eznjo pa je
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imela ¢rno »jopo«, ki so jo nosile na porokah, in so jih imele le premoznejSe neveste,
med tem ko so si jo morale revnejse izposoditi. Nevesta je imela na glavi venec, bogato
okrasen s perlami, zlatom in v kito (rug/) spletenimi rdec¢imi trakovi. Seveda so smela
venec nositi le dekleta, ki so bila §e nedolzna. V Zepu pa je imela nevesta skrit sukanec,
denar in Zitna zrna, da ji v zivljenju ne bi nikoli primanjkovalo lanu in denarja in da bi ji
polje dobro rodilo. Nevesta je zeninu izro€ila vr¢ vina, iz katerega je on naredil pozirek,
ponudil piti Se nevesti, nato pa je vrgel vré na tla, da se je razbil. Potem sta zaplesala.

Svatje so se uvrstili v sprevod, kot prvi vedno godci, muzikantje, okoli sprevoda
pa sta poskakovala in zganjala Sale dva Saljivca (pojacl), obleCena v pisane obleke z
rde¢ima zastavama v rokah, véasih na konjih, zopet drugi¢ pes. Ce je dekle v vasi bilo
nepriljubljeno, so ji fantje takrat, ko je kot nevesta stopala v sprevodu proti cerkvi, ob
poti na drevo obesili slamnato Zensko. V¢asih so zeninu nevesto ugrabili in jo je moral
na kakrSen koli nacin, navadno s placilom dolocene vsote, dobiti nazaj. Po Hauffnu je
o resniénem ropu neveste porocal Zze Valvasor, vendar po navedeni opombi v delu ni
mogoce identificirati besedila. Prav tako se Hauffen sklicuje na ljudem Se vedno znano
povedko iz Gotenice, ki mu jo je povedal uclitelj Petschauer iz Gotenice in na katero
se opira zgodba o ¢udoviti monstranci, za katere izvir nihée ne ve. V Gotenici §t. 25
naj bi v zacetku 16. stoletja zivelo prelepo dekle. O njeni lepoti je Sel glas po dezeli vse
do Jadranskega morja, prihajali so snubci, dekle pa si je izbralo mladenica iz ugledne
ljubljanske druzine. Zaroko naj bi slavili pri dekletovih sorodnikih v Kocevski Reki.
V gozdu blizu Kocevske Reke je sprevod napadel eden izmed zavrnjenih snubcev, ki
je priSel prav od morja, ugrabil lepo Elscho, jo odpeljal na Reko in od tu po daljnem
morju na tuje. Nekaj let pozneje je duhovnik v cerkvi naSel odprt tabernakelj in v njem
¢udovito monstranco z letnico 1517 - po tem so sklepali na darovalko. Enako zgodbo
opeva tudi kocevarska pesem Lepa Mare in slovenska varianta pesmi o Lepi Vidi
(Hauffen 1895: 81).

Potem ko je Adolf Hauffen izdal knjigo »Nemski jezikovni otok na Ko€evskem, so
mu ljudje z vseh koncev Kocevske zaceli posiljati svoje pripombe, predvsem pa dodatno
gradivo. Opozarjali so ga na stvari, ki jih sicer noben raziskovalec ne bi sam opazil.
Hauffen je nekaj teh pripomb, predvsem pesmi, objavil v Zeitschrift fiir osterreichische
Volkskunde (Hauffen 1896: 326-338). Od zenitovanjskih Seg pa preseneca podatek, da
naj bi bilo Se sredi 19. stoletja v okolici Ko¢evske Reke v navadi, da so ob svatovski mizi
na Zeninovem domu postavili slamnato lutko, ki naj bi jo nevesta po poroki zagrabila in
vrgla skozi okno. Lutka naj bi po zatrdilu informatorja (Hauffen ne navaja imena) pred-
stavljala Zeninovo mater, torej tasco, Sega pa naj bi nakazovala, da tas¢a odtlej nima ve¢
glavne besede v hisi. To je doslej povsem nova in osamljena prvina, ki sem jo zasledila v
literaturi o Zenitovanjskih Segah nasploh. Poznana pa je Sega v zvezi z »lazno nevesto,
ki jo tudi kot slamnato lutko vrzejo skozi okno, vendar je razlaga Sege in njen pomen
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povsem drugacen. Hauffen sicer na drugem mestu (1895: 81) omenja slamnato lutko, ki
naj bi jo za Salo, ali morda v posmeh obesili pred hiSo na drevo, vendar, kakor beremo
pozneje pri Richardu Wolframu, ta ni nasel ve¢ potrdila za to Sego. Pri Slovencih pa
je taka navada bila za pusta, ko so fantje na drevo pred hiso dekleta, ki se je »celo leto
mozilo in se vendar ni omozilo« v posmeh obesili slamnatega moza. Morda je Hauffen
svojega informatorja napac¢no razumel. Toliko bolj lahko verjamemo v napako, ker v
nadaljevanju govori, da so tako lutko v diru vozili na sprednjem sedezu voza, muzikanti
pa so tekli za vozom, da bi lutko razcefrali, kar tudi spominja na slovenske pustne Sege
(obesanje slamnate lutke, seziganje, cefranje, metanje v vodo idr.).

Sele v tridesetih letih dvajsetega stoletja je izslo podobno monografsko delo o
Kocevarjih. V samozalozbi ga je leta 1931 na KoroSkem izdal Wilhelm Tschinkel.
Pri opisu svatbe Tschinkel (Florjan¢i¢ in Stanonik 2004: 38-39) najprej obsezno in
dobesedno navaja po Hauffnu dogodke pred nevestino hiSe na poro¢no jutro, vendar
je pri tem dele besedil, ki so pri Hauffnu v ko¢evarskem dialektu, prestavil v knjizno
nems§c¢ino. Nadaljuje z nevestino molitvijo pod drevesom na dan poroke pred son¢nim
vzhodom in z nekaterimi obrednimi dejanji, kar naj bi nevesti v zakonu in gospodar-
stvu prineslo sreco. Tako so npr. skledo s kakr$nokoli jedjo postavili v ¢isto svinjsko
korito in nevesta je na poro¢no jutro morala zauziti iz nje nekaj Zlic, da ji bodo svinje
dobro uspevale in da v ¢asu svoje nosecnosti ne bi bila preve¢ izbir¢na. Na Planini je
skrita prezala pri oknu, da bi Zenina prej zagledala kot on njo in bi ga tako prezivela.
Pogledala pa ga je skozi prstan, da bi imela lazji porod. Posebnost je, da pred poroko
zaro¢enca nista smela jesti mesa, ker bi se sicer morala bati nesrece pri zivini (nav. delo
2004: 39). Na poti k poroki je morala nevesta pri sebi imeti nekaj blagoslovljenega, v
¢evlju pa denar, da ji ga nikoli ne bi manjkalo, ponekod pa tudi zitno zrnje, ki ga bo po
poroki potresla po hlevu, da bi s tem Zivino ubranila pred nesreco. Sre¢na bo, ¢e bo
stopila v cerkev z desno nogo, dalj kot Zenin bo zivela, ¢e na njeni strani oltarja svece
lepse gorijo. Teta (vodilja, Brautfiihrerin) je morala med poro¢nim obredom stati tako
blizu za mladoporoc¢encema, da nih¢e ne vidi med obema skozi - tako se pozneje tudi
»zlobni jeziki« ne bodo mogli vtikati v njuno Zivljenje. Avtor nadaljuje svoje porocanje s
sprejemom neveste na novem domu, kjer jo na pragu pricaka zeninova mati s kozarcem
vina. Nevesta je izpila vino in vrgla v kozarec denar (navadno en tolar), na Planini pa je
tasca pri¢akala mlado na hisnem pragu z vréem vina in hlebom. Nevesta je iz kozarca
odpila le malo vina, ostalo je spila mati, nevesta pa je vrgla v kozarec tolar kot darilo
tasci, nato pa vzela vr¢ z vinom in hleb kruha, ju odnesla v sobo in polozila na mizo,

7 Op. ur.: Tschinkel, Wilhelm. 1931. Gottscheer Volkstum in Sitte, Brauch, Mdrchen, Sagen,
Legenden und anderen volkstumlichen Uberlieferungen. Rosegg: Selbstverlag. Knjiga je bila
leta 2004 prevedena v slovenséino, zato se v nadaljevanju sklicujemo na ta prevod (Florjan-
¢i¢ in Stanonik 2004).
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tasca pa jo je med tem blagoslovila reko¢ »Naj ti Bog da sreco in blagoslov pri vsem,
Cesar se bos lotila« (prav tam).® Na Toplem vrhu sta nevesto dva fanta prenesla ¢ez prag
novega doma, kar naj bi ji prineslo sreco. Posebno navado pa so imeli v vasi Ov¢jak, da
so vaska dekleta nevesti med darovanjem (»Barfn« = Werfen) na mizo polozila snop lanu
(»Raischtn«). Ce je mlada hotela imeti pri hisi glavno besedo, je §la na prvo poroéno no¢
pred Zeninom v posteljo. Ponekod so verovali, da ga bo tako tudi prezivela (prav tam).

Kocevarji pa so poznali tudi razli¢na »¢aranja« in prerokovanja o ljubezni; ¢e je
pri metju prosa dekle naletelo na snop, v katerega je nekdo zasadil palico, bo porocilo
vdovca, iz gorece vzigalice so prerokovali, v kateri smeri je iskati Zenina, bela koruza
je pomenila poroko, o zvestobi je vse povedal pajek, ki je odvzeto jajcece zopet sprejel
nazaj (prav tam). Dekle pa si je lahko tudi pricaralo fantovo ljubezen: zeleno zabo je
moralo odnesti na mravlji§ce in jo tam pustiti toliko ¢asa, da so jo mravlje objedle,
potem pa je morala Zabje krake fantu obesiti za suknji¢. V hisi, nad katero je na Jurjevo
(ko naj bi se pticki zenili) letel pticji par, bo kmalu poroka. Poro¢il se bo tudi tisti, ki
na novoletni dan pred cerkovnikom stopi v cerkev in potem tudi prvi pride domov. Ce
pa se je po novem letu prvi poro¢il vdovec, bodo vsa dekleta v tistem kraju za eno leto
»obsedela« (nav. delo: 40).

Srango omenja v kratkem opisu svatovskega sprevoda Johann Réthel (1937: 40—41).
Vaski fantje so na vaski meji postavili zaporo in Zenin je moral po dolgotrajnem poga-
janju placati odkupnino za nevesto. Ob vhodu v zeninovo vas so jih pozdravili streli iz
moznarjev, mladi pa so svatom ponudili vino in pivo. »Po stari navadi« (nav. delo: 40)
pa so pred hiSo nevesto ugrabili in Zenin jo je moral ponovno odkupiti. Po Réthlu so k
poro¢nemu obredu v cerkev $li iz Zeninove hiSe, kamor naj bi se najprej napotil svatovski
sprevod (prav tam), kar pa je dokaj neprepricljivo. Gostijo so imeli v gostilni, kjer so
plesali in peli koCevarske pesmi »pa tudi alpske pesmi se pojejo z navdusenjem« (prav
tam). Avtor poudarja, da niso pozabili na stare Sege snemanja nevestinega venca in da-
rovanja nevesti (nav. delo: 41), vendar teh Seg ne opisuje in s tem koncuje svoj prispevek.

Richard Wolfram, ki je tik pred preselitvijo Kocevarjev potoval po teh krajih,
je nameraval ugotoviti, kaj je od tistega, kar sta opisovala v svojih delih Hauffen in
Tschinkel, Se Zivega vsaj v spominu in kaj je utonilo v pozabo. Prvo, na kar je opozoril
paje bilo, da oba avtorja nista zbirala in upostevala gradiva v vseh krajih Kocevske, saj
je ugotovil mnogo razlik med posameznimi ko¢evskimi pokrajinami. Sam si je izbral
sedem krajev v razli¢nih predelih, razposlal vprasalnice uciteljem in ugotovil, da so
bile njegove domneve pravilne. Vojna in preselitev Kocevarjev je njegovo delo prekinila
in Wolfram ga je lahko nadaljeval $ele po vojni v begunskih tabori§¢ih in pozneje na
»Kocevarskih dnevih, ki jih vsako leto organizirajo na gradu Hrastovec pri Celovcu.

8 Vizv. »Gott gebe dir Gliick und Segen in allem, was du beginnen wirst.«
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Wolframovi prispevki (Wolfram 1974: 244-271; 1977: 7-60) o Kocevarjih so skoraj
dosledno razdeljeni na dva dela: jedro tvori predstavitev neke Sege iz celotnega »jezi-
kovnega otoka, pri Cemer je najprej podal dobesedni opis, kakor mu ga je posredoval
informator in s tem dobil sliko o tem, kaj je komu najbolj ostalo v spominu. Temu je
dodal obravnavo posameznega motiva Sege iz razli¢nih krajev dezele. V drugem delu je
potem delal primerjave z bliznjimi in bolj oddaljenimi sosedi. Pozneje je zbrano gradivo
in svoja spoznanja izdal v knjigi (Wolfram 1980), v kateri je predstavil Zenitovanjske
Sege v treh med seboj oddaljenih krajih: na severnem delu jezikovnega otoka v Polomu,
v sredini v Ko¢evski Reki in na zahodu v Podpreski. Ce na hitro pregledamo njegovo,
pred preselitvijo Kocevarjev zbrano gradivo in skusamo izluséiti tiste spremembe, ki jih
je napovedoval, opazimo, da razlike le niso tako opazne, predvsem pa dolocena trditev
ne more biti tako dokoncna, saj je sam hotel ugotoviti predvsem tisto, kar je ostalo v
spominu ljudi (Wolfram 1980: 9), torej obstaja moznost, da je informator na kaj pozabil.
Wolfram je izpostavil nekaj motivov: snubljenje in priprava na poroko, dekli§¢ina, pred
in po poro¢nem obredu, gostija in na novem domu (Wolfram 1980: 102—135). Snubijo
po predhodni napovedi oce, sin in snubec, ki je navadno Zeninov boter in je vez med
ocetoma. Znacilnost so »oirlschnitten, v jajcu ocvrt kruh, s katerimi so postregli takoj,
ko so se o vsem dogovorili in poklicali k mizi tudi nevesto (nav. delo: 109). Avtor pa
poudarja, da are (»drangeld«) v Polomu niso poznali (nav. delo: 102). Nevesta v Casu
oklicev (slisala je lahko le enega) ni smela biti ve¢ sama, ampak jo je povsod spremljala
»Gaschiildbraut« (iz: Schuldbraut = poro¢na prica, Pallarin, po nase vodilja, teta, ki je
navadno bila botra), predvsem pa pono¢i ni smela iz hiSe (nav. delo: 110). V Polomu sta
na svatbo vabili dve druzici in dva druga, v Podpreski Zenin in nevesta z »gaschiild-
braut« oz. »gaschiildbrautigam« vsak svoje svate (nav. delo: 106), v Kocevski Reki pa
so imeli posebnega vabovca, ki sta ga spremljala »starasiner« in harmonikar. Na vecer
pred poroko je bila deklis¢ina »Kranzlbinden«, »Kranzlaishpintn«) (nav. delo: 112). V
nevestinem imenu sta na dekli§¢ino vabili dve njeni prijateljici. To je bila zanju Castna
naloga. Tista dekleta, ki so vedela, da bodo povabljena, so skusale izvedeti, kdaj bosta
prisli vabiteljici, kajti, nikakor niso tedaj smele biti zdoma. Dekleta so nevesti spletala
vence in dokler ni bil narejen, se nevesta ni smela prikazati. Poleg normalnega vencka,
naglavnega okrasa, so spletale tudi poseben majhen, zeleni vencek. Prav v tem malem
vencku pa je bilo bistvo Sege. Nevesta ga je nosila dodatno k svojemu poro¢nemu vencu
0z. naglavnemu okrasu, pa naj bo to t.i. »krona« ali pozneje vencek iz mirte in $lajer,
ki kazeta ze vpliv mestnega okolja in imata korenine v Segah juznih dezel (nav. delo:
112). Tudi za zenina so dekleta spletla tak majhen vencek, le da je bil nevestin rdece
povezan in okrogel, Zeninov pa »odprt«, torej ne zakljucen, in povezan z zeleno nitjo.
Barva bi lahko pomenila simbol ljubezni ali pa obrambno sredstvo, nit pa ni smela biti
nikjer zavozljana, da bi nevesta imela laZji porod (nav. delo: 113). Ta venéek sta ponekod

129



HELENA LoZAR-PODLOGAR

nosila skrit, nevesta pod naglavnim okrasom, Zenin pa pod Sopkom na reverju, menda
zaradi zlega pogleda, ki bi jima lahko §kodoval (prav tam). V Kocevski Reki je veljalo,
da Ce so dekleta imela tezave pri spletanju vencka, nevesta gotovo ni bila ve¢ nedolzna.
Mali vencek so ji prijateljice prinesle na krozniku, si ga podajale iz rok v roke, vsaka
ga je poljubila, nevesta je morala zaplesati z drugom, Zenin z druZico, nakar so nevesti
vencek posadili na glavo in z Zeninom sta se poslovila. Na mizi je ves €as bil kroznik z
grobeljnikom (»Steinkraut«) (nav. delo: 103). Zapitek je tu moral placati zenin. Drugace
pa je bilo v Kocevski Reki, kjer so nevestini star$i morali prispevati kruh, pecivo, vino
in zganje. Dekleta so tudi fantom morala narediti Sopke »peschle« (nav. delo: 104).

Pri voznji bale dan pred poroko niso poznali nobenih posebnih Seg, avtor le
poudarja, da je v Polomu Zenin moral dati delati posteljo, nevesta pa je preskrbela vse,
kar je spadalo k postelji. Na dan poroke je morala nevesta paziti, da je prej zagledala
Zenina kot on njo, da bi imela »komando nad njim« ali, kakor so rekli v Podpreski, da
bi otroci bili podobni Zeninu. Vrata nevestine hise so bila zaklenjena, ko je priSel Zenin,
po dolgotrajnem trkanju in pregovarjanju so nevestini domaci vrgli skozi vrata slamnato
lutko, potem so poslali na prag Se staro Zensko in druzico, preden se je pojavila neve-
sta. V Podpreski so jo svatje obstopili v krogu, mati pa je $la trikrat okoli nje v obratni
smeri urinega kazalca in jo pokropila. V Kocevski Reki sta si Zenin in nevesta napila
s prepletenimi rokami. V Polomu pa domaci pred Zeninom niso zaprli vrat, pac pa je
bilo v navadi, da je drug nevesto prenesel ¢ez domaci prag, da bi lazje pozabila dom;
e je ta podatek verodostojen, je to povsem nov element, ki je zapisan o Zenitovanju
nasploh pa tudi povsem nova, predvsem pa poenostavljena razlaga te Sege. Posebnost v
Polomu, pa tudi, po Wolframu, ki je Sego dokumentiral $e v dvanajstih drugih krajih, je,
da so fantje prisli po nevesto z »zastavo, to sta od 2 do 4, celo 6 m visoki, med seboj
povezani smreki, med katerima je bil napis »Bog blagoslovi novoporoc¢enca« (nav. delo:
103). Na precko so bile v treh vrstah pripete rute, od vsake hise po ena, vrhove smrek
pa so krasili pisani trakovi. To zastavo sta nosila dva sme$no obleCena fanta: srajca
jima je visela iz hla¢, spodnjice sta imela obleCene ¢ez vrhnje hlace. Fanta z zastavo
sta bila tudi prva v svatovskem sprevodu, za njima je stopala nevesta z drugom, nato
zenin z druzico, sledili so star$i neveste, »Wiererin« in »Wierer« (teta in stareSina).
Ta »zastava« je pravzaprav predstavljala nekaksen prenosljiv vhod in so jo ponekod
drzali nad mladoporo¢encema in bi lahko bila tudi druga¢na oblika »nevestinega neba«
(Brauthimmel), ki ga poznajo mnogi evropski narodi (npr. Skandinavci). Tako kakor
deznik, ki ga je ponekod drug drzal nad nevesto, ko je sprevod stopal po polju, naj bi
tudi ta »zastava« obranila polje pred neurjem in toco (prav tam).

Vaski fantje so pot zaprli z drogom, ovitim z venci le, e se je nevesta mozila v drugo
vas. Pri poroki je morala nevesta imeti pri sebi nekaj blagoslovljenega, v ¢evlju denar,
ponekod pa tudi zitno zrno, vse to z namenom, da ji ni¢esar v zakonskem zivljenju ne bi
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primanjkovalo. Med poro¢nim obredom, ki so ga imenovali »Khone«, so morali fantje
z zastavo Cakati pred cerkvenimi vrati in so potem mladoporoc¢enca spremili tja, kjer
je bila gostija (prav tam); ¢e se je nevesta primozila na Zeninov dom, je bila gostija na
njenem, Ce se je prizenil fant, pa na njegovem domu. Na poti domov pa so se ustavljali
v gostilnah in v vsaki spili nekaj litrov vina. Tu so se nekateri tako dolgo zadrzali, da
so jih druzice, druga in muzikant morali iskati in zbirati skupaj z vseh koncev in krajev,
kar je lahko prav dolgo trajalo. V spominu Kocevarjev je bil tudi »rop neveste«: ¢e so jo
ukradli pred poroko, so jo morali iskati in odkupiti njeni svatje, ¢e po poroki, pa Zeninovi.
Zanimivo je porocilo iz Poloma: nevesto so stare Zenske ugrabile takoj po poro¢nem
obredu. Zenin je moral ostati povsem miren, iskati so jo morali njegovi svatje. Od asa
do ¢asa so mu pripeljali katero izmed Zensk, ki jo je zavrnil, stareSina (»Wierer«) pa ji
je moral placati, da so se je znebili (nav. delo: 104). Tako smo spoznali tu novo obliko
»lazne neveste« oziroma zdruzitev dveh prvin v novo. V Polomu so Sele po poroki svatom
zaprli vrata in jih niso spustili v hiSo. Po dolgotrajnem trkanju in predstavljanju so le
odprli in ponudili vino, nevesto pa je moral drug prenesti ¢ez prag. Na novem domu je
nevesto sprejela zeninova mati s hlebom kruha, v katerega je bilo »zabodeno« posebno
pecivo - testeni pticki, in z vinom, v katerega so dali sladkor, ga pomesali z vilicami in
nevesta ga je pila skupaj z materjo, ocetom in Zeninom. Potem je nevesta mater prosi-
la, naj jo sprejme in ima rada kakor svojega sina. Ponekod je bilo tudi v navadi, da so
nevesti na pragu novega doma izroc€ili kuhalnico ali kak drug kuhinjski predmet, npr.
pinjo (»Schloiko«). Gostijo je zacel staresina z molitvijo. StareSina je imel sploh glavno
besedo pa tudi nekaj posebnih nalog. Tako je moral razrezati meso, ki so ga prinesli na
tnalu, in ga razdeliti (vCasih se je s kom posalil in mu na kroznik nalozil samo kosti),
delil je kruh, Se posebej je moral mladoporocencema razrezati meso. Porocevalci pa se
najbolj natancno spominjajo jedi, ki so jih pripravljali za svatovsko gostijo: prva rihta
je vedno bila goveja juha z rezanci, nato svinjska, tele¢ja ali ov¢ja peéenka. Posebnost
so v kmecki peci peceni jancki, napolnjeni s 60—80 jajci in slanino. Cele so po polnoci
polozili na mizo, da so izgledali kakor Zivi, najvecjega pa so polozili na pladenj in
eden izmed maskirancev (preoble¢ene porocne price) ga je na glavi prinesel v sobo, se
postavil pred Zenina in stare§ino in se zacel pogajati za ceno. Pladnja z janckom ni smel
dati z glave vse dotlej, dokler se niso pogodili, kar pa je v¢asih trajalo zelo dolgo. Prav
tako so opolno¢i prisle na mizo koc¢evarske »powolitzen«, ki niso smele manjkati na
nobeni gostiji. Otroci so med kosilom bili pod mizo in so drezali v svate, da so jim dali
kaj jesti. Na gostijo pa so prisli tudi nepovabljeni gostje, tudi maskirani, ki so zeninu
in nevesti prinesli »dojencka« - lutko zavito v toliko cunj, da so jih tudi po celo uro
odmotavali. Plesali so svatje ze takoj po prvi rihti: prvi ples sta plesala »Schuldbraut«
in Zenin, potem Zenin in nevesta, potem vsak z vsemi sorodniki. V Koc¢evski Reki pa je
pri velikih porokah bila navada, da sta prvi ples plesala samo zenin in nevesta, potem
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pa so fantje in moZzje nevesto, dekleta in Zene pa Zenina za ples postavili »na drazbo«.
Denar od drazbe so dobili godci, ki so potem napovedali le zbiranje prispevkov za
kuharico, ki naj bi se opekla. Pobirala pa je kuharica sama v zajemalko.

Na gostijah so se spomnili tudi mrtvih: staresina je imel nagovor (»Totenrede«), ki
je zvenel kakor molitev: prednike, ki so neko¢ ziveli pod to streho, je prosil za pomo¢
in sreco, nakar so zapeli pesem za »uboge duse«. Okoli treh zjutraj pa so svate s pe-
smijo »ziia, lei ziia« (le sem, le sem) pozvali k darovanju za nevesto, kar so imenovali
»barfm« (iz werfen - vre€i, metati) (nav. delo: 104). V Kocéevski Reki je staresina svate
opozoril, da morata mlada zaceti prav na zacetku, zato naj jima pomagajo in naj vsak
daruje »eno opeko«. Pred Zeninom in nevesto je na mizi bil s prtom pokrit kroznik.
Vsakega so poklicali s pesmijo, staresina je odkril kroZznik in poklicani je nanj polozil
denar. Darovanje je trajalo toliko Casa, dokler niso »alle ziia gashiingen hent« (dokler
ni vsak bil pozvan s pesmijo) (nav. delo: 106). Ponekod so denar zatikali tudi v kruh.
Posebno darovanje je predstavil informator iz Podpreske: najpre;j je darove pobiral Ze-
nin, ki so ga spremljali muzikant, eden, ki je nosil kroznik in drugi, ki je nosil vino in
kozarec s kosc¢kom sladkorja ter vilicami, s katerimi je premesal sladkor v vino. Hodili
so od svata do svata, vsakemu nekaj zaigrali in ponudili piti, poklicani pa je daroval na
kroznik denar. Potem je vino ponujala od svata do svata nevesta in dobila glavna darila,
(kuhinjsko posodo, rjuhe, steklenino itd. pa tudi denar), ki so jih polagali v koSare. Ko
so ji vsi darovali, je sedla pod »bohkov kot«, botra in muzikant pa sta ji zapela »jetzt
ist es aus mit der ledigen Zeit« (nav. delo: 108). Porocevalec je poudaril, da so to pesem
peli v slovens¢ini (prav tam), kar da slutiti, da Kocevarji svoje pesmi ob snemanju
nevestinega venca niso imeli, morda pa so celo Sego samo prevzeli od svojih sosedov.
Botra je nevesti snela vencek in »§lajer« (prav tam), pod katerim je neko¢ nosila Se en
majhen vencek - nevestino krono - ki so ga spravili in ji ga ob smrti polozili v krsto.
V Kocéevski Reki pa je druzica vzela nevesti venec z glave. Opolno¢i je nevesta sedla
na stol sredi sobe, pred njo je nekdo drzal ogledalo, na desno in levo od nje sta stali
deklici, katerima je druzica izro¢ila venec in $lajer. Venec so shranili in ¢e je nevesti
umrl otrok, so ga polozili v njegovo krsto, sicer pa so ga pozneje odnesli v najblizjo
kapelico k Mariji (nav. delo: 106).

Nevesta osem dni po poroki ni smela v domaco hiSo, po osmih dneh pa so imeli
»ponovitev« in glavni svatje so ponovno prisli na malo »svatbo« (nav. delo: 106, 108).

Casopis Gottscheer Zeitung (Celovec) je v letih 1967 in 1968 objavil veé prispevkov
o zenitovanjskih navadah Kocevarjev, kakor se jih je spominjala gospa Pe. Po prvem
prispevku o snubljenju (Gottscheer Zeitung 1967a: 3) so si bralci zeleli Se ve¢ podobnih
in urednistvo je zelji ugodilo (Gottscheer Zeitung 1967b: 4, 1967c: 4, 1968a: 3, 1968b: 1).

Rek »Heiraten iibers Land, die Paten iiber die Wand« (v koCevarskem dialektu:
»Hairotn ibrs Lont, Gevatterlaite ibr de Bont«) ali po nase, »Zeniti dale¢, botriti blizu,
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poznamo tudi Slovenci. Mladi so se srecevali ob semnjih, na Zegnanjih (»Kirtokh«),
morda tudi na bozji poti (»Go6ttschbakh«), se ogledovali, niso pa se blize spoznali. Tako
se tudi mlada dva, ki naj bi se porocila, neko¢ skoraj nista poznala in so se o vsem do-
govorili star$i med seboj ali s pomocjo posredovanja vsem znane Zenske, ki so ji rekli
»Hiibschrle« in je menda bila doma iz Male Gore ali iz Kle¢, je pa veliko potovala okoli
in bila o vseh razmerah dobro poucena.

Snubit (»barvn) je Sel fant s svojim stricem, botrom in Se dvema sosedoma, na-
vadno na nedeljo popoldne. Splo$na navada je bila povsod, tako tudi pri Kocevarjih,
da snubci niso takoj prisli z besedo na dan, ampak so se predstavljali kot kupci zivine,
zato so najprej pogledali v hlev, se pogovarjali o kupciji in Se o marsiCein drugem,
le vzroka prihodu niso povedali. Seveda so dekletovi domaci bili dobro pouceni in
so dobro vedeli tudi o gospodarskih razmerah na dekletovem domu. Konéno je stric
priSel z besedo na dan in ¢e so privolili v snubitev, so poklicali tudi dekle. Tedaj Sele
so prisli na vrsto dogovori o dekletovi doti, kajti drzali so se reka: »Was man erheira-
tet, braucht man nicht zu erschwitzen« - torej kar se lahko prizeni, ni treba pridobiti z
znojem (z delom). Nevesta, ki je za doto dobila 200 goldinarjev, je v drugi polovici 19.
stoletja veljala za premozno in ugledno, oh prehodu stoletja je bilo celo nekaj nevest, ki
je v zakon prineslo tudi do 1000 goldinarjev. Ko so dolo¢ili doto, so snubce pogostili.
Nekako po pravilu so pogostili s klobasami in »$nitami«, poleg pa so pili vino (pozimi
kuhano vino). Preden so se poslovili, so $e dolo¢ili, kdaj bo dekle prislo s svojimi starsi
pogledat fantovo posestvo in dolo¢ili so tudi dan poroke (navadno ponedeljek). V vasi
pa se je hitro razvedelo, da so prisli snubci in kam so §li. Nestrpno so ¢akali znamenje,
da je bilo snubljenje uspesno in ko se je zacelo kaditi iz dimnika, so vedeli, da imajo
v vasi nevesto.

Svatba je bila navadno praznovanje cele vasi. Priprave so trajale Ze tedne prej in
pomagali so vsi vascani: treba je bilo povabiti svate, naprositi druzice in druge (»Noch-
tratare« = iz nachtreten), nevesti je bilo treba pripraviti obleko in nakit, okrasiti ko¢ijo
(Partitsch). Na Kocevskem so slavili skoraj vse poroke o pustu. Vecer pred poroko se je
vsa mladina zbrala na nevestinem domu na »kranclveceru« (»Kranzlaischpint«), da bi
se nevesta po stari Segi s pesmijo in plesom poslovila od samskega stanu. Pesem »Hot
haint Jiingfrau Kranzlain gepiintn« je bila pesem slovesa.

Fantje so postavili dva mlaja (»Taschlain«): pred nevestino hiSo z napisom »Bog
blagoslovi mladoporo€enca«, pred Zeninovo pa z napisom »Veliko sre¢e mladoporo-
cencemac.

Kocevarji so slavili skoraj vse poroke o pustnem ¢asu. V ponedeljek popoldne,
na dan poroke, so se sorodniki in sosedje zbrali na nevestinem domu. Botri so imeli
posebno cast: krstna ali birmanska botra je prevzela nalogo vodilje (»Virarin - Fiihrerin,
v okolici Koc¢evske Reke imenovana tudi »prlaring, t.. teta, mati), botri so bili price.
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Vodilja je ves cas pred poroko nevesti stala ob strani, ji svetovala pri nakupih in jo
zadnji dve nedelji pred poroko spremljala k obhajilni mizi. Medtem ko sta se dve
druzici z vencki na glavi in Sopki v rokah in dva druga (»Nochtratare«) in seveda mu-
zikant, kar je tudi bila stara Sega, s kocijo odpeljali po Zenina, so na nevestinem domu
oblacili nevesto. Poro¢evalka pravi, da je nevesta imela dolgo belo obleko okraseno z
bordurami in ¢ipkami, na glavi pa vencek iz mirte in dolg bel §lajer. Posebnost pa je
Se drugi vencek, ki je pritrjen na glavnega in ga je nevesti spletla najboljSa prijateljica
iz drobnega zelenja (majaron, rozmarin), povezanega z rde¢im trakom. Ta vencek naj
bi bil simbol ¢istosti in zvestobe, rde¢ trak pa naj nevesti prinese sreco. Mati ji je Se
pred slovesom v ¢evelj vtaknila novec, da ji denarja ne bi nikoli manjkalo. »Virarin«
je potem, ko se je v kamri objela in poljubila z nevesto, to odpeljala v hiSo, kjcr so
ze Cakali vsi sorodniki in pricakovali Zenina. Nevesta je morala paziti, da ga je prva
zagledala. Kadar je Zenin moral do nevestine hise skozi ve¢ vasi, je moral tudi skozi
vec zaprek, kajti vaski fantje so mu ¢ez pot potegnili vrv ali drog. »Vrschperrn« pa je
bila tudi sicer stara Sega, ki jo poznajo takoreko¢ po vsej Evropi in se je tudi pri nas
ohranila vse do danasnjih dni. Sicer je v navadi, da fantje zaprejo pot svatovskemu
sprevodu in ne samo zeninu in morda se tu na poro¢evalko ni povsem zanesti. Pra-
vijo, da se prav lahko in poceni do zene ne sme priti, zato so vaski fantje za nevesto
postavili doloGeno ceno kot odkupnino, svatje pa so jo skusali znizati. Sele po dolgem
Saljivem pregovarjanju in po nekaj kozarcih vina so Srangovci dobili dogovorjeno
vsoto denarja in so odstranili oviro. Toda pot do neveste $e ni bila prosta; tudi vrata
nevestine hise so bila zaklenjena. Po mo¢nem trkanju in klicanju se je nekdo iz hise
oglasil in ko je Zeninov staresSina povedal, da so prisli po nevesto, so jim najprej ven
vrgli slamnato lutko, nato so na prag poslali staro Zensko in Sele ko je Zenin obljubil, da
bo dober moz, so mu odprli. Obe druzici sta ga spremili v hi$o. Zenin, oble¢en v &rno
obleko, na prsih Sopek iz mirte, pod njim pa z rde¢im trakom (za razliko od prej$njih
porocevalcev in zapisovalcev) povezan vencek, je najprej pozdravil nevesto potem pa
e njene starSe, hrate in sestre. PriSel je Cas slovesa in odhoda v cerkev. Nevesta je
pokleknila in dobila materin blagoslov: mati jo je pokropila z blagoslovljeno vodo in jo
pokrizala »Moj otrok, Bog gospod naj bo s teboj! Dobro se razumita med seboj, imejta
drug z drugim potrpljenje, pomagajta si in ne pozabita na Boga! Naj gre z vama moj
blagoslov v imenu Boga, v imenu Jezusa.« Svatje so se odpravili na pot proti cerkvi,
pa tudi vse »mlado in staro« iz vasi, da so lahko bili pozorni na razna znamenja, ki
naj bi bila usodna za mlada (npr. kako gorijo svece). Gospa Pe tudi omenja posebnost
pri izmenjavi prstanov: vsakdo je namre¢ moral pravocasno, preden mu je partner
potisnil prstan do ¢lenka, prst skr¢iti in si ga potem sam pomakniti do konca prsta,
to pa zato, da bi bila oba v zakonu enakopravna. Po tem so §li svatje okoli oltarja in
darovali denar, ki pa ga je potem dobil meZnar.
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Gostija je bila navadno na nevestinem domu, zato so otroci takoj po obredu pohiteli
tja in se skrili pod mizo. To je bil predvsem privilegij revnejsih otrok. Navada je bila, da
so med gostijo drezali v svate, da so jim dali kaj jesti. Imenovali so jih »Ziipfarlain« (iz
Brautzupfer). Pri prvi »rihti« - juhi - so bili Se tiho, pri drugi »Pratlain« pa si je kaksno
dekletce Ze upalo rahlo pocukati nevesto za obleko, ki ji je potem skrivaj dala kos¢ek
mesa, s¢asoma pa cukanje svatov ni imelo ne konca ne kraja, posebno ko so na mizo
prinesli »pobollitzn« (potice), dokler niso svatje otrokom dali pod mizo nekaj krajcarjev.

Ne le otroci, tudi ve¢ji fantje iz vasi, ki na gostijo niso bili povabljeni, so se lahko
priplazili pod mizo, vlekli goste za hla¢nice in krila in bili delezni nekaj dobrot.

Posebnost kocevarskih gostij pa je bila, da praviloma niso pripravljali svinjskega
mesa. Navadno so zaklali teleta in perutnino. Prav tako ni bilo tort, zato pa ve¢ drugih
sladic. Jedi so na mizo nosili postopoma; najprej govejo juho z rezanci in »mit gelben
Schterndlain« (mastni »cinki«), kajti v juhi so se kuhale tudi mastne kokosi. Sledi pra-
zen krompir, goveje meso in ¢ebulna omaka. Brez te na Ko¢evskem ni minila nobena
gostija, saj pravijo, da ¢ebulna omaka sodi na gostijo tako kot »Amen k O¢enasu«. Ko
so potolazili prvo lakoto, so zaceli posegati po kozarcih in nazdravljali Zeninu in nevesti
in drug drugemu. RazpoloZenje se je stopnjevalo, pesmi so si sledile druga za drugo.

Cez nekaj ¢asa so prinesli na mizo telegjo pe¢enko z zeleno solato in rde¢o peso,
tretja rihta je bila pecena kokos z rizem in krompirjevo solato, nato Se ocvrta kokos s
kislim zeljem in prav na koncu ¢e$pljev kompot, kar je pomenilo konec svatbe. Seveda pa
so ves ¢as bili na mizi zvrhani krozniki belega kruha (»Schartlproat«), visoko nalozene
»Straube« (Pfonzaitlain) debelo posute s sladkorjem, da so izgledale kakor snezna gora
in krofi, vrhunec pa so bile »pobolitzen, ki so jih pekli v velikih Zeleznih posodah,
znotraj emajliranih ali v pekacu iz gline.

Prvi, castni ples je plesala nevesta mirno in dostojanstveno s prico, Sele potem
z zeninom. Sicer pa so na gostijah plesali izmeni¢no valcek, polko in Stajeris, ki mu
pravijo »Figurentanz«.

Castni gost na svatbi je bil tudi Zupnik, ki je imel kratek nagovor, vendar se je
zgodaj poslovil.

Poro¢nih daril mladoporocenci nekoc niso dobivali pa¢ pa so vsi svatje prispevali za
gostijo v denarju. Pri¢a je prinesel na mizo v sredini izdolben $artelj (po kon¢ani gostiji
so ga menda dali Zivini) pokrit s kru§nim pokrovom (pozneje so vzeli kar kroznik ali
skledo namesto Sarklja). S pesmijo so vsakega pozvali k darovanju (barfn):

»Zuhar, lai zuhar, Praitigonsch Vutr...« (ali »Praut ihr Vutr...« itd.
(Le sem, le sem Zeninov oce... / nevestin oce)

Pesem so ponavljali toliko Casa, dokler niso vsi »vrgli« (barfn) ali v Sartelj, kola¢
zataknili (schtekn) svojega predpisanega prispevka. Marsikateri Saljivec je v zaCetku
daroval le majhno vsoto denarja in jih tako prisilil, da so mu dalj ¢asa peli. Tako so
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prisli na vrsto prav vsi in nekateri, posebno botri, strici in tete, so se posebno izkazali.
Darovati pa ni bilo treba druzici, drugu, Zupniku in meznarju, ker so bili ¢astni ¢lani.
Ko je pesem utihnila, pa se je na pragu pojavila zenska z veliko zajemalko in zaklicala,
da je kuharici zgorel predpasnik in si mora kupiti novega. Svate je prosila, naj darujejo
za kuharico.

Opolno¢i je ena izmed druzic nevesti ob pesmi slovesa (Le joCi, moja h¢erka, v
mojo shrambo ne bos ve¢ stopila) snela venec z glave. Zenin jo je takoj za tem odpeljal
na plesis¢e, da bi jo razvedril in plesali so vse do jutranjih ur, ko je prisel ¢as slovesa
od domace hiSe. Svatje so se zaceli razhajati, vsak s polno ruto (Hiidr) dobrot, ki so jih
z gostije nesli tistim, ki so ostali donna. Ljudje so si potem, ko so bili siti, znali dobro
pomagati: vsak povabljeni par je s sabo prinesel velik bel prti¢, kamor je spravil tisio,
kar ni mogel pojesti. Ob odhodu so jim domaci pridali Se »pobolitzen«, kajti tudi otroci
doma morajo biti delezni svatovske gostije.

Nekaj svatov pa je, po stari Segi, bilo dolZnih nevesto spremiti na novi dom. Av-
torica opisuje nevestino slovo od domace hiSe in pri tem, verjetno namenoma, nasteje
vso notranjo opremo, od katere naj bi se nevesta poslavljala »z o¢mi« (velika miza s
sneznobelo javorovo ploséo, v katero so vrezani krizci, predalnik, nad njim podoba
Marije, omara za obleko, kmecka pec v kotu in klop okoli nje, bogkov kot).

Nevesta se je odpeljala na novi dom v lepo okraseni kociji (Pariitsch), ob kateri so
jahali fantje, pred sprevodom pa so vozili njeno balo - vse, kar bo potrebovala v novem
gospodinjstvu: dve omari (kredenca in ena omara za obleko - kasten), dvojna postelja,
na njej slamarica iz domacega grobega lanenega platna in napolnjena z lickanjcm,
¢ez njo prevleka, napolnjena z ovsenico, blazine, napolnjene s perjem in pisana odeja.
Ponos neveste so bili laneni prti in brisace (Birschhiidern), ki jih je sama stkala. K bali
je sodila tudi obleka, predvsem krilo s prisitim telovnikom (Leiblrock ali kocevsko
»midrlatn Kittl«), ki je veljalo kot vsakdanja obleka in nosa (Trachtenkleid) za praznike
- plisirano krilo, jopa, ovratnik s pisanimi trakovi in §irok, rocno tkan rdec¢ pas. Na voz
so nalozili tudi razno orodjc: trlico za lan, srp, koso, mernike, reseta in sita, posode za
mleko, pinjo in pripravo za posnemanje mleka, metrgo, razlicne kuhalnice, lesene Zlice
itn. Prav zgoraj so na voz nalozili $e kolovrat in zibelko, za voz pa privezali kravo, ki jo
je bogata nevesta tudi dobila za balo. Fantje pa so pred Zeninovo vasjo sprevodu zaprli
pot in Zenin je moral placati, preden je lahko zapeljal na domace dvorisce. Vrata hise
pa so bila zaklenjena in nevesta si je morala po stari Segi izprositi vstop (»inpatn«).
Konéno ji je oée simboli¢no izro¢il hisni kljug, mati pa jo je povabila v hiso. Cez hisni
prag jo je prenesel Zenin, pri tem pa se je morala z nogo dotakniti prasi¢jega korita, da
bi imela pri svinjah sreco. Gostija se je nadaljevala na zeninovem domu, plesali so in
peli, dokler ni priSel as snemanja nevestinega venca (»ungékreanét«). Svatje so peli
posebno pesem, Zenin ali njegov oce (v razliénih krajih razli¢no) pa je nevesti vzel
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venec in Slajer z glave. S tem je bila svatba koncana. Svoje poro¢ne obleke nevesta
ni smela sleci ¢ez glavo, ampak jo je morala spustiti k nogam. Tako naj bi se ubranila
tezkih porodov. Prav tako ni smela sedem tednov domov, da je ne bi mucilo domotozje.

Johann Schemitsch, po rodu Kocevar, po drugi svetovni vojni ucitelj na Koroskem
(v okolici Beljaka) je pri zalozbi Carinthia izdal svojo »dvojezi¢no« (v koCevarskem
dialektu in v knjizni nems¢ini) knjizico o koCevarskih Segah (v knjizni nems¢ini: So
ist es Brauch), v kateri kratko povzema tudi vedenje o Zenitovanjskih Segah na Koce-
vskem (1975: 31-35), opise snubljenje, balo, slovo od samskega stanu, govori o mlajih,
Srangi, pojedini in jedeh, ki so v navadi in seveda o Segi »werfeng, tj. zbiranju denarja
za nevesto in o otrocih, ki pod mizo drezajo svate. Na koncu prida Se pesem neznanega
avtorja, ki v verzih opisuje takoreko¢ celoten potek Zenitovanja.

Vse to, kar je bilo povedano do sedaj, smo o poro¢nih Segah na Kocevskem lahko
spoznali iz starih virov, ki smo jih Slovenci doslej zanemarjali in naSim bralcem Se
niso bili predstavljeni (razen morda Hauffna, ki ga je (deloma tudi kriti¢no) uporabljal
France Marolt (1939). Kaj pa je Se ostalo v spominu danas$njih prebivalcev Kocevske,
bom, sicer kratko, dodala v naslednjih vrsticah. Za zbrane podatke dolgujem zahvalo
gospodu Petru Sobarju iz Ko&evja in informatorjem, predvsem Mariji OZbolt, roj. 1896,°
in Francu Ozboltu, roj. 1921.1° Oba sta se spominjala $eg iz ¢asa med obema vojnama
in sta menila, da so se ohranile iz obdobja pred prvo svetovno vojno. Ker pa je ostalo
na Koc¢evskem le 5% starega predvojnega prebivalstva, so to obmoc¢je naselili ljudje iz
drugih slovenskih in jugoslovanskih pokrajin. Prisli so Prekmurci, Stajerci, Dolenjci,
Primorci, Gorenjci, Hrvatje in Bosanci, vsak pa je prinesel nekaj svojih navad. Prav
tako je &utiti tudi vpliv meje: ob Kolpi in Cabranki se $ege prepletajo s hrvaskimi (npr.
poznajo »klapate«, ki so pred ohcetjo vse, kar ni bilo zaklenjeno in jim je prislo pod
roke, odnesle ohcetnim - prvina, ki sicer na Kocevskem ni poznana), v Poljanski dolini
je na Sege vplivala Bela krajina, v Strugah pa Suha krajina. Ker pa je hilo ko¢evsko
prebivalstvo v preteklosti najbolj povezano z Ribnisko dolino, so seveda Sege tudi s
temi zelo podobne.

Na vasi so peli Nemci in Slovenci, vendar so rekli, da so Slovenci boljsi, »saj so
peli bolj Custveno, medtem ko so Nemci prevec kricali«.!"" Fant, ki je placal fantov§¢ino
(pet Stefanov vina), je lahko Sel ponoci vasovat, ¢e pa se je pregresil, so ga natepli in
nagnali. V¢asih so v fantov§¢ino (Nemci pa v »purSenreht«) sprejeli tudi fanta, mlajSega

9 Marija Ozbolt, roj. Benéina, ki je iz Segove vasi v Logkem potoku prigla 1906 v Crni potok
pri Kodevju in se je 1. 1920 porogila s Francem OZboltom iz Gornjih Zagarjev (zaselek vasi
Laknarji pri Cabru).

10 Franc Ozbolt, sin Marije, roj. 1921 v Kocarjih pri Mozlju, je po materi podedoval izreden
spomin in odli¢no pozna zivljenje na Kocevskem.

11 Peter Sobar. Odgovori na vprasalnico: Anketa o $egah in verovanju »Zivljenjskega cikla«.
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kot 16 let, Ce je bil izredno dober pevec ali pa muzikant. Tudi fant iz druge vasi, ki je
bil zdomacimi v dobrih odnosih in je dal za pijaco, je imel dovoljenje za vasovanje. Ce
pa tega dovoljenja ni imel, je moral hoditi skrivaj in paziti, da ga domaci niso dobili,
sicer bi se mu lahko marsikaj dogodilo. Vasovali so navadno ob sobotah in nedeljah,
ob petkih, v adventnem in postnem ¢asu pa je bil post »tako pri jedeh kot v ljubezni,
kakor so rekli. Ce se dekle fantu ni odzvalo, je moral oditi. Marsikdo tega ni mogel kar
tako preboleti in je organiziral fante, da so dekletu pred hisna vrata postavili slamna-
tega moza ali pa muzler (krajnik), ki so ga pokrili s steljo. Ko so zjutraj odprli vrata, je
»moz« padel v vezo (slamnatega moza omenja Hauffen v drugacni, verjetno napacno
razumljeni zvezi). V Crnem potoku pa so se starejsi ljudje Se spominjali, da je fant
dekle tudi »ukradel« - odnesel jo je v gmajno in potem se je morala z njim poro¢iti, ker
ni dobila nobenega drugega vec.

Na Kocevskem so sklepali zakone pred prvo vojno Sele po poizvedovanju o premo-
zenju, nacionalnosti in veri. Posebno razlika v nacionalnosti je bila lahko velika ovira.
Preden so sli snubit, so poslali nekoga, da je skrivoma poizvedel, ali se sploh splaca
priti. Navadno je to bila kaksna klepetava zenska, beracica, ki je dobro poznala SirSo
okolico. Pri ko¢evskih Nemcih je v hiSo prisla z rjuho in se pri pe¢i nanjo vsedla - tako
naj bi sedela na svojem. Zacela je razgovor o snubitvi in ¢e so se nacelno strinjali, je
gospodar ustrelil s pusko (v starih ¢asih z moznarjem). Tako so v vasi vedeli, da bo ohcet.
Ce strela ni bilo, je zenska vzela rjuho in odsla. Ponekod so poleg Zenske za snubaca
najeli meSetarja, ki so mu za to placali in rekli, da gre »kozuh sluzit«. To Sego poznajo
Slovenci in Nemci. Sele pozneje, navadno na nedeljo, sta uradno prisla snubit oce in
sin, prazni¢no oblecena s Sopki rozmarina za klobukom. Prisla naj bi po kupéiji, kupiti
sta zelela kobilo ali telico, govorila sta o vremenu, o letini. Dobrodoslim snubcem so
dekletovi domaci postregli s Sunko, krofi, flancati in pijaco, ¢e pa je bil sprejem hladen
in zadrZan, je bil to znak, naj raje odidejo. Dekle, ki je v kamri skrito prisluskovalo,
so poklicali Sele, ko so se dogovorili o doti, ki je bila v denarja in v zemlji, v bali in
zivini. Fanta je morala vzeti, ¢etudi ji ni bil po volji. V navadi je tudi bilo, da je Zenin
dal aro glede na premozZenje. Potem je $la nevesta s starsi, brati in sestrami na oglede.
»Pismo delat« so §li, preden so bili oklicani, preden so ju »s kanceljna vrgli«. Po oklicih
je zenin podaril nevesti »Smarno petico«, da bi ji prinesla sreco, kar pri Nemcih ni bilo
v navadi. Oklice je nevesta ponekod lahko slisala, drugod zopet ne. Imeti pa je morala
ob vsakem oklicu drugo obleko in sploh se je po obleki morala razlikovati od drugih
deklet. (Nemske neveste so lahko slisale le svoj prvi oklic). Niti Zenin, niti nevesta (to
so drzali tako Slovenci, kot Nemci) pa v ¢asu oklicev nista smela pono¢i iz hise, ker so
se bali, da bi jima kdo Skodoval - da ju »ne bi vodile coprnice«. Da ju ne bi coprnice
zagovorile, so hodili tudi »na sito gledat in metat«. Ljudje so vedeli za zgodbo, da se
je neko¢ zaroéenec pozno ponoci vracal od neveste. Ta ga je svarila pred zlemi duhovi
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in mu dala na pot blagoslovljeno sveco. Sredi poti je nenadoma zaslisal cudne glasove,
kakor da bi vsa narava ozivela. Prestrasil se je, se pokrizal in prizgal blagoslovljeno
svec€o, nakar so glasovi utihnili.

Po oklicih sta bila mlada dva zarocena. Izmenjala sta si prstana »z bunkicami,
ki ga je nevesta nosila na prstancu leve roke, po poroki pa ga je dala na desno roko, ker
je na levi nosila poro¢nega.

Na poroko so pred tretjim oklicem dopoldne vabili ozje sorodstvo, pred poroko
pa sta zaro¢enca hodila po vasi in vabila vsak svoje svate - §la sta »na ohcet vabit«.
Ce so imeli posebnega vaboveca, je to bil navadno le eden, ki je moral biti $aljivec, pri
bogatih pa ga je spremljal harmonikar. Vabovec je s sabo nosil steklenico kisa, ki ga je
ponujal kot vino. Po vasi je hodil pes, v oddaljene vasi pa se je peljal z vozom. Vabilo
je bilo treba sprejeti, sicer bi bila sramota. Povabljeni so potem nosili darila in svoje
prispevke za gostijo. Tistemu, kar so prinesli pred poroko, so rekli, da so »v jabolko
dali«, na sami gostiji pa so darovali »na krancelj«. V Gotenici pa so rekli, da svatje ne
bi prisli, ¢e jih na bi povabila Zenin in nevesta osebno. Sicer pa je tudi to pri Nemcih
kaj razli¢no: v Grcarskih Ravnah in Borovcu je vabil poseben vabovec, v Polomu dve
druzici in dva druga, v Kocevski Reki pri¢a, v samih Gréaricah pa celo starsi neveste.

V soboto pred poroko sta se fant in dekle poslavljala od svojih prijateljev in pri-
jateljic. Vecer pri dekletu se je imenoval »krancelpint«, »krancel$pintel«, ker so na
njem dekleta spletale vencke za nevesto in povabljene, pri fantu pa je to bil »basid« (iz
Abschied = slovo), ki ga je s prijatelji prezivel v gostilni.

Podatki o tem, kdaj so vozili nevestino balo, so zelo razli¢ni: po Wolframovih
podatkih so jo v Polomu in v Maverlenu vozili dan pred, v Gotenici pa Sele dan po
poroki, na okraSenem lojtrnem vozu. V Gotenici so trdili, da so Slovenci balo vozili
celo na sam dan poroke in sicer na okrasenein vozu v svatovskem sprcvodu do cerkve.
Medtem ko je bil v njej obred, so z balo nadaljevali pot proti novemu domu. Novejsi
podatki pa nam zatrjujejo, da so Slovenci vozili balo dva dni pred poroko, navadno
popoldne, Nemci pa menda Sele po poroki in to zvecer ali celo pono¢i in Se pokrili so
jo, da se ni videlo, kaj vozijo.

Zanovi stan je morala imeti nevesta 12 rjuh, vse ostalo pa na pare: obleko, perilo,
cevlje. Z balo pa je v novi dom prinesla tudi skrinjo, posteljo, zibko, omare in kuhinjsko
orodje (burklje, Skafe). Med balo pa ni smelo biti deznika, kar so razlicno razlagali: da
ne bo to¢e, da bo dobra letina, da moz ne bo pijanec. Za voznjo bale so naprosili balarje,
ki so se zbrali na Zeninovem domu, kjer so jim najprej postregli, nato so zaplesali in
se dobre volje v diru odpravili na pot. Na nevestinem domu so zaceli balo nakladati na
voz. Ne le tisto, kar je bilo pripravljeno, ampak vse, kar jim je prislo pod roke, najrajsi
pa so ukradli petelina. Pri bogatih nevestah je bilo seveda ve¢ voz: na prvega so na-
lozili pohistvo, na drugega pa vse ostalo, od posteljnine, orodja in kuhinjske posode.
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Tudi skrinja polna Zita ni smela manjkati, prav tako ne kolovrat in zibka. Na zadnji voz
so na vrhu dali hlebec kruha - »peto kolo« - ki so ga fantje dolgo iskali po shrambi, v
kas¢i in drugod. Koncno so ga nasli zakopanega v skrinji med zitom; za zadnji voz pa so
privezali z rozami in venci okras$eno kravo. Nevestina mati ali teta je balo blagoslovila.
Na novi dom pa bale ni spremila nevesta sama, ampak njena sestra ali prijateljica. Na
poti domov so balarji zavili v gostilno, nekaj pa jih je vedno zunaj pazilo, da jim kdo
pri vozeh ne bi kaksne uspicil, ker bi to bila za fante velika sramota.

Vaski fantje so balo Srangali: z zrdjo so zaprli pot in naSemljeni pri¢akali sprevod.
1z debele knjige so brali Saljive pogoje za odkupnino in zenin je moral balo placati. Za
ceno so se sicer dolgo pogajali, fantje so kon¢no popustili in placati je moral od 5 do
20 tuplerjev vina, odvisno pac¢ od vrednosti bale.

Poroke so bile v starih casih (to nam potrjujejo nemski in slovenski viri) navadno
ob ponedeljkih, pozneje pa ob nedeljah ali sredah, izogibali pa so se torka in petka, ki
naj bi bila nesrecna dneva. Prav torek kot nesre¢ni dan in sreda kot mozni dan za poroko
pa sta v nasprotju z verovanjem na nemskem ozemlju. Torej so se tu Nemci prilagodili
slovenskim navadam. Poroke pa so »v starih dobrih ¢asih« trajale ve¢ dni, najmanj pa
tri (v Borovcu in Svetlem Potoku), ali celo osem (Dolga vas, Livold).

Poroc¢no jutro se je neko¢ zacelo za nevesto zelo zgodaj - Se preden je sonce vzslo.
Prav ta prehod med nocjo in dnevom je v ljudskem verovanju imel pomembno vlogo,
ustvarjal je neko napetost, ki se je pogosto odrazala v Segah po vsej Evropi. To je ¢as,
ko necesa »ni vec« in drugega »Se ni«, ¢as negotovosti, odprt za vse moznosti, dokler
ne posije prvi soncni zarek. Napetost tega vmesnega casa, prehoda iz enega stanja v
drugega, povzroci, da si ¢lovek zastavlja razli€na vpraSanja, ugiba o svoji usodi in
prihodnosti, to je ¢as prerokovanj. Nevesta naj bi ga prezivela sama, v ti$ini, zato je $la
pred son¢nim vzhodom v sadovnjak in pod enim izmed dreves molila - le tako se ji bo
izpolnila skrita Zelja. Rekli so celo, da mora drevo objeti, da pride z njim v tesen stik.
Drevo naj bo zeleno, zimzeleno, drugod zopet naj bo to jablana, da bo zakon rodoviten
(tako so rekli v Crmognjicah) ali da bodo otroci zdravi (Stari Log). Pozneje so se te
starosvetne Sege zabrisale in je nevesta hodila zjutraj molit v bliznjo kapelico.

Ko se je Ze povsem zdanilo, so se pocasi zaceli zbirati svatje: nevestini na njenem,
Zeninovi pa na njegovem domu.

Z nevestinega doma so po stari Segi poslali dve druzici in dva druga po Zenina.
Takrat, ko so bile poti Se zelo slabe, so jahali, pozneje pa so se voziti na okraSenem vozu.
Zenina pa so na poti ¢akale zapreke, zapore, $range (Vrschperrn). Na Ko&evskein so
neko€ poznali vec Srang: govorili smo Ze o Sranganju bale (to so poznali samo Slovenci),
sedaj so tudi zeninu zaprli pot, in Ce je Sel skozi vec vasi, je bilo tudi Srang vec¢. Tako
so na nevestinem domu morali dolgo ¢akati. (Pozneje bomo govorili §e o Sranganju
svatovskega sprevoda oz. neveste.)
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Ko je Zenin kon¢no prisel pred nevestino hiso, je bilo tam vse zaklenjeno in tiho.
Po dolgotrajnem trkanju, klicanju in potem pregovarjanju z nevestinimi svati, so le-ti
kon¢no malo odprli vrata in vrgli ven slamnato lutko kot prvo »lazno nevesto«. Potem
so se na pragu pojavljale e druge »nadomestne postave« - stare zenske, kuharicc, dru-
zice. Konéno je staresina le pripeljal pravo nevesto. Po stari navadi je bila neko¢ nevesta
oblecena v kocevsko noso, iz finega, belega platna, bogato izvezena. Bila je sraj¢nega
kroja, z osmimi vsitki, po dolgen in pocez nagubana. Na glavi je nosila drobno izvezeno
ruto (Brauttiichlein), zavezano nazaj. Med poro¢nim obredom so neko¢ (po Hauffnu)
neveste nosile le ¢rno jopo, vendar so svojo imele le bogate neveste, revnejse so si jo
morale izposoditi. Sprva je tudi Zenin nosil ko¢evsko noso, pozneje pa kar temno obleko,
na levi strani prsi pa je imel pripet Sopek iz mirte, pod njim pa Se z rdeco (po drugih
virih pa zeleno) nitjo prevezan mali zelen vencek. Med pomembna obredna dejanja ob
prihodu neveste na prag je sodilo tudi pitje Sentjanzevca, ki sta ga mlada dva pila tako,
da sta bila z rokami ujeta (kakor pri pitju bratovs§¢ine). Potem je Zzenin vrgel nevestin
kozarec v loku Cez streho, in Ce se je razbil, je to pomenilo sreco. Te Sege Slovenci ne
poznajo, Nemcem pa je ta met pomenil blagoslovljen obrambni lok, ki se pojavlja tudi
pri drugih Segah. Pri Nemcih je nekoc€ bila tudi navada, da je stara zenska z metlo
tekala okoli Zenina in neveste in pometala, s ¢imer naj bi odganjala zle duhove. Stare
zenske, ki je zavita v rjuho skakala pred svatovskim sprevodom, se je spomnila tudi
Ozboltova mati. To naj bi se dogajalo v Mozlju, vendar je pripovedovalka to razlagala
tako, da je zenska hotela S§kodovati nevesti, kajti na poti v cerkev niso smeli srecati
stare Zenske (tudi pogreba ne), in poStena starka se je sama umaknila, ¢e je videla, da
bo srecala svatovski sprevod.

Starsi so potem oba blagoslovili: na tla so razgrnili belo rjuho, nanjo sta Zenin in
nevesta pokleknila, nevesta je prosila starSe odpuscanja in se zahvalila za njuno ljubezen,
mati pa je oba poskropila z blagoslovljeno vodo in ju pokrizala. Mnogo starosvetnih
Seg je ostalo v spominu kocevskih Nemcev prav po blagoslovu starSev. Spominjajo se,
da so se vsi svatje postavili v krog, mati pa je §la trikrat okoli njih in vse pokropila z
blagoslovljeno vodo. Hodila pa je v nasprotni smeri urinega kazalca. Prav to pa je stara
apotropejska prvina, ki naj bi odvrnila od mladih in od vseh svatov zle duhove.

V cerkev je nevesta morala vzeti razlicne blagoslovljene stvari: OZzboltova mati
se je spomnila le »§marne petice«, ki jo je dobila od Zenina. Veljala je starih 5 kron.
Smarni petici so ljudje pripisovali velik pomen in magi¢no mo¢ za sre¢o v zakonskem
zivljenju. Ce je ne bi imela s seboj, bi si zakon razdrla, zato so domadi, ¢e so opazili,
da jo je pozabila, tekli za njo. Tudi Nemci so verovali, da mora nevesta imeti denar v
¢evlju (da ji ga ne bi nikoli manjkalo), za oltarjem ga mora nekaj spustiti na tla, pri sebi
je morala imeti tudi zitno zrnje (da ji ne bi manjkalo kruha), ki ga je po poroki za sreco
nesla zivini v hlev, vsekakor pa je morala imeti pri sebi kaj blagoslovljenega, da se bo
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lahko ubranila coprnic. Carno dejanje je tudi bilo, Ge je v cerkvi skrivaj spustila na tla
jabolko tako, da se je skotalilo nazaj (za lahek porod).

Na celu svatovskega sprevoda na poti v cerkev so nosili svatovsko zastavo. Omenili
smo ze dvojno, sestavljeno iz dveh visokih smrek, povezanih z lato z napisom, ki jo je
Wolfram dokumentiral v ve¢ kocevskih krajih in je predstavljala nekaksen prenosljiv
vhod. Take zastave Slovenci niso poznali, poznali pa so rdeco zastavo, ki jo je zastav-
nik neko€ nosil na ¢elu sprevoda. V Zapudju pa so nosili Se smrecico. Med potjo so
otrokom delili pecivo.

Svatovskemu sprevodu so oboji zaprli pot, Nemci in Slovenci. Vaski fantje, ki
so se nasemili, (eden je bil vedno oblec¢en v duhovnika) so ¢ez pot potegnili Srango in
dostojanstveno pri¢akali svatovski sprevod. Zeninu so prebrali pismo, v katerem je bila
za nevesto postavljena visoka cena, ko pa so se kon¢no zedinili za nizjo, so mladima
napili za sreen zakon.

Pri samem poro¢nem obredu sta mlada morala stati tesno drug ob drugem, da ne
bi kaj prislo med njiju. Splosno je bilo znano, da je nevesta morala poklekniti na rob
zeninovega plasca, ali mu pred oltarjem stopiti na prste, da bo imela glavno besedo v
zakonu. Pri izmenjavi prstanov sta oba prst malo zvila, da prstan ni $el gladko nanj, da
bi bila enakopravna. Tudi misel na potomstvo se je odrazala v mnogih dejanjih prvega
dne: Ze zjutraj pri molitvi ob drevesu, potem ob pogledu na vzhajajoce sonce, ko je
zapu$€ala domaco hiso in je pogledala v nebo (otroci bodo imeli lepe o¢i), ni smela
pogledati Zenina ampak samo njegov Sopek. Otroci bodo lepi tudi, ¢e bo ob vstopu v
cerkev gledala naravnost v oltar.

Po obredu je navadno bil ofer okoli oltarja, potem pa so zapustili cerkev in na
pragu metali med otroke kruh, pozneje pa kar denar in sladkarije. Obranovi¢ Anton, ki
je do vojne zivel v Stalcarjih, se je §e spominjal, da so »v starih ¢asih za nevesto nosili
jerbase s kruhom, ki ga je potem nevesta prijela, ko je §la iz cerkve, in kruh metala
otrokom in odraslim«.

Takoj ko je zapustila cerkev, pa je nevesta bila v nevarnosti. Ponekod so jo celo
ukradli in zeninovi svatje so jo morali odkupiti (Ce so jo ukradli pred poroko, kar se je
tudi zgodilo, so jo morali odkupiti njeni domaci). Se pogosteje pa so nevesto ukradli
Sele po prvem plesu.

Svatovska gostija je bila navadno na domu neveste, le ¢e se je Zenin priZenil, je
bila na njegovem domu.

Povabljene so morali iti iskat z muziko, vsakega posebej, kar je trajalo uro ali dve.
Ce je bila gostija na nevestinem domu, so sedeli gostje zenina v hisi za mizo, njeni
pa zunaj ali v drugi sobi, na zeninovem domu pa je bilo ravno obratno. Mrzle jedi so
bile ves Cas gostije na mizi, tople pa so nosile kuharice. Obvezna jed je bila govedina
s prazenim krompirjem in ¢ebulno omako, telecja peenka (svinjine Nemci niso jedli),
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pecena kokos z rizem, zadnja jed pa je bila obara (ajmoht). Od sladic so poznali Nemci
»pfonzaitlein« (flancati - Straube, posute s sladkorjem in so jim rekli tudi snezne kepe),
kocevske »pobolitzen«, Slovenci pa ribniske krofe (krofi z rozicki), potice, povance
(Strudel - pecen po kmecko). Posebnost na kocevarskih ohcetih pa je v¢asih bilo célo,
polnjeno pe¢eno jagnje, vanj so bile zataknjene palice, na njih pa krofi in flancati. Okoli
vratu so mu zavezali rdeco pentljo. V sobo ga je prinesel na glavi na velikem pekacu
maskiranec ob koncu gostije in ga ponujal v odkup. StareSina ga je po pogajanju odkupil
in ga razrezal, kar pa ga je ostalo, so dobili povabljenci za domov.

Med posameznimi rihtami so svatje peli (Tam so pinka ponkali, na Mojzesovi ohceti,
v Kani Galileji, Abraham ima sedem sinov, sedem sinov Abraham, Breze reze za metlé,
Vleci, vleci dreto, tolci, tolci klin - to je bila SusStarska pesem), §li so se tudi igre (npr. »na
mesec gledat«, Kapucirer je kapco zgubil, kdor jo je naSel, naj jo da nazaj itd.) in plesali.
Ples pa ni bil le zabava, ampak je imel tudi drugacno vlogo; to velja predvsem za prvi
ples neveste. (V¢asih nevesta pred polno¢jo ni smela plesati). Otvoritveni ples je imel dve
obliki: mladoporocenca sta plesala skupaj najprej solo valcek, ali pa so prvi ples neveste
licitirali (»...sedaj bomo videli, Ce je nevesta krevljasta ali ima ravne noge«) - prodali so
ga najboljSemu ponudniku in s tem zbrali kar veliko denarja, ki so ga dobili godci. Pri
tem plesu je plesal najprej »kupec plesa« z nevesto, druzina z zeninom in Sele potem
mladoporocenca skupaj. VEasih so prodajali tudi ples z zeninom. Po prvem plesu plese
potem nevesta z vsemi svati. Navadno so plesali polke in valcke, pa tudi $aljive plese
npr. »kovtre Sivat« (tudi Nemci ga poznajo), ples z litrom na glavi, §li so se »Abrahama.

Darovanje nevesti (pri Nemcih Barfen, Werfen, Schtekn) spremlja pesem, s katero
vsakega posebcj poklicejo po imenu, da v pogaco daruje svoj dar. Slovenci pravijo
temu »na krancelj darovat«, »v jabolko dati« in pri tem pojejo: Dajte, dajte, darovajte,
kdor kaj more iz dobre volje,« pri Nemcih: »Ziia, lei ziia« = Herbei, herbei..). Starejsa
oblika darovanja pri enih in drugih je bila, da so denar polagali v kruh - v vdolbino
na sredini. Potem so ga stresli v prt, kruh pa razdelili - vsakemu kos, ali pa so ga dali
zivini. Pozneje so darovali kar na pokrit kroznik. Darovanje je vodil staresina in ga je
uvedel z nagovorom, da bi mlada rada posadila drevo, si postavila dom itd. Darovanje
pa je lahko bilo tudi zabavno, posebno ¢e je kdo dal premajhno vsoto in so mu potem
zapeli, da ima krive prste. Tudi za godca so naredili »Senkngo«, ki je ni sam pobiral,
ampak je to namesto njega delal $aljivec, ki so mu rekli »flosar«. »Senk za kuhavnco«
pa je pobiral v kuharico preoble¢en moski.

Opolnoci je Zenin v kamri nevesti snel vencek z glave in jo skusal pokriti s klobukom.

Po koncani gostiji na nevestinem domu so svatje spremili nevesto na njen novi
dom. Tam pa se je dogajalo Se poslednje pomembno dejanje - sprejem neveste s strani
zeninove matere, pri Nemcih so temu rekli »Inpatn« (=Hineinbitten), in sprejem v nov
zivljenjski stan. Ce se je nevesta pripeljala od dale¢, je takoj, ko je voz ustavil pred vrati,
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vrgla pred hiSo blazino in Sele potem stopila z voza. Pri Nemcih so bila vrata Zeninove
hiSe zaprta. Zopet se je ponovila Sega, ki smo jo spoznali Ze na nevestinem domu. Ko je
prisla na prag mati, jo je nevesta prosila: »Mati, sprejmite me kot svojega otroka. Tako
kot ljubite svojega sina, ljubite tudi mene.« HiSne kljuce naj bi ji izrocil oCe, mati pa
jo je objela in poljubila, nato pa ji je napila s kozarcem vina, v katerega je vrgla novec.
Tudi nevesta je pila iz istega kozarca. S tem obrednim pitjem sta potrdili novo zvezo.
Kot znak, da bo nova gospodinja, so ji izro€ili tudi kakSen gospodinjski predmet. Slo-
venska mati pa je nevesto priakala s hlebcem kruha, soljo in vinom. Izroéila pa ji je
kuhalnico, ne pa kljucev, ker bi to pomenilo, da ona ne bo ve¢ gospodinja. V svoj novi
dom pa nevesta ni smela stopiti na navaden nacin. Hi$ni prag je ze kot meja med notra-
njostjo in zunanjostjo od nekdaj imel velik pomen, posebno globoka pa je njegova vloga
v tem, da je po ljudskem verovanju, tako kot ognjisce, bil sedez duhov, kar izvira Ze iz
prazgodovinskih Seg, ko so mrtve pokopavali pod hisni prag in se jih ni smelo motiti.
Pri Nemcih govorijo podatki za to, da je v veCini primerov nevesto ¢ez prag prenesel
drug (tu in tam tudi, ko zapusc¢a domaco hiso), pri Slovencih jo je prenesel Zenin (rek:
Notri sem te prinesel, ven ne gres vec), ¢e pa je niso prinesli, je morala prag prestopiti
z levo nogo. Slovenska nevesta je mater in vse v zeninovi hisi obdarila, potem pa je
Sla v kuhinjo molit. Nemska porocila tudi pravijo, da so nevesti sneli vencek Sele na
novem domu opolno¢i, potem pa se je gostija nadaljevala, vendar v manjSem obsegu.

Prvi teden na novem domu je bil za nevesto »zlati teden«. Prvi dan ni smela pometati
in tudi k ognjiscu ni smela, sicer bi jo v hisi »imeli za deklo«. Osem dni se tudi ni smela
vrniti v domaco hiSo, ker bi sicer ob vsaki priliki »domov bezala«. Po osmih dneh, na
nedeljo po poroki, pa so ji njeni star$i doma pripraviti »malo gostijo (»Hintergeschta«),
kjer so pojedli Se vse tisto, kar je ostalo od poroke.

Kaj lahko kon¢no povemo o razlikah med slovensko in nemsko svatbo na Ko-
¢evskem? Prav velikih razlik nismo mogli ugotoviti. Ko Anton Mailly (1930) pise
o Kocevski, navaja, da so Sege kocevskih Nemcev podobne slovenskim in »tako na
splosno tudi vraze in prazne vere«. Temu mnenju se nekaj let pozneje pridruzuje tudi
Niko Zupani¢ (1937: 5):

»Obicaji /.../ kazejo, kako malo je v njih starega germanskega elementa, koliko pa so
Kocevarji sprejeli od okoliskih Slovencev. /.../ Na Koc¢evskem je torej razmeroma malo
svojstvenih kocevskih obi¢ajev, ker so /.../ Kocevarji sprejeli od okoliskih Slovencev
skoraj vse njihove Sege, obiCaje in verovanja /.../ Le redki so obicaji, ki bi jim med
slovenskimi ne nasli odgovarjajocih.«

Ce pa poznamo Sege alpskih narodov, se temu ne moremo &uditi. Ne toliko dr-
zavne meje in pripadnost dolo¢enemu narodu, ampak bolj pokrajinska celota in enaka
veroizpoved so vzroki, ki tudi v Segah prebivalstvo locujejo ali povezujejo.

Vidnej$e razlike pa se kazejo le v nosi, jeziku in morda pesmih.
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SVATBA V SLOVENSKI ISTRI OD
VALVASORJA DO DANASN]JIH DNI

Delo Die Ehre des Herzogthums Krain Janeza Vajkarda Valvasorja pomeni Slovencem
izhodiSce za mnoge etnografske raziskave. Predvsem so dragoceni opisi zenitovanjskih
Seg in navad, ki nam jih je Valvasor v dokaj$nji meri podal tudi za Istrane. Toda ce
govori Valvasor o Istri, misli na tisti del Istre, ki je bil prikljucen vojvodini Kranjski.
To pa ni bila samo Slovenska Istra, in tudi ne vsa danas$nja Istra, ampak — kakor sam
Valvasor omenja v svojem poglavju o »Mejah Kranjske« (Ehre 1/2,100) —t. i. Pazinska
knezija v notranji Istri, ki je bila priklju¢ena Kranjski sredi 15. stol. Notranja Istra s
Pazinom je bila od 15. do 19. stol, del Kranjske. Valvasor ni presojal etni¢ne pripadnosti
po danasnjih vidikih, zato v svojem opisu kranjske Istre ne lo¢i slovenskih Seg od hrva-
skih. To otezkoca delo narodopisca. Kaj je bilo slovensko in kaj hrvasko, je zato tezko
ugotoviti, kljub primerjalnemu gradivu, ki pa je, Zal, prav za danasnji slovenski del Istre
zelo skopo. Metod Turnsek se je v svojem raziskovanju po drugi svetovni vojni sicer
omejil na danasnjo Slovensko Istro, ker pa ne navaja virov, ni to¢no razvidno, koliko
je bilo njegovih lastnih poizvedb. Turnsek je raziskoval skoraj 300 let za Valvasorjem.
Za obdobje med Valvasorjem in Turnskom pa skoraj ni porocil. Pomagamo si lahko le
s skromnimi zapisi ekipe Etnografskega muzeja iz Ljubljane in Instituta za slovensko
narodopisje Slovenske akademije znanosti in umetnosti (SAZU), ter pripovedmi starejsih
Istranov, ki ob vprasanjih najpogosteje samo Se zmajujejo z glavo. Vojna, predvsem pa
moderni ¢as so zabrisali §e zadnje sledi nekdanjega pestrega zivljenja.

Fantovskih druzb Valvasor ne omenja, zelo verjetno pa je, da so Ze obstajale.
TurnsSek pa nam poroca o njih in prav s tem zacenja svojo pripoved o zZenitovanju. Fant
je namrec¢ Sele po sprejemu v »fantovsko« t. j. z 18. letom in potem, ko je fantom placal
pijaco in jim kupil cigaro, lahko zacel misliti na dekleta in hoditi pod okno. Valvasor
in Turnsek pa se ujemata v porocilu, da je fant naprosil starSe ali kaksnega sorodnika,
naj zasnubi njegovo izvoljenko pri dekletovih starsih. Toda ne povsod. V Hrusici, v
Podgradu in v Pomjanu so pred mnogimi, mnogimi leti izbirali neveste oziroma zenine
star$i sami. Seveda so se bogati dogovarjali z bogatimi, revezi pa med seboj. V Ospu si
je dekle izbral sicer fant sam, zato pa so star$i dolocili doto in ¢e se o doti niso mogli
zediniti, je Zenitev padla v vodo.

Valvasor se pri snubitvi sami kar dolgo mudi in natan¢no opisuje dvogovore med
snubci in dekletovimi starsi. Sicer pa je po njegovi pripovedi tudi dolgo trajalo, preden
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je snubec izvedel pravi odgovor. Tudi po trikrat so se morali oglasiti in niti v hiSo jih
niso povabili, preden so se kon¢no lahko zaceli pogovarjati o doti. Turnsek omenja, da
so neko¢ snubili ob nedeljah in to zelo pogosto na konjih, vendar takoj pripominja, da so
to navadno bili snubci iz daljnih krajev. To nam da slutiti, da so to verjetno bili Hrvati.
Snubljenje danes le Se redki pomnijo iz pripovedovanja, na splosno namrec ni ve¢ v navadi.

Ko se starsi konéno le zedinijo o doti, slavijo zaroko. Valvasor pripoveduje, da sta si
fant in dekle segla v roke in fant je dekletu podaril zlat prstan. Ta Sega se je ohranila Se
do izpred petdesetih let. Iz Marezig nam je znano, da je fant daroval nevesti srebrno ali
zlato »rinko« in ji dal »kaparo« (t. j. aro), prav tako v Dekanih. Dekle je fanta obdarilo
z robcem ali mosnjo za tobak. Ce sta zaroko razdrla, sta si darila vrnila, fant je moral
vrniti celo dvojno, ¢e se je on premislil.

Na dan zaroke sta se fant in dekle pogovorila o dnevu poroke in o tem, kaj bo
fant prispeval. Po Valvasorjevem porocilu je fant dal dva mernika pSenice, kostruna in
sod¢ek vina, zanimivo pa je, da je $e do nedavnega bilo v navadi, da je prispeval eno
tele, 1 hl vina in 5 kolacev.

Nas polihistor preide nato kar na sam poro¢ni dan. Ni¢esar nam ne pove o doti, o
voznji bale ter o ostalih ceremonijah pred poroko. O vsem tem nam porocajo Sele nasi
poznejsi avtorji. Tako izvemo pri Turnsku, da je bala v Mackovljah vsebovala omaro
in mizo pa tudi zibelko in kokos. V Hrusici in Podgradu je novica prinesla k hisi tudi
rjuhe, brisaée, cunje za brisanje posode, metlo, $kaf, sklede, kroznike itd. V Kortah je
obvezno poleg omare in postelje dobila Se poslikano skrinjo. V Marezigah je za bali§
dobila bancko, ormar, ponjavo, kozuh, rjuhe, srajce. Tu so »valiS« vozili vecer pred
poroko ali pa tudi dan po poroki. Mati se je usedla na ormar in ni pustila, da bi ga
odpeljali. Sele, ko ji je novica podarila 12 gld., da si bo kupila »hlage« t. j. nogavice,
se je umaknila. Njeno mesto pa je zasedel nevestin brat, ki so ga morali vozacéi bale
obdariti z vinom in mesom, da je dovolil nalaganje. Toda zaprek $e ni bilo konec. V
Tinjanu (pri Kopru) voznik ni mogel napreci volov, dokler jih ni nevesta oblila z vinom.
Zopet drugod so napacno vpregli, tako da so voli potegnili, voz pa je ostal na mestu.
In zadnja ovira je bila »varaja« t. j. zapora na poti. Tu je moral Zenin vaskim fantom
placati »likof«, preden je lahko peljal napre;j.

Cesto so dekleta, posebno revna, hodila od hide do hise in zbirala »za v balo«.
Podobna je bila Sega v trzaski okolici, kjer je novica »za rozo brala«.

Navada je tudi bila, da sta se fant in dekle poslovila od samskega stanu. V Tinjanu
je nevesta vsaki prijateljici nad 16 let podarila kolac, na vecer pred poroko pa je povabila
svoje tovariice na vecerjo, kjer so ji odpeli slovo.

Tudi svate, »pirnike in pirnice«, so morali povabiti nekaj dni prej. Zenin je vabil
svoje, nevesta pa svoje sorodnike in znance. Pravijo, da nevesti pritice ve¢ pirnikov kot
Zeninu, zato je vabila vsaj enega ali dva vec.
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Tako je le prisel dan poroke. Zenin se je odpravil na nevestin dom. Valvasor pravi,
da so vsi jahali konje, da so bili oble¢eni v »hrvaske obleke« in da so imeli na ¢epicah
pavovo pero. Prav ta opis noSe in dejstvo, da so jahali, nas potrjuje v dvomu, ali je Val-
vasor res loc¢il Slovence od Hrvatov. Pripominja pa, da se neredko tudi zgodi, da gredo
vsi pes in da nih¢e ne jaha, tudi nevesta ne. Pravi, da je to kar cedno videti.

Pred zaprtimi vrati nevestine hiSe se je razvilo dolgo pogajanje. Opisuje nam ga
Valvasor, o njem pa izvemo tudi iz kasnejsih poro¢il. Sega o laznih nevestah, ki so jih ob
tej priliki predstavljali Zeninu, se je zelo dolgo ohranila, saj se e danes marsikateri starejsi
Istran spominja, da so Zeninu predstavili razcapano staro zensko ali celo slamnato lutko.

Devera ali druga sta nato pravi nevesti oblekla jopo, ki jo je Zenin prinesel s sabo,
ji dala na glavo belo pec¢o ter venec, ona pa je vsem razdelila Sopke. 1z kasnejSega
obdobja izvemo, da je nevesta bila vedno oblecena v belo obleko, z belo »traverzo«
(predpasnikom), pozimi pa je nosila suknjo. Na prsih je imela »puseljc«.

Venec so imenovali »glava«. [zposojali pa so si ga v Rizani in so zato morali placati
1 do 2 gld. Ce je bila v drugem stanju, je nosila nevesta rde¢ nagelj za pasom. Zenin
je vedno nosil ¢érno obleko in uhane. Sele pred sedemdesetimi leti so vse to opustili.

Turnsek nasteva tudi razne predmete, ki naj bi jih nevesta nosila s seboj k poroki
kot apotropejska sredstva. StareSinka pa je na poti v cerkev delila kose kolacev vsem,
ki so jih srecavali.

Poroke so navadno bile z maso. Med maso je bil ofer ali darovanje za cerkev, vendar
so se ga v Marezigah udelezili samo svatje. Duhovniku so darovali kola¢ in en su’d (=
soud) ali eno »fliko«, bogatejsi pa tudi vec.

Po poroki je zgrabila nevesta Zenina za lase in mu jih zacela puliti. Ostale Zenske
so jo posnemale. StareSina ga je branil, kolikor je mogel, in ga skusal ¢imprej spraviti
iz cerkve, kjer je kon¢no bil reSen. Valvasor ne pove pomena te Sege in tudi danes je
nih¢e ve¢ ne pomni. Prav tako ni ve¢ znano, da bi cerkovnik zaprl cerkvena vrata in
gostov toliko casa ne bi spustil ven, dokler mu novic ne bi placal napitnine.

Po masi so §li svatje v gostilno, kjer so izpili vsak po en kozarcek, nato pa so se
napotili proti domu novice. Godci so godli, dekleta pa so plesala pred sprevodom. Tako,
kakor v Valvasorjevih Casih, sta Se do zaCetka tega stoletja novic in novica na gostiji
sedela »naspar, to je, drug drugemu nasproti. Vsak k sebi sta vlekla kolac in tisti, ki
je odtrgal vecji kos, naj bi imel prvo besedo v hisi. Po dva nasproti si sede¢a svata,
navadno moski in zenska, sta jedla iz istega kroznika. Med jedmi so peli zdravice in
plesali polko, valcek, mazurko, Spicpolko, mafrino, oberstajris, dopasi, setepasi itd.
Ko je bilo napitnic in plesa dovolj in ko sta tudi oba stareSina koncala svoj nagovor, so
blagoslovili star§i mladoporocenca. Pokleknila sta na preprogo. Na eni strani preproge
sta stala nevestina oce in mati, na drugi pa Zeninov staresina, kajti Zeninov oce se nikdar
ni pokazal na svatbi in to se Valvasorju zdi zelo nesmiselno.
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Pri blagoslovu so sodelovali vsi pirniki in pirnice s svojimi klici. Na koncu je sta-
resina vrgel Zeninu kolag v glavo. Sele sedaj sta se Zenin in nevesta odpravila na njegov
dom, kakor trdi Valvasor. [z Marezig pa nam porocajo, da sta $la na novi dom Sele drugi
dan po kosilu, medtem ko sta v Hrusici Ze opolno¢i izginila, ne da bi ju kdo opazil.

Ce je zenin odpeljal svojo nevesto iz domade vasi, je moral fantom placati »likof«.
Novica pa je med potjo delila kolace.

Zeninova mati je pri§la na prag s cunjo za pomivanje posode, ki jo je novica prijela
na enem koncu in tako jo je mati potegnila v hi$o. Dogodilo pa se je tudi, da so tudi na
zeninovem domu zaprli vsa vrata in niso hoteli sprejeti niti novice, niti njene bale, ¢es da
nimajo prostora. V tem primeru so se vsi pogovori in Sege, ki smo jih spoznali Ze pred
zaprtimi vrati noviéine hiSe, ponovili. Potem je nevesta domace obdarila — vsakemu je
dala »fecdw« — poleti zidanega, pozimi lancovec.

V Socerbu se je morala nevesta, preden je stopila v kuhinjo, vsesti na stol za vrati.
Ce je bila »furbasta« (t. j. prebrisana), je stol prijela in ga vrgla po tleh, ¢e pa je bila
zabita, se je vsedla in stol se je sesul.

Sega, ki jo omenja ze Valvasor, da so nevesti dali v naroje fanti¢ka »kolen¢ica,
kateremu je darovala 1-2 kroni, je bila Se do nedavnega ziva. V Socerbu ga je nevesta
obdarila s pomaranco, v katero je vtaknila tolar, v HruSici pa je »pokolencek« dobil od
neveste kola¢, »jermenica« imenovan.

Po vecerji so zaprli mladi par v izbo, kjer sta morala drug drugemu sezuti ¢evlje in
nogavice. Nato sta §la spat, toda Ze ¢ez eno uro so jima v posteljo prinesli pe¢eno kokos.

Prvo opravilo mlade zene v novem domu je bilo po Valvasorjevi pripovedi, da je
pometla hiSo. Pri tem ji je tas¢a ves ¢as nagajala in ji sproti smetila; pometanja ne bi bilo
ne konca ne kraja, ¢e taSce ne bi drugi yjeli in jo drzali toliko ¢asa, da je mlada lahko
nemoteno do kraja pometla. Nato so nalozili nevesti na ramo brento in vsi skupaj, odsli
do najblizje vode. Ko omenja darovanje vodi, se Valvasor jezi, ¢e$ da je to posnemanje
staropoganskega vodnega Zrtvovanja in da bi to morali odpraviti. Zanimivo je vedeti,
da je bilo Se v nasem stoletju prvo jutranje opravilo mlade Zene na novem domu, da je
§la po vodo. Tisti, ki jo je spremljal, je dobil 20 krajcarjev ali eno krono.

V Marezigah pa so drugi dan po piru novico peljali tes¢ na naj blizje polje — Eeprav
ga je bilo samo »bokun, kakor so rekli — »na jutrnje«. Ta zemlja je potem ostala last
mlade Zene.

Ko so se vrnili, so zopet plesali, jedli ter se Salili — Valvasor pravi, da prav grdo
— dokler ni prisla na mizo zadnja »rihta«: slabo meso in kosti. To pa je bil znak, da je
gostije konec in da je ¢as, da se pirniki razidejo.

Na koncu ne pozabi Valvasor tudi na poroke vdov in vdovcev in pove, da so takim
vsi, otroci in stari, godli pono¢i z ropotuljami in niso prenehali tako dolgo, dokler jim
novic ni placal treh kron.
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Pred kratkim sem sama obiskala vecino vasi v Slovenski Istri. Nisem sicer upala,
da bom nasla dosti ostankov Seg, kot jih je opisal Valvasor. Mislila sem pa vendar, da
bom nasla vsaj drobec pestrosti nekdanjega zivljenja na vasi, kot nam o njem govore
poznejsi raziskovalci. Naletela sem tu in tam na skromen spomin starcka, sicer pa na
ni¢ drugega. Ko sem povprasevala po vzroku, so dejali: vojna, meja, izseljevanje nasih
ljudi. In kolikor je novo naseljenih, so prisli iz daljnih krajev nase domovine.
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DIE HOCHZEITSBRAUCHE IM SLOWENISCHEN TEIL
ISTRIENS VON VALVASOR BIS ZUR GEGENWART

Die Ehre des Herzogthums Krain, ein umfangreiches Werk von Johann Weichard Val-
vasor (1689), bedeutet fiir die Slowenen den Ausgangspunkt fur viele volkskundliche
Forschungen. Besonders wertvoll sind die Beschreibungen von Sitten und Bréuchen.
Unter anderem berichtet Valvasor auch iiber die Hochzeitsbrauche in damaligen Is-
trien. Die Tatsache, daB3 das Fiirstentum Pazin (Pisino) im 15. Jh. dem Herzogthum
Krain einverleibt wurde, la3t uns vermuten, dafl Valvasor zwischen slowenischem und
kroatischem Brauchtum den Unterschied nicht beachtete. Es ist deshalb schwierig, in
seinier Beschreibung die slowenischen und kroatischen Elemente auseinanderzuhalten.
In meinem Beitrag versuchte ich, an Hand von Vergleichsmaterial herauszufinden, in
welchem Ausmaf} die von Valvasor beschriebenen Brauche erhalten sind oder sich ge-
dndert haben. Ich muBte feststellen, dafl bis zum zweiten Weltkrieg altes Brauchtum
hie und da noch anzutreffen war, daf} es aber in den letzten zwanzig Jahren fast voll-
stédndig verloren gegangen.

Lozar-Podlogar, Helena. 1972. Svatba v Slovenski Istri od Valvasorja do danasSnjih
dni. Rad XVII kongresa Saveza udruzenja folklorista Jugoslavije, Pore¢ 1970. Savez
udruzenja folklorista Jugoslavije; Drustvo folklorista Hrvatske, 61-65.
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SMRT V SLOVENSKIH LJUDSKIH
SEGAH IN VEROVAN]JU

Rojstvo in smrt - dve skrajnosti v ¢lovekovem zivljenju, ki sta odvisni med seboj. Ob
rojstvu ze stopimo na pot k smrti, tej edini gotovosti v Zivljenju - torej je zivljenje tudi
ze umiranje. Med tema mejnikoma, na katera sami ne moremo vplivati, vstopamo v
posamezna Zivljenjska obdobja, ki pa so lahko odvisna od volje posameznika. To so
bolj ali manj pomembne Zivljenjske postaje, ki si jih je dolo€il za mejnike ¢lovek sam,
ali pa je to storila druzba. V predstavah ljudi so vsi pomembnejsi dogodki v zZivljenju
posameznika, vsi ti mejniki, prehodnega pomena. Prav ta prehodnost daje vsebino in
obliko egam in navadam. Zivljenjske stopnje od rojstva dalje so vselej znova prehodi v
nove skupnosti soljudi in prav pri tem so ljudje videli negotovosti, tveganja, nevarnosti
za tistega, ki je spremenil svoj Zivljenjski nacin (npr. pri porokah prehod iz samskega v
zakonski stan, pri smrti prehod iz zemeljskega zZivljenja v Zivljenje po smrti, v »vecno
zivljenje«). Iz take miselnosti so nastale Sege prehoda obrambnega (apotropejskega)
znacaja, ki pa se vedno prepletajo s Segami slovesa.

Za tistega, ki veruje v posmrtno Zivljenje, je smrt le prehod v skrivnostno druzbo
rajnih, vstop v boljse, vecno Zivljenje; tisti, ki v to ne veruje, vidi v smrti konec, ki pa
se mu zdi nesprejemljiv, zato tudi on, Se bolj pa njegova okolica, i§Ceta tolazbe in se
oklepata vcasih istega upanja, da je v zivljenju ustvaril nekaj, kar bo spominjalo nan;.
Verjetno vsak ¢lovek v podzavesti veruje v visjo silo, ki ima mo¢ nad Zivljenjem in
smrtjo, morda ga pred smrtjo le preSine dvom, da obstaja tudi po smrti neko, sicer
drugacno Zivljenje, v katerega mora stopiti pripravljen. Caka ga prehod, v njem pa so
ljudje slutili mnoge nevarnosti tako za rajnega kakor za tiste, ki jih je zapustil. In prav
pri Segah ob smrti, ki so na slovenskem podeZzelju najbolj ohranile svojo prvotno obliko,
si strah in slovo podajata roke.

Smrt si Slovenci, kakor tudi Slovani, navadno predstavljamo kot belo Zeno, ogrnjeno
v pelerino s kapuco, spusceno nizko ¢ez obraz, da skoraj zakriva nali¢je lobanje. Pod
vplivom umetniskih upodobitev, npr. freske, naj spomnim samo na znan mrtvaski ples
iz Hrastovelj (pri Nemcih je npr. smrt mosko bitje in zato nastopa vedno kot okostnjak
s koso na rami). Smrt nastopa v ljudskih predstavah kot oseba; tako jo vidimo npr. na
raznih umetniskih upodobitvah, o njej beremo v pravljicah in pripovedkah, poosebljena
nastopa tudi v nekaterih slovanskih Segah, npr. »odnasanje Smrti iz vasi«; pri Slovakih
je Sega, ki jo pri nas poznamo kot »izganjanje zime iz deZele«, kjer predstavlja Zimo
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bela Zenska postava (preoble¢en moski) Pehtra, ki jo otroci podijo iz vasi (Pehtra baba
v Podkornu). Na Dolenjskem se je udomacilo, da Smrti pravijo Matilda in za tistega,
ki je umrl, velja, da ga je »Matilda pobrala«, »Matilda ga je vzela«.

Pri mnogih Segah ob smrti, ki so Se danes ohranile zunanjo podobo in katerih
prvotni pomen se je izgubil, sreCujemo na eni strani strah pred mrlicem in njegovim
povratkom, ki bi lahko imel zle posledice za domace, na drugi strani pa spoStovanje
do njega, ker so ga imeli radi in ker je po smrti deleZen velike moc¢i nad Zivimi. V na-
§ih Segah ob smrti in pogrebu je veliko elementov oziroma prvin, ki izvirajo iz davne
preteklosti in miselnosti ljudi; sedaj sta prvotni pomen in namen pozabljena ali pa ju
drugace pojasnjujejo, ostala je le Se navada. O mnogih izmed teh navad pri¢ajo porocila
iz preteklosti, o mnogih lahko $e poroc¢ajo ljudje na terenu, marsikaj od tega lahko Se
sami opazujemo v vsakdanjem Zivljenju, v vsakodnevnih komunikacijah. Preseneca nas,
koliko zivi Se med ljudmi »vrazeverje«, pri tem pa nas v podzavesti spremlja obcutek,
da ljudje resni¢no verjamejo v mo¢ posameznih dejanj, in sicer morda prav zato, ker se
zdi smrt nekaj dokon¢nega, tezko sprejemljivega in vendar neizogibnega.

Iz strahu pred smrtjo je nastalo mnogo ljudskih verovanj, po katerih naznanja »bela
Zena« na razne nacine svojo blizino ali svoj prihod. Ljudje so iz nekaterih znamenj
sklepali na bliznjo smrt; napovedovali so jo pri mnogih opravilih, zato nekaterih del
na dolocene dni niso opravljali (npr. v torek, sredo in soboto niso sejali, sicer bi nekdo
v hisi umrl). Na pravilno vedenje so pazili tudi pri vseh drugih zivljenjskih dogodkih,
posebno pri sklepanju zakona (nevesta npr. ni smela stopiti na domaci prag, sicer bi
umrl kdo od starSev - prag je bil namre¢ v ¢asu, ko so pod njega Se pokopavali, svet
kraj). Kjer imajo bolnika, se bojijo znamenj, o katerih verujejo, da naznanjajo smrt
- vsak nenavaden dogodek ali pojav imajo za »cahen«, za napoved smrti. Verovanja
v predsmrtna znamenja (imenujejo jih spomin, rok, »cahen« daje) so Se danes zelo
razsirjena. Pred smrtjo si sicer ne znajo predstavljati dolo¢enih znamenj (nenavadnega
ropota, pretiranega pasjega lajeza, mijavkanja, Ce slisijo kikirikati kokos, skovikanje
sove, Ce se brez vzroka podre skladovnica drv, ali ¢e vrata bolnikove sobe brez razloga
zaskripljejo, ali se celo sama od sebe odpro, ¢e slisijo tiktakanje ure, ki je ni na steni;
posebno znamenje je tudi, ¢e v dveh sosednjih farah so¢asno zapojeta cerkvena zvo-
nova), ko nekdo umre, pa pri¢no eden drugemu pripovedovati, da so to ali ono slisali,
doziveli, videli v sanjah. V pomen sanj Se prav posebej verujejo, saj so prepri¢ani, da
ni dobro sanjati o umazani vodi, sve¢ah, mesu, predvsem pa o zobeh.

Mnogo verovanj in pripovedk o napovedovanju smrti je na Koroskem nabral Vinko
Moderndorfer. Pravi, da smrt naznanjajo najprej domace zivali - pes, macka in kura:
e se bliza smrt v hisi, macka zelo mijavka, pes pa, predvsem bel, ti§¢i glavo k tlom in
zavija, tuli, smrt k hisi klice tudi kikirikanje kokosi, seveda, ¢e niso ¢rne barve. Najbolj
pa ¢uti smrt govedo, ker pa »ne more govoriti«, je tudi ne more naznaniti. Le ¢e si si na
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kresno no¢ nabral praprotnega semena v Zep ali ga morda nevede dobil v cevelj, lahko
po ljudski veri slisis, kako se govedo pogovarja; tako pripoveduje zgodba iz MezZiske
doline, da je hlapec v hlevu slisal pogovor dveh volov iste barve: prvi je povedal, da ga
bodo Se v tem letu zaklali in pojedli na svatovski gostiji. Drugi mu je zavidal tak »vesel
konec, saj bo on koncal na sedmini. Zgodba pravi, da so res oba zaklali: prvega, ko je
umrl gospodar, drugega pa, ko se je kmetica drugi¢ mozila.

SEGE OB UMIRANJU

O tezkem bolniku ponavadi pravijo, da »je hudo bolan«, »na smrt bolan«, da je »na
smrtni postelji«, »na smrt je betezen«. V Prekmurju pravijo, da je »na muki« ali pre-
prosto ugotavljajo, da: »ne bo ve¢ dolgo«, »ne bo prezivel dneva/noci,« da »ugasa,
ko pa umre, se izogibajo, morda iz strahu, glasno izgovoriti besedo smrt in pravijo, da
je »odsel«, »se je poslovil«, »preminil, »izdihnil, »duso je pustil«, »resen je« itd. K
njegovemu imenu poslej pridevajo besedo rajnik, pokojni.

Velik del Seg ob smrti in umiranju se nanasa na verovanje v duhove, demone in na
misel, da bi se obranili njihovemu zlemu vplivu, Skodovanju. Primerno sredstvo je na
prvem mestu molitev tistih, ki stojijo ob smrtni postelji. Zanimivo je, da ljudje poleg
pravih molitev za umirajoce ne poznajo nobenih drugih ¢arnih formul (npr. zagovorov),
kakor jih uporabljajo ob drugih prilikah (npr. pri porodu, boleznih, pikih itd.). V navadi
so v glavnem Oce nas, Rozni venec, Krizev pot in Sedem resnic. Kljub temu ljudje
pripisujejo nekaterim stvarem obrambno mo¢ proti zlim duhovom oziroma hudobne-
mu duhu. To so zakramentali: blagoslovijena voda, s katero kropijo okoli bolnikove
postelje, blagoslovijena sveca, ki jo oziroma so jo neko¢ drzali prizgano ob bolnikovem
vzglavju ali pa so jo celo dali njemu v roke, v navadi je tudi bilo, da so mu pod blazino
ali na prsi polozili molitvenik ali Sveto pismo. Kot zakramentali za lahko zadnjo uro
oziroma smrt in za obrambo pred zli duhovi so bili zelo priljubljeni krizci z relikvijami
in rozni venec. To so Sege, ki so povezane s kr§¢anstvom. Kot povsod v Evropi pa vedo
tudi ljudje pri nas za Cisto poganske Sege. 1z starih ¢asov, ko so $e verovali, da se bo
bolnikova dusa lazje poslovila od tega sveta, ¢e bo ¢im blize zemlji, izvira Sega, da
so bolnika, ki je tezko umiral, dvignili iz postelje in ga polozili na gola tla, na zemljo,
na slamo. Ceprav je to dejanje na videz nepietetno, pa se je $ega zelo dolgo obdrzala:
ljudje so namre¢ verovali, da to olajsa umiranje, predvsem pa preprecuje pokojnemu,
da bi se po smrti vracal. Strokovnjaki vidijo v tem vpliv judovskih Seg ob smrti: pri
Judih je bilo namre¢ $e nekaj ¢asa po prvi svetovni vojni v navadi, da mora umirajo¢i
do smrti lezati na zemlji.

Sicer pa so ljudje prepricani, da tezko umira tisti, ki ga kaj tezi, bodisi da je koga
prizadel (npr. v starih ¢asih s prestavljanjem mejnika), da sam komu ali pa kdo njemu
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ni ¢esa odpustil, predvsem pa po ljudskem prepricanju tezko umirajo skopubhi in tisti, ki
je kdaj bera¢a odgnal od hiSe. Da bi lazje umrl in da ne bi preve¢ trpel na onem svetu,
je najbolje, da krivice popravi Ze na tem svetu. Nasploh pa velja, da umiranje olajsajo
odprta vrata in okna v bolniski sobi, kajti s tem bo imela dusa prosto pot za odhod iz
telesa. Tako (s simbolnim pomenom) interpretirana dejanja so bila od nekdaj znacilna
za Clovekovo razmisljanje.

Ko v hisi zaslutijo, da se bliza zadnja ura, se okoli bolnika zbere vsa druZzina, pri-
jatelji in sosedje, da ne bi umrl zapuscen, da bi pokazali, da mu odpuscéajo vse zamere,
kar tudi pomeni, da mu lajSajo smrt. In vendar so »uceni mozje« ze v zacetku 19. sto-
letja tako pocetje mocno grajali. V Stoletni pratiki 1801-1900, ki je izSla v Ljubljani, je
neznani avtor v uvodu »o Terjacih 1868« zapisal: »Ce je bolnik mo&no slab, se ne smejo
obiskovavci brez posebne potrebe k njemu pusati, kteri bi pred njim cencali, neslane
pogovore imeli, in ga glusili; ker vse to slabimu bolniku tezko de, in obilni obiskovavci
so mu le bolj v nadleznost, kakor v polajSanje. Potem pa tudi, ¢e je v tesni stanici veliko
ljudi, se zrak v nji kmalo spridi in skazi, in na bolnika mo¢no vdarja, de tezko diha in
nekako nepokojnost v sebi obcuti, ktera se na vsim njegovim zivotu razodeva.« Pisec Se
sklene: »Kako je treba bolnikam streci, in per umirajocih se zadrzati, ne gre tu govoriti;
samo tole Se reCem, de se morajo taki iz hiSe spraviti, kteri s svojim jokam, ali kakor
si ze bodi, umirajo¢im nadlego in nepokoj delajo.«

Ljudje od nekdaj prisojajo trenutkom umiranja najvecji pomen za mir bolnikove
(in ne nazadnje tudi svoje) duse. Podzavestno je vedno prisotna misel na dramati¢en
boj Boga in njegovih pomoc¢nikov svetnikov in angelov na eni in hudobo na drugi
strani. Zato je razumljivo, da umirajocega v tem tezkem in nevarnosti polnem ¢asu ne
pustijo samega. K hudo bolnemu poklicejo duhovnika, da ga previdi in mazili, v€asih
so rekli, da ga »dajo v poslednje olje«, sedaj pa se temu izogibajo prav zaradi besede
»poslednje«. Zakrament bolniSkega maziljenja nudi Cerkev svojim vernikom Ze od
prvih stoletij kr§canstva. Do visokega srednjega veka je bil sicer poudarek na pro$nji in
upanju za ozdravitev in Sele pozneje je odpuscanje grehov dobilo svojo tezo, maziljenje
pa se je imenovalo poslednje olje. Vendar pa je to vplivalo na sprejem zakramenta: obre-
menjeno je bilo namrec¢ s slutnjo, da ni upanja na zdravje, da je to, kar Se nudi Cerkev
na tem svetu, tisto »poslednje«, ki izraza dokon¢nost, konec in to je psiholosko slabo
vplivalo na bolnika, ki je Se bil pri zavesti. Celo obhajilo so na bolniski postelji neradi
sprejemali. Uradna Cerkev je zelela to premostiti in je »poslednje olje« preimenovala
v »bolnisko maziljenje«.

V ¢asu baroka je bilo noSenje »svete popotnice« bolniku podobno procesiji Re-
Snjega Telesa: ob odhodu iz cerkve so zvonili, duhovnik je hodil pod »nebom«, dva
mozZa sta nosila banderi, dva pa sta hodila poleg z baklami - eden je nosil lu¢, drugi pa
je zvonckljal. Tako so mimoido¢i vedeli, da duhovnik nosi Najsvetej$e in so ob cestah,
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poteh in na polju pokleknili. Seveda se ta baro¢na scena ni mogla obdrzati, toda Se ne-
dolgo tega je bilo - ponekod na dezeli pa je Se vedno - v navadi, da nosi duhovnik sveto
popotnico oblecen v koretelj s $tolo, pred njim stopa meznar z lu¢jo in zvonckom, ljudje
poklekajo, moski se odkrijejo. Ce vedo za bolnika, slutijo, da se mu bliZa zadnja ura.

Tudi v bolnikovi hi$i se pozna, da prihaja duhovnik s sveto popotnico. V sobi je
pogrnjena mizica, na katero bo duhovnik odlozil piksido s hostijo in svetim oljem. Se
v prvih desetletjih tega stoletja je imela vsaka hiSa vedno pripravljene prte, kriz, dva
sve¢nika, posodo za zegnano vodo in eno za olje. To garnituro je morala k hisi obve-
zno prinesti nevesta s svojo balo (gre za eno izmed prvin zenitovanjskih Seg, ko mora
nevesta misliti tako na rojstvo svojih otrok, kakor tudi na svojo poslednjo uro). Vse te
predmete (mnogokrat so bili srebrni, prti pa lepo vezeni, navadno je vanje uvezen kriz
ali znamenja IHS) hranijo v bohkovem kotu ali pa v posebnem predalu oziroma vitrini
kot nekaks$en »Memento mori« - opomin, da smrt prej ali slej obis¢e vsako hiso.

SEGE OB NASTOPU SMRTI

Ko ¢lovek umre, se zaéne okoli njega marsikaj dogajati, vsa ravnanja in dejanja pa
vsebujejo dva temeljna motiva: zavest, da smo s pokojnim $e vedno povezani in skrb za
odresenje njegove duse. Oboje se lepo vkljucuje v kr§¢ansko interpretacijo cloveskega
zivljenja, Se ve¢ - iz te interpretacije celo izhaja. Vendar pa se ne smemo ¢uditi, ¢e iz
psihi¢nega dozivljanja smrti in iz konfrontacije z mrtvimi pridejo do izraza tudi drugi
pomeni. Kr$canski nauk uci, da dusa po smrti pride v nebesa, pred tem pa v vica, kjer
vendarle ne pride med odreSene, kajti obstaja tudi moznost ve¢nega prekletstva, vec-
nega ognja. Vsaka dusa pa, ki pride v pekel, poveca stevilo zlih duhov, od katerih zivi
ne morejo pri¢akovati ni¢ dobrega. In prav na nevtralizacijo teh zlih duhov se nanasa
cela vrsta sredstev, tudi tistih, ki jih ponuja cerkev. Zato se ne smemo cuditi, da se
pri konkretnem odnosu do pokojnega oziroma v ravnanju z njim odrazajo ne le obup,
zalost in z molitvijo izrazena Zelja po zveliCanju, temve¢ tudi strah. Omenili smo Ze,
da umirajocega poloze na zemljo, da se ne bi vracal. Enak pomen ima stara Sega, ki jo
arheoloske najdbe potrjujejo tudi za nase ozemlje, da so umrlemu stisnili kovanec v
roke, mu ga dali v usta ali celo pod jezik, ponekod pa na o¢i (poznejsa razlaga tega je,
da obtezijo o¢i, da se ne bi odprle). Na nemsko-slovanski poselitveni meji so to Sego
poznali Se do tridesetih let tega stoletja. OcCitno gre za analogijo z grskim obulusom, s
katerim so v antiki pokopani mrtvi placali brodniku Haronu (=gr$ko mitolosko bitje) za
to, da jih je prepeljal cez podzemeljsko reko Stiks - reko mrtvih (nepokopane je zavrnil).
Ce mrtvemu ne bi dali denarja, bi se vracal. Torej nas ena razlaga te Sege vodi v antiko,
saj je anti¢na religioznost ostala ziva do 20. stoletja. S kr§¢anskim razumevanjem smrti
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in zivljenja po tej razlagi ne moremo dajati denarja mrtvim, ¢eprav nekateri hocejo
videti kr§¢anski preobrat v »ofru« (darovanju denarja) pri pogrebnih masah, ki naj bi
bil vstopnica za pokopalisce ali celo za nebesa.

Ko bolnik izdihne, mu zatisnejo o¢i. Ze starim Rimljanom je bil to »svet obi-
Caj«, kakor porocajo stari viri. To je bilo znamenje spostovanja do umrlega, hkrati pa
obrambno (apotropejsko) dejanje, ki naj bi izviralo iz strahu pred mrlicevim »hudim
pogledom« - ljudje so se namre¢ od nekdaj bali, da ne bi mrli¢ s svojim pogledom
povlekel za seboj Se koga iz druzine. Se dandanes namre¢ pravijo, da ¢e mrli¢ gleda,
bo kmalu umrl $e nekdo (enako pravijo, ¢e se mrtvi »drzi na smeh«). Tudi ta strah, da
bi pravkar umrla oseba vzela s sabo ali pa bi prisla iskat Se koga, je tezko utemeljiti s
kr$¢anskim razumevanjem smrti. TeZko se je odlociti, ali gre Se za zivo predkr§¢ansko
oziroma pogansko vero ali pa samo za morebitne slabe izkus$nje, da je ob kaksni nale-
zljivi bolezni ali morda epidemiji umrlo eden za drugim vec ljudi. Vsekakor so se taka
verovanja sprozila po epidemiji kuge, sledilo pa jim je kar nekaj dejanj. Mrtvim so zaceli
skrbno zatiskati o€i in zapirati usta, poskrbeli so tudi, da je bilo vse, kar bi lahko imelo
stik oziroma zvezo z zivim, odmaknjeno od ust, npr. uvezena imena na rjuhi, blazini,
mrtvagki prti in prtiéi, ki so bili last koga drugega, ali izposojena obleka, stvari, ki so
prisle v stik s krvjo, s solzami, lasmi zivih. Mrtvemu so neko¢ dajali v roke listice z
besedilom kaksne pesmi, vendar brez zadnjega verza ali z izpiskom iz Svetega pisma,
ki se konca sredi stavka, molitve brez besede Amen na koncu, ali pa so mu prilozili
Sveto pismo in iz njega iztrgali nekaj strani - vse to zato, da bo na onem svetu pokojni
lahko bral, besedilo pa mu bo nerazumljivo in ga bo moral e razvozlati in tako ne bo
imel Casa, da bi se vracal.

Sledijo pa Se druga varnostna dejanja: da bi duSa rajnega lahko odsla iz sobe, so
odprli okno, v Beli krajini so celo pometli smeti, da bi duso spravili ven, ¢e se je sluc¢ajno
skrila v kak§nem kotu. Na Gorenjskem in Dolenjskem je bila navada, da so rjuho, na
kateri je bolnik umrl, zmo¢ili in neoZeto obesili, da je voda z nje sama odtekla. Rekli so,
da so resili toliko dus, kolikor kapljic vode je odteklo z rjuhe. In ker se je pokojnikova
ura iztekla, Se zdaj takoj ustavijo stensko uro, po stari veri tudi zato, da se ne bi mrli¢
mucil s Stetjem ur in minut in da bi ga ne bilo strah, ker bo moral prezgodaj iz domace
hiSe. Sedaj je razlaga seveda drugac¢na: uro ustavijo zato, da vsi, ki pridejo pokojnega
kropit, vedo, kdaj je umrl in jim ni treba spraSevati. In ker mrli¢ev obraz nikakor ne
sme odsevati iz ogledala, kajti njegova bledica bi presla na tistega, ki bi ga v ogledalu
gledal (temu pravimo analogno Caranje, torej carovna misel, da s podobnim pricaras
kaj podobnega), odnesejo ogledalo iz sobe, ali pa ga vsaj prekrijejo. Omenimo $e izli-
vanje vode iz vseh posod takoj po smrti; verovali so namrec¢, da je Smrt v njej umila
svojo koso, kar je posledica srednjeveskih predstav Smrti s koso na rami. Pogasiti je
tudi treba ogenj na ognjis¢u in v peci, saj je ogenj »Ziva stvarg, prasketanje goreCega
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lesa pa je slisati tako, kakor da jocejo verne duse v vicah. To pa lahko ima tudi povsem
prakti¢en pomen: pokojni je najveckrat na parah lezal v t. i. hisi, torej v prostoru, kjer
je bila kmecka pec. Soba, v kateri so postavljene pare, pa mora biti hladna, da od mrlic¢a
prezgodaj ne pride zadah. Ker pa v hisi, kjer je mrli¢, ni ognja, tudi ne pecejo kruha. Tudi
to naredijo iz medsebojne pomoci sosedje, ki specejo kruh ter pogace in kaj skuhajo.

Stara navada, ki je marsikje Se ziva in ljudje o njej porocajo, pa je, da, ¢e v hisi
nekdo umre, takoj zbudijo vse, ki bivajo pod isto streho - tudi otroke, hlapce, dekle;
¢e umre gospodar, takoj zbudijo Zivino v hlevu in jo nakrmijo, da ostane budna. Na
Stajerskem pravijo, da Zivino »zdrampajo«, e§ naj ve, da gospodar odhaja in da bo
prisel drugi. Ce umre gospodinja, gredo v svinjak, kokognjak, celo ¢ebelam s trkanjem
na panje naznanijo smrt v hi§i. Ko umre gospodar, se menda celo brajda v vinogradu
podre. Stara vera je namrec bila, da je smrt gospodarja ali gospodinje nalezljiva in
je treba mrtvecu prepreéiti, da bi kaj »potegnil s sabo« na oni svet. Clovek pa naj bi
bil v spanju podoben mrli¢evemu smrtnemu spanju ter je v nevarnosti, da ga mrtvi
gospodar potegne za seboj v onostranstvo. V nevarnosti pa je tudi zito v shrambah in
kascah. Treba ga je premesati, da ne bi izgubilo plodnosti, ker bi sicer zemlja sedem
let zalovala in ne bi rodila.

NAVCEK JE ZAPEL

Ljudje na vasi vedo za vsakega tezkega bolnika. Smrt naznanja fari mrtvasko zvonjenje
in ko zapoje navéek, vedo, da je bolnik umrl. Ce navéek ali »cinklenkl«, tudi »cingla«
imenovan, zapoje ali, kakor pravijo, premolkne enkrat, vedo, da je umrla Zenska, za
moskega premolkne dvakrat, za duhovnika pa trikrat. Na Dolenjskem trdijo, da zenski
dva »stikelca« ali »§tuka« zvoni, moskemu pa tri. Na Koroskem pravijo, da umrlemu
moskemu zapoje najprej veliki zvon, Zenski srednji, otroku pa najprej mali zvon. V
Podjuni pozvanjajo z enim sami mrtvasSkim zvonckom, »cinglom«: Zenski enkrat,
moskemu dvakrat, duhovniku trikrat.

Prvo delo, ko nekdo umre, je, da ga umijejo in oble¢ejo v obleko, dolo¢eno oziroma
odbrano za smrt. To so neko€ opravljali samo sosedje, saj se domaci mrtvega niso smeli
dotakniti. Na Gorenjskem takim sosedom pravijo »mrtvi sosedje« in jih tako locijo od
tistih, s katerimi so v botrinji, t. j. da so eden drugemu krstni in birmanski botri, torej
tudi v nekakSnem sorodstvu. Sosedje umijejo mrtvega, dokler je Se topel, z vodo, v
katero so dali vejico iz cvetnonedeljske butare. Umijejo pa ga ne le iz higienskih razlo-
gov, temve¢ tudi zato, da se ne bi, kakor so neko¢ verovali, hodil nazaj umivat. Potem
ga preoblecejo v najboljso obleko. Mnogi starejsi ljudje si vse zivljenje hranijo obleko,
pogosto poro¢no. Neporocene Zenske so bile neko¢ praviloma oblecene v bela (svetla)
oblacila, prav mlade so imele na glavi celo »krancl« kot simbol devistva. Le-ta je bil
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lahko isti, kot ga je dekle nosilo pri obhajilu. Po porocilu so imeli ob sklepu 19. stoletja
lepse »kranclne«: iz treh vrst razcvetenih belih roz, zadaj in ob straneh Se dva »repac,
dve vrsti nanizanih popkov iz enakih cvetov, kot so v »kranclnu«.

V mnogih krajih ostane preoble¢en mrli¢ kar na sveze pregrnjeni postelji, drugod
zopet narede mrtvaski oder, ki mu pravijo »pare«. Mrli¢ torej leZi na »parah«, ga »po-
parajo«, »poodrajo«, je »naparan«, polagajo ga na »pravico«, na »skolke« (Dolenjska),
sedaj ga dajo seveda takoj v krsto, »trugo«, »drvo«, »§krinjo«, njo pa na »pare«, med-
tem ko so ga nekoc polozili v krsto Sele pred pogrebom, poprej pa je leZal na visokem
odru. V revnejSih predelih Prekmurja so naredili oder le iz deske, ki so jo polozili na
dva stola. Na Dolenjskem so nekoc¢ na skoncnike postelje polozili vrata kamre - rekli
so vrata »s ta malega konca« - ki so bila ravno pravsnja. Nanje so polozili blazino z
lickanjem ali s slamo (temu recejo »§trozak«), na to pride bela rjuha, ¢ez njo pa Se t. i.
mrtvaska rjuha, ki je na robeh izvezena in si jo sposodijo, ¢e je slucajno nimajo sami
pri hisi, kar pa se zgodi zelo redko. Ob mrtvaskem odru postavijo klopi, da domaci in
kropilci lahko malo posedijo pri pokojnem, predvsem pa so klopi in stoli v sobi za no¢no
»vahtanje«. Pod oder dajo posodo z vodo, v¢asih okisano, ki naj nase vlece neprijeten
zadah mrli¢a, na Dolenjskem pa dajo pod oder Zelezo, »da nase vlece, da ga taku ne
razganja«, kakor pravijo.

MRTVASKI ODER

Pokojni lezi na mrtvaskem odru sredi hiSe, vendar tako, da je z nogami obrnjen proti
hi$nim vratom (pravijo, da ziv ¢lovek ne sme lezati v tej legi, ampak mora imeti posteljo
obrnjeno v drugo smer); na Koroskem mrtvega »naparajo« tam, kjer je stala miza, in ¢e
je le mogoce, ga obrnejo z obrazom proti sonénemu zahodu. V rokah, ki so sklenjene,
ima kriz ali roZni venec, na mizico pred »pare« postavijo med dve goreci sveci kriz,
pred njega pa skodelico z blagoslovljeno vodo ah soljo in kropilno vejico, puspanj,
brinje, redko je to smrekova vejica. Lugé, ki gori pri mrlicu, je njegova last in se z njo
ne sme ni¢ prizigati. Sega postavljanja $kafa vode, v katero prilijejo malo kisa, pod
mrtvaski oder, kar naj bi preprecevalo zadah, pa naj bi po mnenju nekaterih koreninila
v predkrscanski dobi, ko so mrtvim prilagali pijace in jedace. Ta razlaga se vsiljuje
sama od sebe, ¢e Sego primerjamo s podobnimi §egami pri Srbih, kjer dajo pod oder
vodo zato, da bi se dusa z njo pozivila. Luziski Srbi pa dajo poleg vode pod mrtvaski
oder $e hlebec kruha pokojnemu v okrepéilo.
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SMRT NAZNANJAJO - NA POGREB VABIJO

Sorodnikom in znancem naznanijo smrt domaci, k pogrebu pa so neko¢ -ponekod pa
je Se vedno tako - od vasi do vasi, od hiSe do hise vabili (ali kakor pravijo »na pogreb
velevali« ali »ukazali«) posebni mrtvaski »vabovci« ali »znanilci«. Starej$i moski ali
zenska, navadno tisti, ki bo ves ¢as ¢ul pri mrli¢u, gre naznanit smrt k sosedom in jih
hkrati povabi k pogrebu in k »vahtanju« ali »zebranju«, kakor pravijo na Koroskem.
Stara navada je bila, da so prisli na pogreb le tisti sovas¢ani, ki so bili povabljeni. Ce
umre gospodar ali gospodinja, tedaj velevajo na pogreb pri sosedih iz vsake hiSe po
dvema, ¢e pa otrok, pa samo enemu. Ko je prisel »vabovec« v hiSo, je navadno rekel:
»K pogrebu sem prisel temu in temu (pove ime) velevat.« V dar je dobil nekaj prosa,
kase ali moke, kos kruha, pozneje ze tudi denar.

Potem hodijo sosedje, sorodniki, znanci kropit. Ko kropilec stopi v hiso, po ljudski
veri ne sme pozdraviti z »Dober dan/ve&er«, mrtvi bi mu namreé lahko odgovoril: »Ce
je dober, pa pojdi ti na moje mesto spat!«

KROPLJENJE - "VAHTANJE«

Pri pokojnem bedi no¢ in dan poseben Cuvar ali Cuvarica in za to dobi denar ali kakSen
kos pokojnikove obleke. Na Notranjskem pravijo taki Zeni, da je »na luéci« in se vsa-
kemu z »bohlonaj« zahvali, na Dolenjskem je to »zena za bohlonaj«. Kropit mora priti
po nepisanem pravilu vsak, ki je pokojnika poznal; ¢e so bili sosedje med sabo v jezi,
zameri, so se v ve¢ini primerov tedaj pobotali. Celo ob zelo hudi zameri, ko na pogreb
niso §li, so prisli kropit.

Vse, ki so prisli kropit, morajo domaci pogostiti: prinesejo domace Zganje (»$nops«)
in vino ter v jerbasu (zdaj pa na krozniku) bel kruh. Kruh so vzeli vsi, pojedli pa ne,
temvec so ga nesli domov otrokom, saj je bil bel kruh neko¢ za kmeta redkost. Vendar
pa je pred vojno za kropilce bil bel kruh vedno pri vsaki hisi, ¢e drugace ne, ga je rev-
nejsim eno peko (okoli 6 hlebcev) prinesel premoznejsi sosed. Posebno radi so darovali
beracem in siromakom.

Na dezeli najvec hodijo kropit zvecer, ko imajo ve¢ €asa in potem ostanejo po-
zno v no¢ in mrli¢a varujejo ali »vahtajo«. Ta navada je $e vedno zelo Ziva tam, kjer
pokojni lezi v domaci hiSi. V Beli krajini pravijo, da so na »varki«, Gorenjci gredo
»mrli¢a vahtat« ali »varvat«, na Stajerskem gredo k »mrli¢u bedet« ali »&ut«, Korosci
pa »zebrat«. Dolenjci pravijo »gremo ¢ut, gremo vahtat« in celo »gremo jest bel kruh,
ker so pac pri vsaki hisi dobro postregli. Sicer pa se to imenuje »mrtvasko vasovanje«
ali »no¢no vasovanje pri mrlicu«. Najprej za umrlega molijo, pravijo pa, da molijo tudi
za duse v vicah, za tiste duse, ki okoli hise letajo, ki nimajo miru. Molitev prekinjajo
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s cerkvenimi pesmimi, sledijo razne Zalostne in mrliske obredne pesmi, na Koroskem
jim pravijo obsmrtnice. (Mnoge so zapisane v Strekljevi zbirki slovenskih ljudskih
pesmi, tu in tam jih najdemo Se na terenu, zal pogosto samo $e v fragmentih.) Da bi
pregnali spanec, si pripovedujejo pravljice in povedke (seveda pri vsaki zatrjujejo, da je
resni¢na), nadalje zgodbe z grozljivo vsebino (kako so koga strasili ali kako je pono¢i
Sel nekdo na »britof«), poCasi zano peti vesele pesmi in si krajSajo ¢as z raznimi dru-
zabnimi igrami (rihtarja bijejo, rincke podajajo/talajo, gredo se mesce Stet, kupckat ali
testament delat). Pri vseh teh igrah so kazni: koga pobozati, poljubiti, te¢i okoli hise,
pa tudi bolj neprijetne, npr. poljubiti mrtvega, mu popraviti obleko, celo za trenutek
le¢i poleg njega. Ko jim pijaca Ze dobro razveze jezike, pridejo na vrsto razne burke,
zbijajo $ale itd., domaci jim postrezejo s kavo, Zganjem, kruhom, pogaco, celo tobak
jim prineso. Ljudsko izrocilo le slabo pojasnjuje namen no¢nega vasovanja pri mrlicu.
1z besede »vahta«, »vahtanje«, »varvanje« lahko posnamemo, da resni¢no varujejo
mrtvega, da jim ne bi pobegnil (Sol¢ava). Druga ljudska razlaga pa je, da se zavarujejo
pred smrtjo, kajti prastara Sega, ki je niso mogli do danes popolnoma zatreti, je, da je
¢lovek na mrliskem vasovanju dobre volje, da se na njem poleg molitve in Zalostne pesmi
oglasajo tudi vesele, da se tudi $alijo. Veselo razpoloZenje naj bi ¢loveka zavarovalo pred
smrtjo, o kateri so verovali, da je, zlasti ponoci, ko ¢loveka obhaja spanec, nalezljiva.
Ker pa so imele ljudske Sege navadno ve¢ namenov, so razlagali veselo razpolozenje pri
»vahtanju« mrlica tudi s tem, da so mrli¢a hoteli razveseliti in razvedriti, ker bi sicer
bil uzaljen, ¢e bi se njegovi sorodniki in znanci z zalostjo locili od njega. Take razlage
najdemo tudi pri drugih narodih.

STRAH PRED MRLICEM

Za kratek Cas se ustavimo $e ob strahu pred mrlicem. Slamo iz postelje rajnega so takoj
odnesli iz hiSe in jo pono¢i zazgali. (Tako so tudi $irsi okolici oznanili, da je nekdo umrl).
To so prvotno nedvoumno naredili iz strahu pred vsem, kar je bilo v neposrednem stiku
zumrlim. Ta strah je bil ponekod tako velik, da so sezZgali celo posteljo, saj se nihée veé
ni upal spati v njej. Pravijo pa, da Ce te je strah mrli¢a, se ga mora$ dotakniti in te ne
bo nikoli ve¢ strah, tudi ¢e bo§ ponoc¢i moral mimo pokopali$¢a. Po drugi strani pa so
ljudje nekoc tudi verjeli v posebno ¢arovno mo¢, ki izhaja iz dotika z mrlicem. Zgodbe
pripovedujejo, da so zlo¢inci oskrunjevali grobove, da bi prisli do kaksSnega dela telesa,
roke, glave, srca, kosti, ker so verovali, da jih bo njihova ¢arodejna moc¢ obvarovala pred
zasledovalci in pred roko pravice. Tatovi so posebno radi nosili pri sebi roko ali prst
nekr§c¢enega otroka, ker da bi jih pri kraji naredila nevidne. Prav na to vrazo se opira
ime »rokovnjaci« (spomnimo se samo romana Josipa Jurci¢a). Na Koroskem, pa tudi
ponekod drugod Se vedno verujejo, da moras poljubiti ali objeti mrli¢a na »parahg, ali

162



SMRT V SLOVENSKIH LJUDSKIH SEGAH IN VEROVAN]JU

se vsaj dotakniti njegovih nog, pa te nikoli ve¢ v Zivljenju ne bo strah. Posebno moc¢
proti strahu pripisujejo tudi ¢rni rutici (»hadrci«) ali traku, ki jo mrli¢u zavezejo okoli
glave, da se ne bi usta odpirala. Ce ¢loveka boli zob, se ga je menda tudi treba dotakniti
z zebljem, izruvanim iz »truge«.

POGREB

Mrlica pokopljejo ponavadi tretji dan. Nekaj ur pred pogrebom prinesejo krsto, za katero
so imeli dobri gospodarji les Ze pripravljen. Ljudje so rekli, da krste (»truge«) ne sme
biti pri hisi. Prinesli so jo pogrebci tik pred pogrebom. Na Koroskem in tudi ponekod
drugod so rakev ali krsto stesali sosedje, zdaj jih delajo mizarji iz smrekovega, redkeje iz
hrastovega lesa. Seveda so bile neko¢ mnogo preprostejse in skromnejSe, brez zunanjega
okrasja, z izjemo ¢rnega kriza. Porocene so polozili navadno v ¢rno, samske in otroke
pa v belo rakev. Na njih so bili navadno »kupivni okraski«, angelcki, krizci. Prav tako
neko€ niso smeli uporabljati zeleznih zebljev, ampak samo lesene.

Preden denejo mrlica v krsto, jo pokadijo in poskropijo z blagoslovljeno vodo
(pravijo da zato, da ne bi zli duh imel nobene moci ve¢). Na dno krste so neko¢ polozili
razli¢ne predmete, voscene krizce, podobice, ki so jih prinesli z romanj, ponekod so
pod vzglavje dali pest domace prsti, da bi pokojni lezal na svoji zemlji, moskemu pa so
prilozili $e njegov klobuk. Na Stajerskem so mu polozili v krsto uro, rozni venec in e
kak predmet, ki ga je pokojni imel posebno rad.

Pozabiti pa ne smemo tudi na mrliski prt, s katerim pokrijejo mrli¢a ponekod ze
tedaj, ko lezi na »parah«. Pravzaprav poznamo dva mrliska prta: z enim pregrnejo
mrlica in gre z njim v grob, z drugim pa pregrnejo krsto, ko ga nesejo na pokopalisce
in ga potem podarijo komu od najblizjih sorodnikov. Kos platna ali tencice, s katero
pokrijejo pokojnemu obraz, imenujemo nali¢je, na Gorenjskem »tintah«. V Ziljski dolini
pravijo, da mora biti nali¢je iz konoplje, ki je zascCitno sredstvo zoper »$kopnjak, to
je duse umrlega. Drugemu mrtvaskemu prtu pa na Koroskem pravijo »mrlak«. Z njim
prekrijejo krsto, ko jo nesejo na pokopalisce. Tega navadno podarijo Zupniku. Vsekakor
sta oba mrliSka prta v marsicem podobna krstnemu prtu, »krizmanu«, »krizevniku«;
mrtvaski prt naj bi bil pravzaprav krstno oblacilo, ki naj ga vsak ¢lovek prinese s seboj
na oni svet brez madeza.

Pomudimo se Se pri pogrebcih (»pogrebnkih«). Neko¢ so to bili sosedje, vascani,
prijatelji, ki jih je pokojni pogosto ze prej naprosil ali dolo¢il, ¢e pa ni, so to storili
domaci po njegovi smrti. Biti pogrebnik je veljalo za veliko ¢ast, naproSeni je uzival
veliko spostovanje in naklonjenost in ljudje ne pomnijo, da bi to kdo kdaj odklonil.
Dolznost pogrebnikov je bila, da so prinesli krsto, nosili pokojnika (vozili so ga le, ¢e
je bila domaca hisa zelo oddaljena od farnega pokopali$ca.). Pogrebci so pokojnega tudi
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zagrebli. Praviloma so §tirje, le ¢e je pokojni zelo tezak, jih naprosijo Sest. Da so lazje
nosili, je bilo dobro, ¢e so bili enake rasti. Obleceni so bili v bolj$o, po moznosti ¢rno
ali vsaj temno obleko, na rokavih so imeli Zalne trakove, za porocene ¢rne, za »ledig«
bele. Trakovi so bili vedno na zunanji strani in ¢e so krsto prelozili na drugo ramo, so
prestavili tudi trak. Trakove so za pogrebce pripravili sorodniki umrlega. Po pogrebu
so jih sneli z rokava in jih vrgli v grob na krsto. Crn trak, ki je privezan na vrhu dro-
ga z zastavo, ponekod Se vedno po pogrebnem obredu odvezejo in ga vrzejo v jamo.
Pripovedujejo tudi, da so v prej$njem stoletju pogrebci ¢ez rame nosili posebne Stole.

SLOVO OD DOMA

Z mrli¢evim slovesom od doma je povezanih mnogo poslovilnih Seg, ki izvirajo iz starih
verovanj. Stara navada je, da domaci pogrebce pogostijo, preden odnesejo mrtvega iz
domace hiSe. Pravijo, da tako pokojni e enkrat pogosti vse sorodnike, znance, posebno
pa siromake in berace in tako Se zadnjikrat pokaze svojo gostoljubnost. O¢itno gre za
tesno miselno povezanost med revnimi dusami v vicah in med revezi na zemlji. S tem,
da revne podpiras, lahko pridobi§ zasluge za lastno duso ali pa za duse sorodnikov,
prijateljev. Revezem so ponekod zato na pokopalis¢u razdeljevali hrano, bodisi na dan
pogreba ali na poseben dan. V Rozu na Koroskem je Se navada, da na vseh svetih dan
delijo ob pokopaliskih vratih hlebcke - »krapce«. V hodiski fari pa so $e do nedavnega
imeli navado, da so drzali ¢ez mrlica, ko so ga polozili v rakev, veliko skledo raznih zivil,
moko, jajca idr., kar so po pogrebu razdelili med reveze. V poganskih ¢asih so ta jedila
dajali mrlic¢u v grob - v kr§¢anski dobi pa so jih spremenili v milo§¢ino za uboge, saj
trohljivo telo v grobu ne potrebuje vec telesne hrane, z dobrimi deli pa lahko pomagamo
njegovi neumrljivi dusi. In vsak »boglonej« obdarovanega reveza je v prid pokojnikovi
dusi. Na Zilji temu pravijo »ceringa, t. j. popotnica za rajne. Tudi mrtvaski prt so na
Koroskem vcasih razrezali na ve¢ kosov in ga razdelili med reveze.

Ob tem naj samo nakazem Sego, ki jo poznajo mnogi narodi, predvsem alpski,
namre¢, da na posebne dni v letu darujejo otrokom - obhodnikom jabolka, hruske, orche,
pecivo in denar. Na Ceskem narede to na dan Marijinega vnebovzetja, na Tirolskem pa
otroci, ki nosijo v rokah lesene, klopotajoce zivalske igracke, hodijo od hise do hise na
tri Cetrtke pred bozicem. Tudi pri nas poznamo Sego obhodnikov v bohinjskem kotu.
Se do danes se je ohranila v skoraj nespremenjeni obliki: fantje hodijo v &asu zimskega
soncnega obrata maskirani od hiSe do hiSe in zbirajo klobase. To po¢no v Stari Fuzini
in na Studorju na Stefanovo pozno popoldne, v Srednji vasi, Jereki in v Cesnjici pa
na samo Silvestrovo zvecer. Tem maskiranemu pravimo novoletne Seme ali otepovci.
Predstavljali naj bi vracanje rajnih v noceh divje jage, zato jih je treba obdarovati, sicer
se bodo mascevali. Po drugi strani pa predstavljajo sreco za vsako hiSo, ki jo obis¢ejo.
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Obleceni so v narobe obrnjene kozuhe, tako da dajejo videz razpadajocega trupla, nalicja,
ki prav tako spominjajo na mrliski obraz, pa so kozna ali platnena.

V starejsih narodopisnih raziskavah povezujejo take obhode revezev s kultom
mrtvih: obhodniki naj bi zastopali duhove prednikov, katerim je treba kaj darovati, da
ne bodo zZivim §kodovali. Toliko samo mimogrede.

Ob doloceni uri »snamejo« mrli¢a z mrtvaskega odra in ga poloze v »trugo«,
»trugvo, »rakev«, »krsto«. Tedaj se vsi umaknejo iz sobe, ostanejo le najblizji soro-
dniki. Neko¢ je bilo posebno pretresljivo zabijanje Zebljev v krsto.

V ljudskem verovanju so zelo pomembni trenutki, ko mrli¢a nesejo iz hiSe in prav
zato se je oprijelo v zvezi s tem polno Seg, ki deloma izvirajo iz davnih, poganskih ¢asov.
Prvo, na kar morajo pogrebci paziti, je, da pokojnega nesejo iz hiSe z nogami naprej,
da ne vidi nazaj, da ne bo ve¢ nasel poti do svojega doma, kajti sicer bi se njegova dusa
utegnila vracati. Na hiSnem pragu naredijo s krsto kriz (navadno Andrejev kriz), tudi
zato, da dusa ne bi hodila nazaj, na KoroSkem pa narede celo tri kriZe: na pragu sobe,
na pragu hiSe in na meji posestva. Prav ta Sega je znana vsem evropskim narodom in
raziskovalci trdijo, da je tudi ob smrti, kot smo Ze omenili, prag veljal za sveto mesto,
ker pod njim kraljujejo zli duhovi, ki bi mrtvemu lahko skodovali. Posebne Sege so
poznali neko¢, ¢e je umrl gospodar. Ko so ga nesli iz hiSe, je morala gospodinja sesti na
njegovo mesto, splosno razsirjena pa je bila Sega, da so zivino spodili pokonci ali jo celo
nagnali iz hleva, da bi ostala zdrava. Premesali so zito, zlili vodo iz vseh posod ¢ez prag,
ponekod prevrnili mizo, stole in klopi pa zmetali iz hise, na ognjiS¢u so pogasili ogenj,
sveco, ki je gorela ob mrtvaskem odru, so vrgli pod oder ali posteljo, da je ugasnila, vsi
posli so prenehali z delom - vsa ta dejanja so po ljudski veri preganjala mrtvega iz hise
in so preprecevala, da njegova dusa ne bi kam sedla. Lahko pa si to razlagamo tudi bolj
stvarno: s smrtjo gospodarja ali gospodinje je v hisi vse narobe, starega je konec, vse je
treba preobrniti, spremeniti, preurediti, ustvariti je treba nove razmere, ki naj prinesejo
v hi$o novo zivljenje, nov ogenj na ognjisce, novo vodo v posodo, novega gospodarja.
Vsa okna in vrata je treba odpreti, trikrat udariti ob sobni tram, s staro metlo pomesti
sobo, v kateri je lezal, in smeti z metlo in kosaro vred zakopati. »Pare« je treba takoj
podreti, »tisto, kar je s par pobrano, pa takoj namociti.«

Ko nesejo mrtvega iz hise, je to prehod od doma v grob, s tem pa so povezane
razne Sege prehoda (rites des passage) ali loCitvene, poslovilne Sege. Mrtvi jemlje slovo
od domacega ognjisca, zato naj ga ogenj z ognjisca nekaj asa spremlja - z ognjisca
vzamejo nekaj zivega oglja, nanj dajo kadilo in rajnega s tem spremijo do vaskega kriza,
wkrleza« ali znamenja, pri katerem sprevod pocaka duhovnik. Ponekod, posebno na
Stajerskem, Dolenjskem in celo v okolici Ljubljane, verjetno pa tudi kje drugje, imajo
Se posebej lepo navado, da se naj starejsi pogrebec v imenu umrlega poslovi, prosi vse
odpuséanja za krivice, ki jih je morebiti naredil komu, zagotovi vsem, da jim tudi sam
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odpusca in prosi, naj molijo zanj. Namesto tega ponekod poznajo posebne poslovilne
pesmi, v Prekmurju npr. organist tako pesem vedno znova prilagaja posameznemu
primeru. Te pesmi imenujejo »slovo«, »slobod«, »sloba«.

Posebna oblika slovesa od rajnega je bilo »narekovanje«, »naricanje«. V tem vi-
dimo prastaro ostalino indoevropskega mrtvaskega obredja, ki je bila neko¢ tudi pri
nas v veliki meri udomacena in razsirjena, posebno v obmejnih predelih od Beneske
Slovenije, Istre, do Bele krajine in Prekmurja. »Narekovali« so domaci, predvsem Zene,
Se bolj pogosto pa prav za to najete in placane »jokavke«, »narekavice«, »naricalke«.
»Narekanje« je glasna, z jokom in stokom zdruzena tozba za rajnim, predvsem za
mozem ali otrokom, v kateri Zena izraza svojo Zalost, hvali mozeve dobre lastnosti, ga
imenuje z ljubkovalnimi imeni. To je nekaksno pojoce recitiranje, ki je v¢asih Ze preslo
v pesem. Ta Sega je bila posebno znana v slovenskem Porabju, kjer je tudi moz jokal za
umrlo Zeno. »Naricali« so navadno pred hiSo in na pokopaliscu, redkeje Se ve¢ dni po
pogrebu. Vprasujejo, zakaj jih je tako zgodaj zapustil, kdo bo zdaj skrbel za druzino itd.

Jokavke omenja Ze Valvasor - seveda v svojem kritiénem in ironi¢nem tonu. Nje-
govo poroéilo velja za srednje Kranjsko ob Kolpi, med Metliko, Vinico, Crnomljem:
»Prinjihovem pogrebu se zdi zapisa vredno, da za denar najamejo staro zensko, ki mora
objokovati mrlica. Le-ta nekako poje, toda ¢isto zalostno, in nasteva vse, kar je pokojni
v Zivljenju napravil dobrega in slovitega pa tudi kar bi bil v prihodnje Se lepega utegnil
storiti. Tudi izpraduje mrtveca priblizno takole: ‘Zakaj si umrl? Kaj si mislil? Cemu
vendar? Saj si imel dobro, lepo, prijazno, zvesto zeno itd. Dragi, povej torej ze, zakaj si
umrl. Ah, napak si storil, da si umrl!” In e vec takih norih vprasanj daje leze¢emu mutcu,
vse nekako pojo¢ z zalostnim napevom. Cim bolje zna taka Zena tarnati in toZiti, tem
veckrat jo poklicejo...« Na rob je Valvasor pripisal naslov Bedasto izprasevanje mrlica.

POGREB

Na pokopali§ée nosijo poroéene pokojne mozje, neporoéene pa fantje. Ce je pokopali-
§¢e oddaljeno, krsto naloZze na voz. V tem primeru je neko¢ bila navada, da je na krsto
moral sesti otrok, ker da konji ne bi mogli potegniti; pravijo celo, da zato, ker bi sicer
na krsto sedel hudi¢. (Taka Sega je znana tudi pri drugih narodih, npr. pri Letoncih,
kjer mora na krsto sesti ve¢ otrok). Tam, kjer vozijo mrli¢a z vozom, je po ljudskem
verovanju treba iti za njim po kolesnicah, sprevod pa mora do pokopalis¢a po navadni
poti in nikakor ne po bliznjicah, sicer pravijo, da bi mrtvi zadaj hodil, torej bi hodil
za lastnim pogrebom. Prav tako se pogrebci ne smejo ozirati nazaj, da ne bi bil kmalu
nov mrli¢ v hisi. Ce je pot do pokopaliéa dolga, morda celo v sosednjo vas, k fari, kjer
so bila sprva pokopalisca, se sprevod spotoma ustavi pri kakem znamenju ali krizu, ki
mu na Gorenjskem in Dolenjskem pravijo »kerlejz«(iz besede kyrie eleison - Gospod,
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usmili se). To ime izvira prav iz Sege, da se pri tem znamenju nekdo v imenu pokojnega
poslovi in prosi odpuscanja. Vsak Zeli biti pokopan na starem vaskem pokopalisc¢u, kjer
ze pocivajo njegovi predniki in prav to prica, kako mocna je neko¢ bila vaska skupnost,
ki naj bi drzala $e po smrti.

Se sedaj se ob vaskem znamenju poslovi od pokojnika kdo od vag¢anov in v njego-
vem imenu prosi, naj mu tisti, ki mu je kaj zameril, odpusti, in sporo¢i, da tudi pokojni
odpusca vsem vse zamere. Duhovnik navadno pocaka pogrebni sprevod pri znamenju
(krizu) ali pa na cerkvenem pragu. Na podezelju so pogrebi navadno z maso. Tudi tu
je pomembno, kako pokojnega oziroma krsto nesejo v cerkev in iz nje: najveckrat z
nogami naprej, po masi krsto obrnejo in ga nesejo tudi ven z nogami naprej. Vendar
nekateri temu ugovarjajo, ¢e§ nih¢e Bogu ne obrne hrbta ... Torej si sedaj glede tega
niso ve¢ povsem enotni, ceprav vemo, da so tudi za to bili tihi, nepisani predpisi, ki so
jih neko¢ pogrebcei morali poznati in se jih drzati.

Po stari Segi so grob, jamo neko¢ izkopali sosedje, v zacetku tega stoletja pa so to
navado ze zaceli opuscati in je jamo izkopal kar grobar, v€asih cerkovnik, ki je bil tudi
grobar. Drzati se je moral predpisov, kdaj sme stari grob ponovno odkopati za novega
mrli¢a. Seveda je bilo to odvisno od kvalitete prsti. V Krski kotlini pa se je Se do srede
stoletja ohranila navada, da so jamo izkopali tisti va§€ani, ki so potem nosili krsto. Po-
sebna navada pa je bila v Beli krajini: grob so izkopali vsi vas¢ani. V ta namen je bilo
v mrtva$nici na pokopali§¢u (v »totenkamri«) pripravljeno orodje, celo ve¢ - pogrebci
so orodje prinesli kar s seboj na pogreb. Tisti, ki so izkopali grob, na KoroSkem $e zdaj
poloZzijo orodje nad jamo v obliki kriza: lopata po dolgem, kramp pocez. Splosna navada
pri Slovencih je tudi, morda je to celo ostanek navade, ki smo jo ze omenili, da vsakdo
vrze v grob prgisce prsti ali grudo zemlje. Ljudska razlaga iz Bele krajine pravi, da naj
bi to delali zato, da jih ne bi bilo strah mrtveca. Ze Valvasor poroca, da so Belokranjci,
predvsem Uskoki, nasuli na mrlica malo zemlje, mu polozili na glavo tezak kamen, prav
tako enega na noge, da se ne bi vracal. Tako se nam obe Segi prikazujeta kot obrambni
dejanji pred vracanjem mrlic¢a. To pa nam potrjuje tudi stara slovenska grmada, gomila.
Grmade so e v prejénjem stoletju delali na Spodnjem Stajerskem v spomin tistim, ki
so izgubili zivljenje po nesre¢nem nakljucju (ubili so ga razbojniki, padel je v prepad
itd.). Vsak, ki je Sel mimo takSnega mesta, je vrgel na kraj nesrece nekaj kamnov, vej,
storZev zato, da bi dusa rajnega nasla pokoj in se ne bi vracala iz groba. Pozneje so te
grmade zamenjala znacilna znamenja ob cestah in poteh, ki opozarjajo mimoidocega,
da je na tem in tem mestu nekdo storil smrt in je treba zanj zmoliti Ocenas za mir in
pokoj njegove duse. Sedaj so taka znamenja spet prisla v navado: vidimo jih ob cestah,
kjer oznacujejo mesta prometnih nesre¢. Sorodniki tam prizigajo svecke, posebno
ob obletnicah in na dan mrtvih. Nekateri postavijo majhen kriz ali kamnito plosco z
imenom ponesrecenega.
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Poslednjo skrb za umrlega nam kazejo tudi Sege in navade, ki se odvijajo po
pogrebu doma ali na pokopaliscu. Tisti, ki niso §li na pogreb in so doma pospravili
mrtvaski oder, sezgali deske in Zimnico, na kateri je pokojni lezal, odprli vsa okna in
prezracili hiSo, so hiteli, da bi vracajoce od pogreba zagledali prej kot oni nje. Nosaci
so si v Skafu umili roke in si jih obrisali v belo brisaco, ki jo je grobar potem vrgel
na streho, pogrebnemu vozu so ponekod sneli kolesa in jih pustili tri dni na dvoriscu
pokojnikove hiSe. Vprega, s katero so vozili pokojnega, se mora po ljudski veri v diru
vrniti domov takoj po pogrebu, slama, na kateri je bila na vozu krsta, pa se mora med
potjo izgubiti - odnesti jo mora na vse strani.

Po pogrebu molijo na vrtu ali dvoriscu angelsko ¢escenje, da pokojnika ne bi bilo
strah. Ponekod namre¢ verujejo, da mora vsak umrli prvo no¢ straziti vse mrtve na po-
kopalis¢u. Na Gorenjskem molijo na hiSnem pragu ali pod kapom, da se dusa umrlega
ne bi vracala, na Koroskem pa sosedje za hiSo vso no¢ »vahtajo«.

POGREBSCINA, SEDMINA, OSMINA

Starodavna mednarodna Sega, podobna krstni in poro¢ni gostiji, je sedmina, osmina
ali pogrebséina, e je takoj po pogrebu. Ze ko mrli¢a varujejo na mrtvagkem odru ali
preden ga odneso iz hiSe, domaci pogoste kropilce, vasovalce in pogrebce. Pri pokopa-
ligkih vratih so neko¢ svojci umrlega delili hleb&ke kruha pogrebcem in revezem. Se
vedno pa se povsod drZe stare Sege pogostitve sedmi ali osmi dan po pogrebu. To gostijo
imenujemo sedmina ali osmina, pravijo pa ji v razli¢nih slovenskih pokrajinah tudi
»karmina«, »korbina«, »trbina« ipd. To mrtvasko gostijo pripravijo domaci pokojniku
v Cast in spomin. Zdaj je navadno takoj po pogrebu in ji pravimo pogrebs¢ina, Ceprav
je tu in tam Se ohranila tudi staro ime. V nekaterih krajih so jih celo obhajali Sele po
bozi¢u ali pa pozno jeseni, ko je bilo poljsko delo opravljeno in so lahko postregli s
kolinami, novim vinom itd.

Na nastanek sedmine je vplivala ¢rna masa zadusnica, ki jo berejo za pokojnega
sedmi dan po pokopu. Po tej masi so umrlemu na ¢ast pripravili gostijo. Prav tako so
na uvedbo sedmine ali osmine vplivale ljudske molitve, ki so jih doma opravljali sedem
oziroma osem dni zapovrstjo za umrlega. O tem nam poroca ze Valvasor v 17. stole-
tju. Takole pravi: »Pri pogrebu je ponekod ... navada, da dado precej po pokopu samo
nosacem jesti. Nato prihajajo osem dni zapovrstjo v hiso tisti, ki so §li za pogrebom,
in tudi tisti, ki so nosili truplo, ter poloZe v sobi na mestu, kjer je lezal mrtvec, dve
voséeni svec€i krizem druga na drugo, ju prizgo na vseh §tirih koncih ali krajih, pokle-
knejo in molijo, dokler sveci €isto ne pogorita; to se zgodi priblizno v pol ure. Nato gre
vsakdo po svoji poti domov. In tako delajo osem dni. Zadnji, t. j. osmi dan, pa jim je
treba dati kaj jesti. Tedaj je pokojni prav pokopan.« Poznamo pa tudi mlajsa porocila.
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V Beli krajini so Se pred vojno »sedmino molili« vsak ve€er v hisi umrlega, osmi dan
pa je bila osmina z ma$o. Na Gorenjskem so hodili v mraku na dvori§¢e molit celo
devet dni. Na KoroSkem mora v hisi, kjer je bil mrli¢ »naparan« osem dni goreti luc.
Torej lahko iz tega sklepamo, da so sedmine ali osmine z mrtvasko gostijo v bistvu
zakljuéne molitve za umrlega. Zavedati pa se moramo, da je sedmina oziroma osmina
samo po svojem imenu in glede na to, kdaj poteka, mlajsa Sega, izvirajoca iz krScan-
skega srednjega veka. Sedmina kot mrtvaska gostija izvira namrec iz prastarih ¢asov
in je zadnji ostanek staroslovanskih mrtvaskih obredij. Glede na smisel moramo izvor
iskati v ¢eS€enju mrtvih dus in v verovanju, da je treba duse mrtvih ob dolo¢enem ¢asu
pogostiti z jedjo in pijaco. Ze ko mrli¢ leZi na mrtvaskem odru, potrebuje hrano. Osta-
nek takega misljenja je, da so Se v prvi polovici tega stoletja na Notranjskem mrtvemu
na mrtvaski oder dali pol litra vina, riz, moko in sladkor, da bo imel hrano za pot na
drugi svet. Mrtvim so prilagali razna jedila tudi v grob. Izkopanine staroslovenskih
grobov kazejo, da so polagali nasi predniki ta jedila v grob v posebnih posodah. Tudi
Valvasor poroca, da so na Gorenjskem prinesli na grob kruha in mesa ter oboje razdelili
povabljencem, ki so prisli k pokojniku molit. Tako kakor jedila na mrtvaskem odru ali
v grobu, so tudi mrtvaske gostije bile v svojem najglobljem smislu posvecene pokoj-
niku. To nam potrjujejo mnoge Sege, ki so se ohranile $e v to stoletje. Omenimo samo
belokranjsko navado, da so na »karminah« (sedminah) puscali za pokojnega pri mizi
prazen prostor z vsem potrebnim priborom. Na Stajerskem so nato&ili kozarec vina ter
ga pri vsakem delu roZnega venca pomaknili na drug vogal mize. Vina iz tega kozarca
niso spili, ampak so ga postavili na okensko polico v blagor duse umrlega, ali pa so
ga razlili po mizi »za duse rajnih«. Poleg vina postavijo v nekaterih krajih na vogal
mize tudi kriz, kozarec blagoslovljene vode z vejico in goreco sveco, kar vse pomikajo
potem, ko so zmolili del roznega venca, na drug vogal. Omeniti moramo tudi mrliske
krusne darove. Na Gorenjskem raznesejo po pogrebu sosedom hleb¢ke kruha. Preden
druzina nacne hlebcek, zmoli nekaj ocenasev za mir in pokoj duse umrlega. Tam, kjer
ni pogrebscine, delijo hlebcke kruha ob pokopalis¢nem vhodu in vsakdo mora, preden
hlebéek razreze, zmoliti pet o¢enasev za pokojnikovo duso. Beneski Slovenci delijo po
pogrebu tursicne t. j. koruzne hlebcke, ki jih imenujejo »dusicice«.

Na sedmino oziroma osmino navadno povabijo vse, ki so bili na pogrebu, predvsem
pa vabovce, Cuvarja pri mrtvaskem odru, nosace krste, grobarja, cerkovnika. Preden
posedejo, moli eden izmed njih glasno pet o¢enasev za pokojnikovo duso, molitev potem
ponovijo sredi sedmine in ob sklepu sedmine.

Vsak kraj ima tudi posebno Sego, kaksne jedi morajo na sedmini priti na mizo.
Nekateri narodi imajo za te priloZnosti prav posebne jedi. Mnogo jih je imelo tudi tu
sprva magi¢ni pomen, sedaj pa to razlagajo le Se kot posebno pocastitev pokojnega. Jed
naj bi tudi notranje skrivnostno druzila udelezence v skupnost, sedmina naj bi druzila
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zive z rajnikom. O tem prica npr. verovanje v RoZu na Koroskem, da se bodo zaradi
zauzitih jedi v posmrtnosti poznali z rajnim. (Koroski rek: Le jejte, le rezte, da se bota
na onem svetu poznala.) Ce kdo ne bi jedel, bi s tem mrtvega omalovaZeval in bi se
zato na onem svetu zgreSila. Staro mnenje je namre¢, da se z jedjo in pijaco ¢lovek kot
z obrambnim sredstvom zavaruje pred Skodljivostjo rajnega in zato so tudi dolo¢ene
obredne jedsi, ki jih uzivajo ponekod samo ob teh priloznostih, (npr. kisla juha iz dro-
bovine). Drugod je moralo biti na sedmini devet jedi. S sedmino pa ni konc¢ana skrb za
pokojnika. Spomnijo se ga tudi ob letu in ponekod na grobu ali pred cerkvijo na ta dan
delijo revezem kruh, na Koroskem »krapce«.

ZALOVANJE

Sorodniki umrlega kazejo svojo Zalost na zunaj tako, da nosijo temna, praviloma ¢rna
oblacila. Po mestih to Ze v veliki meri opuscajo, na dezeli pa se tega Se drzijo. Za mo-
zem/Zeno oziroma za starsi se Zaluje celo leto, za brati/sestrami ali drugimi sorodniki
pol leta ali manj. Izro¢ilo pa pozna posebne zgodbe o umrlih otrocih, za katerimi se po
ljudskem verovanju ne sme jokati, prav tako ne oble¢i ¢rne obleke, pa tudi ne prepogosto
prizigati sve¢, ker sicer na onem svetu preveg trpijo. Ce mati preveé joée, otrok ne more
niti v nebesa, tudi ne v vice; ostane v predpeklu, kjer trpi. Po drugih virih pa mati ne
sme jokati za otrokom, ker bo sicer njegovo oblacilce mokro in zato tezko, tako da ne
bo mogel z »drugimi angelcki letat.« V Keleminovih Bajkah in povestih slovenskega
naroda najdemo zgodbo o solznih vrekih, v katere so matere zbirale solze, ko so zalo-
vale za svojim umrlim otrokom.

DRUGI POKOP

Navsezadnje omenimo $e $ego, ki je sedaj manj znana. S posebnimi §egami je namrec
zdruzena skrb za kosti, posebno za lobanjo pokojnika, in sicer tistega, v katerega grob
nameravajo pokopati drugega mrli¢a. Ko namre¢ odpro grob, zberejo vse kosti, ki so
ostale v njem, predvsem lobanjo, jih umijejo, zavijejo v prt in jih polozijo nazaj v grob
ob novem pogrebu. Ta Sega Se zivi, ali je do nedavnega Se bila Ziva, na Koroskem in
ponekod na Gorenjskem, drugod pa (po podatkih, ki so znani) pokopljejo stare kosti
neumite in nezavite nazaj v grob. Sega umivanja in zavijanja kosti nas spominja na
drugi pokop mrlic¢a, ki ga poznajo mnoga prvotna ljudstva zunaj Evrope.
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POKOPALISCA

Znacilnosti ljudskega zivljenja odslikavajo tudi pokopalis¢a, njihova ureditev, oblika
nagrobnikov in napisi na njih, ki so posebno v narodnostno ogrozenih in potuj¢enih
krajih dokaz slovenstva. Zgodovine dolo¢ene skupnosti, bodisi vaske ali mestne, ne
sestavljajo in ne oblikujejo le njeni zivi prebivalci, ampak tudi rajni: pokopalis¢a so
njihova naselja, grobovi so njihove hise oziroma njihovi domovi in skupaj Sele pred-
stavljajo rodbinsko celoto. Tako se v kulturno-primerjalni perspektivi pokopalis¢e
kaze kot prostor mrtvih, razlicno urejen glede na druzbene norme in verska pravila
posameznika in skupnosti in je zanimiv predmet multidisciplinarnega raziskovanja
kulturnih, umetnostnih in slovstvenih zgodovinarjev, sociologov, etnologov, estetov
in ne nazadnje varstvenikov okolja in kulturne dedis¢ine. Pokopalis¢a so tako lahko
posebno poglavje v raziskovanju Seg ob smrti in pogrebu, lahko pa so tudi povsem
samostojna multidisciplinarna raziskovalna naloga.

Pokopalis¢u pravijo najpogosteje »britof, sicer pa Se »gruobisce«, »pokojisce,
»cintor«, »bozja njiva«. Najve¢ nasih podezelskih pokopalis¢ je bilo urejenih okoli farnih
ali drugih cerkva, znotraj obzidja oziroma ograde (prav nare¢no ime »cintor« izhaja
iz »cimiter, cimitar, cimitorij«, gr§ko koimeterion, kar pomeni pocivalisce, ograjeno
pokopalisce okoli cerkve) in imajo posebno razvrstitev grobov, ki je estetsko lepsa, kakor
zdajs$nje ureditve: nagrobniki so vsi krozno obrnjeni proti sredi§¢énemu objektu, najsi bo
to cerkvica ali znamenje, posebno mesto imajo otroski grobovi in posebno brezdomci in
tisti pokojni (najveckrat vojaki), za katere niso vedeli, kaksne vere oziroma narodnosti
s0). Ljudje pravijo, da morajo grobovi biti obrnjeni tako, da »... rajni ‘gleda’ svojo zupno
cerkev, seveda z izjemo zemljiskih gospodov in zupnikov, ki imajo nagrobno plo§¢o
vzidano v cerkveni zid in tako Se po smrti »bedijo nad svojim ljudstvom«.

Zdaj sre¢amo le nekaj temeljnih tipov grobov: preproste rake, vkopane v zemljo,
nad njimi je nasuta nizka gomila, okoli nje pa kamnit ali marmornat okvir. Grob je
lahko tudi betoniran, tu in tam pa se pojavljajo grobnice. Nad grobom, gomilo stoji
nagrobni spomenik, nagrobnik, v katerega je vklesano ime rajnih. Nagrobniki so bili
nekoc preprosti leseni krizi, ki so jih pozneje zamenjali litoZelezni, posebno na Dolenj-
skem, kjer je slovela Zelezarna na Dvoru pri Zuzemberku. Tu in tam jih $e vidimo na
nasih pokopali$¢ih, vendar Zal vedno manj. Po mestnih vzorih jih zamenjujejo kamniti
nagrobniki standardnih oblik.

Poglavje zase so nagrobniki z epitafi, ki so zelo pogosti in bi jih lahko imenovali
poezija na grobovih. Verze skujejo v€asih domaci sami, ali jih prevzamejo iz kak$ne
zbirke slovenskih klasikov, lahko da si jih je izbral tudi pokojni sam.

Novi ¢asi prinasajo velike spremembe: pokopalica se Sirijo zunaj obzidja in tako
izgubljajo svojo prvotno obliko. Nekdanje mrtvasnice, »totenkamre«, v katerih so
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neko¢ na skromnih »parah« lezali le brezdomci in vaski revezi, so le Se shrambe za
pokopalisko orodje. Ob vhodu na pokopali$ée pa rastejo nove, moderne mrliske vezice.
Odlok, da rajni tam, kjer Ze imajo vezico, ne sme vec lezati doma, vpliva tudi na Sege ob
smrti in pogrebu. Tu in tam se je pogostitev kropilcev obdrzala Se v danasnji as: kjer je
arhitekt poznal navade ljudi in se je ravnal po njih, je ob veZici predvidel majhno ¢ajno
kuhinjo, kamor domaci lahko prinesejo pijaco, kruh in pecivo in v kateri skuhajo ¢aj,
kavo ali vino, da lahko kropilce pogostijo in se tudi sami, predvsem pozimi, pogrejejo,
saj podnevi tudi v vezici ne pustijo mrtvega samega. Ni pa ve¢ no¢nega vasovanja, be-
denja pri mrlicu, saj vezico navadno zvecer zaklenejo; pravijo da prezgodaj, saj ljudje,
ki imajo delo na polju, lahko pridejo kropit Sele zvecer. Ljudje pa sprejemajo mrliske
vezice zelo razlino: starejsi, ki Se bivajo v svojih starih hisah, radi vidijo, da pokojni
lezi doma, da so ob njem, da vse poteka po ustaljenem redu, po starih Segah. Za mlajse,
ki zive ze v modernih hisah, je dejstvo, da ob pokopaliscu Se ni mrliske veZice, resen
problem, ki so ga pripravljeni s samoprispevkom in lastnim delom ¢imprej resiti. Veliko
bolj pocasi kakor mrliske vezice pa slovensko podeZelje sprejema zarne pokope, ki bodo
prav gotovo zarezali novo spremembo in pecat v tradicionalne Sege ob smrti in pogrebu.

Lozar-Podlogar, Helena. 1999. Smrt v slovenskih ljudskih Segah in verovanju. Tihi
pomniki minljivega casa: drobci o Segah slovesov in pokopaliski kulturi na slovenskem
etnicnem ozemlju. Forma 7, 7-29.
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DEATH CUSTOMS IN THE
SLOVENE COUNTRYSIDE

The path of life links two interdependent extremes: birth and death. When it is born,
even at the time of its conception, every living creature starts on the path toward death
- one can also say that living simultaneously implies dying as well. Between these
two extremes man enters different stages of life which he or she is able to influence
to a certain degree: the choice of school, profession, marital status, and so on. These
individual stages in one’s life denote rites of passage, transition to a new community,
to a different group of people. Man has perceived these passages as especially uncer-
tain, risky, and dangerous for the one experiencing them. Such notions resulted in a
number of different customs with a defensive (apotropaic) character. And since each
of the three life stages (birth, marriage, death) affects others as well, for instance one’s
family, communities of young men, young women or fellow villagers, these so-called
apotropaic “rites de passage”are always closely linked to the customs of departing or
of welcoming another human being.

For those who believe in the after-life death merely denotes a transition into the
community of the dead, into a better, eternal life; non-believers perceive death as the
ultimate end. Since the latter find this hard to accept, they and even more those around
them, seek solace, clinging to the hope that they had lived a full life, having created
something to remember them by. It is probably in man’s subconsciousness to believe
in a higher power which governs life and death, and possibly a trace of doubt enters a
person’s mind before dying, hoping that even after death there might be a different life
into which one must come prepared. But such a person is about to undergo the transition
which many find equally dangerous for the deceased as well as for those left behind.
Death customs and rites which have been preserved most in the Slovene countryside
reflect the interconnection of fear and departure. On one hand there is fear of the dead
and the possible return of the deceased which could prove fatal for the family or other
villagers, on the other a great respect for the deceased who is believed to attain power
over the living after death, becoming the mediator between them and God. Death rites
thus contain elements from ancient past whose original meaning has long been forgot-
ten, or is now explained differently, but which have remained and are practiced as a
firmly grounded habit. Many are described in old texts or by oral sources, or seen in
practice, in everyday communications. It is surprising how what is sometimes labelled
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“superstition” remains alive, and one cannot help but think that people really believe
in the power of these acts - maybe even more so because death seems something truly
final, hard to accept, and yet inevitable. Numerous death customs contain the belief
in ghosts and demons (represented by the souls of the deceased) and strive to protect
against their evil influences. The most appropriate protection thus represents the prayer
of those gathered around the dying person. It is interesting that a side from the genuine
prayers for the dying other magical formulas (invocations) used on other occasions,
such as birth or certain illnesses, are unknown. People usually say the Lord’s Prayer, the
rosary, the seven gospel truths, or do the stations. The protective power is contained in
the sacramental character of the last rites: holy water and candles lit at the head of the
dying person, the rosary, the crucifix with relics brought from a pilgrimage.

There is not enough room to dissect and explain each death custom — the process
of dying, the moment of death, the funeral, the funeral repast. But those living in the
Slovene countryside still greatly value the traditional, firmly established course of events.
I have chosen a fragment of what seems to be the most endangered in our ultramodern,
hygienic world of order and practicality — that is the customs which have bound the
family, neighbors, and the village community from time immemorial.

Villagers quickly learn of somebody’s illness. While they do not often visit the
sick in the hospital, they do feel obliged to go and spend some time with them if they
remain at home. When it is felt that the time of death is approaching, the whole family,
relatives, neighbors, and friends gather at the deathbed to show that old grievances have
been forgotten, to make the dying feel less lonely, and to ease the moment of death.

And yet the author of an article in Stoletna pratika 1801-1900 (1801-1900 Perpetual
Calendar) warns his readers: “If the sick person is very weak, visitors with no specific
need should not be allowed to chatter around him, to talk nonsense, and to deafen him...
he perceives such a multitude of visitors more of a burden than a relief... the air in a
small room soon becomes stale and the sick person starts breathing heavily and feels
somehow ill at ease, which is reflected by his whole body.” The author further advises
to chase “... out of the house those whose crying bothers and disturbs the dying person.”

Since time immemorial people have felt that the moment of dying is of the utmost
importance for the peace of the dying person’s (and, last but not least, of their own) soul.
Unconsciously they think of the dramatic fight of God and his helpers, the saints and the
angels, with their evil opponent. It is therefore understandable that they do not leave the
dying person alone in such a troublesome, dangerous situation. They call for a priest to
administer the last rites and to provide the dying with the “sacred provisions”. As late
as the first half of the 20th century each house always kept ready a few tablecloths, a
crucifix, two candlesticks, a container for holy water and another one for oil. All of this
had to be part of a bride’s dowry (since the bride who comes to live in her bridegroom’s
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house has to think of the birth of a baby as well as the final hour of her family — and
indeed her own — as well), and was kept more or less at hand as a symbolic “memento
mori”— a reminder that sooner or later death visits each and every household.

In Baroque the carrying of the sacred provisions was similar to the Corpus Christi
procession: church bells sounded when the priest left the church walking under a canopy,
two men carried banderas, two carried torches, one held a light, another chimed the
bells. People who chanced upon this procession kneeled on the ground, be it along the
village paths, in front of their own houses, or in the fields. While it is understandable
that this Baroque custom could not have been preserved into the present, it is neverthe-
less still a habit that the priest bearing the sacred provisions is dressed in funeral robes
with a stole, is preceeded by the sexton carrying a light and a small bell, and that those
who see them still kneel or at least make the sign of the cross, the men taking off their
hats. Since the neighbors accompanied the deceased in their thoughts they used to — or
they still do so — gather by the village crucifix or by the entrance to the village and then
accompany the priest to the house of the deceased. The sacrament of anointing the sick
has been available to believers since the very first years of Christianity. Until the High
Middle Ages it emphasized primarily the plea and the hope for recovery, only later it
shifted toward the absolution of sins and was named “the last rites”, implying that there
was no more hope of attaining health again, that what the Church still had to offer was
the very “final” act in this world. Since this aspect of finality disturbed the person who
was still conscious, the official Church wished to avoid this negative, final aspect and
renamed this act the “annointment of the sick.”

In the parish the death of a villager is announced with the chime of a death bell.
The bell, called navcek or cinklenkl, chimes or, as people say, “pauses”once, twice, or
three times. In Dolenjsko it sounds two or three stikelce or stuke. Though this differs
from parish to parish, villagers are able to recognize by the number of pauses whether
the deceased was a man, a woman, or a child. If a parish had several bells, the largest
chimed if the deceased was male, the middle sounded for female parishioners, and the
smallest one for a child.

When a person dies, those around him first close his or her eyes. This symbolizes
respect for the deceased but is simultaneously the protection from the “evil eye”of the
deceased; the notion that another person will die soon if the eyes of the deceased are
open, or if the dead person is smiling, is still alive. It is difficult to establish whether this
belief is consistent with the Christian notion of death or not; is it a remnant of certain
pre-Christian beliefs, or simply the result of negative experiences from the past when
people died one after another had there been an epidemic. At any case, these beliefs
started after an epidemic of plague which was followed by a series of specific acts. The
eyes and the mouth of the deceased had to be carefully closed, people also took care
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that anything which might have been connected with the living (i.e., monograms on the
sheets or pillows, a borrowed death cloth, smaller tablecloths, clothes, etc.) was removed
from the proximity of the mouth of the deceased. This was followed by other protec-
tive acts: the cattle — especially if the deceased was the master of the house — had to be
awaken, wheat had to be remixed so it would not loose its capacity for germination, a
window had to be opened to set free the passage of the soul, all water had to be poured
from containers. In Gorenjsko and Dolenjsko the sheet on which the dying had lain
had to be soaked in water immediately, then hung to dry without wringing any of the
water out (each falling droplet namely represented a soul saved from hell). Even today,
amirror which might reflect the deathly pallor of the deceased is covered, and the clock
in the room is stopped since the deceased has run out of time on this earth and he or
she should not strain to count the hours and minutes before leaving the home. There is
a different explanation of this act in the present, of course: those who come to pay their
respect need not ask when the deceased died, they can see it from the clock. It is very
important to extinguish the fire in the oven; the fire is namely a living entity, and the
crackling of the burning wood sounds like the crying of the faithful souls in purgatory.
There is a practical reason for this as well: the deceased most often lies on a catafalque
at home, in the so-called 4isa (house), that is in the room with the oven. Since the room
with the deceased has to remain cool lest the corpse starts to smell, there is no fire in
the oven. And since there is no fire in the oven in which bread is usually baked, those
who come to pay their respect cannot be offered bread. It is therefore customary that
neighbors organize themselves and bring freshly- baked bread and cakes.

The deceased is first washed (this is not only due to hygienic reasons, but also
because of the old belief that otherwise he or she would be returning to get washed)
and changed into the clothes which were often saved for this very occasion throughout
one’s life; these are often the very same clothes one got married in. If the deceased
died at home, it is usually customary that this is carried out only by neighbors since
the family is not allowed to touch the deceased. In Gorenjsko such neighbors are called
the “death neighbors’to differentiate them from those who are the family’s godparents;
godparents are namely frequently more valued that relatives of kin. But this custom is
slowly disappearing, and the deceased is now often changed by the family. (“All the
neighbors used to come to wash and change the corpse, scrub the floor, assemble the
catafalque. We used to stick together while it is each on his own now”). This is the first
change in the present times: whoever dies in a hospital is brought to his or her home in a
coffin or often even directly to the funeral chapel if there is one in the parish; a number
of customs are thus rendered obsolete. Those who still value the old usages are aware
of this and frequently bring the dying person from the hospital so that he or she can die
“at home”. Their neighbors help them prepare the catafalque, usually called pare. The
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corpse is placed on the catafalque (also called pare, pravica, skolke) in the middle of
the hisa, with his legs facing the door and with a rosary in his hands. A little table with
two burning candles and a crucifix in the middle is placed in front of the catafalque.
In front of the crucifix is a cup of holy water or salt and an aspergillum, that is a twig
from either an olive, box or juniper tree, only rarely from a fir tree. The catafalque is
flanked by benches so that the family and visitors can pause for a while, but mainly
they are needed for the wake at night.

Family members inform (“na pogreb velevatior “na pogreb ukazati”) their rela-
tives or acquaintances by themselves; in the past — and in some places still today — this
task was performed by the so-called death announcers (mrtvaski vabovci). Vabovci went
from house to house, from village to village, inviting people to attend the funeral (na
pogreb velevati). An elderly man or woman, usually the one who will keep the wake
by the deceased, goes to neighboring houses, announces the death and at the same time
invites them to the funeral and the wake (Zebranje in Korosko). It was customary in
the past that only those who had been specifically invited attended the funeral. If the
deceased was either the master or the mistress of the house, the invitation was issued
to two people, but only to one if a child had died. Vabovec, who stepped into a house
announcing “I have come to summon you to the funeral”, received some millet, groats,
flour or a piece of bread (later money) as a reward. Even though this custom is not prac-
ticed any more, at least one person from each house comes to the funeral. According to
an unwritten law all who had known the deceased come to sprinkle holy water on the
corpse. Those neighbors who bore a grudge or who had quarreled with the deceased for
some reason, usually reconcile at that moment. Even when their resentment is so fierce
that no one attends the funeral, they always come to sprinkle holy water on the corpse.

A hired man or a woman stays with the deceased night and day; as a reward he
or she receives either a piece of the deceased’s clothing, or money. In Notranjsko it is
said that such a woman is “na lucci”, while in Dolenjsko, where such a person thanks
each visitor with the words “bohlonaj ”(God bless you), this woman is called “Zena za
bohlonaj "(the bohlonaj lady). In Slovene villages people usually come to sprinkle the
deceased at night when their daily tasks are mostly done. They stay late at night, keeping
the wake. In Bela krajina they are “na varki”, in Gorenjsko they call the wake “mrlica
vahtat” or “mrlica varvat”, in Stajerska people come and sit up (bedijo) with the dead
while in Korosko it is said that people go to pray (gredo zZebrat) by the corpse. In Do-
lenjsko people even say that they go “to eat white bread”; but keeping the wake is more
frequently called “mrtvasko vasovanje”or “nocno vasovanje pri mrilicu”. During the
wake the assembled first pray for the deceased and for the souls in purgatory, especially
for those who “wander around with no peace”, as they say. Then they sing church and
death songs, and when the mood gradually brightens, they tell stories, also scary ones,
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and play different games, almost forgetting that they are keeping a wake. Folk tradition
has not explained the motive of this nightly vigil. One of the explanations maintains that
in such a manner people protect themselves from death. The ancient custom of being
merry during the wake, of singing merry songs alongside the sad ones and prayers, and
of cracking jokes has persisted into the present. It is believed that high spirits protect
a person from death which is supposed to be especially catching at night when man is
apt to succumb to sleep. Since such customs usually contained more than one meaning,
one of the explanations for such behaviour is that people need to cheer up the deceased
lest he took offence at his relatives and neighbours taking leave from him in sadness.

The family is obliged to offer schnapps and white bread to every visitor (who
is called kropilec, mrtvaski vasovalec). Even before World War II each house had to
serve white bread on such an occasion; if the family could not afford it, a more affluent
neighbor brought them a “batch” (about six loaves). All visitors accepted the bread, but
many took it home to their children. In this manner the deceased treats his relatives,
acquaintances and especially the poor and beggars, for the last time, manifesting his
hospitality. This reveals the close connection of poor souls in purgatory with the poor on
Earth. By giving to the poor one can acquire merits for one’s own soul or for the souls
of one’s relatives. This gesture of hospitality has been preserved to the present, even if
the deceased lies in a funeral chapel. Those architects who are familiar with people’s
customs design a small kitchenette alongside a funeral chapel into which the family
brings beverages, bread and cakes, and in which they make tea, coffee, or serve wine
for those who have come to pay their respect. This is also a place where in winter the
family can warm up during their vigil by the deceased. At night, however, the chapel
is locked, much to the chagrin of many who feel that this occurs much too early for the
farmers who work in the fields till dusk and are therefore able to come only later in the
evening. The feelings concerning such funeral chapels are ambivalent: those who still
live in their own, original houses, prefer that the deceased remain at home until the
funeral so that they can keep a constant vigil and ensure that everything takes place
according to old customs and firmly established traditions. If a cemetery does not yet
have a funeral chapel, younger people who live in modern houses perceive this as a
serious problem and try to solve it as soon as possible by collecting financial contribu-
tions and by donating their own labor.

The funeral usually takes place the third day after death. Even at the beginning
of the 20th century the grave used to be dug out by neighbors or by the pallbearers.
They either brought the necessary tools with them or borrowed them from the so-called
totenkamra, a funeral chapel which was used only for the homeless. When this custom
started to disappear later on, the grave was dug out by gravediggers or sometimes by a
sexton who also doubled as a gravedigger. But he had to adhere to the rules prescribing
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when an old grave could be uncovered for a new corpse. In Korosko it is still custom-
ary to form a cross with a pick and a shovel and place them over the freshly dug grave.
Until very recently the pallbearers were usually neighbors, fellow villagers, or friends
who had been asked or appointed to do this by the deceased beforehand or were asked
by the family of the deceased. It was a great honor to be a pallbearer; such people were
highly esteemed by the community, and nobody ever refused this task. But the pallbear-
ers have to be familiar with and strictly obey all the unwritten rules concerning this
task. Since this denotes a transition from one’s home to one’s grave and the customs
of such a transition, separation, and farewell have to be strictly obeyed, it is extremely
important how the deceased is taken out from his house. His feet have to face forward,
his coffin making a cross over all the thresholds in the house. This denotes his leave-
taking, and according to old beliefs he would thus be unable to find the right way home
should he accidentally return. By the village crucifix or a chapel, the coffin is placed on
the ground. Speaking for the deceased, the oldest pallbearer bids farewell, asks to be
forgiven for any wrongs the deceased may have done to anybody, gives an assurance that
the deceased forgives any injustice done to him, and asks all around him to pray for the
deceased. The village crucifux is also called “kerlejZz”— from kyrie eleison (Lord have
mercy) —and was named after this very custom. The custom has not only been preserved
in the countryside but is also practiced on the outskirts of Slovene cities, for instance
in villages at the foot of Smarna gora, and even in Sentvid, thus even in Ljubljana. The
deceased is then carried into church (in the Slovene countryside funerals almost always
have a mass and an “ofer”— offering — afterwards) with his feet forward, but opinions
differ as to how the corpse should be brought out of the church. Some say that the casket
has to be turned around so that the deceased leaves the church with his feet forward as
well, while others feel that the deceased should face the altar throughout the ceremony,
since “no one should turn his back to God”. The pallbearers therefore have to agree on
this beforehand. It was the pallbearers’ task to bring the coffin, to carry the deceased
(the coffin was driven only if the home of the deceased was quite far from the parish
cemetery; according to the popular belief mourners have to follow the cart stepping
into the cart track, avoiding any shortcuts or looking back; otherwise the house of the
deceased will soon be struck with another death), and to bury the coffin. There were
usually four pallbearers, only rarely six. It was advisable that their height was roughly
the same so as to evenly distribute the weight. They were dressed in their Sunday best,
in black, if possible, with mourning bands which were black if the deceased had been
married, or white if the person who died had been single. These bands, always made by
the family of the deceased, were worn faced outward. When the palls were placed on the
other shoulder, the band was always repositioned accordingly. These bands were later
taken off and thrown on the top of the coffin in the open grave. Though in a different
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form, this custom has been preserved up to the present in Dolenjsko: the black band
from the state flag, which is carried at the head of every funeral procession, is likewise
taken off and thrown into the grave.

Customs taking place at the home of the deceased likewise reveal a special concern
for the dead. Those who did not go to the funeral dismantled the catafalque, opened all
the windows, scattered all the chairs, threw the sheets and the funeral sheets in water,
maybe even burned the mattress. Since they believed that everybody who died had to
watch over all the dead in the cemetery, after the funeral they first prayed that the de-
ceased would not be scared. The old custom of organizing a funeral repast the seventh
or the eighth day after the funeral is still practiced. The repast, called sedmina (the
seventh day) or osmina (the eighth day), but also karmina, korbina, trbina, and prepared
by the family, is to honor the deceased. Nowadays this usually takes place immediately
after the funeral and is called pogrebscina. All who came to the funeral, especially
vabovci, the person who was hired to keep the vigil by the dead, the pallbearers, the
gravedigger, the sexton, and of course the priest, are invited. Before they all sit down
somebody says five Lord’s prayers aloud for the soul of the deceased. The origin of
sedmina or osmina is connected to the requiem mass which takes place on the seventh
or the eighth day after the funeral, but also to the prayers performed at the home of the
deceased seven or eight days in a row. These are mentioned in Valvasor’s book “Die
Ehre des Hertzogthums Krain”from the 17th century: “In places it is customary that
only the pallbearers are given food immediately after the funeral. Those attending the
funeral as well as the pallbearers then come to the house eight days in a row. They posi-
tion two wax candles in the form of a cross, light them on all four ends, place them on
the spot where the deceased lay, kneel down and pray until the candles burn out. Then
they return home but repeat the process for eight days. The final, eighth day, they have
to be given food. Only then the deceased is buried properly.” Reports on this custom
date into the present. Before World War II such prayers (sedmino moliti) usually lasted
seven days in Bela krajina, in Gorenjsko even nine days, while in Dolenjsko people
still come to the house of the deceased to pray for eight consequtive days, and are of-
fered food after the requiem mass on the eighth day. This leads to the conclusion that
such funeral repasts really represent the final prayers for the deceased. We do need to
be aware, however, that their name (sedmina or osmina) reflects a more recent custom
originating from the Christian Middle Ages. The funeral repast namely originated in
the antiquity and represents the last remnant of Old Slavic death ceremonies.

Let us also mention a special, nowadays less known custom which is still practiced
in some areas of Korosko: a ceremonial concern for the bones, especially for the skull
of the deceased in whose grave another corpse is about to be buried. All the bones have
to be carefully gathered, washed and then replaced into their grave wrapped in a piece
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of cloth. This custom of rinsing bones and wrapping them in a cloth is similar to the
second burial of the deceased known among numerous native peoples outside Europe.
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Otepovci od hi$e do hise. Mer zapisuje. Stara Fuzina 1993. Foto: Helena Lozar-Podlogar.
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BOHINJSKE SEME

IZHODISCA

Razli¢ne teorije v razvoju vsake vede, tudi etnoloske, so nujno enostranske, vendar vsaka
zase pomeni napredek, korak naprej.! Tista, ki je premo¢no poudarjala pomen ¢eséenja
mrtvih v najzgodnejsih dobah ¢lovestva,” pa je vendar pripomogla, da so etnologi,’ za
njimi prazgodovinarji* in sodobni veroslovci® spoznali pravo bistvo maske.

Obredno Semljenje, ki sega s svojimi koreninami sicer v lovske kulture paleolitika,
hoce pozneje predstavljati predvsem duhove prednikov. Nadaljnji druzbeni razvoj je
sprozil animisti¢no gledanje na svet in manisticnim predstavam so se pridruzile pred-
stave vegetativnih demonov. Le nekateri tipi so ostali v svoji prvotni obliki, ve¢inoma
pa so se oboje predstave zacele prepletati. Drzi vsekakor, da ve¢ji del arhai¢nih mask
predstavlja duhove, od teh pa so duhovi umrlih najStevilnejsi. Po manisti¢nih nazorih
se duhovi prednikov v dolocenih dobah leta vracajo na svet. Vracajo se predvsem
v Casu okoli zimskega kresa, ko je dan najkrajsi in no¢ najdaljSa. Predstavljajo jih
nasemljeni ¢lani skrivnih »mogkih druZb«. Semljenje je seveda dozivljalo razliéne
razvojne stopnje. V antiki so zadnja razvojna stopnja npr. saturnalije. »Barbari, ki so
se ob preseljevanju ljudstev razlili po Evropi, pa so prinesli s seboj Semljenje, ki je bilo
Se v prvotni razvojni stopnji.

Zadnje razvojne stopnje manistiéno-vegetativnih obredij v visoki in ze dekadentni
kulturi antike kazejo dolo¢eni prodor mimi¢nega elementa. V grski antiki se je bil ta

1 Niko Kuret, Zu Karl Meulis Maskentheorie, Antaios 11 (Stuttgart 1969), str. 154—163.

2 Hans Naumann, Primitive Gemeinschaftskultur. Beitrdge zur Volkskunde und Mythologie.
Jena 1921.

3 Karl Meuli, Bettelumziige im Totenkultus, Opferritual und Volksbrauch. Schweizerisches
Archiv fiir Volkskunde 28 (Basel 1928), str. 1-38. — Karl Meuli, Maske, Maskereien, Das Han-
dworterbuch des deutschen Aberglaubens (HDA) 5. Berlin/Leipzig 1932/1933, str. 1744—1852.

4 Richard Pittioni, (Ocena:) Anton Dorrer, Tiroler Fasnacht (Wien 1949), Mitteilungen der
osterreichischen Gesellschaft fiir Anthropologie, Ethnographie und Préhistorie, str. 7879,
Bd.1/3 (Wien 1949), str. 169—171. — Anton Dérrer, Vom geistigen Menschenbild der Urzeit.
Wien 1952.

5 Mircea Eliade, Maschera — Le origini mitico-rituali, Enciclopedia universale dell’arte, 8.
Venezia—Roma b. 1. (1964), p. b. Maschera, str. 877—882.
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element sicer izkristaliziral v »komediji« ob obredni »tragediji«, stare obredne obhode,
kot npr. saturnalije, pa je mimi¢ni element ob izteku starega veka potisnil v €isto burle-
sknost. Zato pa so bila v bistvu istovrstna obredja, ki so jih prinesli s seboj »barbari,
Se nenaceta, nepopacena.

Torej imamo opravek z dvojno dedis¢ino: z dedis¢ino antike in dedi$¢ino novih
oplajali, se prepletali. Obe pricata, vsaka po svoje —ena v »kultivirani«, druga v »divji«
obliki — o arhai¢ni indoevropski praskupnosti.

Krs¢anstvo se je borilo proti $emskim Segam.® Rimski cerkvi se je posrecilo, da
je tezisce Sege, ki je ni bilo mogoce izkoreniniti, premaknila in postavila na cas pred
stiridesetdnevnim postom. Dovolila je »zabavo, a s pogledom na pokoro, post, pripravo
na veliko no€. V obredjih, ki so se ohranila sredi kr$¢anskega okolja, pa je mimi¢ni
element z novo silo udaril na dan. Obhodi naSemljencev brez arhai¢ne kultne vsebine
dobivajo vse bolj burleskni znacaj in prihajajo s tem v zadnjo razvojno stopnjo.

Kljub temu so vsi ti naSemljenci ohranili neke znacilne poteze v svojem nastopanju.
Nasilni so, bijejo ljudi, jih skropijo, mazejo s sajami in tako simboli¢no ponazarjajo
svoje mascevanje nad tem, da zivi lahko Se uzivajo ta svet, kaznujejo jih za pregrehe, na
drugi strani pa prinasajo blagoslov. Vedenje teh nasemljencev je bilo od nekdaj povsod
enako: prihajajo, s trus¢em, »pogovarjajo« se le s kretnjami, zopet drugod spreminjajo
glas, da jih ne bi prepoznali. Clovek je vse njihovo poéetje voljno prenasal, Se veg, zelel
si je obiska nasemljencev, saj je veroval, da prinasajo sreco in zdravje druzini ter dobro
letino. V zahvalo za to jih je obdaroval. Se danes tu in tam naletimo na ¢loveka, ki trdno
veruje, da mu prihodnje leto ne bo prineslo srece, e se nasemljenci izognejo njegovi hisi.

Pravi in prvotni ¢as Semskih obhodov je torej as okoli »zimskega kresa«, doba
»dvanajsterih noci«. Marsikje se je Sega ohranila v tem ¢asu in v obliki svojega na-
stanka. Posebno velja to za obmoc¢ja zunaj katoliske Cerkve, za pravoslavna podro¢ja.
Toda tudi srednja in zahodna Evropa poznata novoletne Seme. V Sloveniji pa nam je
po dosedanjih raziskavah znan en edini primer. To so Seme, ofepovci ali koledniki v
Zgornjem Bohinju.

BOHINJSKE NOVOLETNE SEME

V vseh bohinjskih vaseh izraz »Sema« skoraj da ni ve¢ opravicljiv. Semijo se namre¢
danes samo $e v Stari Fuzini, Srednji vasi in Cesnjici; v Srednji vasi je Sega »obnovlje-
nag, kajti v pozaru leta 1949 so zgorele vse obleke in Semski rekviziti, ki so se desetletja

6 Waldemar Liungman, Traditionswanderumgen Euphrat—Rhein. Studien zur Geschichte der
Volksbréuche 2. Helsinki 1938 (= FFC 119), str. 728 sl.
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prenasali iz roda v rod. Se pred priblizno petnajstimi leti bi lahko tudi v Jereki videli
skupino arhai¢no nasemljenih novoletnih §em s kozuhovinastimi in platnenimi nali¢ji.
Danes se tam ne Semijo ve¢ in tudi koledovanje so opustili. V Studorju koledniki sicer
$e hodijo, vendar se — po pripovedovanju —niso nikdar Semili. Spomin na otepovce zivi
tudi na Gorjusah in v Koprivniku, saj so koledovali ali otepali Se tu in tam po drugi
vojni. Tudi tu baje niso bili nikdar naSemljeni.

Ljudje vedo povedati, da so bohinjski koledniki neko¢ pred vsako hiSo zapeli
ustrezno kolednico. Nekaj fragmentov te pesmi sem lahko zapisala v Cesnjici. V doz-
devno popolni obliki pa se je ohranila, ¢etudi so koledovanje opustili, na Gorjusah in
v Koprivniku. Na Gorjusah mi jo je zapel dne 6. 9. 1968 Vinko Strgar, p. d. pri Bostetu
(Gorjuse 8), tedaj star 78 let. Pesem je sestavljena iz dveh razli¢nih delov. Prvi del je
cerkvena pesem, kot jo je objavil L. Dolinar v svojih »Pefmih v godove in prasnike
zeliga leta« (V Ljubljani 1833) str. 55-56 (V’ God obresovanja Gofpoda nafhiga Jesufa
Kriftufa). Pesem, ki sem jo zapisala, je prva kitica Dolinarjeve pesmi (spremembe so

malenkostne):
Je zopet novo leto, Torej se pripravi,
premisli moj kristjan. se k pokori spravi,
Da pride kmalu Zetev, da prides v dober stan.

le hitro zadnji dan.

Drugi del, ki mi ga je zapel prav tako V. Strgar, je prava kolednica:

Mi smo prsli semkaj k vam, Ocka hi$ni gospodar,

da bi vi kej dali nam. dajte nam en dober dar.
Nas je sedem opajdas, Naj bo praznje al hodnik,
ta osmi pa je trogar nas. al pa ajde an pounik.
Mamca hi$na gospodinjca, Ce pa tega nimate,

dajte nam en mal prediuca. dajte nam pa dnarca kej.
Naj bo ajda al’ proso, An grosicek al pa dva,
da bo le z voljno roko. al pa ceua cvancgarca.’

7 Varianto te pesmi je Karla Vuk zapisala leta 1950 na Sp. Gorjusah pri Bostetovih. Hrani jo
GNI pod st. 15185.
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Pred sabo imam tri porocila o raziskovanju novoletnih Sem v bohinjskem kotu.
Prvi dve sta iz leta 1954.8 Napisal ju je Niko Kuret, ki se je prvi zacel s strokovnega
staliS€a zanimati za to Sego. Potem je minilo celih 13 let. Otepovci so otepali in nihce
jih ve€ ni »nadlegoval« z vpraSanji. Leta 1967 sem se sama odpravila v Bohinj in tam
prezivela ve¢ dni z namenom, da kaj ve¢ poizvem o tej za Slovenijo edinstveni $egi ter
da ugotovim, koliko se je v teh trinajstih letih spremenila. Obiskala sem Staro Fuzino,
Studor, Srednjo vas, Cesnjico in Jereko,” naslednje leto pa e Gorjuse in Koprivnik."
Za tri od omenjenih vasi nimam primerjalnega gradiva izpred leta 1967. To so vasi
Studor, Koprivnik in Gorjuse, kjer se po pripovedovanju starih ljudi niso koledniki
ali otepavci nikdar Semili, pa¢ pa so hodili in v Studorju e hodijo praznje obleceni.
Na Gorjusah se celo spominjajo pripovedovanja o¢etov in dedov, da so otepovci nosili
dolge kozuhe in ku¢me iz ov¢je koze. Morda opis Sege iz teh treh vasi ne bi sodil v to
razpravo, kjer govorim predvsem o Semah. Ker pa se je tu in tam poleg naziva koledniki
ohranilo Se ime otepovci in ker je potek otepanja v vseh vaseh zelo podoben, bom tudi
te nenasemljene otepovce vkljucila v to razpravo.

NENASEMLJENI OTEPOVCI

Ustavimo se na kratko v teh treh vaseh, kjer otepovci niso naSemljeni in zato ne sodijo
neposredno v okvir te razprave.

V Studorju hodijo praznje obleCeni otepovci ali koledniki (Seme jih ne imenujejo,
ker se pa¢ niso nikdar $emili) na Stefanovo, tj. 26. decembra. Neko¢ so otepali lahko
le tisti dvajsetletniki, ki so »stopili v fante«. To pa ni bilo tako lahko, ker je fant moral
dokazati, da ga tudi dekleta Ze imajo za zrelega. Opolnoci sta takega fanta spremljala
dva starej$a tovarisa. Moral je na vas in poklicati dekle. Ce se mu je odzvalo in mu
prizgalo cigaro, je bil sprejet, sicer pa so rekli, da »gre lahko Se za eno leto spat«. Danes
»koledvajo« tudi mlajsi, vendar ne pod sedemnajst let.

Za otepanje se fantje Ze prej pripravljajo, dva do tri dni pred Stefanovim pa na-
redijo natan¢en naért. Izberejo muzikanta, druge vloge pa razdelijo po starosti in po
zaupanju. Tisti, ki je najbolj ve$¢ pisanja, je mer" in dobi knjigo, v katero natan¢no
zapiSe vse, kar dobijo v dar. Najbolj zgovorni nosi vreco, kamor gospodinja vrze klo-
baso, eden od otepovcev nosi leseno §katlo z napisom: SRECNO NOVO LETO, drugi

8 Niko Kuret, Porocilo 3. in 4. o terenskem potovanju v Bohinj leta 1954 (Arhiv ISN).

® Helena Lozar, Novoletne maske v Zgornji Bohinjski dolini, Terenski zapiski 1967 (Arhiv
ISN).

10 Moj zapis in magnetofonski posnetek (Arhiv ISN).

11 Mer = maire, franc, Zupan; o€itno ostanek iz ¢asov Napoleonove Ilirije.
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pa le hodijo zraven. Na Stefanovo se zberejo pri muzikantu doma. Otepati zaéno na
robu vasi in se pomikajo proti sredini. Na ¢elu sprevoda hodi godec, za njim mer, nato
tisti z zakljem in drugi. V vseh hiSah pricakujejo njihov prihod, zato morajo otepovci
paziti, da kaksne hiSe ne izpustijo. Neko¢ so ljudje verovali, da bo leto nesrecno, ce
otepovcev ni bilo, danes so le $e uzaljeni. Zgodilo se je, da je gospodinja, katere higo
so po pomoti izpustili, drugi dan prinesla najstarejSemu otepoveu klobaso s pripombo:
»Da ne bos mislil, da je nimam.«

Pred hiSo otepovci v en glas pozdravijo: »Danes smo prisli gledat gospodarja, go-
spodinjo, al ste klal kaj debelo svinjo.« Vsakemu podajo roko in vos¢ijo vesele bozi¢ne
praznike in sre¢no novo leto, nato pa z gospodinjo in domacimi héerami zaplesejo dve
vizi. Gospodinja ima klobaso Ze pripravljeno in jo spusti v vre¢o. Medtem ko godec Se
eno zagode, pa mer zapiSe, »kako je klobasa zakrivljena«. Mora biti namre¢ »pocasi
zakrivljena«, to se pravi velika. To obdarovanje kolednikov je stara Sega, ki je bila
vedno resen obred. Kasneje, ko se je pravo bistvo teh obhodov izmali¢ilo, so mu ljudje
pridruzili tudi nekaj humorja. Tako se danes Cesto dogaja, da katera od gospodinj iz
nagajivosti, v€asih pa tudi iz skopustva, podtakne otepovcem »nepravo« ali pa slabo
klobaso. Tako gospodinjo drugi dan otepovci Se enkrat obi$éejo in ji z muziko nesejo
klobaso nazaj, kar je seveda za hiSo velika sramota.

Ko koledniki obredejo vso vas, se zberejo v eni izmed his in klobase skuhajo. Ker
pa je klobas le veliko, jih nekaj v trgovini zamenjajo za kavo in vino. Seveda delajo to
le zadnja desetletja, Medtem ko se klobase kuhajo, gredo fantje vabit dekleta na gostijo
in ples, ki Cesto traja do drugega dne zjutraj.

Na Gorjusah in Koprivniku je neko¢ »koledvanje« potekalo podobno kot v Studorju,
toda danes so ga ze povsem opustili. Spominjajo se, da so »otepali« Se leto ali dve po
drugi vojni, potem pa ne ve¢. Cas koledovanja je tu Silvestrov vecer, ée pa je na ta dan
slabo vreme, ga prestavijo na dan treh kraljev. Otepati so zaéeli o prvem mraku, ko so
se zbrali v gostilni. Od tod so krenili proti hisi §t. 1. Morali so kar pohiteti, kajti vas
je raztresena in vcasih so otepali kar do polno¢i ali Se dlje. Pred vsako hiSo so zapeli
kolednisko pesem »Je zopet novo leto, premisli moj kristjan ...«. Posebno gorjuski fantje
so bili od nekdaj znani kot zelo dobri pevci. Se danes so mozakarji ponosni na to. Ko
je pesem izzvenela, so se odprla hiSna vrata in nekdo od domacih je v peharju prinesel
klobaso. Medtem ko jo je spuscal v vreco, je skusal vreco tistemu, ki jo je drzal, iztrgati
iz rok. Ce se je to zgodilo, so bili otepovci osramodeni, ¢e§ da imajo nezanesljivega
wtrogarja«. Zacel se je pravi boj za vreco in seveda so na koncu morali zmagati otepovci.
Da bi se zavarovali pred tako nezgodo, sta vreco navadno drZala dva in sicer tako, da
jo je spredaj drzal bolj Sibak kolednik, za njim pa skrivaj moc¢nejsi. Koledniki so poleg
klobas dobili tudi lesnikov, jabolk, hrusk in tudi kaksno »petico«.

Pri hisah, kjer so bila dekleta, so se otepovci dalje pomudili, ker so Se zaplesali.
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Okoli polnoci, ko so Ze obhodili vso vas, so se otepovci zopet vrnili v gostilno,
kamor so povabili tudi dekleta. Presteli so nabrane darove, vsak je dobil klobaso in
petico, nekaj klobas so skuhali in na zabavi pojedli. Druge darove, npr. jabolka, hruske,
lesnike, fizol itd. pa je za placilo lahko odpeljal godec domov. Zacel se je ples, ki je
skoraj vedno trajal do vecera na samega Novega leta dan, véasih pa kar 48 ur skupaj.

NASEMLJENI OTEPOVCI

Pravo nasprotje tem kolednikom, ki so vsekakor tudi obredni, pa so tisti iz Stare Fuzine,
Cesnjice in neko¢ tudi iz Srednje vasi in Jereke. Cloveka pretrese, ko spremlja njihove
obredne obhode po vasi, nedoumljivo mu je, kako so se te arhai¢ne, strah vzbujajoce
maske ohranile skozi stoletja prav do danasnjih dni. Pri marsikateri platneni maski
se mu zazdi, da vidi mrlisko glavo in tudi v kozuh odete poSasti ga spominjajo oznak
nekaterih raziskovalcev, ki vidijo v kozuhu »razpadajo¢ega mrlica«."

Bohinjske Seme — in ne samo one — ne morejo zakriti svojega izvira. Seveda bi
bilo napac¢no misliti, da so Semske oblike, ki se nam kazejo danes, iste, kakor so bile
pred stoletji ali Se dlje nazaj. Spremembe so ocitne v zadnjem desetletju, prav tako so
se Seme v podrobnostih spreminjale v stoletjih in tisocletjih. Toda jedro je ostalo.

Pravico do otepanja imajo povsod le fantje, ki »imajo cegelc, tj. tisti, ki so bili
v istem letu poklicani na nabor. Seveda pa jih morajo starejsi fantje najprej sprejeti v
svojo druscino. To se zgodi na Martinovo ali na sam dan otepanja. Povsod je pogoj, da
novi fant plaéa pijao. V Stari FuZini je moral pripeljati v gostilno dekle. Ce se mu to ni
posrecilo, je placal $e za 5 litrov vina in od$el domov z upanjem, da bo drugo leto imel
vec srece. Stari ljudje v Fuzini §e pomnijo, da je bil sprejem v fantovsko druzbo v€asih
poseben obred. Imenovali so ga »krst«. KrSceval je mer. Najprej je novinec moral eno
zapeti, nato se je spovedal (fantom seveda, ki so pred njim drzali reseto). Sele potem je
dobil dovoljenje, da je lahko poklical dekle, ki naj bi mu prizgalo cigaro. Ce je vse to
dobro opravil, je lahko zadel hoditi na vas. V Cesnjici pa je bila stara navada, da je bil
najstarejsi fant v vasi mer. Ta je tudi fante »komandiral«. Na Silvestrovo so 20-letne
fante »krstili«. Prvotno je bila navada, da je ob tej priliki mer dal za pijaco, kasneje pa
je moral pla¢ati novopedeni fant. Sele ko je dal za pijaco, je lahko dal krivce za klobuk
in Sel vasovat — toda tudi tu je imel glavno besedo mer, ki mu je povedal, katero dekle
je dovolj staro, da ji gre pod okno. Ce je Sel k dekletu, ki $e ni doseglo 18 let, so ga
izkljuéili iz fantovicine. Se isti veder, ko je bil fant kri¢en, je moral iti klicat deklica,
da mu je fajfo prizgala in ga s tem dokon¢no potrdila.

12 Prim. Karl Meuli, Schweizer Masken und Maskenbrduche. Ziirich 1943, str. 49.
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Vsem vasem, kjer se otepovci Semijo ali so se vsaj do nedavnega Se Semili, je skupna
sestava Semske skupine. Le-ta naj bi povsod predstavljala veliko druzino: oceta in mater,
sinove in héere. V vsaki skupini pa sta le dva otepovca, ki nista naSemljena — godec,
ki je lahko Ze porocen moz in tudi po vec let isti, ter mer, tudi »Sribar« imenovan, ki
opravlja posle zapisnikarja.

Fantje se ze nekaj dni pred dnevom otepanja zberejo v gostilni ali zasebni hisi,
pregledajo obleke in rekvizite, si razdelijo vloge in napravijo nacrt, kje bodo zaceli s
svojim obhodom in kje bodo nehali. V Stari Fuzini gredo navadno najprej na »Klanc,
nato v »Zabajer«, od tod na »Trato«, koncajo pa v »Koncu«. V Srednji vasi zacnejo
hoditi na spodnjem koncu, nato gredo po sredi vasi, zavijejo na zgornji del, nato po
cesti nazaj in koncajo v gostilni. Posebnost sprevoda v Srednji vasi je neko¢ bila, da so
krenile $eme iz hise, kjer so se oblagile, najprej po vsej vasi naravnost v zupnisce. Se
leta 1954 je zupniku veljal njihov prvi obisk. Sele po obisku pri Zupniku so se vrnili
na zacetek vasi in zaceli hoditi od hise do hiSe, kar se je ¢esto zavleklo do trde no¢i. V
Cesnjici in Jereki so zaceli otepati na spodnji strani vasi, nadaljevali so po zgornjem
koncu, vracali pa so se po sredi vasi do hise, kjer so imeli zabavo.

Cetudi so si §emske osebe vsaj po funkcijah v vseh vaseh podobne, bi se tezko
odlocili, v kateri vasi so najbolj zanimive ali morda najbolj »stare«. Vsaka vas ima
svojo posebnost. Ce pa bi si novoletne eme Zeleli ogledati danes, pa vsekakor odlogitev
ne bo tezka. Srednja vas je v pozaru leta 1949 izgubila domala vse Semske oprave in
rekvizite. Kar vidimo danes, je le deloma narejeno ali nabavljeno po starih vzorcih. V
zacetku 50-ih let so Se prevladovale zasilne kupljene papirnate, pozneje tudi plasti¢ne
»larfe«, raztrgane stare obleke ali celo pizame. Zdaj se stanje izboljsuje.

Tezko nam je, ker bomo tudi Jereko morali pustiti ob strani. Danes tam na Silve-
strovo ne bomo vec slisali glasu harmonike in ne vpitja otroc¢ajev, ki nagajajo otepovcem.
Silvestrovo popoldne bo ostalo ¢isto navaden popoldan, brez obhoda novoletnih Sem,
brez otepovcev.

Ustavili pa se bomo v Stari Fuzini in Ce$njici, v dveh vaseh zgornje bohinjske doline,
ki sta vse do danes ohranili to starodavno $ego. Sreo imamo, saj se datum otepanja v
obeh vaseh ne krije; v Stari FuZini otepajo na Stefanji dan, v Cesnjici pa na staro leto.

V Stari Fuzini opravljajo ta starodavni obhod v zgodnjih popoldanskih urah. Dale¢
pred sprevodom se pokaZe na vasi $ema z metlo, pogosto »metlar« imenovana, in se podi
za otroki. Semski skupini pripravlja pot in skrbi, da otroci ne nagajajo »starima« — dedu
in babi. Metlar je oblecen v narobe obrnjen kozuh, prepasan z verigo, na kateri so neko¢
viseli tezki zvonci. Danes na ta rekvizit, Zal, Ze vse ¢eS€e »pozabljajo«. Tudi nalicje
te Seme je kozuhovinasto. Lahko bi rekli, da je ez obraz potegnjena velika ku¢ma, v
kateri so izrezane odprtine za oci, usta in nos. Na nogah ima usnjene Skornje. Vcasih
je metlar z verigo ujel tudi kaksno dekle in jo oplazil z metlo. Njegova dolznost pa ni
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bila samo ta, da je »pometal pot« pred otepovci, ampak je skrbel tudi za to, da se pri
posamezni hisi niso predolgo mudili. Nevarnost je bila posebno tam, kjer so bila doma
za mozitev godna dekleta. Ko se mu je zdelo dovolj, je svoje tovariSe z metlo nagnal ez
prag, pocistil za njimi in kot zadnji zapustil hiSo. Lahko recemo, da je ta Sema pravo
nasprotje ostalih. Zivahna je, poskakuje, vihti svojo metlo, se spus¢a v dir za otro¢adjo
in je sploh neutrudljiva. Druge Seme pa se pomikajo bolj umirjeno, pocasi, v€asih kar
klavrno. Sicer pa ni ¢udno: kako naj bo gibéna stara Zena, ki jo podpira moz in je po vrhu
Se »noseca«? Pa tudi »otroci, ki stopajo za njo, so leni in se opirajo drug na drugega. Tej
lenobni skupini se morata godec in zapisnikar ali mer, ki stopata na ¢elu sprevoda, lepo
prilagoditi. Godec in mer sta edini osebi, ki nista naSemljeni. Kakor zZe omenjeno, je mer
navadno najstarejsi fant, godec pa je lahko ve¢ let zapovrstjo isti, ¢eprav je ze porocen.

V Stari Fuzini navadno nastopa en sam zenski lik, to je »Zena« (baba, babca).
Seveda je to v zensko preoblecen moski. Obrazna maska je narejena doma, vcasih iz
platna, drugi¢ zopet iz papirja; vedno pa daje videz bledega, zgubanega obraza starke.
Namesto las ima prejo, na glavi pa ruto. Oblecena je v raztrgano, umazano kmecko
obleko, obuta v po§vedrane ¢evlje. Ima velik trebuh, ki naj bi predstavljal njeno »drugo
stanje« —seveda zato, da bi pri ljudeh vzbudila ¢imve¢ usmiljenja in bi ji dali ve¢ darov.
V ta namen nosi s seboj kosaro, kamor nabira jajcka. Moz (dec) jo mora ves ¢as podpirati.

Tudi moz ali »dec« ima doma narejeno masko, ki je hkrati tudi pokrivalo. V¢asih
so ga naredili iz tele¢je koze, kasneje iz blaga ali celo papirja, v katerega so izrezali
odprtine za o€i, nos in usta. Prvotno je bil moz oblecen v ov¢ji kozuh, kasneje pa tu in
tam le v ponoseno, strgano obleko. V roki, nosi steklenico in prosi za »$nops«.

V Cesnjici sta se moz in Zena imenovala »uoca in mat«, spremljala pa sta ju sin
in »ta mlada«. Mat je tudi tu v€asih nosec€a in temu primerno oblec¢ena. Tu in tam pa
se napravi le v kmecko obleko po starem narejeno: jopa je v pasu stisnjena, dvakrat
prevezana in ima ob straneh »repetnice« (»jospek«), nosi dolgo, ¢rno kiklo in »birtoh,
na glavi pa pod brado zavezano temno ruto. Cez obraz si potegne doma narejeno masko
iz platna, na katerem so z rdeco barvo naslikana lica. V ta namen uporabijo kosc¢ek
rdeCega svilenega papirja, ki ga zmocijo in z njim potegnejo po platnu ali pa si pomagajo
s sokom rdeée pese. Uoéa si v Cesnjici $e danes nikdar ne nadene kupljene maske, pa¢
pa mu jo narede doma iz cunj, »Stumfa« ali iz papirja. Na glavo si povezne slamnik
ali pa $irok klobuk, ¢e je slabo vreme in bi bila nevarnost, da bi se slamnik razmo¢il.
Oblecen je v narobe obrnjen kozuh, nosi tezke, visoke Skornje, tako da hla¢ izpod kozuha
skoraj ni videti, v rokah ima palico »Steglarco«, ki je lepo »obrancana« (= okraSena) s
»panteljmi«, na vrhu pa ima nasajen kravji rog. V¢asih so na ta rog nataknili Se glavo
pravkar zaklanega petelina. Za razliko od starofuzinskega moza nosi uoéa v Cesnjici
¢ez ramo vrzen zakelj, v katerega zbira darove, predvsem klobase. V Stari Fuzini pa
moz svojo zeno le podpira, vzdihuje, kako jima je hudo in poskusa vzbuditi ¢imveé
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usmiljenja pri gospodinji. Za nosnjo klobas ima kar dve Semi: Semo z raznjem in Semo
z 7akljem. Sema z raznjem se imenuje »fehtar«. Oble¢ena je v narobe obrnjen, raztrgan
kozuh, obli¢je ji pokriva papirnata maska, lase pa ima narejene iz preje. Prepasan je
z verigo. V¢asih je fehtar imel masko iz kosmate gamsove koze, na glavi pa gamsove
roge; e le teh ni dobil, si je na vrh pritrdil kozje ali srnjakovo rogovije. Ze ime »Sema z
raznjem« nam pove, da v rokah nosi razenj,* na katerega gospodinja natakne klobaso.
Te klobase pa ne spusti takoj v Zakelj, pa¢ pa jo na raznju nese do druge hise; naj ljudje
vidijo, kako je velika. Prav gotovo soseda ne bo dala manjse, saj ne bo hotela zaostajati.
Ko pa druga gospodinja prinese klobaso, se mora seveda piva umakniti z raznja. Tedaj
stopi v ospredje Sema z Zakljem, tu in tam tudi »trégar« imenovana, ki nam jo omenja
7e sama stara otepovska pesem. Sema z Zakljem je obleena podobno kot fehtar, esto
ima tudi rogove, v rokah pa nosi zvonec.

Druge Seme v Stari Fuzini nimajo posebne naloge in so v sprevodu le za Stevilo.
Ce le morejo, vse §eme oblegejo kozuhe in si narede nali¢ja, najveckrat taka, ki sluZijo
obenem za pokrivalo. Starej$i ljudje se Se spominjajo mask iz poslikane zicne mreze.
Pravijo, da so te »dratene maske« najbolj »gvirale« (trajale). Seveda niso bile narejene
doma, ampak so jih kupili v Radovljici ali v Ljubljani.

Semska skupina, ki v Ce$njici spremlja uo¢a in mater, se od starofuzinske le malo
razlikuje. Najvaznejsa spremljevalca, ki sodita k »druzini«, sta sin in »ta mlada«, ki
se zaljubljeno obes$ata drug na drugega. Oblecena sta lepSe kot stara dva, ¢e le moreta,
v staro kmecko noSo. Fant ima kratke irhovke, vidijo se bele spodnje hlace, na nogah
ima zelene, vezene »galjufe« — take na »knofe«. »Ta mlada« je obleCena v belo »bluzo«,
rde¢o »kiklo« in bel »firtoh«. Na glavi nosi »§tikano« ¢epico. Obema pa obraz zakriva
doma narejena larfa iz platna.

S to skupino hodita Se dve Semi. Prva se imenuje »Novo leto« in je oblecena v
belo obleko, na katero so prisiti rdeci trakovi. Ima belo larfo, bele rokavice in na glavi
Sirokokrajni slamnik s »pankeljni«. Okoli vratu ima obeseno Skatlo — ljudje pravijo,
da tako, kot so jo imeli dalmatinski krosnjarji. V sprednjo stranico Skatle je izrezan
napis »SRECNO NOVO LETO 19.., ki je z notranje strani osvetljen. Pred leti pa v to
krosnjarsko skrinjo niso vrezovali napisa, ampak je rabila le kot pusSica, v katero so
ljudje metali denar. Transparent z napisom »Srecno novo leto« je tedaj pred sprevodom
nosila druga Sema.

Kakor pri vseh pustnih sprevodih v Sloveniji, sreamo tudi med otepovci dimnikarja
(»raufnkirarja«). V Cesnjici opravlja vlogo fuzinskega pometaca, metlarja. Po hisah
mora omesti ognji$éa, je pa tudi nagajiv in pomaze domace dekle s sajami po obrazu.

13 Razenj je palica, na kateri v dimnici visijo klobase.
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Dekleta se ne branijo dosti, saj naj bi dimnikar posebno ob prehodu iz starega v novo
leto prinesel Se posebno sreco.

Nekaj posebnega je bila neko¢ Sema, ki je bila napravljena v obleko, sesito iz samih
zaplat. Leta 1954" so v Cesnjici to obleko na novo sesili — pravzaprav so ta Semski lik obnovili.
Obleka pa ni bila povsem enaka tisti, kot so jo nosili v prejsnjih ¢asih. »Stara« obleka je bila
namrec sesita iz kosckov razlicnega blaga nepravilnih oblik, novo pa so sestavljale pravilne
pravokotne krpe. Anton Mikelj, izu¢en kroja¢ iz Cesnjice &t. 20, je porabil zanjo vzorce
blaga, ki jih je iztrgal iz cenika tekstilne tovarne. Starejs$i Bohinjci se e spominjajo, da so
tej Semi rekli puatoz. Njegova obleka spominja na obleko »harlekina« iz commedie dell’arte.
N. Kuret je postal na to pozoren in je temu liku posvetil posebno’ razpravo.” I1zhajajo¢ iz
komedijskega »Harlekina«, ga je zasledoval v preteklosti na eni strani do srednjeveskega
normansko-francoskega »hellequina«, na drugi strani pa mimo orientalskih asketov, rimskih
mimov in moskih zvez prav v davnino indoevropske druzbe. K »puatozu« se bom povrnila
v opisu skupine bohinjskih §em, danes Ze opus¢enih otepovcev iz Jereke.

Ko smo obdelali dve bohinjski vasi, kjer je otepanje Se danes zivo v prvotnih oblikah
in kjer so vsaj v grobem ohranili $e staro obleko (predvsem naj tu poudarim kozuhe),
je prav, da nekaj prostora posvetimo tudi spominu na nekdanje otepanje v Jereki in na
obnovljeno otepanje v Srednji vasi.

V Jereki, kjer so imele maske morda najbolj arhai¢no podobo, je N. Kuret lahko
fotografiral Seme Se leta 1954 — zal ne v ¢asu njihovega obhoda. Jereskih Sem sama
nisem ve¢ videla, zapisala pa sem dragocene podatke in opise o njih. Zadnjikrat so ote-
pali leta 1965, vendar Ze takrat nenasemljeni. Tu je bil torej prehod — najprej so opustili
Semljenje, nato Se samo Sego. Kdo ve, ¢e ni bilo tako tudi v Studorju, na Gorjusah in
Koprivniku, kljub trditvi vas¢anov, da se niso nikdar Semili.

Liki, ki so nastopali v Semskem sprevodu v Jereki, so v bistvu isti kot v ostalih
vaseh: uoca, mat, otroci, dimnikar, $ema z »Novim letom«, godec, samo mera tudi
v Jereki ni. Prvi v sprevodu je stopal nemaskirani godec, za njim »Novo leto«, nato
dimnikar, »otroci« in kot zadnja uoca in mat.

Sema z »Novim letomg, je bila tista, ki je nosila $katlo z napisom, vanjo pa so ljudje
metali denar. Oblecena je bila v belo obleko, na katero so bili naSiti pisani trakovi. Tej
Semi so pravili »puatoz«. Ob pogledu na tako napravljeno Semo bi se nam zdela domneva,
da sodi tipolosko v skupino »hellequina« in njemu podobnih Sem, povsem opravicljiva.
Po pripovedovanju domacinov so se pojavljale tudi razli¢ne variante te Seme. V¢asih je
imela le hlace, sesite iz samih »mustrov«, zopet drugi€ je nosila v roki knjigo z vzorci in

14V ¢lanek Nika Kureta Harlekin v Bohinju? (kakor op. 15) se je na str. 250 vrinila napaka:
pravilna letnica izdelave nove Harlekinove obleke je 1954 in ne 1945.

15 Niko Kuret, Harlekin v Bohinju? Slovenski etnograf'9 (Ljubljana 1956), str. 237-252.
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cenami blaga. Zanimivo je, kako je arhaicno osebo »zaplatnika« amalgamiral izrazito
novi lik trgovskega potnika, ki je nosil s seboj »knjigo« z vlepljenimi (pravokotnimi)
vzorci tekstilij! Ljudje so izbirali in naro¢ilo vnaprej placali.

»Otroci« so bili obleéeni v stare obleke, sinovi niso nosili kozuhov, pa¢ pa narobe
obrnjene »rekelce«, na katere so bile prisite raznobarvne »flike«. Verjetno pa je to ze
kasnejsi pojav in naj bi bila ta obleka nadomestilo za kozuh.

Uobca se je napravil v starinski, narobe obrnjen ov¢ji kozuh, prepasan s konjsko
ovratnico. Ob straneh je imel dva zvonca. Obraz si je zakril z larfo, sprva vedno pla-
tneno ali papirnato, belo, Sele kasneje jo je zamenjala kupljena. Larfe so izdelali doma
in sicer tako, da so na platneno krpo v obliki pravokotnika nasili zgoraj in spodaj bel
trak. Izrezali so odprtine za o¢i in usta, krpo na ustreznih mestih navlazili in naslikali
nanjo obrvi, trepalnice, lica in brke z rde¢im ali tintnim svinénikom. To larfo si je Sema
zavezala zadaj na temenu, spodnji del pa potegnila pod brado in jo zavezala na tilniku.
Lase si je zakrila z ruto tako, da je tudi po laseh vas¢ani niso mogli prepoznati. Uoca
si je ez ruto poveznil Sirokokrajni klobuk. Pogosto je bil to slamnik, v starih ¢asih pa
so bili krajevci narejeni iz lesa, le oglavje je bilo slamnato. Starejsi ljudje pomnijo Se
klobuke, ki so bili izdelani iz drevesne gobe.

Mat je imela tudi platneno, larfo, narejeno na enak nacin kot uoca, na glavi je no-
sila ¢rno ruto, oblecena pa je bila v dolgo nabrano krilo, »jiberjak« ali jopo s »skrici«,
ter ¢rn »birtoh«.

Nosaca klobas je nadomescal kar uoca. V ta namen je nosil v eni roki ¢ez ramo
vrzeno vreco, v drugi pa palico. Mat je imela korbo za jajca in »flaSo za Snops«, eden
od »ta mladih« pa je na ramah nosil »lempo« (brento) za most, véasih pa namesto tega
»patrh« (putrih). Medtem, ko je gospodinja spuscala klobaso v »zakl« in zlagala materi
jajca v kosaro, pa so druge Seme silile v gospodarja, naj vendar dotoci v steklenico
Zganja in v »lempo« mosta.

Omenila sem ze, da so v Srednji vasi ob pozaru zgorele vse stare obleke. Fantje pa
otepanja niso opustili. Se danes hodijo za Silvestrovo $eme od hise do hise sre¢o voiéit
in darove prosit. Obleke so nove, poenostavljene, skusali pa so ohraniti vsaj funkcijo
nekaterih Semskih likov. Razumljivo je, da se pojavijo tu in tam novi rekviziti (npr.
sablja), opaziti je moc¢ tudi Seme, ki jih doslej nismo srecali — to sta oficir in trobentac,
ki trobi v rog. Za razliko od godca, ki je tudi tu nemaskiran, ima trobenta¢ larfo, vendar
mora usta moc¢no izrezati, da lahko trobi.

V prvih letih po pozaru so bile Seme v Srednji vasi resni¢no preprosto oblecene. Niko
Kuret v svojem terenskem poro¢ilu'® iz leta 1954 pi§e med drugim takole: »Z drugimi
vred so zgorele vse §emske priprave — ni ve& ne kozuhov, ne larf. Semski sprevod se je

16 Kakor op. 8.
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zato spremenil v navadno maskerado, v kateri vidi§ same kupilne maske iz lepenke;
vse so groteskne ali zoprne, deloma so zivalske (opica, svinja). Kozuh sem videl v spre-
vodu en sam, sicer so pa Seme oblecene v navadne obleke z nasitimi pisanimi krpami,
v pizamske hlace in podobno ...«

Kaze pa, da fantje iz Srednje vasi niso hoteli zaostajati za svojimi sosedi, pa tudi
ne opustiti tradicije novoletnih obhodov. Zaceli so si urejati nove obleke in poskrbeli
so, da bi bile ¢imbolj podobne nekdanjim. Seveda jim to ni povsem uspelo. Res je,
da so se potrudili in si priskrbeli nove kozuhe, toda da bi bili ¢imbolj zivahni, so jih
premazali s ¢rno, z belo in rdeco barvo. Nali¢ja so tu in tam Ze zopet izdelovali doma
iz koze ali nogavic. Vsem moskim likom so po hlacah nasili pisane trakove. Toda na
$kornje, verige in zvonce so povsem pozabili! Sema, ki nosi $katlo z napisom »Sre¢no
novo leto« in je nekoc¢ bila oblecena v belo obleko, je tu dobila zivalsko masko z rogovi
— torej sta se tu funkcija ene Seme in lik druge zdruzila v novo obliko. Denarja pa ne
pobirajo v to Skatlo, pa¢ pa v manjso, ki ima na vrhu pritrjeno gumijasto puncko. To
Skatlico nosi ena izmed Sem po vasi in s spremenjenim glasom sprasuje: »Boste dali
kaj za naso puncko?« — ali pa prosijo »za naSega invalida«.

Poleg teh novih Semskih likov pa so tudi v Srednji vasi ohranili $e stare, tradici-
onalne like: uoca, mat, Novo leto, Semo s koSem, Semo s »flaso« ali putrihom za most.
Uoca, oblecen v prebarvan kozuh, ima ¢ez obraz potegnjeno larfo, narejeno iz koze
ali nogavice, na glavi pa Sirokokrajni klobuk. Pod roko se ga drzi v raztrgana kmecka
oblagila obleena mat, ki nosi kosaro za jajca. Sema s kosem ima v kosu $e vreco; klobaso
spravijo v vreco in Sele nato vse skupaj spravijo v kos. To narede zato, da se klobase ne
bi raztresle, ¢e bi nosa¢ padel. Nabrane darove tudi v Srednji vasi po kon¢anem obhodu
deloma prodajo. V novejSem Casu pa ne zapravijo vsega na Silvestrov vecer, pac pa del
izkupicka spravi »blagajnik«, da fantje Se kdaj med letom lahko priredijo kaksno zabavo.

Omenila sem ze, da otepovci tu in tam kaks$no hiSo »kaznujejo« in je ve¢ let ne
obiscejo. Vcasih se je namre¢ zgodilo, da jim je katera izmed gospodinj, bodisi iz naga-
jivosti ali pa tudi iz skopustva, podtaknila »slabo« klobaso — to se pravi staro, trdo ali pa
celo z Zaganjem nabasano klobaso. Ce si otepovci zapomnijo, kje so jo dobili, jo drugi
dan nesejo z muziko nazaj in te hiSe ve¢ ne obiscejo. V Srednji vasi lahko gospodinja
da le meseno klobaso. Ce da krvavico, jo drugi dan dobi nazaj.

Leta 1957 so v eni izmed his dobili krvavico. Otepoveci si niso zapomnili, kje, zato
so0 jo drugi dan nosili po isti poti, kakor so otepali, od hiSe do hise, pri vsaki hisi so
imeli govor, nato pa so krvavico obesili pod lipo na oglasno desko.

Otepovci so bili tudi zelo obéutljivi, ¢e se je kdo kaj pritozeval ¢ez njihovo vedenje.
Posebno pripombe deklet so jih prizadele. »Mascevali« so se tako, da so drugo nedeljo
klobaso nabodli na razenj in jo nesli nazaj ter so v bodoce hiSo nekaj let izpuscali.
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Tudi do pretepov je prislo tu in tam. Vcasih so bila vzrok dekleta, zopet drugic¢
nepovabljeni fantje iz drugih vasi, ki so prisli na zabavo po kon¢anem obhodu. V Sre-
dnji vasi vedo povedati, da sta pred vojno bili v vasi dve skupini fantov: kmetje namre¢
kocarjev niso upostevali, zato so le-ti zaceli otepati sami Ze opoldne. Potem so kmeckim
nastavili vrv, tako da se je harmonikar spotaknil in raztrgal harmoniko. Seveda se je s
tem otepanje za tisto leto koncalo.

Na koncu naj e povem, da moderni ¢as prinasa tudi v to Sego svoje novosti.
Harmonika je ostala le e med sprevodom, na vecerni zabavi pa se pojavlja ze povsod
gramofon. Joze Hodnik, iz Stare Fuzine 82, p. d. pri Htoru, mi je pripovedoval, da je
deset let zapovrstjo otepal kot muzikant in fantom igral na vecerni zabavi. Leta 1954 pa
je razocaran zapustil gostilno, ker je nekdo med njegovim igranjem prinesel gramofon
in plosc¢e, njega pa nihce ni ve¢ uposteval. To je bilo njegovo zadnje otepanje.

Vprasujem se, kaj je tako dolgo ohranilo to v Sloveniji edinstveno Sego v bo-
hinjskem kotu? Ali je vzrok res le zemljepisna odmaknjenost? Vedno bolj se mi
vsiljuje misel, da je treba dodatno upoStevati Se en moment — Cas, v katerem Sego
obhajajo. Bohinjski fantje otepajo med bozicem in novim letom, se pravi v Casu,
ki je za taksno Sego pri nas nenavaden. Slovenci zunaj Bohinja taksne Sege v tem
¢asu niso niti slutili. Dosti dolgo je ostala docela neznana in se niti etnologi niso kaj
prida zmenili zanjo. Sega se je stoletja odvijala v samoti. Niso je motili tuji gledalci.
Niti domacim turisticnim delavcem ni prislo na misel, da bi jo turisti¢no izkoristili.
Ostala je nekakSen obred vsake vasi zase. Skoraj bi si zelela, da bi tako ostalo in da
bi »turizem« pustil vsaj ta kos¢ek Slovenije neokrnjen. Ne moremo prepreciti, da
ne bi spreminjali zunanjega videza te doline, toda pustijo naj vsaj zivljenje tako, kot
je —neprisiljeno, neizumetniceno.

SORODNI POJAVI

Ze v uvodu sem pokazala, da je prvotni ¢as Semskih obhodov &as »okoli bozi¢a«, okoli
»zimskega kresa«, posebno pa $e »dvanajstere noci«. Tedaj se vrac¢ajo duhovi rajnikov,
»prednikov, na ta svet, bistveni del njihovega ¢eScenja pa se je odvijal ravno v Semskih
preoblekah. Ce so se v Zgornjem Bohinju ohranile §eme, »otepovci«, v dnevih med
bozi¢em in novim letom, to pac pri¢a o izviru Sege, dokazuje njeno izredno starost, ki
se je sicer po Sloveniji — in drugod — vecidel razbila, porazdelila na druge letne roke, in
potrjuje, da je Bohinj sprico svoje dolgotrajne zaprtosti eden izmed nasih dragocenih
etnoloskih »rezervatov«.

Najprej moram opozoriti, da je »zimski« rok Semljenja, kakor Ze omenjeno, dokaj
Sirok. Za nasSe ozemlje je pokazal N. Kuret, da je npr. miklavzevanje krs¢ansko prekrit
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ostanek prav istih starih Sem, ki nastopajo v zimskem Casu okoli bozi¢a ali so jih posebne
okoli$¢ine prenesle na sam pust.!’

PriStevamo jim $e dva druga individualna nasemljena lika zimskega ¢asa: Lucijo'®
in Pehtro," ki ju pa v tem okviru podrobneje ne razlagam. Vsi trije sodijo k »zimskim«
semskim likom. Med zahodnimi Slovani so jim v sorodu $e Cecilija, Barbara in Ambroz,
seveda pa poznajo tudi Miklavza z zelo $tevilnim in prav malo »cerkvenim« spremstvom.

Medtem ko so bohinjske Seme glede svojega roka v Slovenija edinstvene, pa je
drugod, zlasti v jugovzhodni, vzhodni in severni Evropi bozi¢no-novoletni rok Semskih
obhodov dokaj ohranjen. Zanimiv bo zato kratek pregled za primerjavo, posebno zaradi
tipologije Sem, ki nastopajo v »zimskem« ¢asu. V ta namen sem izdelala pregledni
zemljevid.

ZEMLJEVID TIPOLOGIJE

Kako je torej v nasi neposredni hrvaski soses¢ini? Tod se zbero v predbozi¢nem casu
skupine nasemljenih fantov, da bi §li v carojice.?® Porazdele si vloge. Nastopajo: ded in
baba, cura in momak, djever in djeverusa, kozel, maéek, zajec, mis itd. Hodijo od hise
do hise in pred vsako najprej zapojejo in recitirajo dolocene tekste, s katerimi prosijo,
da bi jih spustili v hiSo in jih obdarovali. Ded in baba vstopita in v hisi zaigrata razli¢ne
komicne, ¢esto pa tudi nespodobne prizore. Obdarijo jih navadno z mesom, moko, sla-
nino, fizolom. Za darove se zopet v pesmi zahvalijo in izrecejo blagoslov. Po koncanih
obhodih ¢arojice prirede gostijo, deloma pa darove med sabo razdele.

Obhodi ¢arojic so razsirjeni na severu do Save in Kolpe in prehajajo deloma tudi
v panonsko obmocje, proti zahodu pa segajo do ¢rte Karlovac—Ogulin—Otocac, proti
jugovzhodu obsegajo Liko, Bukovico, drniski okolis, se Sirijo proti Poljicam in Makar-
skemu Primorju, proti vzhodu pa se izgubljajo nekje med Vrbasom in Cetino.

Razli¢ne etni¢ne skupine v severnih podrocjih Jugoslavije, vzdolz madzarske
meje, imajo vsaka svoje izrocilo in zato tudi pisano mnozico »zimskih« Sem. Maske,

17 Niko Kuret, Praznicno leto Slovencev 4. Celje 1970, str. 18—43. — Posebej poudarjam, da so
se v kozuhe nasemljena »kosmata« strasila, potomci nekdanjih nasemljencev-clanov moskih
zvez, prelevile na eni strani v »krs¢ansko« pojmovane »parkeljne« (Podjuna, Poljanska dolina
nad Skofjo Loko), na drugi pa so prevzela ime »mkvavzi« (Ziljska dolina) ali »miklogi« (Pora-
bje), ne da bi se jim lik svetnika v obhodih sploh pridruzil.

18 Kakor op. 17, str. 43-56.
19 Kakor op. 17, str. 267-280.

20 Milovan Gavazzi, Das Maskenwesen Jugoslawiens. Schweizerisches Archiv fiir Volkskunde
63 (Basel 1967), str. 192 sl. — Glej tudi Marija Iigum, Carojice u sjeverozapadnom dinar-
skom podrucju, Magistarska radnja, Zagreb 1965 (tipkopis).
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Zimski obhodi nafemljencev v Srednji, Jugovzhodni in Vzhodni Evropi
(Shematiéni prikaz)

1 Bohinjske $eme (otepovcei, koledniki). — 2 Carojice. — 3 Obhodi s klocalico (cerbom, turco,
capro), kecskezes, — 4 Todori. — 5 Korindjasi, colinddtori, — 6 Obhodi z »betlehemom«,
»vertepom« (= jaslicami), s »carom Irodoms=, s »steauo« (= zvezdo). — 7 Régdlés. — 8 Gir-
©s0zas. 9 Csuma. — 10 Koledari, oale, — 11 Sirovari. — 12 Karnavali, surati, surovari, babari,
kamild#iji. — 13 DzZamalari. — 14 Vasili¢ari. — 15 Sirveskari. — 16 DZamali, dervisi, kole-
dari. — 17 Starci. — 18 Rogatsaria. — 19 Kalikantsaroi. — 20 Babugeroi. — 21 Baburtsi.
— 22 Surovari. — 23. I8kinari, liguéari (dZamalari). — 24 Rugkatsiaroi. — 25 Empusarioi. —
26 Arugudari. — 27 Liguéari. — 28 Colindatori. — 29 Brezaia (capra). — 30 Obhodi s »szopko«
(= jaslicami). — 31 Obhodi s turonom (turom, turonem), s kozo, capom, konikom. — 32 Obhodi
Herodov. — 33 Obhodi z »vertepom« (= jaslicami) in kozo. — 34 Obhodi z medvedom.
— 35 Obhodi klbcklerjev, — 36 »Perchteljagen«. — 37 Broggen (Zuschellen). — 38 Mantineda.
— 39 Niiniklingele.
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ki jih sre¢amo v Vojvodini,*! so pretezno ekvidne v najSirS§em pomenu naziva, imajo
dolge gobce in premic¢no spodnjo ¢eljust. Pri Srbih jih imenujejo klocalica, klopka,
hala, jelena, curka. Romuni jim pravijo cerb (iz lat. cervus = jelen), tudi turca (iz
tur) ali capra (= koza), Madzari imajo zanje ime kecskezes. Po drugi vojni se je Sega
ohranila le $e v nekaterih romunskih vaseh v Banatu in pa med Cigani. Nasemljenci
nastopajo v bozi¢nem ¢asu (katoliSkem in pravoslavnem) in na novega leta dan, redkeje
se pojavijo v pustnem casu ali ob drugih prilikah (npr. na Zenitovanjih). Iz Vojvodine
so posameznim etni¢nim skupinam znani e obhodi nasemljenih Todorjev na dan sv.
Teodorja, ki po hisah pregledujejo dimnike, dalje na Barbarino obiski v bele rjuhe odetih
zensk »Barbork« po izbah, kjer predejo. Poznajo tudi izganjanje bozica, ki ga opravlja
»svatbeni sprevod«; sestavljajo ga nasemljeni fantje, ki s sabo vodijo veliko ekvidno
masko z gibljivo spodnjo &eljustjo, spremljajo pa jih otroci z zvonci in raglami.?? Po
vsej severni Jugoslaviji poznamo obhode Lucij,® navadno belo oble¢enih Zzensk, v Voj-
vodini pa preoble¢enih moskih z rde¢imi jeziki, metlo, verigo itd. Isto velja za obhode
Miklavzev,? ki jih spremljajo hudi¢i. Ti obhodi so znani predvsem pri vojvodinskih
Slovakih. V Vojvodini pa je treba posebej omeniti §e nasemljene kolednike, pri Srbih
zanimivih obhodov z »betlehemome, ki mu pravijo »vertep«, pri Srbih tudi »car Irod,
pri Romunih »steaua«. Te obhode pozna vsa severna Jugoslavija? in pri vseh sodelujejo
v kozuhe obleceni »pastirji«, ki so s tem bistveno menjali svojo nekdanjo funkcijo —
grozo vzbujajocih hrupnih obhodnikov.

Tudi pri nasih madzarskih sosedih?” poznajo zimske Semske obhode. Tako se
Semijo na Lucijin dan pri slovanskih in nemsko govorecih etni¢nih skupinah — podobno,
kakor na severnem jugoslovanskem ozemlju — in tudi na Barbarino in Miklavzevo. Na
Madzarskem je priljubljen lik iz buce narejena smrt, ki se pojavi v izbah, kjer predejo,
pa tudi na svatbah in ob drugih prilikah. Posebno vrsto mask tvorijo pastirji v bozi¢ni
igri, ki jo igrajo, ko koledujejo z »betlehemom«. Danes se imenujejo po darilih, ki jih
prinasajo Jezusu v jaslicah (npr. sir, maslo itd.), neko¢ pa so jih imenovali po barvi

21 Kakor op. 20, str. 194.
22 Kakor op. 20, str. 195.
23 Kakor op. 20, str. 195.
24 Kakor op. 20, str. 195.
25 Kakor op. 6, str. 829.

26 Kakor op. 20, str. 196.

27 Tekla Dom&tor, Masken in Ungarn. Schweizerisches Archiv fiir Volkskunde 63 (Basel 1967),
str. 142—161. - Glej tudi Gyula Ortutay, Kleine ungarische Volkskunde. Budapest 1963, str.
96 sl.
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obleke (beli, ¢rni, pisani pastir). Poleg pastirjev redno nastopa nasemljen tudi »moz z
vreco pepelag, druge osebe pa nimajo nalicij.

V madzarskem Prekdonavju je na Stefanovo poznana Sega »regélés«. Nekoé so
predstavljali zivali, danes pa nimajo ve¢ nalicij, obleceni so Se vedno v srajce, prepasane
z verigo, v rokah pa imajo palice. Hodijo od hise do hiSe in zbirajo darove, predvsem
orehe.? Pri romunskih Madzarih na Sedmograskem se §emijo na dan nedolZnih otro¢icev.
Po opisu iz leta 1930 poznamo s slamo natlacene like v belih srajcah z zvonci na nogah
in belo masko na obrazu. V rokah nosijo palico, na kateri visi vreca s pepelom, spremlja
pa jih »konj« in komiéni zenski lik. Sega se imenuje »gircsozas«. Pri Szekelyih, ki so
se na Madzarsko priselili iz Bukovine in Moldavije, srecujemo na Silvestrovo obhode,
ki jim pravijo »csuma« (= kuga). Na ta dan hodijo od hise do hise tudi MadZzari rodu
Csango in vlacijo »kozo« s sabo.

Tudi Srbija in Makedonija* nam predstavljata vrsto zanimivih §em, ki v pred-
bozi¢nem in v novoletnem ¢asu obiskujejo hiSe v domaci vasi, tu in tam pa gredo tudi
v sosednje vasi.

1z Srbije poznamo koledare ali oale, katerih nali¢ja so lesena ali pa narejena iz
buce, kot rekvizit pa jim rabijo umetno narejene kace, jegulje, papirnati trakovi, sablje
itd. Zopet sreCamo nam Ze znane like, kot so: dedica in baba, Zenin in nevesta itd. Ob
zgornji Moravi nosi ded v roki palico in ¢e se kje branijo izro€iti darove, vsakega z njo
malo oplazi. Pred novim letom se pomikajo od hiSe do hise surovari, med katerimi sta
glavna lika Zenin in nevesta, ki igrata po hisah nespodobne prizore. V osrcje Srbije
segajo carojice (Carajice, Carojicari), ki sem jih omenila Ze pri Hrvatih.

Medtem ko v Srbiji v sploSnem prevladujejo antropomorfne maske, pa poznamo s
Kosovega polja tudi zoomorfne maske, kot so medved, Storklja, volk (vucari). V Prizrenu
nastopajo poleg dveh vucarov $e nevesta, ded, pop itd.; ded in bada nastopata tu tudi v
obhodih »Vodi¢arjev« na dan sv. treh kraljev.

Zelo pisani so obhodi Sem v Makedoniji. Pri pravoslavnih jih obhajajo pono¢i, drugi
pa le podnevi na bozi¢, novega leta dan in na dan treh kraljev. Prikazujejo komicne pri-
zore, smesijo vasko zivljenje in vaske razmere in so tudi temu primerno kar se da sme$no
obleceni; nosijo stare strgane obleke, kozuhe, okoli pasu zvonce, obraz pa imajo premazan
s sajami ali pa si nadenejo nali¢je z velikimi usesi, rogovi in gibljivo spodnjo Celjustjo. V
rokah nosijo krepelca, v Zenske oblecene maske pa preslice, kosare ali Zenska ro¢na dela.
Nasemljenci predstavljajo tako ljudi kakor zivali, najveckrat pa sta zastopana »stari in
stara«. NajStevilnejsi so sodelujoéi v sprevodu »dzamalarov« iz okolice Skopja, kjer poleg
starega in stare nastopajo $e njune héere, pop s cerkovnikom, zdravnik s pomoénikom,

28 Kakor op. 6, str. 828.
29 Kakor op. 20, str. 195.
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ciganka. Imena nasemljencev se po raznih pokrajinah Makedonije razlikujejo. Tako jim
pravijo med drugim tudi maskari, karnavali, surati, surovari, babari, kamildziji itd. Ze
Liungman® je poro¢al o makedonskih babarih, ki hodijo s kamelo na Silvestrov vecer.
Na samega novega leta dan se v vaseh v okolici Ohrida pa tudi Skopja pojavijo vasilicari.
Med njimi je samo en zenski lik — v nevesto preoblecen fant — opazimo pa lahko tudi
nenavadno masko, ki ji pravijo #(e)rkaljas. Enega izmed fantov oblecejo v plas¢ iz grobe
volne, natlaijo ga s slamo in zasijejo tako, da ima proste le roke in se lahko le plazi.
Okoli vratu mu obesijo kozji zvonec. Med sprevodom igrajo na dude, terkaljas se valja
po tleh in prevraca kozolce, nevesta pa plese okoli njega.

V Bolgariji*! so danes v ¢asu pred novim letom §eme skoraj izginile. Semljenje se
je malone v celoti preneslo na pustne dni. Svoje dni pa so hodili po vaseh »sirveskari«
in sicer na dan pravoslavnega starega leta. Stopili so v hiSo, pozdravili gospodarja in
gospodinjo, »nevesta« jima je poljubila roko, »Zenin« pa jima je Zelel zdravja in srece
v novem letu. V sprevod sirveskarov so sodili poleg Zenina s koni¢asto ku¢mo in sa-
bljo v rokah ter neveste, ki nosi v rokah ¢esto dojencka, Se dve druzici, dalje »hadzi«
in »starec«. Liungman* nam je lahko §e porocal, da so bili v navadi obhodi mask v
okolici Stamimaka in sicer starec, janicar in zenski lik kadine. V vzhodnih pokrajinah
Bolgarije so hodile v ¢asu dvanajsterih no¢i po vaseh zivalske maske, v okolici Sofije
dari imenovani, ki so s sabo vodili kamelo. Z njimi sta §la tudi ded in baba, ki sta ob
igranju na dude izvajala z lesenim falusom nespodobne prizore. V okolici Radomira so
se od Bozica do 4. januarja fantje preoblekli v starce, ki so bili zelo podobni pustnim
kukerom. Ljudje so jih radi sprejeli, ker naj bi prinasali rodovitnost polju.

Gr¢ija nam nudi v novoletnem ¢asu Se danes taks$no bogastvo mask, da nam je tezko
vse omeniti. D. S. Loucatos® nam v svojem najnovejSem pregledu grskih mask nazorno
prikaze danasnje stanje, o preteklosti pa veliko izvemo pri Liungmanu. Nasemljenci
obiskujejo hise po vaseh, pojo in igrajo kratke smesSne prizore, za sklep pa se zberejo
na trgu, kjer priredijo veliko simboli¢no predstavo. Vrstijo se sprevodi, kot so svatba,
oranje, smrt ali omedlevica, nato oZivljenje, vse skupaj pa strnejo s plesom.

V vzhodni Tesaliji, v okolici Volosa, nastopa zenin v me§canski nosi, z brki in te-
mnimi nao¢niki, nevesta pa ima poleg temnih ocal bel klobuk. Svoje dni sta ju spremljala

30 Kakor op. 6, str. 814.

31 Rosica Angelova, Les masques populaires bulgares, Schweizerisches Archiv fiir Volkskunde
63 (Basel 1967), str. 226-239.

32 Kakor op. 6, str. 813.

3 Demetrios S. Loucatos, Masques et deguisements populaires en Grece. Schweizerisches
Archiv fiir Volkskunde 63 (Basel 1967), str. 177 sl.
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grbasta, smes$na taSca, oblecena v ¢rno obleko, in zdravnik, ki je moral neprestano
ozivljati nevesto, ker je omedlevala. Danes »novoporo¢enca« spremlja Arabec, ki ima
obraz prekrit z belo kopreno kakor beduin, za pasom nosi velike zvonce, v rokah pa
palico. Drugi svatje — mutsaréoi — imajo papirnata nalicja.

V okolici Karditse pa sta Zenin in nevesta oble¢ena v domaco noSo, spremlja ju
ve¢ »Arabcev« z zakritimi obrazi, oblecenih v ov¢ji kozuh, z zvonci za pasom, v rokah
pa nosijo palico in vrecko pepela. To spremstvo se imenuje rogatsaria.

1z severne Gr¢ije nam G. Megas®* poro¢a o starodavnih nasemljencih, imenovanih
kalikantsaroi, in o zoomorfnih maskah, ki spremljajo Zenina in nevesto ob njihovem
obhodu v dvanajsterih no¢eh. Liungman?® je iz€rpnej$i, navaja nam za novoletne
naSemljence kar vrsto imen. V okolici Drame in Seresa (severovzhodno od Soluna)
nastopajo babugeroi. ObleCeni so v »Arabce«, medvede z zvonci itd. V Nevrokopu so
to baburci, obleceni v kozje koze z vreckami pepela v rokah. V okolici Soluna imajo
babugeroi kljun in jih imenujejo tudi surovari. S sabo vodijo babo z otrokom, popa in
nevesto, v€asih tudi medveda.

Tudi v okolici Verria (zahodno od Soluna) in Florine so dnevi okoli novega leta
dnevi obhodov nasemljencev. 1z tega okolisa poznamo iskinare, ligucare ali dzamalare.
Tudi tu nastopajo zenin in nevesta, roparji in turski vojaki, poleg teh pa Se v kozje koze
obleceni zdrugamani z zvonci.

1z okolice Bogackega poroc¢a Liungman o nasemljencih, imenovanih rugkatsiaroi;
v sprevodu so poleg Zenina in neveste Se baba, ¢rnec z leseno masko in konjskim repom,
zdravnik, ki ozivlja usmrcenega ¢rnca in medved z zvoncem. V Satisti hodijo mozje
in fantje na novega leta dan z zvonci budit ljudi in jim vos§¢ijo sreco in zdravje. Obho-
dnike, oblecene v kozje koze z zvonci, imenujejo babogeri, v Kosani so to empusarioi,
v Klisuri arugucari, v Janini pa poleg tega imena poznajo zanje Se naziv ligucari. V
splosnem ugotavljamo, da se v vseh pokrajinah Gr¢ije ponavlja isti prizor: usmrtitev
enega izmed glavnih likov in njegovo ponovno ozivljanje.

Tako v nobenem sprevodu ne manjka zdravnik, usmréeni in ponovno ozivljeni pa
je eden izmed novoporocencev ali pa ¢rnec. Da je v tem ohranjena zveza z mitosom o
Dionizu, je ocitno.

Tudi na Kreti je Se nekaj ostankov takih novoletnih Seg.

V ¢asu med 25. decembrom in 7. januarjem so tudi v Romuniji*® v navadi obhodi
naSemljencev. Tudi tu nastopajo nam ze znani liki, kot so starec in starka, medved in

34 George A. Megas. Greek Calendar Customs. Athens 1958, str. 34, 45.
35 Kakor op. 6, str. §813—822.

36 Mihai Pop & Constantin Eretescu, Die Masken im ruménischen Brauchtum, Schweizerisches
Archiv fiir Volkskunde 63 (Basel 1967), str. 162—176.
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njegov vodja, nevesta, zdravnik, nova pa sta nam »staro« in »novo« leto. V obhodu,
ki traja od Silvestrovega veéera do 1. januarja opoldne, sodelujejo nasemljenci in
nenasemljenci. Ceremonijo sklenejo s plesom in simboli¢nim pretepom »starega« in
»novega« leta, v katerem razumljivo zmaga »novo«.

Liungman®’ je nabral vrsto imen za maske, ki hodijo po romunskih vaseh med
bozi¢em in novim letom. V olteniji so colindatori, ki s sabo vodijo turco in zbirajo
darove. Turcina glava spominja na ovco ali kozo in ima gibljivo spodnjo ¢eljust, vodi
pa jo vitaf. Imenujejo jo tudi capra ali clanta. Znana je $e na Erdeljskem in v Molda-
viji. Severozahodno od Bukareste jo poznajo pod imenom brezaia ali capra, ki jo vodi
maskirani mosul (= moz). Isto velja za Podonavje, kjer simboli¢no uprizarjajo oranje,
vmes pa pokajo z bi¢i. V okolici Tutrakana vodijo okoli brezaio, ki se plazi po §tirih in
ima rde¢ kljun in rogove. Fanta, ki jo predstavlja, imenujejo dervis ali unkesin (=stari).
Vc¢asih pa brezaio zamenja karakondzo (= konj).

Tudi slovanski sever pozna obhode Sem v zimskem ¢asu. Na Poljskem se Semijo
v dneh od Stefanovega do sveénice, posebno pa o novem letu in o treh kraljih.* Otroci
nosijo jaslice, (»szopko«), spremlja jih gosla¢, decek z zvezdo in drug, nasemljen v
kozo. Odrasli fantje pa hodijo s turonom (chodzenie s turoniem), ki ga vodi ded (dziad);
navadno se jima pridruZijo Zid (Zyd), medved (niedzwiedz) s ciganom, godci in tudi
drugi liki (sv. Jozef). Zoomorfni, natancneje ekvidni lik nosi po raznih pokrajinah ra-
zna imena. Turon je lahko tur ali turun, lahko je tudi koza in koziolek (= kozli¢ek) ali
klepacz, lahko oven (cap) posebno pa konj (konik), redkeje Storklja (bocian) ali zerjav
(zoraw). Poleg le-teh pa so povsod znani Se »Herody«, ki po hiSah uprizarjajo bozi¢ne
prizore po svetem pismu in pri katerih prav tako nastopajo turoni, koza, Zid itd.

Zahodna Rusija in Ukrajina poznata samo kozo,* ki nastopa s koledniki, ko nosijo
»vertep« (jaslice);* le-ti so bili v prej$njih Casih verjetno tudi naSemljeni.

37 Kakor op. 6, str. 829—839.

38 Roman Reinfuss, Die Volksmasken in Polen, Schweizerisches Archiv fiir Volkskunde 63 (Basel
1967), str. 134—141. — Kazimierz Moszynski, Kultura ludowa Slowian, 2. Kultura duchowa,
Krakow 1939, str. 985 sl. — Simon Matusiak, Das Volksleben der Polen, Die dsterreichisch-
ungarische Monarchie in Wort und Bild, Bd. 11: Galizien. Wien 1898, str. 252 sl., 311 sl. —
Opozarjam tudi na prikaz Adolfa Maisa, Die Tiergestalten im polnischen Brauchtum, Masken
in Mitteleuropa. Wien 1955, str. 221-235 z zemljevidom razsirjenosti posameznih tipov (str.
227).

3 Dimitrij Zelenin, Russische (Ostslawische) Volkskunde (= Grundriss der slawischen Philo-
logie und Kulturgeschichte). Berlin/Leipzig 1927, 376. — Dalje Alexander Barwiriskij, Das
Volksleben der Ruthenen, Die dsterreichisch-ungarische Monarchie in Wort und Bild 11:
Galizien. Wien 1898, str. 414—417.

40 Tvan Franko, Do istorii ukrainstkogo vertepa, Zapiski Naukovogo tovaristva im. T. G. Sevéenka,
t. 71 (22—-43), 72 (9-79), 73 (5-64).
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Manj izrazite so boZi¢ne in novoletne maske na Ceskem in Slovaskem. Na Ceskem*
so v navadi le perchte (parychte, Sperechte), znano pa je tudi, da si je eden izmed mlajsih
moz za obleko natlacil slame, se napravil v Zensko in tako koracil po vasi. Spotoma je
tepel fante z volovsko Zilo, da bi bolje rastli in bi ne bili leni. Ta Sega je bila v navadi
na bozi&, ponovili pa so jo na novega leta dan. Sicer pa so na Ceskem $e dokaj Zivi Ze
omenjeni obhodi Cecilije, Barbare, Miklavziev, Ambroza in Lucije.

Tudi Slovaki* so novoletne obhode precej opustili. Tu in tam e vidimo like, kot so
vojak, oficir, Zid, pastir (baga), v spominu Zivi §e medved, Geprav poroéilo iz prej$njega
stoletja nicesar ne pove o sami maski. Znano je samo, da so mladeni¢i medveda na
Silvestrovo vodili od hise do hiSe in zbirali darove. Mo¢no razsirjen je »boZzi¢ni obhod«
z betlehemi (jaslicami), pri katerem sodelujejo naSemljeni pastirji.*®

Poglejmo zdaj Se v naSo bliznjo in bolj oddaljeno zahodno soses¢ino. Predvsem
nas preseneca, da romanski svet (Furlani in Italijani) »zimskih« $em ni ohranil. Tem
zivahnejs$e pa so nemsko govorece alpske dezele,* dasi tipolosko niso tako bogate kakor
evropski vzhod in sever. Semljenje se osredinja na Miklavzeve obhode z moéno poudar-
jenimi hrupnimi parkeljni, ki se jim tu in tam na KoroSkem pridruzi koza (Habergeiss),
dalje na kosmate ali v pastirje naSemljene »klocklerje«, ki na nemskem Koroskem*
drugi Getrtek in zadnji torek v adventu, na Tirolskem*® in Salzbur$kem pa zvecer pred
tremi zadnjimi Cetrtki v adventu s kravjimi zvonci hrumijo po vasi in tol¢ejo po vratih;
in naposled na ni¢ manj hrupne, da celo divje obhode Pehter (Perchtel).

Precej podobno so se Sege ohranile v Svici.#’ V kantonu Schwyz se npr. na Silve-
strovo in na vecer pred sv. tremi kralji pripode v mraku fantasti¢no nasemljeni fantje na

41 Richard Jefabek, Masken und Maskenbrauchtum in den tschechischen Landern, Schweizeri-
sches Archiv fiir Volkskunde 64, (Basel 1968), str. 1-21. — Cenek Zibrt, Veselé chvile v zivoté
lidu ceského. Vysehrad—Praha 1950, str. 446 passim.

42 Emilia Horvathova, Maskenbrauchtum in der Slowakei, Schweizerisches Archiv fiir Volkskunde
64 (Basel 1968) str. 22-28.

43 Stefan Kréméry, O slovenskem chodeni s Betlehemom, Shornik Matice Slovenskey 11-12
(1933-1934) str. 94 sl. in Rudolf Zatko, Prispevky k studiu slovenskych betlehemskych hier,
Slovensky narodopis 4 (1956), str. 117-148.

44 Viktor Geramb, Sitte und Brauch in Osterreich. Graz 1948, str. 185 sl. — Glej tudi Richard
Wolfram, Die Volkstiinze in Osterreich und verwandte Téinze in Europa. Salzburg 1931, str.
45 sl.

45 Georg Graber, Volksleben in Kdrnten. Graz/Wien 1949, str. 146 sl. in 193 sl.

46 Anton Dérrer, Tiroler Fasnacht, Wien 1949 (= 6sterreichische Volkskultur 5), str. 137 sl.,
158, 177. — Friedrich Haider, Tiroler Volksbrauch im Jahreslauf. Innsbruck—Wien—Miinchen
1968, str. 445 sl., 535 sl.

47 Edmund Hoffmann-Krayer, Kleine Schriften zur Volkskunde, Basel 1946, str. 91, 92. — Glej
tudi Karl Meuli, kakor op. 12, str. 15 et passim.
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vas in se ustavijo pred hiSami tistih, ki so v preteklem letu kaj zagresili. Med igranjem
»madje muzike« preberejo grehe in pazijo, da kdo ne bi pogledal skozi okno. Ce takega
radovedneza opazijo, ga hitro obriSejo s cunjo, pritrjeno na dolgo palico in namoc¢eno
v gnojnico. Ta Sega se tu imenuje Brodggen ali Zuschellen, v drugih kantonih pa ima-
jo zanjo razli¢na imena; tako ji v Engadinu pravijo Mantineda, v baselski pokrajini
Niiniklingle, v kantonu Laupen Abetringele, kanton Freiamt pozna Strdggelenjagd,
Entlebuch pa Posterlijagd. Seveda pa imajo razni kraji e razlicna imena za to Sego in
za same maske, vendar se pri njih ne bi ve¢ ustavljala, saj je splosno znano, kako pisane
so maske v tej alpski dezeli.

SKLEP

Sosescina okoli nas, naj ze bo blizu ali dale¢ na severu in na Balkanu, si je torej v dobrsni
meri ohranila »zimske« §eme. Ze pravkar podani bezni pregled kaze najznagilnejse érte,
ki pa niso povsod enake. Predvsem vidimo, da se je arhaic¢no izrocilo ohranilo v goratem
svetu Alp, Karpatov, Balkana in v odmaknjenem Zakarpatju. Vidimo nadalje, da se
je dedis¢ina davnih moskih zvez — antropomorfne Seme posSastnega videza in divjega
vedenja — na zahodu ohranila v obhodih Klocklerjev in Pehter ter se znatno, omilila v
Miklavzevem spremstvu. Med Cehi se je izro¢ilo §emljenja razdrobilo na posamezne
antropomorfne like, ki nastopajo vsak ob svojem roku. Med Slovaki se je Semljenje
oklenilo koledovanja z jaslicami (betlehemom), Sege, ki je segla med druge Slovane na
sever (poljska szopka, ukrajinski vertep) in med Madzare na vzhod. Madzari so zimske
Semske like izrazito samo prevzemali od sosedov. Nadvse zanimiv je zoomorfni lok,
ki se pne od Poljakov prek Ukrajincev do Romunov, to je ozemlje, koder vladata tur in
koza z najrazli¢nejSimi imeni in koder obvezno nastopa ded. Ves Balkan pa oznacuje
antropomorfno izro¢ilo, ki mu ne samo med Grki, ampak v enaki meri med Slovani
dajeta pecat mitos o smrti in vstajenju Dioniza ter nastop tipi¢ne dvojice prednikov —
deda in babe.

Z oalami in ¢arojicami se lok pribliza nasim tlem. Tipoloski sestav bohinjskih Sem je
v najozjem sorodstvu z njimi. Bohinjske Seme so zato del neke Semske tipoloSke skupine,
ki jo ugotavljamo na slovenskem vzhodnoalpskem in na hrvasko-srbskem dinarskem
ozemlju, skupine, ki jo za zdaj Sele slutimo in jo bo vredno natan¢neje raziskati.

Lozar-Podlogar, Helena. 1972. Bohinjske Seme. Traditiones 1: 65-92.
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DIE NEUJAHRSMASKEN AUS DEM BOHINJERTAL
IN DEN SLOWENISCHEN ALPEN

Maskierte Umgénge der Mittwinterzeit, die im christlichen Mittelalter als heidnisches
Erbe weiterlebten, versuchte die Kirche mit eigenen Umgéngen zu Weihnachten und
Neujahr zu verdriangen, doch iiberall ist ihr das nicht gelungen. So sind Maskenumziige
in den Neujahrstagen in vielen Teilen Europas erhalten geblieben. Aus Slowenien ist
jedoch ein einziges Beispiel solcher maskierter Heischegéinge bekannt - die Seme, auch
otepovci (von otepati = schlagen) oder koledniki genannt werden, ndmlich aus dem oberen
Bohinjer-(Wocheiner-) Tal. Dieses Tal im Herzen der Julischen Alpen, zu Fiilen des
Triglav gelegen, ist fast bis ins 19. Jahrhundert hinein wegen seiner Abgeschlossenheit
eine eigenartige Welt, ja eine Enklave geblieben. Mit der anderen Welt stand es nur
durch diirftige Verkehrswege in Verbindung.

Die Neujahrsmasken haben, obwohl sie den archaischen, kultischen Inhalt eingebiif3t
haben, in ihrem Auftreten einige Charakterziige aus ihrer heidnischen Vergangenheit
behalten. Sie sind gewalttétig; einerseits schlagen sie, bespritzen die Leute und beschmie-
ren sie mit Rufl, um symbolisch ihre Rache dafiir, daf die Lebenden noch diese Welt
genieBen konnen, zu versinnbildlichen; sie bestrafen sie fiir ihre Siinden; andererseits
bringen sie jedoch auch Segen mit. Das Benehmen dieser Masken war seit eh und je
iiberall gleich: Sie kommen mit Larm, ,,sprechen’ bzw. kommunizieren nur mit Gesten,
wieder anderswo mit verdnderter Stimme, um nicht erkannt zu werden. Der Mensch er-
trug ihr Benehmen gern, ja mehr noch, er sehnte sich nach dem Besuch der Maskierten,
da er glaubte, sie bringen Gliick und Gesundheit fiir die Familie und ein fruchtbares
Jahr. Aus Dankbarkeit beschenkte er sie. Auch heutzutage begegnet man Menschen,
die fest daran glauben, daf} ihnen das kommende Jahr kein Gliick bringen wiirde, wenn
die Neujahrsmasken ihr Haus iibersehen. In jedem Haus entsteht eine erwartungsvolle
Unruhe, eine Nervositit, die sogar einem auflenstehenden Beobachter auffallt.

Die richtige und urspriingliche Zeit der Maskenumziige ist also die Zeit um die
Wintersonnenwende der Zeitpunkt der Zwélften. Mancherorts ist der Brauch zu dieser
Zeit in urspriinglicher Form erhalten geblieben. Aus Slowenien ist jedoch nur ein einziges
Beispiel bekannt, wo die Tradition nie unterbrochen wurde, auch wihrend des Krieges
nicht, und wo sie ganz spontan, ohne irgendeine touristische Einmischung, weiterlebt.

Fiir alle Dorfer des Tales ist der Name Seme (= die Schemen) allerdings nicht
berechtigt; heutzutage maskiert man sich nur noch in Stara Fuzina, Cesnjica und in
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Srednja vas. Wihrend man sich, den Berichten nach, in Studor eigenartigerweise nie
maskiert hat (hier ist nicht einmal die Bezeichnung ,,seme* in Gebrauch), hat man in
Jereka das Maskieren vor einigen Jahrzehnten aufgegeben. Vor vier Jahrzehnten hétte
man auch noch in Jereka einer Gruppe archaisch maskierter Schemen mit Antlitzen aus
Pelz, Fell und Feinen begegnen kdnnen, heutzutage maskiert man sich dort nicht mehr.
Das Dorf Srednja vas hat durch einen katastrophalen Brand im Jahr 1949 einen nicht
unwesentlichen Wandel erlitten; man hat den Brauch nach dem Verlust der liberlieferten
Requisiten zwar aufleben lassen, es sind jedoch neue Maskentypen aufgetaucht, und
auch die neubesorgten Requisiten halten sich nicht ganz an die alten Vorbilder. Eine
Erinnerung an die otepovci lebt noch in den hoher liegenden Dorfern Gorjuse und
Koprivnik, auf der Pokljuka-Hochebene.

Der miindlichen Uberlieferung nach haben, ob maskiert oder nicht, die otepovci
frither vor jedem Haus ein bestimmtes Neujahrslied gesungen, so wie es tiberall iiblich
war, in der Art, wie es die Sternsinger gesungen haben. Dieses Lied hat zwei inhalt-
lich verschiedene Teile: Der erste Teil war ein Kirchenlied aus dem 19. Jahrhundert,
das das Neujahr ankiindigte und zur Bufle rief, der zweite Teil ist jedoch ein richtiges
Heischelied. Er lautet:

Wir sind zu euch gekommen,
um eine Spende zu bekommen.
Wir sind sieben Kameraden,
der achte triagt uns eure Gaben.

Miitterchen, Hausfrau klein,

gib uns was vom Spinnhaar dein,
egal, ob es Hirs sei oder Heid,
nur geschenkt mit guter Hand.

Vater, dieses Hauses Herr,

gibt uns eine Gabe her,

ein Stiick Leinen fein oder grob
oder Heiden einen vollen Topf.

Hittet ihr von allem nichts,

gebt uns ein Geldesstiick,

einen Groschen, zwei, auch drei,
besser noch einen Zwanziger.

In allen Dorfern des Tales gehen die Seme oder otepovci noch heute zu verschiede-
nen Terminen um, was man als eine Reminiszenz aus fritheren Zeiten betrachten sollte.
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In Stara FuZina, wo die Leute ihren Lebensunterhalt meistens im Eisenwerk verdienen,
und im benachbarten Studor geschieht das am 26. Dezember, da der Stefanstag ein
arbeitsfreier Tag war. Anders war es in den Dorfern Srednja vas, Cesnjica und Jereka
mit vorwiegend bauerlicher Einwohnerschaft; da beginnt der Feiertag erst am Silvester-
nachmittag, darum treten die Schemen erst in der Abendddmmerung dieses Tages auf.

Die Veranstaltung und Durchfiihrung des Brauches obliegt der dorflichen Burschen-
schaft. Ein Bursche ist erst nach der Einberufung zur Assentierung aufnahmereif. Das
geschieht gewdhnlich am Martinstag. Uberall ist es {iblich, daB er den Trunk bezahlt.
Einst muBte der Junge, der ,,schon den Zettel hatte”, sogar beweisen, daf3 er auch bei den
Maédchen ernst genommen wird. Einen solchen Kandidaten begleiteten um Mitternacht
zwei éltere Burschen zum Fensterln. Das Méadchen wurde manchmal von den ilteren
Burschen bestimmt, es wird ihr sogar hineingeredet, ob sie sich melden soll oder nicht.
Meldete sie sich und war sie bereit, dem Jungen eine Zigarre anzuziinden, wurde er in
die Burschenschaft aufgenommen, sonst ,,sollte er noch fiir ein ganzes Jahr schlafen
gehen”, wie man sagte. In Stara Fuzina erinnert man sich, dafl die Aufnahme der neuen
Burschen einst ein richtiges Ritual war, die Taufe genannt. Getauft hat der maire (Biir-
germeister, ein Erbe der Napoleonszeit). Der Neuling sollte zuerst ein Lied singen, dann
mufBte er die Beichte ablegen (vor ihm wird dabei ein Sieb gehalten), erst dann durfte
er unter das Fenster gehen, doch nur zu einem Médchen, das schon achtzehn Jahre alt
war. Heute gehen auch die jiingeren Burschen herum, da sie friiher reif sind und auch
schon nach der Mittelschule einberufen werden. Die vordringende Industrialisierung
und das Pendlertum der jungen Leute gefdhrden wesentlich die Existenz der Burschen-
schaften, zum Gliick aber noch nicht das Weiterleben des Brauches.

Zwei, drei Tage vor ihrem Auftreten versammeln sich die Burschen, um einen
genauen Plan zu verabreden: Man muf} die Requisiten und Kostiime zusammensuchen,
die Rollen nach dem Alter und dem Vertrauen verteilen und alles, was dazugehort,
besprechen. In welcher Reihe sie die Hauser besuchen werden, ist schon von eh und je
bestimmt, und sie halten sich streng an diese Tradition.

Die Zusammensetzung der Maskengruppen ist in allen Dérfern beildufig die gleiche:
Vater und Mutter, S6hne und Tochter. Uberall tritt auBerdem eine Maskengestalt hinzu,
die eine Schachtel mit der transparenten Aufschrift ,Gliickliches Neujahr® mittragt,
nur im Dorf Stara Fuzina ist sie unbekannt. Dafiir gibt es hier den Besenmann (metlar),
der vor dem Umzug die Stral3e fegt, die Kinder jagt, als erster ins Haus tritt und es als
letzter verlaf3t. Einige Maskierte haben ihre besonderen Aufgaben und werden danach
benannt. Neben dem Besenmann gibt es noch den Bettelmann (fehtar), der um Gaben
heischt, den Trdger, der den Sack fiir die Wiirste tragt und auch Sackmann (Zakljar)
genannt wird, weiters gehort der Spiefitrdger dazu, der die erhaltenen Wiirste zuerst
aufeinen SpieB steckt, bevor sie der Sacktrager in seinem Sack verschwinden 1at, und
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schlieBlich der Neujahrsmann mit beleuchteter Gliickwunschschachtel. In jeder Gruppe
gibt es nur zwei, die unmaskiert sind: der Harmonikaspieler, der sogar verheiratet sein
darf und manchmal viele Jahre hintereinander derselbe ist, und der sog. mer (von frz.
maire = Biirgermeister) - auch der §ribar (von schreiben) genannt, dessen Aufgabe
es ist, alle Gaben in einem Buch genau zu vermerken samt allen Daten (was, wieviel,
von wem). In alten Zeiten bekam diese ehrenhafte Funktion jener Bursch, der mit dem
Schreiben am besten vertraut war und dem die anderen auch am meisten vertrauten.

Verweilen wir zuerst in Stara Fuzina und Cesnjica, in zwei Dérfern des oberen
Wocheinertales, die bis zum heutigen Tag diesen altertiimlichen Brauch fast unver-
andert beibehalten haben, welcher aber zu verschiedenen Terminen durchgefiithrt wird.

In Stara FuZina beginnt der rituelle Umgang am 26. Dezember, am Stefanstag, in den
frithen Nachmittagsstunden. Der Umzug stellt eine geschlossene Gruppe dar; es ist eine
Familie: Vater, Mutter, Tochter und S6hne. Zu dieser Familie gesellen sich noch einige
andere Gestalten. Lang vor dem Umzug erscheint im Dorf der Auskehrer, der Besenmann
(manchmal sind es zwei oder drei, je nachdem, wie grof3 der Umzug ist), eine Scheme mit
dem Besen, darum auch metlar (metla = Besen) genannt. Er trdgt einen mit einer Kette
gegiirteten, umgekehrten Pelzmantel, mit Kuhglocken behangt. Das Gesicht ist mit einer
Pelzkappe verdeckt, mit Offnungen fiir Auge, Mund und Nase. Seine Aufgabe ist nicht nur,
die Strafle zu fegen und der Schemengruppe den Weg vorzubereiten, er muf3 auch dafiir
sorgen, daf} die Kinderschar den Alten, d. h. dem Vater und der Mutter, nicht zu lastig
ist, vor allem aber sorgt er dafiir, daB3 sich die ofepovci in einem Haus nicht allzulange
aufhalten, besonders dort, wo heiratsfahige Méddchen wohnen.

Zwei wichtige Begleiter der Heischer otepovci sind noch der fehtar (vom dt. fech-
ten, betteln) und eine Scheme mit dem Sack, der trogar (vom dt. tragen) genannt. Den
beiden obliegt es, die Gaben zu sammeln und zu verwahren. Der erste sammelt die
Wiirste auf einem Spief (= ein Stab, auf dem in der Rauchkammer die Wiirste hangen),
der zweite steckt die Gaben in einen Sack. Er oder eine weitere Scheme tragt auch eine
Butte und eine Korbflasche. Jede Hausfrau steckt die Wurst an den SpieB, der fehtar
146t sie jedoch erst beim ndchsten besuchten Haus in den Sack verschwinden, damit
die Hausfrau sieht, wie grof3 die Wurst von der Nachbarin ist, und dafiir sorgt, daf3 ihre
nicht kleiner sei. Die Wurst soll ndmlich ,,langsam gebogen™ sein.

Der fehtar und der trogar tragen Pelzmasken mit Rehbockhdrnern oder mit Gems-
krickeln. Besonders der Besenmann (metlar) ist ein richtiger Kontrast zu den anderen. Er
ist lebhaft, springlustig, er rennt, seinen Besen schwingend, herum und ist unermiidlich.
Die anderen Schemen bewegen sich viel ruhiger, langsam, ja sogar triibsinnig. Kein
Wunder: wie sollte sich ein Weib, vom Alten gestiitzt und sogar ,,hochschwanger”,
schnell bewegen? Auch die Kinder hinter ihr sind faul und lehnen sich einer an den
anderen. Dieser langsamen Gruppe miissen sich freilich der sog. mer (maire) und der
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Sribar anpassen. Das Weib (baba, babca), ein in alten Kleidern steckender Bursche, hat
ein aus Leinen oder Papier gemachtes, alt aussehendes Antlitz, aus dem Kopftuch ragt
Gespinst heraus. Sie trigt einen Korb, um die Eier zu sammeln. Der Mann (dec), der
sein Weib stiitzt, was in Stara Fuzina seine einzige Aufgabe ist, hat einen Schafspelz
und eine Ledermaske an und eine Flasche fiir Schnaps in der Hand.

In Ce$njica sind der Vater und die Mutter (woca und mat) von einem Sohn und der
Schwiegertochter (fa muada, ta mlada = die Junge) begleitet. Die Mutter ist auch hier
hochschwanger und dementsprechend gekleidet, gewohnlich in altertiimlicher Tracht mit
in der Taille zusammengeschiirzter Joppe, mit langem schwarzen Rock, einem Schurz
(birtoh) und dem schwarzen Kopftuch. Uber das Gesicht zieht sie eine aus Leinen ge-
fertigte Maske mit rot angemalten Wangen, oder sie bindet sich einen Leinenlappen
mit Lochern fiir Augen und Mund vors Gesicht. Der Vater zieht iiber sein Gesicht
einen Strumpf, seinen Kopf bedeckt ein Hut mit breiter Krempe, oft ein Strohhut. Der
umgekehrte Pelzmantel ist so lang, dal man kaum die schwarzen Stiefel sieht. In der
Hand tréagt er einen mit Bandern geschmiickten Stock (steglarca), oben mit einem Kuh-
horn und Hahnenkopf versehen. Der Sohn und die Junge, die sich verliebt aneinander
hangen, sind ,,schéner* angezogen als die beiden Alten, gewohnlich in altertiimlicher
Bauerntracht: der Sohn mit kurzen Lederhosen, unter denen die weillen Unterhosen
hervorschauen, und griinen Gamaschen (galjufe) mit Knopfen. Die Junge trigt ein
weilles Hemd, einen roten Rock, eine weille Schiirze (firtoh) und eine gestickte Kappe.

In Cesnjica trigt der Vater selbst den Sack fiir die Gaben. Zu dem Zug kommen
hier jedoch noch andere Gestalten hinzu: die altertiimlichste ist der Flickenmann, puatoz
genannt, eigentlich wie ein Harlekin aussehend, im Gewand aus zusammengesetzten,
bunten Tuchflecken. Zu ihm gesellt sich der Rauchfangkehrer (raufnkirar), der sich in
jedem Haus beim Herd zu schaffen macht und versucht, vor allem die Madchen mit
RufB anzuschmieren. Sie wehren sich nicht allzusehr, da der Rauchfangkehrer immer,
und besonders zur Jahreswende, Gliick bringen soll. Weiters begegnen wir einer ganz
besonderen Maskengestalt, die einfach novo lefo genannt wird (dt. das Neujahr), weil
sie ein von innen beleuchtetes und mit der ausgeschnittenen Inschrift,, SRECNO NOVO
LETO* (Gliickliches Neujahr) versehenes Késtlein, um den Hals gehéngt, vor sich her
trigt. Einst hatte ein solches Kédstchen nur oben einen Spalt eingeschnitten und diente
als Geldsammelkidstchen. Das Transparent mit der Inschrift trug damals eine andere
Maskengestalt. Auch in Cesnjica sind unter den Teilnehmern der maire, sein Begleiter,
der sribar, und der Musikant nicht maskiert; mit Ausnahme der Mutter, der Tochter, des
Harlekins, des Neujahrsmannes und des Rauchfangkehrers haben alle anderen Gestalten
umgekehrte Pelzmintel an und tragen auch furchterregende Pelzmasken mit Hérnern.

In Jereka, wo einst die Masken vielleicht am archaischsten waren, konnte Niko
Kuret, der bekannteste slowenische Maskenforscher, im Jahre 1954 die Maskentypen
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noch fotografieren (jedoch nicht zur Zeit des Neujahrsumzuges); ich selbst hingegen
konnte im Jahr 1968 nur noch die Beschreibungen derselben notieren. Die Zusammen-
setzung der Maskengruppe war auch hier dieselbe, wie sonst in anderen Dorfern (der
Vater, die Mutter, die Kinder und Schwiegerkinder, der Schornsteinfeger, der Novo
leto und der Musikant). Die Scheme Novo Leto mit dem aufgehdngten Késtlein hatte
frither auch hier ein weilles Gewand an, da sie aber mit bunten Bédndern verziert war,
wurde sie auch hier puatoz, genannt (wie in Cesnjica der Flickenmann). Typologisch
konnte man diese Maske zur Gruppe Harlekin und ihm dhnlicher Masken zdhlen. Man
erzihlte, daB3 es verschiedene Varianten dieser Schemen gab: Manchmal hatte sie die
Hosen aus lauter Mustern (= verschiedene Flicken) zusammengenéht, dann wieder
trug sie ein Buch mit Textilmustern und der Preisliste herum, um die ,,Bestellungen
zu sammeln*... Heute begegnet man sehr oft iiberall einem neuen Maskentypus, dem
Handelsmann, auch Dalmatiner genannt, der eigentlich die amalgamierte archaische
Person des Flickenmannes sein konnte.

Das letztemal sind die Burschen in Jereka im Jahr 1965 umgegangen, jedoch schon
damals unmaskiert. Hier konnen wir also einen Ubergang feststellen: Zuerst wurde das
Maskieren unterlassen, dann auch der Brauch selbst.

In Srednja vas wurde der Neujahrsumzug auch nach dem katastrophalen Brand,
wie schon erwéhnt, nicht aufgegeben. In den ersten Jahren nach dem Brand waren die
Masken ganz einfach - der Maskenumzug verdnderte sich in eine gewdhnliche Mas-
kerade, mit lauter gekauften Gesichtsmasken; alle waren grotesk und widerlich, mit
alten zerrissenen Kleidern, ja sogar Pijamas, angezogen. Doch die Burschen in Srednja
vas wollten nicht auf die Dauer ihren Nachbarn nachstehen, und sie wollten auch die
Tradition nicht aufgeben. Sie schafften sich neue Pelze an, fertigten sich hie und da auch
die Gesichtsmasken aus Leder oder Striimpfen; um munterer auszusehen, malten sie
die Pelze sogar schwarz, weif3 und rot an und néhten bunte Bander an die Hosen. Doch
die Stiefel, Ketten und Kuhglocken haben sie ganz vergessen. Die Maskengestalt Novo
Leto, frither weill angezogen, bekam jetzt eine Tiermaske mit Hornern - also sind hier
die Funktion einer und das Aussehen der anderen Maskengestalt in eine neue Figur zu-
sammengeschmolzen. Trotzdem wurden einige alte, traditionelle Gestalten beibehalten:
der Vater, die Mutter, die Scheme mit dem Riickenkorb, der Flaschentrager und Novo leto.

Ins Haus eingetreten, wiinscht der Schreiber zuerst frohe Weihnachtsfeiertage
und ein gliickliches Neujahr und reicht jedem die Hand; dasselbe machen alle anderen
Vermummten, jedoch sprechen sie kein Wort. Die Hausmutter hat die Wurst schon
vorbereitet und steckt sie dem Fechter an den Spiel3; der Hausvater fiillt die Flasche
mit Schnaps und spendiert noch einige Geldnoten dazu, die A/te bekommt einige Eier
in ihren Korb. Alles wird vom Schreiber genau in ein Buch notiert, denn zum Schlufl
muB alles stimmen. Der Musikant spielt die ganze Zeit auf, und alle tanzen miteinander;

212



DiE NEUJAHRSMASKEN AUS DEM BOHINJERTAL IN DEN SLOWENISCHEN ALPEN

ganz besonders gern tanzen die Schemen mit der Haustochter und mit der Hausfrau,
wenn sie noch tanzfahig ist. Inzwischen laufen die Stralenkehrer (metlar) herum, jagen
die Jugend, versuchen, die Médchen zu fangen, werfen sie zu Boden und reiben sie mit
Schnee ein. Der Schornsteinfeger hingegen, der in Cesnjica die Rolle des Strafienfegers
aus Stara FuzZina ibernommen hat, macht sich beim Herd zu schaffen und versucht, zu-
nichst die Madchen und dann die Kinder mit Ru3 zu schwirzen. Man darf sich jedoch
nicht allzulange aufhalten: Nach einigen Minuten jagt ein Strafenkehrer die Schemen
aus dem Haus, fegt sodann den Hof rein und rennt wieder an die Spitze des Zuges.
Der Gedanke an die magische Kraft der Schemen ist noch immer nicht erloschen.
Man erwartet sie bei jedem Haus, und melden sie sich nicht, so nimmt man es als Be-
leidigung und glaubt an Ungliick im neuen Jahr. Geschieht es jedoch, dafl ein Haus
geschlossen bleibt, so zeichnen die Schemen mit Kreide eine grof3e, ,,langsam geboge-
ne’ Wurst an die geschlossene Tiir, was auch als Schande betrachtet wird. Erlaubt sich
jedoch eine Hausfrau den Scherz, den Umgéngern eine schlechte, ja sogar verdorbene
Waurst zu unterschieben - es darf auch keine Blutwurst sein - so rdchen sich die Schemen:
Die Wurst wird mitsamt dem Namen der Hauswirtin (falls sie es herausfinden) in Be-
gleitung der Musik zuriickgetragen. Wissen sie nicht, wo sie sie bekommen haben, so
wird sie, denselben Weg wie am Vorabend, von Haus zu Haus getragen, bei jedem Haus
eine Rede gehalten, und dann wird die Wurst an die Dorfkundmachungstafel unter der
Linde aufgehéngt. Jahrelang wird ein solches Haus beim Neujahrsumzug gemieden.
Nach beendetem Rundgang kehren die Schemen ins Haus zuriick, wo sie sich
maskiert haben, oder in das Gasthaus, falls es eines im Dorf gibt, das genug Platz zum
Tanzen hat. Es wird ein Abendessen vorbereitet, zu dem sie die gesammelten Wiirste
beisteuern; die Eier bekommt jeddch die Hausfrau bzw. die Wirtin als Belohnung fiir
ihre Arbeit. Ein Teil der Gaben wird verkauft oder gegen Wein eingetauscht. Die Bur-
schen ziehen sich um, und nach dem Abendessen machen sie sich auf den Weg, um die
Maidchen zum Tanz abzuholen. In guten alten Zeiten mufite man bei den Eltern um
Erlaubnis bitten und versprechen, das Madchen zur verabredeten Stunde heimzubrin-
gen. Heute ist es viel freier, und die Unterhaltungen dauern bis tief in die Nacht hinein.
Die Vermummungen zur Winterzeit sind sehr verbreitet. Beispiele von typischen
Maskenumziigen in der Neujahrszeit aus Mittel-, Siidost- und Osteuropa beweisen,
daB die archaische Uberlieferung der Neujahrsmasken zunichst im Berglande - in den
Alpen, den Karpathen, auf dem Balkan und zudem in den entlegenen Gebieten jenseits
der Karpathen erhalten ist. Die Nikolausumziige sind zum Beispiel mit dem Christen-
tum iiberdeckte Reste genau derselben alten Schemen (Masken, Vermummten), die in
der Winterzeit um Weihnachten auftreten, oder sie sind durch besondere Umstédnde
auf die Fasnacht selbst libertragen worden. Sie gehdren zu den winterlichen Masken-
gestalten mit Verwandtschaft in der westslawischen Welt. In B6hmen ist der Brauch
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in einzelne anthropomorphe Gestalten zerbrockelt, in der Slowakei hingegen hat sich
der Maskenbrauch mit den Krippen (Betlehem) Umziigen verquickt und erstreckt sich
derart zu den Slawen im Norden (Polen - szopka, Ukraine - vertep) und zu den Ungarn
im Osten. Interessant ist der zoomorphe Bogen, der Polen, die Ukraine und Ruménien
umfaft, wo der tur, capra usw. vorherrschen und vom obligaten Grofvater, dem Alten
u. a. begleitet werden. Der ganze Balkan ist jedoch durch die anthropomorphe Uber-
lieferung gekennzeichnet, in welcher der antike Dionysos-Mythos durchscheint, und
die dariiberhinaus vom Ahnenpaar beherrscht wird. Im Westen {iberrascht uns, daf3 in
der romanischen Welt (bei den Friulanern in Italien) die Wintermasken nicht erhalten
sind, desto lebendiger sind sie jedoch in den deutschsprachigen Alpenldndern, obwohl
typologisch nicht so reich wie im européischen Osten und Norden. Das Maskieren
konzentriert sich auf die Nikolausumziige mit ldrmenden Teufeln (Krampussen), wel-
chen sich hie und da in Kérnten die Habergeify dazugesellt, weiters auf die Klockler,
die in Kérnten (am zweiten Donnerstag und am letzten Dienstag im Advent), in Tirol
und im Salzburgischen (an den drei letzten Donnerstagnidchten im Advent) in Pelzen
und mit Kuhglocken behédngt durch die Dorfer larmen, und nicht zuletzt auf die schon
erwahnten Perchten.

Die Bohinjer Masken zeigen auffallende Ahnlichkeiten mit den benachbarten
dinarischen Maskengruppen der oale und carojice - mit dem Alten und der Alten und
in verschiedene Tiergestalten vermummten Burschen, die von Haus zu Haus ziehen,
zuerst ein Lied singen und dann mit bestimmten Versen um Eintritt bitten und um Gaben
heischen. Im Haus fiihren sie verschiedene, auch ganz groteske Szenen auf. Die Gaben
(gerauchertes Fleisch, Speck, Bohnen) verzehren sie beim gemeinsamen Abendessen.

Zum Schluf}: Die urspriingliche Zeit der Maskenumziige ist, wie schon erwéhnt,
die Zeit um Weihnachten, um die Wintersonnenwende, vor allem jedoch die Zeit der
Zwilften. Da kehren dem Volksglauben nach die Ahnengeister zuriick. Der wesentliche
Teil ihrer Verehrung vollzieht sich eben in der Maskierung. Und wenn im Bohinjer
Tal die Umziige der Schemen (Seme, otepovci) in der Zeit zwischen Weihnachten und
Neujahr erhalten geblieben sind, so bezeugt das den Ursprung des Brauches, es bezeugt
ihr auflerordentliches Alter, da der Brauch sonst in Slowenien - und auch anderswo -
grofteils in Briiche ging und auf andere Jahrestermine verteilt wurde. Das bekraftigt
die Tatsache, da3 Bohinj wegen seiner langjéhrigen Abgeschlossenheit eines der wert-
vollsten slowenischen, ethnographischen Reservate darstellt.

Lozar-Podlogar, Helena. 1994. Die Neujahrsmaskem aus dem Bohinjertal in den slo-
wenischen Alpen. Alpenbrdiuche: Riten und Traditionen in den Alpen. Haid, Hans (ur.).
Bad Sauerbrunn, 153-168.
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PUST NA BANJSKI PLANOTI

Gorisko sodi med tiste slovenske pokrajine, ki so ohranile mnogo starih Seg tudi v
pustnem casu. Slavni so cerkljanski lavfarji, znani drezniski pustovi, da pa ima tudi
Banjska planota svoje stare pustne Sege, do nedavnega ni bilo splo§no znano.

Zaradi slabih prometnih zvez so bili ti kraji dolgo odrezani od sveta. Dolgo ni
stopila noga raziskovalca ljudskih Seg na tla Banjske planote. Leta 1968 smo prisli tudi
v ta odmaknjeni svet. Ustavili smo se v Lohkah. Bili smo pri¢a svojevrstnemu pustnemu
veselju. Domacini sicer trdijo, da je vse to le Se ostanek nekdanjega pustovanja. Zato smo
tembolj pohiteli, da bi spoznali, fotografirali in na filmski trak posneli pustne Sege vsaj
take, kakor so se ohranile in bodo morda kmalu Ze povsem pozabljene, prav gotovo pa
spremenjene. Danes se ze precej ljudi vsak dan z avtobusom ali drugace vozi v dolino
na delo. S sabo prinasajo del modernega Zivljenja, ki tudi vpliva na ljudske Sege. Pri
pustnih Semah na Banj$¢icah ne najdemo ve¢ doma narejenih nalic¢ij, kupijo jih v Novi
Gorici, Se pogosteje pa na italijanski strani. S tem seveda izgine tisti moment, ko je
tudi zagrenjenosti. S tem izginejo tudi liki, ki so morda tipi¢ni za neko naselje, ljudje v
njih ne spoznajo ve¢ samih sebe, ne obcutijo ve¢ dejstva, da se v sprevodu zrcalijo oni
sami, z vsemi napakami in slabostmi. In ze s tem Sega veliko izgubi.

Druga sprememba, ki je nastala takrat, ko so se ljudje zaceli voziti v dolino na delo,
je ta, da so pustne sprevode in zabave prenesli s pustnega torka na pustno nedeljo. V torek
se nasemijo lahko le otroci, ki so doma. Fant, ki se pozno popoldne vrne z dela, je morda
pripravljen »pocastiti« Pustov god v gostilni ob steklenici vina ali vr¢ku piva, v druzbi svojih
prijateljev, za Semljenje in obhod po vasi pa skoraj da nima volje. Nedelja pa je njegov prosti
dan. Na ta dan si vsakdo poisce tako ali druga¢no zabavo in pustni ¢as je zato zelo primeren.

Seme so po starem imenovali ymackore«. Ljudje trdijo, da so se véasih $emila tudi
dekleta. Danes pa se $emijo le $e fantje, ki tu in tam pritegnejo tudi poroene moze. Ze
v sredo pred pustom se o vsem dogovorijo. Razdelijo si vloge in tako vsakdo ve, kaksno
obleko si mora pripraviti. V soboto za¢no pripravljati obleke in v nedeljo dopoldne se
zberejo v gostilni, $e rajsi pa si poi$cejo zatocisce v zasebni hisi. Pri obla¢enju pomagajo
drug drugemu, na pomoc jim priskoc¢ijo tudi dekleta in Zene.

V Lohke smo prisli na pustno nedeljo. Ze od dale¢ smo slisali glas harmonike,
ki nas je opozoril, da se fantje Ze zbirajo. Prihajali so vsak s svojo obleko ¢ez ramo.

V pustni sprevod se v Lohkah na Banjsicah zvrstijo: »klobason«, par »lepih«
Sem (to sta »ta lepa« ali novica), dva para »smesSencev«, dva pusta, od katerih enega
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véasih zamenja hudic, dalje dimnikar in »gode«, od novejsih likov pa obvezno kavboje
in indijanee. V Humarjih hodita po hiSah Pust in Pustovka v spremstvu »ta grdih«
in »ta lepih«. Dve Semi v Lohkah vleceta vozi¢ek z napisom »Cirkus« — nekaksno
Saljivo menazerijo domacih Zivali. Poseben pomen pa je moral svoje ¢ase imeti vo/, ki
ga vodijo za sprevodom. Mogel bi biti spomin na staro Zrtveno zival. Tudi v Cerknem
so neko¢ za pustnim sprevodom vodili vola. Pravijo, da so ga na koncu ubili in ga na
trgu spekli. V Azli v Beneski Sloveniji Se danes vodijo v pustnem sprevodu kravo. To
sicer ni Ziva krava, ampak jo predstavljata le dva moska. To kravo Seme pri vsaki hisi
prodajo za liter vina in klobaso, na koncu pa jo simboli¢no ubijejo. V Sedlu pri Bre-
ginju pomnijo ljudje, da so nekoc s sabo vodili »konja« z jezdecem. Tudi Brici vodijo
v pustnem sprevodu pustne zivali, med njimi tudi kravo, osla ali kamelo; seveda jih
predstavljajo maskirani fantje.

V sprevodu nosijo Los¢ani tudi nagacenega Pusta, ki pa svojo funkcijo prevzame
Sele na pepelni¢no sredo, ko se pustno veselje kon¢a. Nagacenega slamnatega pusta
poznajo malone po vsej Sloveniji, brez njega ni pustnega pogreba. Sre¢amo ga povsod
v Vipavski dolini (Ajdovi¢ina, Vipava, Sempas, Ozeljan, Crnice, Branik, Prvaéina) in
severno od nje (Podkraj, Col itd.), o njem smo slisali na Piv§kem in po Krasu (Zagorje,
Knezak, Ilirska Bistrica, Diva¢a, Kutezevo, Komen, Stanjel itd.) pa tudi povsod na Go-
riSkem. V Dreznici narede fantje v ponedeljek popoldne na koncu vasi iz slame » Pusta,
ki je enako maskiran kot »/avfarji«. PoloZijo ga na pare, ob njem pa stoji straza, da ga
mozje, ki prezijo na ugodni trenutek, ne ukradejo. V Reziji je nagacen slamnati pust
»babac«, ki ga v vozicku vozijo okoli. V okolici Kopra visi pred vhodom v dvorano,
kjer prirede maskare pojedino, ko se vrnejo z obhoda po vasi. Ta slamnati Pust drzi v
rokah zvonec na vrvici in vsaka maskara pocuka zanj, preden stopi v dvorano.

Oblacila S$em na Banjski planoti v bistvu danes niso ni¢ posebnega, ¢e izvzamemo
oba Pusta. Ljudje pa vedo povedati, da so v Humarjih mackore bile oble¢ene v kozuhe in
da so okoli pasu imele zvonce. Mi nismo srecali nobene Seme, ki bi bila tako oblecena.

Klobason ima narobe obrnjeno obleko. Nima nalicja, pa¢ pa danes le plasticna
ocala z nosom. Pod nosom ima prilepljene ali narisane brke in je nalien po licih in
ustnicah. Na ramah nosi oprtnik tj. oprtni koS, v rokah pa ima zakrivljeno palico. Obut
je v usnjene Skornje.

»Ta lepa« sta novic in novica, tj. zenin in nevesta. On ima lepo, »ta hmasno« obleko,
¢rn klobuk, na njem pa »tul« tj. pajcolan. Novica ima dolgo, belo »ta hmasno« krilo,
srajco, na glavi pa porocni »vel«. Nekoc sta novica imela obraz lepo nali¢en, danes si
nadeneta mladostno, prijazno naliéje.

»Ta lepe« Seme poznamo tudi iz drugih krajev Zahodne Slovenije, vendar smo
zenina in nevesto zasledili le Se v Knezaku ter na Dobrovem, kjer priredijo pravi
naSemljeni svatovski sprevod. Sicer pa predstavljajo »lepe Seme« navadno »gospoda
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in gospo« (v Cerknem, v Knezaku) ali pa nekaj mladostnih Sem, kot so »te mladi«, tj.
»pubi« in ycece« v Kobaridu ali fant in dekle na Kutezevem. Posebno vrsto »ta lepih«
srecamo v Dreznici nad Kobaridom. Drezniski pustdvi se namre¢ lo¢ijo v »ta lepe«
in »ta grde«. Tu so »ta lepi« pustovi obleceni v domaco noso, obraz pa jim zakrivajo
pisani trakovi, »Cuski«, ki jim visijo okoli in okoli pokrivala, navadno klobuka, do
ramen. Tudi v Beneski Sloveniji se Seme delijo v »ta lepe« in »ta grde«. Zasledimo jih
v krajih: Sedigla, Matajur, Klobugarji, Ronac in v Ceneboli.

Smesenca sta navadno moski in zenska, ki sta par. Najpogosteje sodelujeta v
Semskem sprevodu dva para smesencev. V¢asih so bili to preoble¢eni moski, danes pa
navadno v enem paru »Zensko« nadomesti lutka, ki jo moZz nosi ob sebi, v narocju ali
pajo vrze kar ¢ez rame. Ta par predstavlja »ta mlada« smesenca. Ona je dobrodusnega,
nasmejanega obraza, na glavi ima »facou«. Ima rozasto, zelo kratko obleko, tako da se ji
vidijo zgornji robovi nogavic. «Solni« so s konicami obrnjeni nazaj, da celotna podoba
kaZe na pokveceno dekle. Prsi ima narejene zadaj, na hrbtu. V naroc¢ju nosi lutko-otroka.
Moz je debel in ima strgane hlace, nabasane s slamo, tako da se komaj premika. Na
glavi ima pokrivalo v obliki prirezanega stoZca, s katerega mu visijo trakovi. Obut je v
stare, strgane Cevlje, nosi rokavice, na suknji¢u pa ima zadaj narejeno »gobo« (grbo).
Obrazno nali¢je so mu le ocala in debel nos.

Takega debeluharja sre¢amo tudi drugod. V DreZnici in Brkinih, v Stanjelu in
Prvacini je nagacen s senom, da komaj hodi, v Breginju stopa v pustnem prevodu naj-
prej »ta debeli Pust«, pa tudi v Brdih je »nono« natlacen s slamo, da se mora pri hoji
opirati na palico.

»Ta stara« smeSenca pa se vedeta kakor pijanca. Ona je velika in debela, na glavi
ima strgan »facoug, sicer je obleCena v ponoseno dolgo temno obleko in predpasnik.
V rokah nosi »borSo za kure nosit«. On je SibkejSe postave, ves v zaplatah, na glavi
ima klobuk ali kapo, na nogah pa skornje. Objeta pomagata smeSenca drug drugemu
loviti ravnoteZzje.

Tudi »ta star in ta stara« se pojavljata v drugih Semskih sprevodih, bela, na glavi ima
strgan »facoug, sicer je oblecena v ponoseno dolgo temno obleko in predpasnik. V rokah
nosi »borso za kure nosit«. On je SibkejSe postave, ves v zaplatah, na glavi ima klobuk ali
kapo, na nogah pa skornje. Objeta pomagata smesenca drug drugemu loviti ravnotezje.

Tudi »ta star in ta stara« se pojavljata v drugih Semskih sprevodih. V Cerknem
imata pomembno vlogo, ko morata najti »bot«, s katerim bodo ubili Pusta. Nastopata
tudi med drezniskimi pustdvi, v Vipavi, v Sempasu, na Colu in v Kobaridu.

Pusta sta navadno dva in sta podobno oble¢ena. Obleko imata pisano, vso nasito s
trakovi; pravijo, da imata »zrezano obleko, da pro¢ frli«. Na glavi nosita »gelmo« (€elado),
na kateri so na vrhu na Zici pritrjene roze iz papirja. Tudi po ¢eladi so pritrjeni »bleki«.
Obrazno nali¢je je grdo. Pogosto so to bile zivalske maske, ki so jih izdelali doma.
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V rokah drzi Pust »vadlo«,' tj. nogavico, napolnjeno s pepelom, ali pa raztegljive lesene
klesce, ki sezejo lahko tudi do 4 m dale¢. S kles¢ami lovi otroke in dekleta ter jih potem
z »vadlo« oprasi. Kadar sta v sprevodu dva Pusta, ima eden vadlo, drugi pa klesce.

Pusta imata na BanjSicah glavno vlogo v pustnem sprevodu. Njuno oblacilo je po-
dobno oblacilu nekaterih drugih Semskih likov v drugih krajih zahodne Slovenije. Spet
se kaze, da se posamezne poteze prenasSajo z enega lika na drugega. Banjski Pust ima
obleko podobno cundru iz Slovenske Istre, iz Brkinov, spominja pa tudi na »ta tirjastega«
iz Cerknega, kateremu namesto trakov visi po vsej obleki nasito frfotajoce tirje. Primer-
jamo ga celo lahko z nekdanjim oblac¢ilom »puatoza« v Bohinju! Pokrivalo spominja na
blumarje iz Beneske Slovenije, ali na brkinske »skoromate«. Raztegljive klesce so stalni
rekvizit drezniskih pustov, predvsem »ta grdih«, ki z njimi love dekleta za noge. Tudi
ki jo na BanjSicah imenujejo »vadla«, se pojavlja malone v vseh Semskih sprevodih.
S pepelom oprasijo Seme navadno dekleta, kar je oiten ostanek nekdanjih magi¢nih
obredij za rodovitnost. V Brkinih in drugod v Slovenski Istri nosijo vse maskare s sabo
torbe s pepelom in vsakogar, ki ga srecajo, oprasijo. »Ta grdi« v Dreznici, ki jim pravijo
tudi »lavfarji«, vihtijo v rokah nogavico, polno pepela. Kadar jim ga zmanjka, napolnijo
nogavico pri prvem ognjiscu. Na Golem brdu v Brdih pustarji polivajo dekleta z vodo
in jih oprasijo s pepelom, prav tako v Grahovem na Goriskem. V Tr¢émunu v Beneski
Sloveniji je vse bezalo pred Pustom in Pustico, ker sta vsakogar oplazila z nogavico,
polno pepela. Tudi v vaseh Dreka, Ronac in Marsin imajo vse Seme v rokah nogavice,
napolnjene s pepelom. Zanimivo je, da v Dolenji Trebusi hodi v pustnem sprevodu celo
Sema, ki jo imenujejo Pepelnica. V Pepelnico je navadno preobleéen visok, suh moski,
ki ima na glavi Zensko ruto, oblecen je v temno bluzo, dolgo krilo in rozast predpasnik,
okoli vratu ima ¢rn $al, na rokah pa rokavice. Nosi cekar, v¢asih torbico. Na splosno je
ta Sema lepo oblecena, le obraz ji zakriva krinka s spacenimi potezami.

V pustni sprevod na BanjSicah sodi tudi hudic. V¢asih ima v rokah vile, s katerimi
preganja mladino. Nali¢je ima ¢rno ali rdece, na »gelmo« pa si pritrdi Zivalske roge. Lik
hudica je v Semskih sprevodih zelo priljubljen. Povsod ga sre¢amo v priblizno enakem
oblacilu, le da ima npr. v Slovenski Istri oslovski rep, v HruSevju pa si ga naredi iz
»skusevjag, tj. lickanja. V Dreznici se hudi€ pridruzi »ta grdim«, v HruSevju pa Pustu
in Pustici. Tudi v Beneski Sloveniji hudi¢ rad po vasi dela red, posebno po Supah, kjer
imajo drva in dracje. Vsi hudi¢i imajo na glavi zivalske roge, tudi tisti iz Cerknega, ki
mu pravijo Lamant, in vsi nosijo v rokah vile, v¢asih pa Se verigo. Na piki imajo posebno
dekleta, ki jih tudi oni zelo radi »oliSejo« s sajami. Danes mora hudi¢ to svojo funkcijo

1 Beseda »vadla« je iz nemskega »der Wedel« — omelo. V tem primeru gre za omelo, narejeno
iz starih cunj ali lickanja, ki ga uporabljajo za pometanje krusne peci.
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cesto deliti z novej$im Semskim likom, z dimnikarjem. Le-ta je navadno oblecen tako,
kakor vsak dimnikar in tudi pripomocki, ki jih nosi s seboj, so tisti, ki jih resni¢ni
dimnikar potrebuje, le v€asih zamenja metlo z brinovo vejo.

Lika indijanca in kavbojca sta novejSa in sta pac¢ taka, kakor ju vsi poznamo s
filmskih platen. Brez teh novejsih Semskih postav pac¢ tudi na BanjSicah ne gre.

Le »godc« je oblecen v navadno, vsakdanjo obleko. V¢casih je po obrazu nalicen,
tu in tam si nadene ocala z nosom ter na glavo povezne kapo s s¢itkom, tako, kot so jo
nosili vojaki v prvi svetovni vojni. Navadno pa je godec nemaskiran. Na harmoniko
igra polke in valcke.

Vse Seme imajo piscalke, narejene iz kartona, tudi pol metra dolge in na koncu
okraSene z barvastimi trakovi. Baje so jih v€asih delali doma, danes jih kupijo v mestu.
Prav take piscalke nosijo tudi »ta grdi« ali lavfarji v Dreznici.

Ze medtem, ko se preoblacijo, se vseh loteva pustni nemir. Ko so konéno vsi
preobleceni, se na pragu uredijo v sprevod. V sprevodu stopa prvi »klobason« s koSem
na ramenih. Ze ime nam pove, da bo vanj nabiral klobase in druge dobrote, ki jih je
vsaka gospodinja ze pripravila, saj pradavna Sega zahteva, da Seme obdarijo. Klobasonu
sorodno $emo sre¢amo v Brkinih. Tu se imenuje preprosto »pobering, ker pobira darove.
Je lepo oblecen, njegov varuh pa je eden izmed Skoromatov.

Takoj za klobasonom dva nemaskirana moza nosita slamnatega pusta, ki ga bodo
na pepelni¢no sredo polozili na mrtvaski oder in ga zazgali pri drevesu na robu vasi.
Strgano mosko obleko so natlacili s slamo, klobuk pa so mu potisnili globoko na obraz.

Varuha Semske druzbe sta oba Pusta, ki morata Se prav posebej paziti na klobasona.
Revez, kogar Pust z vadlo oplazi! Vendar pa se Pusta ne drzita ves ¢as Semskega spre-
voda. Razposajeno tekata po vasi, preganjata otroke, pa tudi odraslim ne prizaneseta.
Cesto sta tako dale¢ stran od jedra sprevoda, kakor da sploh ne sodita zraven. Pisani
trakovi njune obleke frfotajo na vse strani. S papirnatimi roZzami okraseno pokrivalo
»gelma« mora biti dobro privezano, da ga med tekom ne izgubita.

Pustno veselje, ki ga zbujajo Seme, zajame vso vas. Na duri potrka najprej klobason.
Najveckrat pa sploh ni treba trkati. Nestrpno jih pricakajo Ze kar na pragu. Marsikje
pa je to drugace. V DreZnici morajo Seme trkati in prositi za vstop; tam stopijo v hiSo
lahko le »ta lepe«, medtem ko »ta grde« ostanejo zunaj, se pode za otroki, lovijo dekleta
z lesenimi kles¢ami in jih oprasijo s pepelom, ter »kradejo«, kar jim pride pod roke.

Svoj obhod za¢nejo Seme navadno na koncu vasi in potem pazijo, da kakSne hise ne
izpustijo, ker so ljudje sicer uzaljeni, saj so Seme po pra stari veri nosilci sre¢e. Gospodinje
jih zato obdarijo z jajci in klobaso. Ta oblika obdaritve se je obdrzala vse do dana$njih
dni. Pravi dar niso ne krofi in ne denar, kaj Sele sladkarije. Gospodinja daruje klobase,
jajca in Speh. Tako so delali v starih casih, kar pomnijo najstarejsi ljudje v vasi, in ta
nacin obdarovanja se je ohranil vse do danasnjih dni ne le na Banjsicah, tudi drugod na
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Pust. Banj¢ice 1968. Foto: Helena Lozar-Podlogar.
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Skozi vas. Banjs¢ice 1968. Foto: Helena Lozar-Podlogar.

Pust na parah. Banj$¢ice 1968. Foto: Helena Lozar-Podlogar.
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slovenskem podezelju. Samo poglejmo bohinjske otepovce. Klobasa je tisti dar, ki ga
morajo dobiti. Drugi darovi so le $e dodatek. In ¢e gospodinja ni prinesla klobase ali pa
je dala slabo klobaso, so jo vse leto sramotili in se ob letu v tisti hiSi niso ve¢ oglasili.
Nekaj drobiza gospodinja odsteje le dimnikariju, ki ji simboliéno omete tedilnik. Ce pa
bi se dogodilo, da gospodinja Sem ne bi obdarovala, si v Lohkah le-te lahko postrezejo
same. Seme v kuhinji ali pred higo zaplesejo z gospodinjo, z domagimi dekleti, pa tudi
med seboj. Pravilo je, da lahko z nemaskiranimi ljudmi plesejo le smeSenci. Novicev, ki
sta v sprevodu par, nih¢e ne sme razdruziti. Medtem ko Seme plesejo, poskrbi dimnikar,
da so vsi prejemki natan¢no zapisani in sesteti, Sele nato se odpravijo k sosedu. Tako
se pomika sprevod od hise do hise, dokler ne zapuste zadnje. Sedaj pa se pravo veselje
Sele zac¢ne. Oba Pusta se zopet pridruzita sprevodu. Klobasonov hrbet je pod tezkim
kosem nabranih dobrot Ze kar upognjen. Pocasi se vracajo proti hisi, kjer so se Semili.
Pot je bila naporna, saj je vas precej raztresena, vendar se zdi, kakor da ne ¢utijo utru-
jenosti. Preoblecejo se, v gostilni zamenjajo nekaj klobas za vino, druge pa dado skuhat
in pripravijo pravo pojedino. Na to pojedino povabijo vse tiste, ki so jim pomagali pri
oblacenju, pa tudi druge vascane. Moci za ples jim ne zmanjka in tako plesejo pozno
v no¢, v€asih celo vse do jutra, ko avtobus odpelje tiste, ki so v sluzbi v Novi Gorici.
Na pepelni¢no sredo se pustno veselje konca. Pust je umrl, treba ga bo sezgati. V
gostilniski ali pa v kmecki hisi lezi na mrtvaskem odru in vsa njegova Semska druscina
zaluje za njim. Poslovilni govori, ki kljub navidezni Zalosti zbujajo mnogo smeha, se
vrstijo drug za drugim. Vas€ani hodijo Pusta kropit — ni¢ ne de, ¢e mora vsakdo placati za
liter vina. Od prijatelja, ki jim je naredil toliko veselja, se je pac treba dostojno posloviti.
Popoldne se vsa Semska drusc€ina, ki se ji pridruzi tudi mnogo vas¢anov, v spre-
vodu odpravi na sosednji gri¢. Staro in mlado stopa za nosili proti osamelemu drevesu,
kjer bodo Pusta obesili in zazgali. Pusta ponekod pokopljejo, zopet drugod ga vrzejo v
vodo, razen na Vipavskem pa ga povsod v Zahodni Sloveniji sezgejo ali pa celo obesijo
in potem sezgejo (Komen). Pustne »litanije«, ki jih moli »duhovnik«, veckrat prekine
»jok« vas€anov. Vaski fantje prepevajo zalostinke ...
Ne Zalujte, ne jokajte,
saj za nami pridete.
Eden izmed fantov se je od Pusta v Lohkah poslovil takole:
Dragi prijatelj Pust!
Ravno danes je minilo leto dni, odkar je umrl Tvoj brat. Nismo mislili, da nas bos
tudi Ti tako kmalu zapustil. Poznam Te Ze od prvega razreda, ko sva hodila v visoke
Sole na Banjske. Sest let si hodil v prvi razred. Ce bi uciteljica ne umrla, bi hodil
do osmega razreda, ker se je zaljubila vate. Po koncani osnovni Soli sem jaz odsel
v samostan, Ti pa si se odlocil za poklic. Ko si se oZenil, Ti je prva Zena na porodu

umrla, z drugo pa nisi imel nic otrok. To Ti je tudi vzelo pogum in si se vrgel v pravo
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pijancevanje. Pred tremi dnevi si nas obiskal in nihce ni slutil, da bos tako zgodaj
umrl. Ob Tvojem odprtem grobu Te vsi skupaj prosimo, da nam oprostis, ¢e smo Te
kdaj uzalili. Rahla naj Ti bo tezka zemlja.

Zalost ob slovesu od Pusta je npr. tu v pravem nasprotju s ego v Cerknem, kjer
Pusta obdolZijo vseh tegob iz preteklega leta in ga javno na trgu, brez Zalovanja, ob-
sodijo na smrt.

Kaj naj poreCemo o pustovanju na Banjski planoti? Lepo se uvrsca v okvir Semskih
noréij Zahodne Slovenije tu in onstran meje. Ceprav posamezni liki nimajo enakih
imen in je tudi njih funkcija pogosto razli¢na, pa se nacin Semljenja, rekviziti in ne
nazadnje sami liki mo¢no ponavljajo. In ne le to. Tudi nacin obhoda, zbiranja darov,
povsod predvsem klobas, in kon¢no gostija, so vsem lastni. Po vsej pokrajini je doma
stara obredna navada, da Seme, predvsem dekleta oliSejo s sajami in oprasijo s pepe-
lom. V pustnem sprevodu je vsaj ena »Sema« nemaskirana. Na BanjSicah je to godec, v
Cerknem sodnik, zopet drugod morda tisti, ki pobira darove (npr. Bohinj). Znacilno za
vso Zahodno Slovenijo je tudi to, da je v vsakem pustnem sprevodu nekdo, ki pometa
pred maskarami ali za njimi. Tako ima v Kobaridu eden izmed sourankov v rokah
»Skolobon« (tj. kratko metlo — it. scovolone), s katerim pometa pred sprevodom in z
njim opleta na vse strani. V Sedlu pri Breginju pometa Sema za sprevodom. V Cerknem
smo srecali »ta staro«, ki zgrbljena stopa pred sprevodom in z brezovo metlo pometa
pot. Tudi gradenski Pust nosi metlo. »Metlarje« sreCamo tudi v Bohinju, na BanjSicah
pa le v Kalu nad Kanalom.

Necemu pa sem se v Lohkah na Banjski planoti zacudila. Nobena Sema ni imela
zvoncev! Zven zvoncev nam je po vsej Sloveniji ob pustnem ¢asu tako domac, da ga
kaj hitro pogresimo, ¢e ga kje ne sli§imo. Baje so v Humarjih neko¢ okoli pasu imeli
navezane zvonce in tudi v Lohkah jih Se pomnijo. Danes pa tu vse Seme namesto zvon-
cev okoli pasu nosijo v rokah pisc¢alke. Druga posebnost banjskega pustnega sprevoda
je dvojica smeSencev, kjer debeluhar nosi s sabo nagaceno lutko z nazaj obrnjenimi
nogami.> Takega para drugod ne poznajo. In ne nazadnje bi omenila $e voz, »Vaski
cirkus«, na katerem vozijo v kletki s predelnimi stenami domace Zivali, na vsaki kletki
pa je napis: konjska riba, krilati leopard, zirafa brez vrata, siamska macka itd. Tudi tega
nismo srecali nikjer drugje. Zivali pa¢ nastopajo v $emskih sprevodih drugih pokra-
jin Zahodne Slovenije, vendar so to dosledno maskiranci, pa naj gre za kravo, konja,
osla, kamelo, petelina, zabo itd. Nikjer ne nastopajo prave zivali. V Lohkah pa stopa
za sprevodom ne le pravi vol, ampak vozijo v »vaskem cirkusu« macke, pse in perjad.

2 O fenomenu krivopet je pisala Barbara Ivanci¢ Kutin v knjigi Krivopete: divje Zene z nazaj
zasukanimi stopali v slovenski folklori, (Zbirka Studia mythologica Slavica, Supplementa,
suppl. 13). Ljubljana: Zalozba ZRC, ZRC SAZU. (op. JF)
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Poleg spomina na Zivega vola, ki so ga v Cerknem na trgu zaklali, je to enkratno v tem
delu Slovenije in morda tudi drugod.

Slovenski zahod, tako dolgo malo znan, tudi s Semskimi Segami izpricuje svojo
organsko povezanost z vso Slovenijo. Banjska planota lepo dopolnjuje podobo, ki jo
imamo o pustu v tem delu naSe domovine.

VIRI

Andreina Nicoloso Ciceri-Luigi Ciceri, /I Carnevale in Friuli. Mascheramenti e maschere —
Usi epifanici. Societi filologica friuliana, Udine 1967.

Ziva Gruden, Beneski Pust. Dan IV, §t. 2. Trst 1974, str. 17.

Sonja Lipuscek, Souranki. Traditiones 1V.

Vprasalnica V. (1956) — Institut za slovensko narodopisje SAZU.

Vprasalnica VI. (1957) — Institut za slovensko narodopisje SAZU.

Terenski zapisi Helene Lozar iz leta 1968.

Eksploratorska akcija InStituta za slovensko narodopisje SAZU, 1969—-1974. Sig. E 20-24.

DER FASCHING AUF DER BANJSICE-HOCHEBENE

Wie auch anderswo im Gorzerlande sind auch auf der BanjsSice-Hochebene viele alte
Brauche der Faschingszeit erhalten geblieben. Nach Aussagen der Einwohner sind es
nur Reste des einstigen Faschingsbrauchtums. Die neuen Verkehrsverbindungen haben
eben auch in dieses abgelegene Gebiet einen Teil des modernen Lebens gebracht, der
sich auf das alte Brauchtum zersetzend auswirkt. Verschwunden sind die in Heim-
arbeit verfertigten Masken, damit aber auch Maskengestalten, die fiir eine Landschaft
typisch sein diirften. Die Faschingsumgénge und -Unterhaltungen wurden neuerdings
vom Dienstag auf den Sonntag {ibertragen, nur die Kinder maskieren sich noch immer
am Faschingsdienstag.

Verf. macht mit den Maskengestalten bekannt, die heutzutage beim Umgang mit-
wirken. Es gibt darunter eine Zottlergestalt (als personifizierten Fasching, »Pust«), »die
Alteng, »die Schonen« (Braut und Brautigam) u.a., nebst neu hinzugekommenen Gestalten
(Indianer, Cowboy). Es werden ihre Benennungen angefiihrt, ihr Gewand und ihre Funktion
beschrieben und gleichzeitig Parallelen zu anderen Landschaften Sloweniens festgestellt.

Lozar-Podlogar, Helena. 1979. Pust na Banjski planoti. Traditiones 5/6: 237-250.
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Dolina reke Reke v njenem zgornjem toku je za raziskovalca ljudskega izrocila Se ve-
dno neraziskano podrocje. V Podgori, zahodnem delu doline, 4 km od Ilirske Bistrice,
lezi vas Vrbica. Kljub obsezni anketi o maskah, ki jo je izvedel Niko Kuret, preden je
zastavil svoje monumentalno delo Maske slovenskih pokrajin, so vrbiske §jeme ostale
skrivnost, ki so jo Vrbi€ani, dokler se leta 1998 niso odlocili, da se predstavijo na kar-
nevalu na Ptuju, dolgo hranili le zase. Kot dopolnilo Kuretovi monografiji in zborniku
O pustu, maskah in maskiranju, avtorica predstavlja tridnevno pustno dogajanje v tem
kraju in svojevrstne pustne like, ki jim lahko dokazemo vsaj sedemdesetletno tradicijo.

UvOoD

Vcasih si zgolj iz strokovne radovednosti ogledam o kaksno turisti¢no-folklorno pri-
reditev, bodisi, da je to festival »narodnih no$» ali predstavitev Seg in navad kakr$ne
so ohceti, mlatev, ko$nja, razne ro¢ne spretnosti in drobne obrti itn., najbolj pa ljudi
pritegnejo pustni karnevali. Ne da bi veliko pricakovala, sem si na pustno nedeljo leta
1998 ogledala karneval v Ribnici na Dolenjskem. Pri takih prireditvah gre navadno
za mimohod pustnih skupin iz razli¢nih krajev Slovenije in sosednjih dezel, nekaksno
revijo, rekla bi celo izlozbo oz. predstavitev mask. Ni veliko dogajanja, maskiranci
hodijo v skupinah, predstavljajo se s transparentom, na katerem pise, kako se skupina
imenuje (npr. kurenti, oraci, lavfarji, Skoromati, pustovi, mackare ipd.) in od kod so; le
tu in tam kaksna maska (najbolj to velja za korante) zapusti skupino in se pomesa med
gledalce. S tribune nekdo po zvo¢niku napoveduje posamiéne »etnoloske« skupine.
Takih prireditev v krajih, kjer so kljub dolgemu pustnemu ¢asu organizirane na samo
pustno nedeljo, ko bi se sicer moral »dogajati pust« v domacem okolju, se udelezijo
tiste skupine, ki svojo dejavnost bolj usmerjajo v folklorne prireditve kakor v skrb za
ohranitev tradicije doma. Pravzaprav ne po svoji krivdi, saj je razumljivo, da se radi
predstavijo v drugih krajih in navsezadnje jih lahko tako tudi raziskovalci ljudskega
(pustnega) izrocila spoznamo in z njimi navezemo stik. Nad datumom bi se morali, in
ponekod se na sre€o Ze, zamisliti organizatorji prireditve, ki udelezence potegnejo iz
njihovega domacega okolja oz. jih s povabilom silijo v tezave, kar v¢asih celo izzove
spore v pustni skupini.
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Tista pustna nedelja v Ribnici pa je zame kljub vsemu bila nov izziv - prvi¢ sem
videla §jeme, ki jih, ne povsem po krivdi posameznih, dolgo malostevilnih raziskovalcev
Seg in s tem tudi pustnega izro€ila, zaman i§¢emo v strokovni literaturi. Leta 1998, ko
so VrbiCani gostovali na Ptuju, so §jeme v Ribnico prisle iz Vrbovega in jih pozneje, ko
sem jih na pustne dni iskala v domac¢em okolju, nisem ve¢ srecala. Po pripovedovanju
vem o njih le to, da se udelezujejo karnevalskih sprevodov v Postojni, da so bile neko¢
drugacne, s papirnatimi nali¢ji, lovec je imel »pangelce« iz krep papirja, krzneno po-
impozantnih likov prevzeli od sosedov iz vasi Vrbica, kar Vrbi¢anom seveda ni povsem
vsec; zdi se kakor da se v domacem Vrbovem tradicija ni obdrzala.

Tudi vrbiske Sjeme sem prvi¢ spoznala v Ljubljani, ko so se na predpustni petek, 8.
februarja 2002, na sam slovenski kulturni praznik, predstavile na sejmu Alpe-Adria s
programom, ki je sicer doma na sporedu na pustno nedeljo. Vendar jim tistega leta pustna
nedelja ni bila naklonjena: neusmiljeno je dezevalo in preprecilo vsakr$no prireditev pa
tudi moje neposredno terensko spoznavanje z njimi. Tako je okrnjena skupina na pustni
torek dopoldne lahko izvedla le skrajSani nedeljski program in ga zdruzila s torkovim
obhodom po hisah. O pustu 2003 sem se ponovno odpravila v Vrbico, tokrat s kolegom
Naskom Kriznarjem, ki je z oesom etnologa in s spretnostjo filmskega snemalca §jeme
prvi¢ strokovno dokumentiral.! V lastnem §jemskem arhivu, ki ga vzorno vodi Boris
Prosen, pa Vrbi¢ani hranijo tudi domaci posnetek Pust - Vrbica 1935-1996, ki ga je leta
1996 posnel in dopolnil s starimi filmskimi in fotografskimi posnetki Marjan Prosen.
Za pomoc pri pisanju tega prispevka, kot primerjalno gradivo k lastnim opazanjem in
zapiskom, sem smela uporabljati tudi video, ki ga je za Televizijo Koper - Capodistria
leta 2000 pripravila Barbara Kampos s snemalcem Blazem Svetino.

k 3k ok

Preden je Niko Kuret zastavil svoje monumentalno delo Maske slovenskih pokrajin,* je
dotlej zbrano, deloma tudi objavljeno gradivo zelel dopolniti. Leta 1969 je pri takratnem
Skladu Borisa Kidri¢a prijavil petletno raziskovalno nalogo Maske na Slovenskem? in
jo leta 1974 zakljucil z obseznim elaboratom. Po vsem slovenskem ozemlju je organi-
ziral veliko anketno akcijo in k sodelovanju pritegnil tako mlade etnologe kakor tudi

1 Nasko Kriznar, Vrbiske §jeme, Vrbica 2003 (videokaseta). Dokumentacija AVL.
2 Niko Kuret, Maske slovenskih pokrajin, Ljubljana, Cankarjeva zalozba, 1984.

3 Raziskovalna naloga 1969—-1974 s podporo Sklada Borisa Kidrica (nosivec: Dr. Niko Kuret):
Dopolnjevanje gradiva o maskah na Slovenskem. Teren 21, Vzhodni Kras. Pog. §t. 511/56—69,
511/37-70, 618/69—72.Tipkopis. (Arhiv ISN ZRC SAZU).
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zunanje sodelavce Instituta za slovensko narodopisje oz. informatorje. Ilirska Bistrica
z okolico ima v institutskem arhivu oznako 7eren 21; sem pa spadata tudi komaj 4 km
oddaljeni vasi Vrbovo in Vrbica. Torej bi med tem gradivom upravic¢eno pricakovali
vsaj skromno omembo §jem, Se posebej zato, ker danes vemo, da so leta 1968, torej
samo leto pred za¢etkom Kuretovega pozvedovanja, veliCastne vrbiske §jeme obiskale
tudi Ilirsko Bistrico. Pa ni tako. Pri Institutu za slovensko narodopisje ZRC SAZU je
leta 2003 izsla monografija O pustu, maskah in maskiranju,* v bistvu zbornik referatov
z dveh mednarodnih posvetov (Ptuj 2000 in Cerkno 2001), ki naj bi bil »nov rezultat
vecletnih raziskav etnoloskih ustanov in posameznikov v razli¢nih slovenskih pokrajinah
v drugi polovici 20. stoletja.« Nastal je iz »Zelje in potrebe po dopolnitvi Kuretovega
dela s spoznanji zadnjih raziskav«,’ ali drugaée povedano: nadaljevanje in nadgraditev
Kuretovega zivljenjskega dela, kar je od nas, sodelavcev Instituta za slovensko naro-
dopisje, Zelel in pricakoval. Prav raziskave mask so namre¢ bile rdeca nit od prvih let
obstoja instituta, njegova raziskovalna stalnica. Zal tudi v tem zborniku ne najdemo
§jem: iz preprostega vzroka, ker jih do leta 2002 Se nihce ni raziskoval, Se ve¢, zanje
sploh nismo vedeli.

DOMOVINA SJEM

Dolina Velike vode, kakor domacini pravijo reki Reki v njenem zgornjem toku, pod
strmim, z grmicevjem zaraslim Golim vrhom, je za raziskovalca ljudskega izrocila
Se vedno skrivnost, ki jo bo treba zaceti pocasi odstirati. V Podgori, zahodnem delu
doline, lezi vas Vrbica s svojim Dolnjim in v poboc¢je odmaknjenim Gornjim krajem,
kjer izvirajo trije obCasni potoki, ki se izlivajo v Veliko vodo. Do nje se pride po cesti,
ki se sredi Ilirske Bistrice odcepi levo, mimo vasi Jasen in Vrbovo, proti Zabicam v t.
i. Ko¢ansko dolino. »O Koc¢anih nam nih¢e ne zine.« se ze sredi 19. stoletja v Novicah
huduje Janez Bilc, ki v ve€ nadaljevanjih zanimivo in slikovito opisuje pot ¢ez Knezak
in raznovrstnost pokrajine. Najprej pove, da je to, seveda »merjeno« s koraki, »dve
uri dolga in eno uro $iroka dolinica,« ki se razprostira »na izhodni strani Primorja in
se naslanja proti izhodu in severju na Horvasko, proti zahodu na Kranjsko, na juzni
je ¢udovit razgled na Nanos, Pivko in celotno bistrisko dolino, z vsemi cerkvicami
in gradovi, pogled se odpre na celo Cicarijo in »v sinji daljini vidi§ jadransko morje
z otokoma Kerkom in Cersom. Vidi§ celo versto juliskih planin in pod nogami ti je

4 O pustu, maskah in maskiranju. Razprave in gradiva, (ur. Jurij Fikfak, Ale§ Gac¢nik, Nasko
Kriznar, Helena Lozar - Podlogar), Ljubljana, Zalozba ZRC SAZU, 2003, 348 str.

5 Jurij Fikfak, Predgovor v zborniku O pustu, maskah in maskiranju, str. 7 sl.
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kocanska dolinica. Tam se mirno skrivaje Reka vali in goni celo versto mlinov in Zag.«®
Starejsi ljudje so govorili, da naj bi tam bilo neko¢ jezero, ki pa je usahnilo, ostale pa
so vrbe, iz katerih so ljudje izdelovali gnojne koSe in koSare. Tako imamo Ze na dlani
etimologijo imen obeh vasi (Vrbovo, Vrbica) in vrbiskih §jem.

VRBISKE SJEME(SIAME)

»Srecanje z vrbiskimi §jemami je sreanje z veénim bojem med dobrim in zlim, med
svetlobo in temo ter med starim in novim,« je zapisal Romeo Volk v zgibanki,’ ki jo je
za svojo promocijo februarja 2001 izdalo »Kulturno drustvo Vrbiske §jeme«. Izrocilo
maskiranja domacini lahko dokaZejo vsaj za sedemdeset let, ker pa so se dolga leta Semali
le za svoje veselje, ostajali v lastnem okolju, odmaknjenem od velikih pustnih prireditev,
so ostali takoreko¢ v senci svojih sosedov v Brkinih - Skoromatov, o katerih je ze 1952. leta
pisal Metod Turnsek,? jih pozneje dokumentiral Radoslav Hrovatin, v $estdesetih letih pa
Se Niko Kuret,’ ¢e se omejimo le na najzgodnej$e raziskave. Drustveni predsednik Boris
Prosen se spominja pusta $e iz otroskih let, ko so se Vrbicani prvi¢ po 2. svetovni vojni
spet nasemili. Bilo je leta 1952, ko je Boris imel komaj tri leta. »najbolj nam je otrokom
pusta znal pricarati ... Miha Logar p. d. Nancn, ki je umrl leta 1959, star kar 101 leto.«'°
Logarjevo pripovedovanje je poznejSim fantom in mozem ostalo v spominu: zavedati
so se zaceli, kako dale¢ v preteklost sega v Vrbici §jemska tradicija, ki se je prenasala
iz roda v rod, se tako, kljub prekinitvi, ki so jo povzroc¢ili medvojni in povojni dogodki,
ohranila, obnovila, zazivela in se kot domace izrocilo, torej brez tujih primesi, danes
bogati. »V tistih povojnih letih nase Siome niso bile tako bogate kot danes, ¢asi so bili
pac drugacni. Tako smo pravzaprav vrbiski otroci zrasli z njimi. Kot Solarji smo se redno
Semili in posnemali starejSe. Tako nam je potem, Ceprav Ze odraslim, pust ostal v krvi,«
je za TV prilogo Primorskih novic $e povedal Boris Prosen, ki se je leta 1968 tudi sam
prvi¢ dejavno vkljucil v pustno druscino in so se Vrbicani, po dolgih letih premora, v
Sjemskem sprevodu predstavili v Ilirski Bistrici. »Tisti dan, na dan pusta, sem imel iti v
vojsko, pa sem Sel Sele drugi dan,« si je zapomnil Boris in to tveganje Ze samo po sebi
dokazuje, kaj je mladim pomenila taka ozivitev domace tradicije.

6 Janez Bilc, Kocanska dolina. (Ozir po domacii). Novice 14, 12. 7. 1856, str. 397.

7 Vrbisce §jome. Izdalo Kulturno turisti¢no drustvo Vrbisce Sjeme. Besedilo, barvne fotogra-
fije in oblikovanje Romeo Volk. Vrbica, februar 2001 (zgibanka).

8 Metod TurnSek, Od morja do Triglava. Narodopisni zapiski iz slovenskega obrobja. Prva
knjiga (Od Istre preko TrzaSkega in Goriskega do Benecije), Trst 1952.

® Ve¢ o tem Jurij Fikfak, Pripovedi o Skoromatih, O pustu, maskah in maskiranju, 2003, str.
209-219.

10 Primorske novice, TV priloga (Pust, pust, Sirokih ust), §t. 9, 4. 3. 2000, str. 27.
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Najstarejsi ohranjeni dokument o vrbiskih Sjemah je ¢rno-bela fotografija neznanega
avtorja iz leta 1935, ki jo hrani Boris Primc. Na njej lahko prepoznamo 28 maskirancev,
posneta pa je bila ob takratnem obisku §jem v Ilirski Bistrici. Potem so ponovno §li v
Bistrico Sele leta 1952, vendar so se, kakor trdijo sami, vies vsako leto Semali doma, v
iste like, Ceprav za to nimajo materialnega dokaza. 1z vasi tedaj pa¢ niso hodili, doma
pa jih verjetno ni nih¢e fotografiral. S svojim obiskom so pozneje Bistricane le obcasno
razveseljevali: prisli so leta 1968, potem Se 1979 in 1983; od 1996, ko se jih je od 120
odraslih krajanov osemilo kar 90, pa redno pridejo vsako leto. Prav leta 1996, ko je
Marjan Prosen dogajanje snemal na video, je tudi Romeo Volk med prvimi v Primor-
skih novicah obseznejse spregovoril o vrbiskih »predpustnih dnevih, polnih posebnega
razpolozenja,« ko imajo fantje in dekleta, otroci in starejsi polne roke dela. »Skriti pred
radovednimi o¢mi pripravljajo larfe, Sivajo in na podstresjih iS¢ejo primerna oblacila,
popravljajo in na novo izdelujejo pustne rekvizite.«!!

Vrbisko pustno izro€ilo »skoraj nima primerjave med sicer bogato primorsko in
slovensko pustno dedi$¢ino,« je Se zapisal R. Volk in pri tem mislil na eni strani na res
enkratne glavne protagoniste Semske skupine in na podedovano in priuceno tehniko
izdelave larf, na drugi strani pa na razpoloZenje v vasi v predpustnem ¢asu, ko izdelujejo
maske in se skupina pripravlja na obhod, pa ¢eprav samo doma. In vendar se vrbiske
Sjeme, kljub svoji enkratnosti, tudi lepo vkljucujejo ne samo v slovensko pustno dediscino,
temvec v dedis¢ino SirSega srednjeevropskega prostora. V steviléno zelo bogati skupini
§jem nastopajo tako antropomorfne in zoomorfne, kakor tudi ena fitomorfna maska.

Po nastanku maskiranja je najstarejsa zivalska preobleka; zivali so predstavljene
ali v pravi obliki, celo velikosti, s $tirimi nogami ali pa sicer z zivalsko glavo in pre-
obleko, hodijo pa po dveh - torej so ambivalentne, izrazajo dvojnost, meSanico med
zivaljo in ¢lovekom, lahko jih razumemo kot povezavo med obema - v tem primeru so
to antropoidne maske. Med zoomorfnimi maskami sta kot najstarejsi izpricani jelen in
srnjak, poznana v Srednji in Zahodni Evropi Se iz dobe Keltov, ko je bila jelenja maska
verjetno del kulta nekega bozanstva. Maske jelenov, srnjakov in kosut so se ohranile
vse do kr§¢anskih stoletij, ko so jih cerkvene prepovedi skoraj povsem zatrle.!? Na drugi
strani pa so, najveckrat pod tujimi vplivi in povezano s trgovino, postale zelo priljubljene
ekvidne maske, kakr$ne so konji in kamele.

12 Niko Kuret, Tipoloske razli¢nosti mask, Maske slovenskih pokrajin, str. 71.

13 Kamela pogosto nastopa v pustnih sprevodih na Stajerskem in Dolenjskem, $e bolj pa kot t.
i. Zenitovanjska maska, vedno pa je povezana s trgovanjem, bodisi da prodajajo njen tovor
ali pa njo samo, in jo potem ubijejo.
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Po Stevilu in raznovrstnosti pa je seveda najvecja skupina antropomorfnih, tj.
¢loveku podobnih mask, zgledov iz resni¢nega zivljenja v neposrednem okolju: pra-
viloma se povsod pojavljajo kot nasprotujoci si skrajnosti: svetle in temne, gosposke
in uboge, stare in mlade, betezne in pokonéne, suhe in debele, pritlikave in velikanke
itn. Predstavljajo posamezne socialne plasti (beraci, cigani, kmetje kot oraci, sejalci,
zanjice, mlatici itd., me$€ani, gosposka), poklice in dejavnosti (gozdar, Cevljar, slikar,
muzikant, piskrovez, kramar, zdravnik, policaj, trgovec, dimnikar, lovec, coprnica,
hudig, kot strasilen in obenem komicen lik) in starostne skupine (starci kot posamezniki
ali v paru kot ta star in ta stara, pijanec in pijanka, zaljubljenci, otroci).

Rastlinske (fitomorfne) maske, v€asih povsem fantazijske, so v svojem zgodovin-
skem razvoju povezane s kultom zelenja in rodovitnosti. Sre¢amo jih tako v pomladanskih
jurjevskih obhodih, tedaj odete v mlado zelenje, kakor tudi med zimskimi obhodniki, od
katerih je najbolj poznan v mah odet divji (gozdni) moz s strasljivim nali¢jem, izprican zZe
v srednjem veku. Njegov sopotnik je od glave do peta oble¢en v br§ljan in prijaznejSega
obraza. Domovina teh mask je predvsem predalpski in alpski svet, na Slovenskem pa sta
oba lika (divji moz kot Pust in ta brsljanast) npr. med cerkljanskimi lavfarji. Omenjeni
glavni tipi maskirancev imajo svoje predstavnike tudi med vrbi§kimi §jemami.

* % %

Priprave na pustne dni, dogovarjanja, razdeljevanja posami¢nih vlog in samo §¢émanje
ustvarijo med Vrbicani posebno razpolozenje; vso Sjemsko obleko namre¢ izdelajo sami
in se pri tem do potankosti drzijo izrocila; za izdelavo koznih nali¢ij, /arfuporabljajo
posebno tehniko, ki jo obvlada le nekaj domacinov in za katero je potrebno nemalo
ali Zivalske koZe so bila na Slovenskem ponekod poznana sicer Ze vsaj od konca 19. in
zacetka 20. stoletja, predvsem pa med obema vojnama, kar nam potrjujejo nekatera po-
ro¢ila (npr. iz Idrije) in tudi stari ohranjeni kalupi (npr. iz Pe¢in nad Slapom ob Idrijci)."
Izroéilo usnjenih larf, za katerih izdelavo so uporabljali t. i. kopito, je potrjeno tudi pod
Krvaveem."” V Vrbici pa, kjer je vsak lik tako ali drugace povezan izkljuéno z zivlje-
njem in dogodki domacega kraja, so larfe prvotno izdelovali iz mehov za noSenje Zita
v mlin, danes pa so narejene iz ov¢je nape (koze), saj je tod prav ovéereja pomembna
gospodarska dejavnost. Napo namakajo v vodi, da je mehka in voljna, medtem oblikujejo
kos jelSevega debla v velikost in obliko glave. Razmoc¢eno napo natan¢no napnejo cez

14 N. Kuret, Maske slovenskih pokrajin, str. 67, 68.

15 Tone Cevce, O pustnih $emah in Segah v vaseh in zaselkih pod Krvavcem v Kamniskih Alpah,
Traditiones 1, Ljubljana 1972, str. 173—180.

230



VRBISKE SJEME SKRIVNOST PUSTNE TRADICIJE V VRBICI PRI ILIRSKI BIsTRICI

oblikovan les in jo z Zebljicki na gosto pritrdijo nanj ter pustijo, da se osusi in tako obdrzi
obliko modela. V to osnovo izreZejo odprtine za o¢i in usta, dodajo obrvi, trepalnice,
po potrebi brke, nato vsak lik dobi $e ustrezno poslikavo. Tisti, ki so bili »posveceni«
v izdelavo larf in so dojeli tehniko, vsako leto poskrbijo, da nihée od sodelujocih (razen
muzikanta, ki ne nosi larfe) ne ostane brez usnjenega nalicja.

Skupine mask, znacilne za dolo¢eno pokrajino ali naselje, praviloma tako v preobleki
in obnasanju kakor v obrednih obhodih spostujejo svoje krajevno izrocilo. Tudi vrbiske
§jeme niso izjema; vsak lik ima svojo zgodovino, vse je povezano z Zivljenjem domacega
okolja ali z izkustvom posameznika, ¢etudi Se iz asov, ko so kot vojaki sluzili vojsko
v italijanskih kolonijah v Abesiniji (Etiopiji) in Eritreji. Od ¢asa do ¢asa pa si omislijo
tudi nov lik. Eden med izdelovalci je tudi Boris Cekata, ki se je, po lastnih besedah,
kar nekaj let pripravljal, da bi naredil nov lik. Ko se je spomnil svojega oceta, ki je iz
vrbovih §ib pletel, pleu, kosSare, je zamisel dozorela: izdelal je kosdrja, kosurarja oz.
vrbic¢ana - $e po imenu predstavnika Vrbice.

Kdo se skriva pod dolo¢eno masko, je bila nekoc strogo varovana skrivnost. Celo
med sabo se niso prepoznali in izdajalca bi kaznovali z izkljucitvijo iz skupine. Prav
tako so se do leta 1968 smeli $émati le fantje in mozakarji, nikakor pa ne Zenske. Ker
pa je vas majhna (le 40 his s 124 volilci), §jemska skupina pa velika, so staro pravilo,
hoces noces, morali prekrsiti.

Vrbiske §jeme (vseh skupaj je skoraj 60 razli¢nih likov), ¢eprav nastopajo strnjeno
in se posamicni liki bistveno ne oddaljujejo od osrednjega dogajanja, se vendarle kot
celota, podobno kot Se kje v Sloveniji,'® delijo v dve simbolni skupini: bele in crne Sjeme,
ali kakor pravijo domacini, na gosposke in njihove podloznike, ki so kmetje in delavci.
Gosposke Sjeme, ki jim obraz zakrivajo zelo lepe larfe, so vse oblecene v belo: moski
v belih, s Sirokim, lepo izvezenim pasom prepasanih srajcah s kravato okoli vratu, ob
straneh belih hla¢ navzdol je prisita 2-3 prste Siroka rdeca ali modra obroba, na glavi
nosijo &rn, zgoraj raven trd klobuk z rde¢im trakom. Zenske so v dolgih belih éitlah,
spodaj okraSenih s cikcakastimi bordurami, pod ¢itlo je Se kotla s Cipkami (navadno je to
spodnje krilo), ogrnjene so s pisanim pletom, na glavah imajo z rozami okraSene svetle
klobucke, v rokah pa torbico iz blaga (pompadurca). Vsi imajo lepe, gosposke krvdlje
(sprehajalne palice). Med njimi so tudi enako obleCeni otroci. Na repu sprevoda belih
§jem v paru stopata Munc in Munka, »priSleka» iz sosednje hrvaske vasi Mune."” Za
razlo¢ek od drugih gosposkih, prijaznih §jem je Munc resnega obraza, v ¢rnem fraku z

16 Kot primer navajam npr. zagoriske mackare v Dobrépolju na Dolenjskem, kjer so bele mac-
kare tudi ta gospojske (gl. H. Lozar - Podlogar, Mackare - pustni otok sredi Dolenjske, O
pustu, maskah in maskiranju, str. 221-231).

17 Med naselji v Ciéariji, naseljenimi z Aromuni, sta tudi Male in Vele Mune (op. JF)
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belimi rokavicami in s cilindrom na glavi, kravato pa si je zavezal v pentjo. Starikava
Munka nosi nazaj povit fecou, ¢ez kratko krilo bel ¢ipkast fertoh, ¢ez jopo, nacickano z
naborki in volanci, pa ima ogrnjen plet. Vse gosposke §jeme hodijo, drze€ se pod roke,
zelo dostojanstveno, kakor da so na promenadi, pred vsiljivci pa jih varujeta policaja.

Vse druge $jeme nastopajo kakor velika druzina dveh tradicionalnih likov ta sta-
rega in ta stare,”® v Vrbici uoce in moma. V sprevodu podloznikov, tj. ta ¢rnih Sjem,
sta vodilni §jemi, dostojanstvenega videza. Uoca ni zgrbljen starec, pa¢ pa z velikostjo,
pokonéno drzo in rahlo $epajoco hojo nastopa kot vodja druZine, njegovo nalicje pa
izzareva modrost. Na prsih se mu svetijo vojaska odlikovanja, oblecen je v stara zakrpana
oblacila (poflikane hlace in jakéto), v cizmah (= Skornjih), spod Sirokokrajnega klobuka v
Strenah visijo dolgi lasje, obraz pa mu zakriva velika bledorjava larfa z do pasu segajoco
brado. V pisano zakrpano kiklo in ¢rno jopo obleCeni momi, v starih volnenih kocétah
in Solneh na nogah, zakriva obraz skrcena (= zgubana) larfa, ez njo ¢rn fecou (ruta).
Drzita se pod rame in se opirata vsak na svojo krvadljo. Zanju je znacilna zelo velika,
pisana in raztrgana, Se iz starih ¢asov podedovana marela z bambusovim ogrodjem,
na katero so naveseni tudi kosc¢ki zivalskih koz.

Posebna skupina so oraci: plug z lesenimi krizovatimi kolesi vlecCeta siv in rjav
osel, poganja pa ju gonjac, ki naj bi bila navadno zenska, najveckrat obleCena v Istri-
Jjanko, z grdo larfo ¢ez obraz, na glavi ¢rno-bel fecou, ¢ez kiklo fertoh, povrh pa lajblc,
z desne rame ji na levo visi torba, obuta je v debele volnene kocéte in gumaste cevije (=
Skornje), v rokah ima palico. In zakaj sta ze od leta 1935, kakor kaZze stara fotografija,
v plug vprezZena ravno osla, ki sta navadno tovorna, ne pa vlecna zival? Domacini ju
povezujejo z blizino Istre, od koder so pred olj¢no nedeljo Istrijanke z osli tovorile vino
in oljke: ljudem se je baje ta zivalica Ze tedaj zelo prikupila in namesto vola (bovidna
maska), ki je sicer priljubljena pustna zival, med vrbiskimi §jemami pa ga ne sre¢amo,
so v plug vpregli dva osla. Za plugom se opoteka orac, - trebusast, velik kmet, v pre-
kratkih pokrpanih hlac¢ah z rdmncami, na glavi velik slamnik s puSeljcem, na nogah
stare kocete, podkovane ¢izme, ¢eznje pa onuce, sledi mu cépar s cépom in snopom
pod roko, na obrazu pa ima larfo z dolgimi mustafami (brki), oble¢en je v rjave hlace,
krizasto (karirasto) srajco, ¢eznjo rjavo jakéto, obut pa v zelene gumaste Skornje; v
novejSem ¢asu so mu na hrbet obesili lesen kos s slamo, na njem pa napis: kmet prazno

18 Liki starcev (navadno v paru kot ta star in ta stara) sodijo med najbolj priljubljene maske;
najdem o jih pri skoraj vseli slovanskih narodih od Rusije, Poljske, Ceske, na Balkanu do
Romunije, Bolgarije in Gréije, posebno pa v alpskih krajih Italije, Svice, Francije, tako tudi
na Slovenskem, (gl. Kuret, Liki -starcev- med maskami jugovzhodne in srednje Evrope. Tra-
ditiones 10—12, 1984). Navadno jih povezujemo s kultom prednikov. Ta star in ta stara lahko
nastopata vsak posebej ali pa v paru; sta ali usmiljenja vredna, razcapana, grbasta, ali pa
smeh zbujajoca pijanca.
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slamo mlati. Ne manjka karabocar, tj. pastir z mustafami, ki poka s karabocem, 3-4 m
dolgo palico z dvometerskim jermenom. Tu je Se nekaj kmetov in kmetic, s poljedelskim
orodjem in s koSarami, pétljarca, ki petlja (prosjaci) med ljudmi, baba, ki svojega moza
nosi v kosu, neroden, s slamo ali kak§nim sodobnejsim materialom natlacen napestanc,
velika Zenska, ki za pol telesa Strli v visino, predstavniki raznih poklicev (Sustar s
svojim orodjem in posebnim Sustarskim stolckom, kramar, postar, slikar oz. fotograf,
rajfenkirar, policaj ipd.), med njimi tudi bledolicen, plesast pater - kapcirar, dva hudica
in cuprnica, na ¢elu sprevoda moz s praporom, na katerem je izvezen §jemski emblem -
podoba belega lovca in seveda muzikanti, med katerimi je po svoji iznajdljivosti posebno
zanimiv harmonikar; na hrbtu nosi tamburin, ki ga posebna naprava povezuje z nogo,
da lahko z udarci spremlja svoje igranje.

Kot prvi za transparentom se samostojno pocasi pomika brsljanar — v Vrbici edina
fitomorfna maska; za razlocek od cerkljanskega, katerega obleka je posita izklju¢no z
brsljanovimi listi, so na obleko in $irokokrajni slamnik vrbiskega brsljanarja na gosto
prisite navzdol obrnjene brSljanove vejice, med katerimi skriva tudi doma narejeno
»pustno glasbilo« - lonéeni bas; na vrat lon¢ene posode brez dna napnejo opno iz ovéje
koze, skoz sredino potegnejo s smolo prepojeno ¢evljarsko dreto, iz katere br§ljanar s
sunkovitimi gibi izvablja brundajoce glasove.

Posebna skupina §jem iz vsakdanjega Zivljenja je povezana z dejavnostjo v sne-
zniskih gozdovih. Poleg gozdnih delavcev (vsi so obleceni v prave poklicne uniforme
z vsemi potrebnimi rekviziti), drvarjev in logarjev je nepogresljiv jager, z dobrodusno
larfo, z lovskim nahrbtnikom, s katerega visijo zaj¢je koze, in lovskim rogom, s pusko in
z daljnogledom, skozi katerega od ¢asa do ¢asa »pogledajo« izbuljene o¢i. Prav opazova-
nje divjadi skoz ta daljnogled, streljanje in »padanje« srnjaka, srne in jelena ob vsakem
strelu, zbudi veliko zabave in smeha. Medtem ko divjad sama teka naokrog, pa so druge
zivali vkljuéene vsaka v svojo skupino: osli pri ora¢ih, medveda vodi cigan s ¢inelami,
spremlja ga lepa ciganka, ki potresava z obrocem, na katerem so kraguljcki; zraven so
Sejk, beduin, veasih crnec, pa kamela. Kamela je v sprevodu prvic¢ nastopila leta 1952.
Kot spomin na sluzenje v italijanski vojski v nekdanji Abesiniji si jo je zamislil mizar
Vinko Raspor. 1z vrbovih in moc¢nej$ih leskovih vej (danes iz Zice) je naredil ogrodje,
ga prekril z zakljevino, ki so jo pozneje zamenjali s fa lepo koperto (pregrinjalo) iz
plida. Cez zi¢nato ogrodje glave potegnejo blago ali umetno usnje, v gobcu, iz katerega
moli Sop sena, ima kamela g(h)ojzdo (uzdo), na njej pa povodec. Za oci sluzita zogici,
na grbi pa je pritrjen v zlat papir zavit tovor. Fanta, ki sta skrita pod pregrinjalom in
nosita kamelo, morata biti zelo spretna, da se ujameta v koraku, saj pot vidi samo prvi,
drugi mu mora zaupati. Da sta nosaca kamele lahko pogasila Zejo, seveda z vinom, ki
so ga §jemam ponujali vas¢ani, so izumili posebno napravo: skozi kamelin gobec so k
vsakemu nosacu napeljali cevko, da je lahko srkal pijaco. Razumljivo, da je prvi spil

233



HELENA LoZAR-PODLOGAR

vedno ve¢ kot zadnji, saj je bila pri njem pot od posode do ust krajsa. Temu primerno pa
je potem gonjac, ki je kamelo vodil, z njo imel veliko vec posla. Leta 1968 se je §jemam,
tudi pod vplivom »vojaSkega« spoznavanja eksoti¢nih dezel, in zato, ker je v Vrbici
zivel moz, ki je bil posebno nadarjen za izdelovanje zivalskih mask, pridruzila Se opica.

Najve¢ vris¢a in smeha pa povzrocata oba hudica: obleCena sta v ¢rne hlace in
jopo, ki se povsem prilegata telesu, Cez eno ramo do pasu in okoli njega imata pritrjeno
verigo, na katero so navezani kraguljcki. Iz devetih, v ¢rno usnje povitih zic (po tri so
zdruzene v obro¢ okoli vsake noge in tri v sredini), je rep v razkoraku speljan nazaj,
valovito zavit navzgor in se konéa s ¢opom zime. Crna larfa z rde¢im jezikom, belimi
zobmi in resastimi mo¢nimi obrvmi, pri enem hudicu s Spic¢astim nosom in vrabcjimi
krili namesto uses, pri drugem pa s tumpastim nosom in govejimi usesi z zimo na vrhu,
je prisita na ¢rno kué¢mo; pod njo je vstavljena plosca, na katero so pritrjeni rdeci rogovi.
Njuna druzabnica in preganjalka je cuprnica z brezovo metlo.

Najvecja posebnost vrbiskih §jem pa sta, kakor ju sami imenujejo, paradna lika:
bel in ¢rn louc, ki s preobleko Ze navzven izzarevata ambivalentnost antropomorfne
maske z Zivalskim nali¢jem. Lahko ju razumemo kot nasprotujoca si pola, kot simbolni
boj med svetlobo in temo, med zimo in poletjem, med dobrim in zlim, med za¢etkom
in koncem, torej med zivljenjem in smrtjo. V njiju odseva tudi dvojnost celotne Semske
skupine: ta belih in ta ¢rnih §jem. Oba sta oblecena v hlace iz Zaklovine, porisane z
navpi¢nimi zivorde¢imi in ¢rnimi progami, ¢ez ramena jima visita prvi in zadnji tal
strojene ov¢je koze z enoletno dlako, belemu svetla, crnemu pa temna; prepasana sta
s konopom (vrvjo), na katerem visijo po trije zvonci: vecji zadaj, dva ob straneh. Ne-
kaj posebnega pa sta njuni ov¢ji (svetla in temna) kapi, pokrivali, ki sta obenem larfi:
medtem ko se pri ¢rnem kapa zozi in podalj$a v en sam, skoraj meter visok turn, pa
se pri belem razcepi v dva, ki se na koncu koncata s ¢rnimi coffi. Pred leti so bili turni
gibljivi, pri teku so nihali, kar se lepo vidi na starejsih filmskih posnetkih. Koze so bile
verjetno potegnjene ¢ez ogrodje iz §ib oz. vrbovih palic, danes je grest'? stabilen, zato
pa kapa verjetno tezja in si jo morata fanta (navadno sta med najvecjimi v vasi), pod
rameni dobro pritrditi. Nali¢ji spominjata na divjo macko ali na risa: rdece obrobljene
odprtine za o€i poudarjajo pri belem izrazite ¢rne, pri érnem pa bele obrvi, narejene
iz konjske grive. Spod rdecega nosu visijo dolgi brki, pod njimi je videti ostre bele,
nekoc¢ iz kartona, danes iz plastike narejene zobe, ki stiskajo rde¢ jezik. Medtem ko
ima ¢rn v rokah krvaljo, ki jo med tekom z obema rokama vodoravno drzi pred seboj,
pa ima bel louc velike lesene klesce, s katerimi lovi otroke in dekleta, da jih pomaze
s sajastimi rokami.

19 grest - iz nemskega das Geriist = ogrodje.
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Med vrbiskimi §jemami ne bomo srecali resni¢no grozljivih mask. Tudi oba lovca,
varuha skupine, s prijazno larfo divje macke in s svojim nastopom zbudita v ljudeh ve¢
simpatij kakor pa odpora in strahu.

»NEMO GLEDALISCE«

Posebnost vrbiskega pustovanja je ustaljen scenarij tridnevnega dogajanja. Nedeljsko
dopoldne z uprizoritvijo pantomimi¢ne predstave, ki ji posre¢eno pravijo nemo gleda-
lis¢e, je v prvi vrsti namenjeno domacinom. Pravijo, da najlepSe zaigrajo doma, saj tu
»imamo plac in imamo ¢as«; Sele popoldne po tradiciji obiscejo tudi Ilirsko Bistrico,
kjer si zadnja leta ob¢insko turistiéno drustvo prizadeva povezati pustne skupine iz
okoliskih krajev v lokalno karnevalsko prireditev; Sele v torek je poberija, ko sicer v
pustnih preoblekah, vendar brez obraznih nalicij, po hiSah pobirajo darove za vecerno
festo, v sredo pa se poslovijo od veselih pustnih dni in nor¢ij in pusta pokopljejo.
TiSino nedeljskega dopoldneva, v kateri je cutiti napeto pricakovanje, zmoti ena-
komerno pozvanjanje zvoncev — bel louc zaéne svoj ritmiéni obredni tek po vasi. Z
razprtimi lesenimi kleS¢ami na rami, pokon¢no, z drobnimi, stopicajo¢imi koraki naredi
prvi krog okoli vaskega korita, ga razsiri po trgu, se spusti v dolnji konec vasi in se vrne
na izhodi$¢ni kraj. S tem simbolnim tekom da znamenje za zacetek pustnega praznova-
nja: z vseh ulic se za¢no proti vaskemu koritu, - prvemu prizori§¢u predstave, zgrinjati
Sjemske skupine in posamezniki, ki niso vezani na dolo¢eno skupino in lahko prosto
tekajo naokoli, izvajajo svoje vragolije, ustvarjajo nemir in poskrbijo za vriS¢ in smeh.
svojo izzivalko coprnico. Z zgornjega konca vasi prihaja brsljanar, za njim pa Sepajoca
uoca in motna, ki vodita svojo delavno druzino od oracev do vseh poljskih delavcev.
Vsak nosi svoje orodje in brez besed »opravlja« svoje delo: oraci orjejo, grabljice grabijo,
¢epar s cepom udarja po snopu, karabocCar poka z bi¢em, karabo¢em, kmetice po tleh
razgrinjajo velike prte, nanje razvrstijo zlice in vilice in na sredo postavijo skledo, s
krompirjem v ziavanci (z ocvirki zabeljen krompir in zelje). Z ene strani pridejo gozdni
delavci in se lotijo svojega dela: logar meri debelino elektricnega droga, zagarja se
pripravljata, da ga bosta pozagala, drvar na tnalu seka klade in pripravlja drva. Lovec
okolico opazuje skozi daljnogled, sledi divjadi, ustreli in se k padlemu jelenu ali srnjaku
previdno pribliza v izredni igralski pozi, da bi se preprical, ali je dobro zadel in ko se zival
premakne, prestrasen odskoci. Iz druge ulice prihajata ciganka in cigan z medvedom, za
njima, kakSen kramar ali ribnican, ki okoli stoje¢im »prodaja« svojo robo, pa fotograf,
ki ponuja svoje storitve, in Se kdo. Iz daljave se pocasi priblizuje kamela z beduinom v
vlogi gonica in s spremljevalcem, preobleCenim v ¢rnca. Kot zadnja skupina pridejo v
sprevodu elegantne fa bele sjeme, med njimi zadnja Munc in Munka. Mirno se pridruzijo
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svojim »podloznikom« in se vsi skupaj sprehajajo okoli vaskega korita. Ob sprevodu,
s pis¢alko v ustih in prometnim loparékom v rokah, delata red policaja. Nad vsemi pa
neutrudno, v enakomernem teku in z ritmi¢nim pozvanjanjem, bedita oba lovca, ki
krozita okoli skupine in po potrebi, da pred vsiljivci ubranita §jemsko skupino, uporabita
tudi svoje orodje: bel lesene klescée, s katerimi lahko od dale¢ ujame nepridiprava pa
tudi kaks$no dekle, ¢rni pa dolgo, na zgornjem koncu zakrivljeno palico, krvaljo. Ko se
obema lovcema zdi, da sta iz¢rpala svoj spored, se vstric postavita na zgornji del trga
in za¢neta na mestu ritmi¢no poskakovati. To je znak §jemam in policajema, da zaéneta
Sjeme razvrscati za skupno fotografiranje - pa¢ po zgledu fotografije, ki jim je edina
ostala kot zgodovinski dokaz tradicije.

Sjeme se nato uvrstijo v skupni sprevod in »ta gosposke« zdaj zasedejo prvo mesto,
takoj za praporjem. Z vaskega sredis¢a ob vodnem koritu se odpravijo v Dolnji kraj,
kjer bodo predstavo ponovili. In kakor je bel louc z obrednim tekom simbolno oznanil
zaCetek praznovanja in priklical druge §jeme v vasko sredisCe, je zdaj ¢rni louc tisti,
ki je zadnji zapustil prizoris¢e neme predstave in s tem potrdil eno prej omenjenih
ambivalenc obeh glavnih protagonistov, namrec: zacetek in konec.

V Ilirsko Bistrico so §li zgodaj popoldne. Ceprav je oddaljena kar 4 kilometre, so
nekoc §li v sprevodu pes, pod budnim o¢esom o§émanega policaja. Danes se do $ole,
kjer se preoblecejo, pripeljejo s kombiji in avtomobili. Obisk svoje ob¢ine je ostal tra-
dicija, tudi Se iz ¢asov, ko tam ni bilo pustnega karnevala, ki pa tudi danes ni kaj ve¢
kakor sprevod nekaj Semskih skupin iz okoliskih vasi, od tradicionalnih pa se ga poleg
vrbiskih §jem udelezijo le Se podgrajski Skoromati. Ko se §jeme vracajo z gostovanj, se
vedno, kot zahvala za denarno podporo, ustavijo v gostilni Kudra v Vrbovem.

POBERIJA

Pustna nedelja v Vrbici ni bila nikoli povezana z obiskom hi§ oz. domacij in s pobira-
njem darov. Spominjajo se ¢asov, ko je bila poberija Sele v sredo. Ker pa je pepelni¢na
sreda zacdetek postnega Casa, ko naj bi se koncalo pustno veselje in je na ta dan za verne
zapovedan strogi post, klobase pa so od nekdaj tradicionalni dar, so tudi vrbiske Sjeme,
Saljivo so rekle, da »zaradi ljubega miru«, prestavile poberijo na torek. Vas ima 40 his§
in prav nobene ne smejo izpustiti, saj po starem verovanju Seme prinasajo srec¢o za vse
leto. Vrbiske Sjeme za poberijo snamejo svoje larfe in si obraz le malo oli$ejo, ostanejo
pa v Semski preobleki. Tudi oba lovca snameta kapi, obdrzita pa drugo opravo, skupaj
z zvonci, da se po vasi sli$i, pri kateri hisi se mudijo. Pravijo, da se ob obdarovanju
obraz mora videti, da ljudje vedo, komu darujejo. Obrazno nali¢je obdrzita le uoce in
moma, kot vodji te velike, revne druzine, ki mora prositi za milodare. Toda vse, kar pri
posamicni hisi dobijo, je natancno zapisano v veliko debelo knjigo (formata A3), ki ima
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Beli louc in cuprnica. Vrbica 2002. Foto: Helena Lozar-Podlogar.
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na usnjenih platnicah upodobljena »paradna« protagonista - oba lovca, in je bila narejena
posebej za arhiv Kulturnega drustva Vrbiske Sjeme. V knjigi je vsaki hisi, oznaéeni s
hisno stevilko, namenjeno vec strani, pac za vpise vec let. Vpisi vsebujejo podatke, kdo
od domacih je bil v ¢asu §jemskega obiska doma, kaj je daroval (npr. jajca, klobase, kruh,
krofe, potice, pijaco) in koliko denarja je prispeval. Potem ko obiscejo vseh Stirideset
his, do vrha napolnijo ve¢ ogromnih jerbasov, od katerih morata vsakega nositi po dva
mocna fanta, napolnijo pa tudi vec¢ velikih posod za vino. Obhodnike spremlja muzikant,
ki v vsaki hisi zaigra, §jeme pa zaplesejo z gospodinjo, gospodarjem ali z domaéimi
dekleti. Iz casov, ko so pobirali e na pepelni¢no sredo, je ostal tudi »pepelicar«, ki je
pepelicil - v vsaki hisi je domace posul s pepelom. Zvecer v stari zapusceni kasarni za
vse pripravijo veliko festo s plesom, ki traja vse do jutranjih ur.

NA PEPELNICO PUSTA ZAKLENEJO

Na pepelnico pa so neko¢, isto¢asno s poberijo, kadar v vasi do pusta ni bilo poroke, tudi
ploh viekli - navadno so vzeli jancevega t. topolov ploh (topol = janc), na katerega so
za vlacenje pritrdili verigo; najstarejsi samski fant se je moral ujarmit - natakniti si je
moral jarm in za pobiraci vleci ploh. Danes ploha ne vlecejo ve¢, menijo pa, da bi bilo
dobro oziviti tudi to Sego. Ostal pa je na pepelnico pustov pokop. Pogrebci se, obleeni
v pustna oblacila, vendar ¢istih, tudi ne olisanih obrazov, uvrstijo v pogrebni sprevod. Z
elekri¢nega droga ob glavni cesti snamejo napestanca, nagaceno lutko, ki je vse pustne
dni opozarjala na vrbiske §jeme. Po obsodbi ga ustrelijo in nato sezgejo. Tako v Vrbici
velja, da pusta ,,na pepelnico zaklenejo, na stefanovo pa odklenejo«, ko se prvic zbere
organizacijski odbor in se za¢no pogovori o prihodnjem $émanju.

Prireditev v Vrbici skoz desetletja ostaja posebna pantomimicna predstava, ka-
rikiran povzetek vsakdanjega zivljenja, ne pa karnevalsko smeSenje osebnosti, bodisi
lokalnih ali drzavniskih veljakov, v kar se je spremenilo marsikatero pustno praznovanje.
Vrbicani ohranjajo svojo tradicijo, zvesto se drzijo domacega izrocila in ne posegajo
po stereotipnih zamislih sodobnega ¢asa.

Zadnja leta v svoje nacrte vkljucujejo tudi predstavitev v enem ali drugem vecjem
slovenskem kraju - predvsem zaradi promocije, da bi kon¢no ljudje le prisli pogledat
»v tisti kraj, od koder smo«. Morda pa bo prav ta prvi zapis v strokovni literaturi pri-
pomogel k nacrtnem raziskovanju tudi krajev tostran Brkinov.
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VRBISCE SJEME (MASKS FROM VRBICA)

The upper stream of the Reka river valley is still a secret for researchers. In Podgora
in the western part of the valley, four kilometers from the town of Ilirska Bistrica, lies
the Vrbica village. Even though Niko Kuret had conducted an extensive research before
writing his monumental work titled Maske slovenskih pokrajin (Masks of Slovene Re-
gions), the carnival masks from Vrbica, called the vrbiske §jeme, remained a secret until
1998. This was the year when the residents of Vrbica decided not to keep the masks to
themselves any longer, but to present them at the Ptuj Carnival festivities. This paper,
written as a supplement to Kuret’s monograph and to the publication on Carnival fes-
tivities throughout Slovenia O pustu, maskah in maskiranju (Carnival, Carnival Masks
and Masquerading in Slovenia), describes three-day Carnival events in Vrbica and the
unique masks whose tradition spans at least seven decades.

Lozar-Podlogar, Helena. 2003. Vrbiske §jeme: skrivnost pustne tradicije v Vrbici pri
Ilirski Bistrici. Traditiones 32(2): 71-89.
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i

Pust na parah. Zagorica 1999. Foto: Helena LoZzar-Podlogar.
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ZGODOVINSKI UVOD

Ko je leta 1954 Niko Kuret kot sodelavec Instituta za slovensko narodopisje poglobil
svoje raziskovanje mask slovenskih pokrajin, je zelel obuditi nekatere pustne Sege, katerih
zivljenje je unicila vojna. Na mackare ga je ze leta 1944 opozoril ucitelj Tone Ljubi¢, ki
je institutu podaril original svoje risbe Babji mlin in dve fotografiji risb: jajéarski par in
Kurent z Grbcem. Tako beremo v letnem porocilu Instituta za leto 1959, objavljenem v
Letopisu SAZU, da je dr. Kuret posredoval pri Republiskem svetu Svobod za denarno
pomo¢, vendar »... zaradi pomanjkanja denarnih sredstev ni bilo misliti na ozivitev
mackar v Dobrepoljah ...« Leta 1962 je denar bil le odobren in tako so se v Zagorici,
po skrbnih pripravah domacinov, spet pojavile mackare, ki so bile za institutski arhiv
natan¢no dokumentirane in fotografirane. 6. februarja 1970 sem preverjala stanje na
terenu, opazila nekatere spremembe (npr. debelega Kiirenta, ki so ga 1962 e vozili v
»iatrgi«, je nadomestil lik dvojcka, pojavil pa se je tudi nov lik moz, ki nosi babo v kosu.
Snemanje filma je ta dan preprecil neznosen dez, vendar smo film tistega leta, Ceprav se
slisi neverjetno, vseeno posneli 22. februarja; takratni Zupnik na Vidmu - Dobrepolje je
pokazal veliko razumevanje in je zaradi snemanja in velikega dela, ki so ga domacini
vlozili v organizacijo prireditve, dovolil ponovitev pustovanja v postnem c¢asu, kar je
verjetno edinstven primer. Vse je bilo tako, kakor mora biti, celo krofi so bili na mizi.
»Za ljudsko igro je bistvena njena funkcija. Kakor ljudska umetnost se ljudska igra
nikdar ne trudi za umetnost sdmo na sebi, nikoli ni sama sebi namen. Vsakokrat oprav-
lja neko nalogo, vedno se podreja nekemu visjemu namenu. Ljudska igra je navadno
prazni¢na ali pa pomaga praznovati. Zato je skoraj vseskozi povezana s Segami ali
obicaji. Sege in igre spadajo skupaj ...« (Kuret 1968)

Tudi pri Slovencih sodijo med najstarejso igralsko dedis¢ino prav obhodi maski-
rancev in njihove Sege. Svojo kultno vsebino so sicer Ze izgubile, ne predstavljajo veé¢
duhov prednikov in ne demonov rasti (vegetacijskih demonov), kljub temu pa so ohranile
mnogo arhai¢nega, tako v zunanjem videzu (mrtvecem podobna strasilna nali¢ja, krznena
oblacila ali obleka, posita s pisanimi trakovi) kakor tudi v obnasanju (obhodi, hrup,
preganjanje mladezi, udarci z gorjaco, mazanje s sajami). Skoraj ne pomislimo ve¢ na
ljudsko igro, govorimo samo $e o Segah; meja med kultnim in mimi¢nim je zabrisana.
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Dolenjska je dezela, ki se sicer ne more ponasati z bogatim pustnim izrocilom.
Pravzaprav se zdi celotna osrednja Slovenija na podro¢ju tradicionalnih mask revnejsa v
primerjavi z njenimi obmejnimi pokrajinami, ki so bolj prikladne za prehajanje oz. sta-
pljanje bodisi panonskih, balkanskih, alpskih, mediteranskih ali pa drugace: slovanskih,
romanskih in germanskih vplivov. Dolenjsko obmoc¢je dobrepoljske doline in njenega
preddverja (tu mislim na vas Ponikve, ki geografsko Se ne sodi v Dobrepolje pa tudi
Ponikovci nocejo biti Dobrepoljci) zato ostaja uganka in izziv za nadaljnje raziskovanje.
Kako so mackare (zagoriske in ponikovske), v€asih smo jim rekli preprosto dobrepoljske
mackare, verjetno pod vplivom starejsih porocil, ki pa so vsa brez izjeme opisovala le
tiste iz Zagorice, z mnogimi elementi, ki tako po videzu kakor tudi nazivu spominjajo na
italijanski (da ne re¢em beneski) karneval, zasle v to od ceste odmaknjeno podro¢je? In
vendar imajo Ze vec kot stoletno tradicijo. Nocem delati prehitrih zakljuckov, vemo pa,
da so prav Dobrepoljci na italijansko stran nosili oz. vozili narezano, natrgano, scufano
lickanje za t. i. Strozake, slamarice za lezis¢a. In morda se prav pod tem vplivom tu
mesajo »ta lepe« in »ta gospojske, torej dostojanstvene mescanske mackare, s povsem
kmeckimi liki starcev, predstavnikov raznih poklicev, dejavnosti itd.

Ze Tone Ljubic¢ jih je opisal:

»... So dvojne vrste mackar: ‘ta lepe’ s ‘ta grdimi’ in Kurentom, ki so vsako leto enake
in vsakikrat isto uganjajo, ter ‘ta gospojske’, ki so vsako leto drugac¢ne in se ravnajo
po slu¢ajni modi in spretnosti ...« (Ljubi¢ 1944)

In prav to »vsako leto drugacne« je bila uganka, jedro pricakovanja in presene-
¢enja. Ne samo, da me je celodnevno vzdusje na vasi prestavilo v gledaliski svet, na
prostran ljudski oder, prevzelo me je tako, da sem postala del scene, gledalec in statist
obenem, se prepustila igri, posameznim dogodkom, ki so mi priklicali zdaj solze sme-
ha, v naslednjem trenutku pa ze kurjo polt ali pa me je preplavilo vzdusje obrednosti.

V obeh vaseh, Zagorici in Ponikvah, se praznovanje zac¢ne v zgodnjih jutranjih
urah z obrednim obhodom, ko vsako hiSo kot predhodnica obi$¢e manjSa skupina mask,
potem se nadaljuje s posameznimi dogajanji, ki si sledijo kakor slike, dejanja v ljudski
igri skozi ves dan in pri katerih ugotavljamo velike razlike med obema vasema, v poznih
popoldanskih urah pa dogajanje zopet dobi ustaljeni obredni navdih.

Tradicionalni jutranji obredni obhod v Zagorici (prireditev je tu na nedeljo, po
hisah pa hodijo tudi na pustni torek) zaénejo ta lejpe s ta grdim: dostojanstveni jajcar-
ski par, ki se gosposko drzi pod roko. V spremstvu posko¢nega grbca, s frfotajo¢imi
trakovi in dobrodusno strasljivim nali¢jem na pragu vsake hiSe s spremenjenim glasom
v pojo¢em dobrepoljskem narecju prosi za jajca.

Jajcarica: »Dober dan vosm. Al mate kej jajck?«
Gospodinja: »Ja, kaj vejm, ce bi jh kej blu?«

Jajcarica: »Dajte, paglejte!«
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Gospodinja: »No ja, k’ sta ravno v'dva, bom pa dala en’ga.«
Jajcarica: »Al’ jih je trejba vecl«
Gospodinja: »Ja, kje jh pa mam? N¢ vec, nejmam. Je treba Se za driige.«

Ce je pod masko jajcarice skrit fant (kar je seveda neko¢ bilo pravilo, ki pa se
ga danes zaradi pomanjkanja fantov ne morejo ve¢ dosledno drzati), govori z visokim
glasom, Ce je dekle, pa glas spremeni, da je ne bi prepoznali. Pravzaprav nikoli ne
moremo zagotovo trditi, katerega spola je Zena: obraz ji zakriva prijazno, gladko,
svetlo nali¢je, narejeno iz »papirmaseja«, nosi vsakdanjo obleko z lepim, najveckrat
belim predpasnikom, ruto ima zavezano pod brado ali pa nazaj, »na $tucko«, ima nizke
cevlje, v rokah pa cekar ali koSaro. Zanimivo je, da moZz ni oblecen v vsakdanjo, pac¢
pa posebno obleko. Na starejsih slikah ga vidimo v svetlih, navadnih hla¢ah, ¢eznje
ima obleceno dolgo, belo, z usnjenim pasom prepasano srajco, okoli vratu kravato,
na nogah pa ¢rne visoke skornje. Tako nam ga je opisal tudi Ljubic, ki Se pripominja,
da je maska moZa groteskna, gladka, bela, s poudarjenimi ustnicami. V zadnjih letih
pa je jajcar oblecen v nekaksen kombinezon, podoben pizami, z navpi¢nimi progami,
vendar se lepemu pasu in kravati ni odpovedal. K taki obleki moza se seveda lepo
poda visoko, umetelno izdelano pokrivalo, ki mu pravijo kastur. Po Ljubic¢u bi ime
kastur lahko nastalo iz kastorca, »... tiste pisane kapice s Copom, ki so jo v€asih nosili
moski pod klobukom pri stari nosi ...« Niko Kuret [1984: 286] nam samo besedo Se
natanéneje pojasni: castor je latinsko ime za bobra, klobuku iz bobrovih dlak pa so
rekli kastorec. Kasturji so lahko tudi meter visoki, znacilne klovnovske oblike, z enim,
dvema ali celo tremi vrhovi (»na eden, dva ali tri petelince«), narejeni iz lepenke,
prevlecene z zlatim papirjem in oblepljene z razli¢nimi zivobarvnimi okraski, ob
robu pa ima pritrjeno lasuljo iz prediva.

Gospodinje jajéarje od nekdaj obdarujejo z jajci (od tod tudi njuno skupno ime),
poleg jajc pa danes dobita ze tudi denar in redkeje steklenico Zganja.

Medtem ko je obnasanje ta lepih mackar umirjeno, dostojanstveno, kar nekako
gosposko, pa je njun spremljevalec in varuh grbec zelo Zivahen. Povsod ga je dosti,
danes celo v hisi (neko¢ mu je to bilo prepovedano) in okoli nje, po dvoris¢ih in na cesti.
Grbec spada med grde mackare, s strasljivo, v€asih zivalsko masko (¢ez obraz si je celo
potegnil pravo tele¢jo glavo), zopet drugic s ¢loveskim, grozljivo reze¢im se nali¢jem
z velikimi, izbuljenimi o¢mi. Oble€en je v narobe obrnjen kozuh, ki si ga je prepasal
Z vrvjo in nanjo obesil »burovze«, kakor na Dolenjskem pravijo kravjim zvoncem. Za
klobuk si zatakne puranja, celo pavja peresa (mevke), okoli pa mu frfotajo pisani trakovi.
Glede njegovega imena si porocevalci niso povsem edini: prvotno naj bi bil grdec, ker
je grd, ker pa ima na hrbtu izrazito grbo, je tudi etimologija imena grbec sprejemljiva
in utemeljena. Grbec je nekaksen varuh jajcarjev, ki odganja vsiljive otroke, v hiSo pa
neko¢ ni smel vstopiti. Danes je drugace: prvi plane v hiSo in $e preden se gospodinja
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zavé, ji ze izmakne pehar jajc: »Lejte ga, ta grbast'ga, je zZe ‘prkoruzu’ z jajci ven! Anca,
jajca nazaj zahtevej!«

V Ponikvah se vse dogaja na sam pustni torek, medtem ko je na nedeljo na vasi
povsem mirno. Za ponikovskega fanta in moza je ze od nekdaj veljalo za sramoto, ce
je na ta praznik Sel na sikt. Prvi zelo zgodaj zjutraj obis¢ejo hiSe fa lepi in ta grdi —le
da ne hodijo skupaj. Prvi so ta lepi, torej t. i. agent, ki ga spremlja en ali ve¢ podivcev,
véasih pa petelin ali kosuta. Agent v fraku, z zelenim cilindrom na glavi in s torbo
predstavlja uradno osebo. Ima pravico pobirati denar za dolo¢en namen, kar dokaze z
dokumentom, ki je opremljen s kratico HU-ZPP (Zveza ponikovskih prijateljev/pijancev).
Gospodar ga mora, preden placa, pred njim prebrati. Podivci so zZivahne, lepe mackare
z visokimi koni¢astimi kapami in belimi nali¢ji, obleceni so v belo srajco s ¢rno kra-
vato in ¢rnim pasom, s pajacastimi hlacami (ena hlacnica je bela, druga rdeca, zadaj
sta barvi zamenjani) in visokimi ¢rnimi $kornji. V rokah imajo kratek bi¢. (Podivci so
s svojim koniéastim pokrivalom, gladko, belo masko in krojem obleke na zunaj zelo
podobni zagoriSkim jajcarjem.)

Znacilna lika za Ponikve sta petelin in kosuta: petelin je pod Zivordecim ogri-
njalom enako oblec¢en kot podive, ima pa $e rumen kljun in na glavi rdeco petelinovo
rozo, medtem ko ima koSuta belo-zelene hlace, ¢eznje pa zeleno ogrinjalo, na glavi
zeleno-&rno &ako, ez obraz pa érno masko z rumenim koni¢astim gobcem. Sele za
agentom in njegovim spremljevalcem se od hiSe do hise kot jajéarja — zbiralca jajc —
lahko odpravita fa star in ta stara. ObleCena sta v ponoSena, razcapana oblacila, moz z
velikim klobukom iz lickanja in s krevljasto palico v roki, starka zgrbljena s »procko«
(kosaro) v rokah; maski obeh z dolgim nosom spominjata na razpadajoc¢i obraz. Za
razliko od dostojanstvenih zagoriskih jaj¢arjev ponikovska od onemoglosti padata po
tleh, zgresita hi$na vrata in kolovratita kot pijanca. Ti obhodniki v Ponikvah spadajo
med tradicionalne maske in nastopajo vsako leto. Zadnja leta starsi ze svojim otrokom
sesijejo obleko petelina, koSute, tudi podivcev, kar vzbuja pri odraslih fantih, ki imajo
po sprejemu v fantovs¢ino edini pravico maskirati se v tradicionalne maske, precej
nejevolje. Mi pa si ob tem lahko zastavimo kar nekaj vpraSanj: Kdaj in kako otroke
spoznavati s tradicijo in jih navajati nanjo, kako jo predstaviti in razloziti? Ali tako,
da jo bodo razumeli kot prepoznavnost domacega okolja, ali je npr. maska podivca,
petelina, koSute za otroke samo lepa maska ali pa jo sprejemajo kot nekaj, kar je last,
torej znacilnost njihove vasi itd.?

Obhodi po hisah v skupinah — trojkah — trajajo skoraj do kosila. Obiskati je treba
prav vse hise, ker sicer ne bo srece. Ne bi bilo prav, ¢e se v Zagorici jaj¢arji, v Ponikvah
pa agent, petelini, koSute, podivci in ta stari ne bi oglasili. Medtem pa se na vasi ze
zbirajo druge mackare.
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Podivci z vozom. Ponikve. 2000. Foto: Helena LoZzar-Podlogar.
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V Ponikvabh si vsako leto izmislijo kaj novega: enkrat hodi od hise do hise skupina
kleparjev, ki bi seveda pri vsaki hisi radi kaj zasluZili, naslednje leto po vasi mrgoli
podvodnih ribicev, ki prodajajo ribe (in temu primerno na vasi tudi zaudarja), pojavijo
se turisti, kopalci ob morju, vseh ras in po vecini bujnih oblin, stlacenih v kaj malo
blaga, hribolazci in gorski reSevalci izvajajo svoje vaje kar sredi ceste, policaji s starim
spackom dirjajo po vseh kolovozih, na glavni cesti pa ustavljajo promet in kasirajo, pri
juznih prodajalcih sadja celo banane smrdijo po cebuli in ¢esnu, Siptarji po vasi potiskajo
slaséi¢arski vozicek, do vrha naloZen s sumljivimi tortami, itd. Vsako leto priblizno po
dve skupini od hise do hiSe ponujata svoje usluge.

V Zagorici pa so liki ustaljeni. Mackare, ki se zbirajo celo dopoldne, so vse, razen
grbcev, umirjene. V stari »Satrgi«, pletenem vozicku so neko¢ po vasi vozili debelega,
s slamo natlacenega kiirenta — mackaro, ki je od vseh imela najdobrovoljnejse nali¢je.
Debeluhe poznajo malodane v vseh pustnih sprevodih, saj naj bi poosebljali izobilje.
ZagoriCani pa so poleg debelega kiirenta ze po prvi vojni »iznasli« nov pustni lik —
nerodno bitje ¢loveske podobe z dvema glavama in dvema rokama pa tremi nogami.
Star zapis pravi, da so:

»... sesili ... ogromnejsi meh, v katerega so vtaknili dva fanta in ju zabasali ter zasili
... Jako zanimiva pojava je to morala biti, le reveza tista dva, ki sta jo morala pred-
stavljati. Saj je Ze sedanji samcek ves trd in poten. Zato ni ¢udno, da so Ze od nekdaj
Kurenta ponajve¢ prevazali.« (Ljubi¢ 1944: 53)

To nam tudi razlozi, zakaj na nasih prvih poteh debeluha — dvojcka nismo srecali.
Vendar se Dobrepoljci niso dali. V sedemdesetih letih so tudi ta lik obnovili in od tedaj
ga vedno sre¢ujemo v pustnem sprevodu. Obe naliéji, ne ve¢ tako dobrovoljnega izraza,
sta si na las podobni (zato dvojcka). Njun korak pa mora biti povsem usklajen, sicer bi
lahko koncala v obcestnem grabnu in se ne bi mogla ve¢ pobrati. Zato pa potrebujeta
vodnika, ki jima $teje korake ... Se en poseben lik so si omislili zagoriski Dobrepoljci:
velikanko. Na konico moskega deznika so spretno nataknili prikupno Zzensko glavo z
rdeco ruto, ¢ez deznik pa so do tal okoli in okoli spustili belo rjuho. Fant pod rjuho odpira
in zapira deznik in tako ponazarja tezko, pocasno ali pa hitro, nestrpno in neuc¢akano
dihanje zene, ki si je nenadoma zazelela moskega poljuba. Nesre¢ni moz — pritlikavec
v primeru z njo— mora s seboj nositi stol ali pa kar lestev, da lahko hitro ustreze njeni
potrebi in zahtevi.

Nadvse prikupna mackara je fa star, ki nosi babo v kosu. Majhen, droben, upognjen
pod tezo kosa, dobrodusnih, malo prestrasenih oci, s polhovko na glavi, ¢ez nekaj let
pa drug, visok, robusten, odlo¢en. Tak pa se lepo sklada s pesmijo, ki jo tudi zagoriski
pevci radi pojo:
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Po cesti gre en vélik moz,
na hrbtu nosi pléten kos.

Pa sreca ga cevljarcek mlad,
pa vprasal bi ga grozno rad:
AT’ nosis Silo al” smold,
od vas je kupil vse leto.

Ne nosim $ilo ne smolo,
jaz nosim svojo zenkico.
Doma ni hot’la kuhati,
zdaj mora iz kosa kukati.

Ko pride moz na zabji most,
pa vrze zeno dol ¢ez most.
Doma ni hot’la srajcke prat,
zdaj mora v vodi cofotat.

Zena v vodi ¢ofota,
moz se na mostu krohota.

Medtem pa se Ze pripravlja nov prizor: sredi vasi sta mlinarja privlekla svoj mlin.
V njem bosta »babe mlela«, zato je to babji maln.

Tudi babji mlin je starodaven motiv, poznan §irom po Evropi, v Nem¢iji, Svici,
na Tirolskem; je oblika motiva pomlajevanja z vodo — torej v mlinu, saj smo pri nas
neko¢ poznali le mline na vodo. Motiv pomlajevanja v mlinu poznamo Slovenci iz
ljudske umetnosti (panjske kon¢nice), manj pa iz ljudskega slovstva. (Niko Kuret je
v razpravi (1955) zapisal izrek Staneta Rucigaja iz Dobenega pri Ljubljani »En moz
je prnesu staro zeno u kos. Jo j nesu u maln. Iz nega je staro smelou. Je muada vn
prsua. So rekl, ¢e j kaksna prou stara Zenska bua: ta b bua tud dobra za mlet ...«). Kot
mimi¢no-dramati¢no predstavo sreCujemo babji mlin kot igro, kot delSege oz. obredja
in kot prizor iz pustnega sprevoda. In takega so v Zivljenje obudili Dobrepoljci. Omenil
ga je ze Tone Ljubi¢: »Zanimivo, da prideta ljudem o pustu vedno na misel malenca,
v katero mecejo stare babe, ven pa pridejo mlade ...« (Ljubi¢ 1944: 50) Ljubic je tak
babji maln po spominu tudi narisal: na sani, v katere so vprezene $tiri mackare, je
pritrjen velik zaboj z dvema odprtinama. Na vrhu sedi mackara, ki vabi stare zenske,
naj pridejo v mlin. Vhod za stare je spredaj, za pomlajene pa zadaj. Na zaboju ob
strani je pritrjeno veliko kolo — vitel, ki ga mlinar pridno vrti. Nekaj podobnega je
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babji mlin v Zagorici $e danes: velik zaboj, pritrjen na lojterski voz, v€asih samo s
skromnim napisom »babji maln«, drugi¢ pa oblepljen s plakati, na katere je vaski
risarski spretnez narisal ali mesoreznico, v katero tlacijo stare babe, ali pa podoben
motiv, kot nam je poznan s panjskih kon¢nic. Smeh vzbujajoci pa so dialogi med
obema mlinarjema ter med glavnim mlinarjem in starci, ki bi hoteli pomladiti svoje
starke. Imajo stalen obrazec, ¢eprav so v bistvu improvizirani, odvisni od jezi¢nosti
igralca — te pa Dobrepoljcem navadno ne manjka.

Mlinar ree ta staremu: »No, pa jo kar not zanesil« Pomoc¢niku ukaze: »Ti pa fejst

zavrtl«

Pomocnik odgovori: »Sej ne bo potegnu, vejs, to je staru. Star mlin so propal, pa kar

melmo Se z njimi, je narbul pocen!« Nato poskusa zavrteti kolo mlina in ugotovi: »Ne

morm, ku je pa strtu. Pa mau premau je vode.«

Mlinar: »Cak, bom jaz. Ti ne znas, ti ne bos nkul vec z menoj Su! Ze tulk lejt si tu, pa

si k en trot! N¢ ne razums, kaj se prau pr malnu b’t/«

Pomoc¢nik: »Ja, kakopk, ce je pa prmau vode!«

Glavni mlinar glasno vabi stare Zenske v mlin, jim obljublja, da bodo lepe in mlade,
svojim mozem v veselje. En starec podpira svojo Zeno in jo poriva v mlin, drugi jo je
prinesel v kosu, tretji se z mlinarjem pogaja za ceno, kolo se glasno vrti, iz mlina zgoraj
letijo ven stare cunje in kosi plastike, slisi se je¢anje, pomesano med smehom gledalceyv,
od vsepovsod komentarji in kon¢no se pri zadnjem izhodu izza zavese prikaze mlado,
prikupno dekle, ki se gledalcem elegantno priklanja. Njen starec pa si mane roke in se
veseli: »Uh, tu se bo dobru pr nej lezalu!«

Na koncu ostane na vozu samo $e zgrbljena starka — prestara in pretrda, da bi jo
lahko zmleli. Na prizori$ce privlecejo pripravo, v kateri bodo »babo zagali«. Ta dra-
sticni prizor je vrhunec dopoldanskega dogajanja. Na nizji voz sta tesno drug poleg
drugega pritrjena dva manj$a zaboja, zgoraj povezana z desko. Na sprednjem delu gleda
ven starka, cvili, maje z glavo in maha z rokami. Zadaj gledajo iz zaboja cepetajoce
noge. Zagarja Ze brusita veliko gozdarsko Zago, moz babe, ki ju je najel, ju priganja, pa
se jima prav ni¢ ne mudi: naj baba malo trpi, saj je bila prava hudoba. Tudi gledalci s
svojimi medklici postanejo igralci. Na tleh je opaziti ze viden kupcek »krvavega« za-
ganja. Zagarja si malo odpogijeta, potem zopet brusita Zago, nikamor se jima ne mudi.
Razglabljata, kdo jo bo potem imel. Odlocita se, da si jo bosta razdelila.

Tudi prizor Zaganja babe je ostanek starih obredij rasti, v ¢asu prehoda zime v
pomlad. Navadno so babo Zagali na sredpostno sredo in s tem simboli¢no prikazali
smrt starke zime in rojstvo pomladi, ko se narava ponovno prebudi. Pustni ¢as pa je za
tako mimicno dejanje najbolj primeren, saj je vec¢ina dogodkov usmerjena prav v izgon
zime in v prosnjo za dobro letino. Potem, ko staro umre, se rodi novo. In tako se odvija
tudi scenarij zagoriskih mackar.
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Mlada dekleta so tu, prisla so iz mlina, treba pa jih je omoziti. Ljubi¢ poroca, da
se je obred poroke »opustil zadnja leta« in ga je nazadnje opazoval leta 1933.

»Povedo pa domacini, da se je (po porocilih) v€asih vrsil vsak pustni torek, nava-
dno pod vasko lipo ali pri kapelici. Nevesta je bila lepo obencana ... prisostvovali sta
poroki vedno dve posebni mackari, starec in starka z otrokom ... grbe so pa morale
za potrditev poroke ubiti star pisker, s ¢imer je bil obred opravljen ... V¢asih je bil ob
poroki stalen statist tudi medved, ki je brundal in poskakoval ...« (Ljubi¢ 1944: 50)

Ohcet se je z ozivitvijo mackar zopet pojavila v pustnem dogajanju in vse je zopet
tako, kot je opisal Ljubi¢, le medveda nismo zasledili.

V zgodnjih popoldanskih urah se svatje uvrstijo v porocno povorko — iz vsega na-
stane nekakSen mimohod vseh pustnih likov. Na ¢elu je hauptman, nekaksen grenadir,
v uniformi, s svetleco ¢elado in sabljo. Sledi mu ¢eta vojakov v strumnem koraku. Za
njimi belo obleceni tovarisi in druZice, ki na pladnjih nosijo krofe. Nevesta ima ¢ez obraz
tencico, v rokah pa poro¢ni Sopek iz voscenih roz. Za njima se zvrste vse mackare, od
debeluhov, velikanke, jajcarjev in grbcev, do starcev in stark, ki imajo v naro¢ju dojencke.
Morda so prav te zenske ostanki t. i. laznih nevest, ki so se pojavljale malone na vseh
dolenjskih Zenitovanjih, zavlacevale predajo neveste Zeninu in zahtevale odskodnino
za to, ker jih je zapustil same z otrokom. Med ljudmi hodi meznar, ki pobira denar,
Cisto zadaj, za sprevodom pa mackara z velikim naramnim koSem, v katerem nosi v
seno vstavljen glinen lonec — pomemben rekvizit pri vseh porokah. Dolgo ni »gaspuda«
zupnika, kon¢no pa le pride, ves zasopel, saj ga pomoc¢nik ni mogel pripeljati na kolesu,
ker se je pod njegovo tezo zvil in ga ima obeSenega ¢ez ramo. Poro¢ni obred se za¢ne
z nagovorom »gaspuda, ki potem mladoporocenca vprasa, ¢e sta s poroko »kontent,
z ogromnim »svinénikom« potrdita v knjigi svojo privolitev, pred njiju pa nenadoma
prileti glinen lonec in se razbije. Sledi veselje, vriskanje in pesem.

V Ponikvah pa se popoldansko veselje odvija Cisto drugace in je neponovljivo, z
znacilnostmi karnevala: vsako leto je uglaSeno na drugo aktualno temo, tisto, ki je v
minulem letu vas¢ane najbolj prizadela. Pred leti so Ponikve spremenili v mali Pariz in
privlekli na sredo vasi Eifflov stolp, ciganskega problema v grosupeljski ob¢ini so se lotili
s cigansko ohcetjo, pri kateri ni manjkal ciganski ogenj, okrog njega pa bose in strgane
ciganke, ki so pekle kose jeter, ljudi pa so nadlegovali preprodajalci jugo deviz, in ker
je Ponikovcem pred leti ob¢ina obnovila kapelico, so se ji zahvalili z otvoritvijo VC-ja
(vaskega centra), na katero je priSel tudi Janez JanSa s spremljevalko. Drugo leto jim
je bil napoti dom za prizadete in so zanje organizirali »visoko Solo«, prikazali so tudi
nevarnost radioaktivnosti, ali pa s kritiko zaman protestirali proti odprtju kamnoloma,
ki je kakor rana v zeleni naravi. Popoldansko prireditev sredi Ponikev pa kljub temu
vedno zacnejo podivci — le da to pot nimajo bica. V enakomernem teku v skupini pri-
tecejo kot predhodnica na prizori§ée. Za njimi smeta dva fanta, ki bosta zvecer sprejeta
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v fantovscino, maskirana (kakor podivci) na prizorisce privleci voz (pravzaprav je to
dera). Vse to pa do zadnjega ostaja skrivnost fantovske skupnosti in tako Ponikovci
poskrbijo, da nikoli ne moremo reci, da ponikovske mackare ze poznamo.

Vsako tradicionalno pustovanje pa se konc¢a z nekim obredom. Ko je v Zagorici po
ohceti najbolj veselo, se zaslisi pokanje bicev. Mrak se Ze dela in zadnje dejanje nase
ljudske igre — Sege bo obvezno obredno oranje in sejanje. Nekoc€ so orali z drvino ali
narobe obrnjeno brano, danes pa s plugom. Vlecejo ga v temne halje oble¢ene mac-
kare — konji, pred njimi pa vol. Ta vlece naprej, konji pa vsak na svojo stran, tako da
nikamor ne pridejo, s tem pa simboli¢no nakazujejo, naj rodovitnost doseze vsak delc¢ek
njihovega polja. Sejalec iz velike pletene sejalnice zajema seme — pleve in jih trosi na
vse strani, vmes pa je sliSati pokanje bica, ki naj po stari tradiciji prezene zle sile, ki
kmetu Se premnogokrat grozijo prav izpod oblakov.

Tudi v Ponikvah se mackare pozno popoldne vrnejo k obredu —k obrednemu plesu
po hisah: ponovno obis¢ejo vse hise in se s tem sova$éanom zahvalijo za dopoldanske
darove in za sodelovanje. Od hiSe do hiSe se odpravi dostojanstveni sprevod: policaj v
grenadirski uniformi, harmonikar, dva para »ta lepih« in par »ta starih«. Ko harmonikar
odigra mars, ki velja za ponikovsko himno, se »ta lepe« globoko priklonijo in odplesejo
nekaj taktov, nato pa si vsak med domacimi izbere plesni par. Po nekaj taktih se zopet
globoko priklonijo in se napotijo proti drugi hisi, dokler ne obhodijo vseh. Fante pa
Caka $e naporna no¢, saj bodo krstili novince, ki bojo drugo leto lahko enakovredno
sodelovali v pustnih pripravah.

Mackare so me prepricale, da obredje pri nas Se zivi, ¢eprav le v pustnih nor¢i-
jah. (Ali je zato res pravi izraz nor¢ija? Da, pri povrsnem sodelovanju in opazovanju,
sicer pa ...) Zagoriske spremljam ze dolgo, s presledki skoraj tri desetletja, zato o njih
lahko Ze bolj suvereno govorim, ponikovske pa Sele pet let. Vse do lanskega leta so
zagoriSke mackare ostale v istem, tradicionalno zadrtanem okviru, z enakim vrstnim
redom dogodkov, brez karnevalske reklame. Pac prireditev za sovas¢ane, domacine,
sorodnike, ki se na pustno nedeljo redno vracajo v svoj kraj, za prebivalce Dobrepolja.
Le v pogovoru mlinarjev in Zagarjev je bilo zaslediti tu in tam spremembe: kadar so
bilo namre¢ dopolnjeni s kritiko kaksnega aktualnega dogodka.

Zadnja leta pa se je vas spremenila: vaska pot je postala asfaltna cesta, sredisce
vasi s kotanjo, v kateri se je pozimi nabirala voda in puscala za sabo blato, kaj primerno
za prikaz obrednega oranja, je danes spremenjeno v mesanico med trgom in Sportnim
igriS¢em, saj so nanj postavili kose za kosarko. Ostal je sicer Se jutranji obhod jajcarjev
in grbca po hiSah, potem pa se je vse dogajanje preneslo na popoldansko prireditev,
ki se je zacela z Zenitovanjskim sprevodom in obredom, temu Sele pa je sledil prizor z
babjim mlinom, Zaganjem babe in obrednim oranjem, seveda po asfaltu. V medkrajev-
nem avtobusu so se pojavili plakati z vabilom na Zagoriske mackare, pri organizaciji
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so mlajSim z nasveti pomagali nekdanji organizatorji, ki jim je veliko do tega, da se
tradicija ohrani. In da bi bilo vse po starem, so mladi dobili v roke tudi moje besedilo, v
katerem sem pred leti objavila svoje magnetofonske posnetke pogovora med mlinarjema
in starci ter med Zagarji, mozem babe in gledalci. Tu pa se ze zacne vpraSanje rezije s

posebno sprosti.
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THE MACKARE, A CARNIVAL ISLAND IN
THE MIDDLE OF DOLENJSKO

Compared to the regions along the border central Slovenia does not have an especially
rich traditional mask heritage. The only exception are the so-called mackare (masks),
also called the Dobrepolje mackare in technical literature. This, however, is some-
what inaccurate since the mackare masks originally come from Zagorica, a village in
the Dobrepolje area, as well as from Ponikve. A village close to Dobrepolje, Ponikve
does not belong to the same geographical area as Dobrepolje, and the villagers refuse
to be referred to as the Dobrepolje residents. We can therefore speak of the Zagorica
mackare and the mackare from Ponikve. Both groups of masks demonstrate their old,
exceptionally rich traditional heritages, the ones from Zagorica also in writing (men-
tioned by Anton Mrkun and Tone Ljubi¢, for instance). There are only oral sources
on the masks from Ponikve, and their origin has not been researched yet. The first to
write about them was Nasko Kriznar; his article was published in Traditiones 15 (in
1986). There are more reasons for this, and one of them can be attributed to character
differences between the villagers: while the ones from Zagorica are open, talkative,
witty, and vivacious, the villagers of Ponikve are more distant, secretive, unwilling to
talk about themselves even though it seems that they feel hurt because they had been
»neglected« in the past. The other reason may be the fact that on Carnival Sunday no

251



HELENA LoZAR-PODLOGAR

special Carnival events were organized in Ponikve. Their festivities took place only on
Shrove Tuesday. It was considered shameful if a grown man, and even more so a young
man, did not take a day off work then.

In both villages the festivities occur in several acts, lasting from early morning
until late at night. In the morning, each house is visited by a small group of masks: in
Zagorica the egg collectors (jajcarji) with the hunchback (grbec), in Ponikve the tax
collector (agent) with the runner (podivec), the rooster (petelin), or the hind (kosuta).
This is followed by more or less stereotyped events (the women’s mill, sawing a woman
in half, the wedding, ceremonial ploughing), all in the form of a »folk play« (theatre). In
Ponikve, certain theatre scenes already resemble a carnival in that they critically sum-
marize and ironically portray the events of the previous year. The afternoon events in
Ponikve, which take place in the middle of the village, remain the secret preserved by
the young men’s society until the very last moment. In the evening the society members
ritually walk through the village, and afterdancing in people’s houses they prepare
initiation rites for new members.

Lozar-Podlogar, Helena, 2003. Mackare - pustni otok sredi Dolenjske. O pustu, maskah
in maskiranju: razprave in gradiva. Zalozba ZRC, 221-231.
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LJUDSKA POBOZNOST
ODSEV SLOVENSKE VERNOSTI

Ljudska poboznost je zunanja oblika in izraz ljudske vernosti, ljudskega verovanja v
mislih, ¢ustvovanju, besedi, gibih in dejanjih. Izraza ¢lovekovo razmerje do Boga in
svetnikov v obliki zahvale, prosnje, vdanosti. Ima zasebno obliko, ko deluje posameznik
sam ali skupaj s svojo druzino kot duhovno enoto, ali obcestveno, ko nastopa zupnijska,
krajevna (vaska) ali kakrsnakoli druga skupnost, zbrana v cerkvi ali na kakem drugem
kraju, na romanjih itd.

Duhovno zivljenje vernega ¢loveka se napaja iz bogastva ljudskih poboznosti, ki
jih tudi Cerkev podpira in spodbuja, ¢e se Casovno ujemajo s cerkvenim letom in niso
v nasprotju s cerkvenimi postavami. Ljudske poboznosti zive v ljudskem izro¢ilu, v
Segah in navadah, ki spremljajo ¢loveka od rojstva do smrti, si sledijo v letu od adventa
in bozica do jeseni, so zacetek in konec vsakega dela in dajejo verski pecat clovekovemu
domu in SirSemu zivljenjskemu okolju. Vsaka slovenska kmecka in tudi marsikatera
mescanska hisa je od nekdaj imela t. i. bohkov kot, nekaksen hisni oltaréek: navadno je
v kotu nad mizo obesen ali na trikotno polico postavljen, pogosto z vencem iz umetnih
roz obdan kriz, bozja (sveta) martra, desno in levo od njega podobe svetnikov - table (v
preteklosti slikane na steklo). Na polici pod krizem so vedno rozZe, sveze, papirnate ali
voscene, v maju naredijo na njej Smarnicni oltarcek, o bozicu pa postavijo jaslice, nad
mizo pa obesijo papirnatega golobcka, ki simbolizira Svetega Duha. Ob vratih Aise -
glavnega prostora v kmecki hisi - Se visi kropilnik z blagosloviljeno (Zegnano) vodo. Ta
je vedno morala biti pri hi$i: z njo so se pokrizali zjutraj in pred spanjem, pokrizali so
majhne otroke in druge druzinske ¢lane, ko so odhajali zdoma, predvsem pa nevesto, z
njo so pokropili nevestino balo in rajne na mrtvaskem odru, blagoslovili so tudi polje,
zivino, dvoris¢e. Zasebna poboznost se izraza v vseh dogodkih v zivljenju druzine: ob
rojstvu, ko dajo otroku pri krstu ime kakega svetnika, da bi mu bil varuh (patron), in ga
potem navajajo, da se mu priporoca in ga »¢asti« - obhaja njegov god z verskim dejanjem
(spoved, obhajilo). Lep primer, kako neki bogosluzni simbol postane del domacega, je
sveca, ki jo otrok dobi pri krstu, danes pa tudi pri prvem obhajilu in pri birmi kot del
liturgi¢nega obreda in jo hranijo za zadnjo uro, ko naj bi jo umirajo¢emu dali v roke.
Svece gorijo tudi ob mrtvaskem odru levo in desno od kriza, prizigajo jih na grobo-
vih, pri oltarjih v romarskih cerkvah, nosijo jih v procesijah, sveco, blagoslovljeno na
sveénico, prizigajo ob neurju.
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Umiranju ljudje od nekdaj prisojajo najvecji pomen za mir bolnikove duse. K
hudo bolnemu pokli¢ejo duhovnika, da ga previdi in mazili; neko¢ so rekli, da ga dajo
v poslednje olje, danes je to zakrament bolniskega maziljenja, ki ga Cerkev ponuja
svojim vernikom ze od prvih stoletij krS¢anstva. V ¢asu baroka je bilo noSenje svete
popotnice bolniku podobno procesiji Resnjega telesa: spremljalo jo je zvonjenje in
zvonckljanje, duhovnik je hodil pod nebom, ob njem so nosili lu¢ in bandero. Ljudje
so ob poti in na polju pokleknili, se pokrizali, saj so vedeli, da duhovnik nosi Najsve-
tejse - sveto popotnico k bolniku. Se v prvih desetletjih 20. stoletja je vsaka hida imela
vedno pripravljene prte, kriz, dva sve¢nika, posodi za Zegnano vodo in olje. To je bil
skoraj obvezni del nevestine bale.

Pri pogrebih je bilo v navadi cutje pri mrlicu, molitev in petje, Se danes je ziva
navada, da se sprevod ustavi ob vaskem znamenju ali kapelici in nekdo od pogrebcev
v imenu pokojnika prosi odpuscanja vse tiste, ki so mu morda kaj zamerili. Obcestvena
oblika poboznosti pa je molitev na domu rajnega osem dni po pogrebu, ki naj bi se je
iz vsake hise udelezil vsaj eden. Osmi dan pripravijo gostijo, osmino.!

V blizini hiSe, sredi vasi ali ob poti v vas (naselje) stojijo kapelice ali krizi, mnogi
po drugi svetovni vojni podrti in zdaj obnovljeni ali na novo postavljeni. Ljudje so
jih postavili iz zaobljube, v zahvalo ali kot spomin na nesreco, ki se je bila zgodila na
tistem kraju, napis na njem pa je prosnja, naj se ponesrecenega mimoidoc¢i spomni v
molitvi. Prav tako so izraz ljudske vernosti pokopalisca, neko¢ po pravilu ob cerkvah.
Tam napisi z versko vsebino, krizi in druga verska znamenja ter upodobitve izrazajo
vero v posmrtno zivljenje in vstajenje.’

Zasebna poboznost posameznika, njegovo razmerje do Boga in svetnikov, njegovo
dojemanje in pojmovanje svetega, se izraza v molitvah. Z njimi se priporocajo in za-
hvaljujejo Bogu. Molitve niso le obrazci in cerkvene formule, temve¢ se v njih izraza
vse ¢ustvovanje in misel na bozjo navzo¢nost. Najznacilnej$i primeri zasebne molitve
so Stevilne razli€ice vecerne molitve, v katerih se priporoc¢ajo angelu varuhu, Mariji
in vsem svetnikom, posameznik pa vkljuci Se osebne prosnje. Med starimi ljudskimi
vecCernimi molitvami je treba posebej omeniti zlati ocenas, pripoved o Jezusovem
trpljenju, pri katerem je teza proSnje in obrambne molitve v njenem pasijonskem delu,
uvodni del (Pejmo spat...; Gospod Bog nam je ukazal doli le¢i ...) pa je samo dodan.
Veliko zanimanja pri zbiralcih in raziskovalcih je bilo tudi za molitve, ki govorijo o

1 Boris Orel, Slovenski ljudski obi€aji. V: Narodopisje Slovencev 1. Ljubljana, Zalozba Klas,
1944, str. 263-314 (pogl. Trije mejniki v ¢loveskem zivljenju: Porod in krst, str. 265-277;
Zenitovanje, str. 277-303; Smrt in pogreb, str. 303-314).

2 Helena Lozar - Podlogar, Smrt v slovenskih ljudskih Segah in verovanju. Tihi pomniki min-
ljivega casa. Drobci o Segah slovesov in pokopaliski kulturi v slovenskem etnicnem prostoru
(ur. Neva Brun in Marjan Remic). Ljubljana, Forma 7, 1999.
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Marijinih sanjah - v njih Marija pripoveduje o Jezusovem prihodnjem trpljenju - Ceprav
jih je zbranih veliko manj kot zlatih o¢ena$ev.® Vsakdanja molitev je angelovo cesce-
nje, ki so ga, predvsem v Casih, ko so se druzine Se zbrale pri skupnemu obedu, molili
trikrat na dan - ob jutranjem, opoldanskem in vecernem zvonjenju. In ko je bilo zvecer
vse delo postorjeno in je priSel ¢as za no¢ni pocitek, so v vernih druzinah skupaj klece
molili rozni venec - veseli, zalostni, Castitljivi, zadnja leta tudi svetli del - pac glede na
cas v cerkvenem letu.

Omeniti je treba tudi ljudsko petje, ki je najmogocnejsi izraz ljudske poboznosti v
cast Bogu, Mariji in svetnikom ter izraza pro$nje in zelje ljudi. Najvec je prav Marijinih
pesmi, ki so tudi najbolj priljubljene in najveckrat pete.

Ljudje pojejo ob obredih, masah, litanijah, pri $marni¢nih poboznostih so zelo
priljubljene pete lavretanske litanije Matere bozje. Ljudsko petje odmeva ob procesijah
in na bozjih poteh; tu gre za posebno pesemsko zvrst z mnogimi kiticami, ki opevajo
samo bozjo pot, Marijo ali svetnika, h kateremu so romali in nanj naslavljali svoje
prosnje, pojejo o cudezih in veri vanje. Besedilo in melodija teh pesmi sta v ljudskem
duhu preprosta, romarji pojejo med hojo, ob prihodu v cerkev, v sami cerkvi, predvsem
pa ob slovesu iz sveti$¢a. V ozjem krogu se prepeva doma ob jaslicah, ob bedenju pri
mrlicu in tudi pri skupnih domacih delih (lus€enju bu¢nih semen, lickanju, lus¢enju
fizola itn.) ob zimskih vecerih, ko se zdaj pri eni, nato pri drugi hisi zberejo tudi sosedje
in mnogokrat zadonijo tudi legendarne pesmi.

Bogosluzni jezik je bil od 9. stoletja preprostim ljudem nerazumljiva latin$cina,
zato so se cutili prikrajSane ob sodelovanju pri prazni¢nih obredih in procesijah. Veliko
ljubsi so jim bili obredi, ki so jih z izro¢ilom podedovali od svojih poganskih prednikov
in so bili usmerjeni ter povezani s potrebami podezelskega ¢loveka; ta se je zavedal svoje
odvisnosti od narave in njenega spreminjanja, zato tudi Sege kmeckega prebivalstva v
svojem prvotnem bistvu kazejo povezanost ¢loveka z naravnimi silami. Skrb za rodo-
vitnost zemlje, za pridelek, za varnost pred vremenskimi ujmami je ¢loveka silila, da
se je obracal k Bogu ter si z molitvijo in daritvijo skusal pridobiti njegovo naklonjenost.
Cerkev se je preudarno izogibala nasilnemu izkoreninjenju med ljudstvom globoko vra-
$¢enih zivljenjskih navad poganskih prednikov; preoblikovala jih je, jim dala kr$c¢ansko
podobo in pomen in tako so postale dopolnitev posameznih zakramentalnih opravil.
Kajenje z blagoslovljenim lesom in kropljenje z blagoslovljeno vodo sta bili najpogostejsi
obredni dejanji tudi ob zacetku pomladanskih del. Na kvatrno soboto o postu, ponekod
pa na »postno Smarje, tj. na praznik Marijinega oznanjenja, so z blagoslovljeno vodo
pokropili polja, vinograde, travnike, gozdove, tudi hleve in hiSo. Na vseh $tirih krajih
njive so naredili nekaksna korita in vanje natoc¢ili blagoslovljeno vodo. Obredni dan je

3 Vilko Novak, Slovenske ljudske molitve. Ljubljana, Druzina, 1983.
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bil neko¢ tudi prvi dan oranja: gospodar je pokadil plug z blagoslovljenim lesom ali
s kadilom, gospodarska poslopja in hleve pa je pokropil z blagoslovljeno vodo; ko je
zarezal prvo brazdo, je vanjo vrgel blagoslovljeno Sibo in jo podoral. Tudi prvi voz gnoja
je bilo treba pokropiti, prav tako vprezno zivino, med seme so vlili blagoslovljeno vodo
v obliki kriza. Sejalec se je pred sejanjem odkril, pokrizal in tiho molil. Po setvi so v
njive zataknili ali na hlevska vrata pritrdili krizce iz Zegnanega lesa. Z blagoslovljeno
Sibo iz cvetnonedeljske butare Se vedno pozenejo Zivino na prvo paso, pastir jo vzame
tudi na planino. V »kriZzevem ali pro§njem tednu, tj. v tednu pred vnebohodom, so
bili, ponekod pa so Se, v navadi obhodi po polju, prosnje procesije s petjem spokornih
pesmi, z litanijami vseh svetnikov in z molitvijo za blagoslov polja in posevkov, za
varstvo pred suso in neurjem in sploh za boZjo pomo¢. Prva in najimenitnejSa v vrsti
pomladanskih prognjih procesij je Smarkova procesija, procesija za vsakdaniji kruh, ko
gredo Bogca kruha prosit in naj bi se je udelezil iz vsake hiSe vsaj po eden. Procesije
posamiénih vasi so se vile med njivami proti podruZznicam in proti farni cerkvi. Pred
vsako so nosili kriz in Ce sta se dve srecali, sta se kriza poljubila, tj. dotaknila drug
drugega. Cerkovnik je moral vsako procesijo posebej pozdraviti z zvonjenjem.

Pri skupni farni procesiji je potem §la vsaka vas za svojim krizem in ko so se vracali
domoyv, jih je ze od dale¢ pozdravljal domaci vaski zvon. Da pa neugodno vreme ne bi
unicilo posevkov, so narocali tudi vremenske mase, ki so se za vsako sosesko posebej
opravile v domadi farni ali podruzniéni cerkvi.*

Srednji vek je bil za Slovence ¢as zivahnega kulturnega in verskega zivljenja. To je
bil tudi ¢as socialnih ustanov za pomoc¢ bliznjemu, kakor narekuje evangelij poboznih
ustanov, ki so zagotavljale zadostno $tevilo duhovnikov in cerkva, cerkvenih bratovscin,
ki so bile pomembne za razvoj verskega zivljenja; njihov namen je bilo skupno izraza-
nje poboznosti, naloga pa verski pouk, skrb za bolnike in reveze, pomo¢ pri pogrebih.
Delovanje bratovscin se je na Slovenskem mo¢no razmahnilo v dobi protireformacije.
Poseben pomen je za celotno Cerkev dobila bratovscina za cescenje svetega Resnjega
telesa - kot prva na Slovenskem izpric¢ana leta 1399 v cerkvi sv. Nikolaja v Ljubljani
(imenovana tudi krojaska bratov§éina svetega Resnjega telesa, saj so jo ustanovili
ljubljanski krojaci). Ljubljanski skof Tomaz Hren (1597-1630) jo je prenovil in ji dal

4 Oljudskih Segah skoz vse leto, vkljuéno z ljudskimi poboznostmi, imamo Slovenci bogato lite-
raturo, od katere naj bodo tu omenjena le najpomembne;jsa dela: Metod Turnsek, Pod vernim
krovom. Ob ljudskih obicajih skozi cerkveno leto. Ljubljana, Druzba sv. Mohorja, 1944; Boris
Orel, Slovenski ljudski obicaji. Leto, njegovi ¢asi in prazniki. Narodopisje Slovencev, 1. (ur.
Rajko Lozar). Ljubljana, Zalozba Klas, 1944, str. 314-349; Narodopisje Slovencev, 11. (ur. Ivan
Grafenauer in Boris Orel). Ljubljana, DZS, 1952, str. 134—166; Niko Kuret, Praznicno leto
Slovencev. Starosvetne Sege in navade od pomladi do zime. I-1V. Celje, Mohorjeva druzba,
1965-1970, Ljubljana, Druzina, 1998.
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protireformacijski znacaj: katoli¢ani, ki jim je treba vrniti samozavest nasproti prote-
stantom, naj poslej izpricujejo svojo vero v Kristusa z evharisti¢no daritvijo, zakramen-
talnim zivljenjem in s slovesnimi procesijami svetega Resnjega telesa, izkazejo pa naj
se tudi s ¢astnim spremstvom NajsvetejSega k bolnikom in umirajo¢im. S prikljucitvijo
rimski nadbratov$¢ini svetega ReSnjega telesa pa je pridobila tudi njene privilegije in
postala delezna vseh odpustkov.’ Ljubljanski protestanti pa so 1598. leta me$¢anom celo
grozili z orozjem (na to Se danes spominja kamniti kriz na Ambrozevem trgu), in to
je bil vzrok, da je ljubljanski $kof Hren lahko po ljubljanskih ulicah vodil stolni¢no, t.
1. Senklavsko procesijo Sele tri leta pozneje: s svojimi prapori so se je udelezili cehi in
¢lani bratovséine pa tudi zastopniki oblastnikov. Poleg ljubljanske se pri nas omenjajo
Se bratovs¢ina svetega ReSnjega telesa v Kranju, Radovljici, Gornjem Gradu, Starem
trgu pri Lozu, Ribnici, v Mariboru, na Ptuju in drugod. Ko je bil vpeljan praznik sv.
Resnjega telesa, telovega, je prav bratovscéina skrbela za prirejanje slovesnih telovskih
procesij, ki so predvsem izpoved vere in pocastitev NajsvetejSega, dodane pa so jim tudi
prosnje za bozje varstvo in pomo¢. Najsvetejse iz tabernaklja v razko$nem sprevodu, ob
spremstvu bander, med petjem in streljanjem moznarjev ponesejo na ulice, med polja in
travnike. Procesija se ustavlja pri $tirih oltarjih, pred vsakim diakon bere del enega od
Stirih evangelijev, sledi slovesno petje proSenj za varstvo pred strelo in hudo uro, pred
kugo, lakoto, vojsko in vsem hudim, pred naglo in neprevideno smrtjo. Duhovnik med
blagoslovom z Najsvetejsim prosi za obrambo zoper sovraznike Cerkve in varstvo kraja,
ljudi, polja in zemeljskih sadov. Vsebina procesije je med ljudmi zbujala tako zaupanje
fara kaksno svojo posebnost. Vendar pa je Sel njihov razvoj v dve smeri: v mestne, ki so
imele veliko gledalcev in so bile bolj prireditev, in v podezelske kot prave poboznosti,
ki se jih je po moznosti udelezil vsak faran. V Ljubljani so k sijaju ze kmalu po svojem
prihodu najve¢ pripomogli jezuiti: udelezba je bila velika, okoli¢anke iz Siske in z Vica
so oblekle staro noSo, kar je bilo ljudem posebno vse€, po mestu so postavili odre in
slavoloke, ob njih so jezuitski dijaki po latinsko in slovensko pozdravljali Najsvetejse.
Telovska procesija e danes velja za najlepso in najpomembnejSo ljudsko pobozZnost: pot
jo vodi pod okraSenimi slavoloki, mlaji, ustavlja se pri $tirih v ta namen postavljenih
oltarjih, eden je vedno pred vasko kapelico;.otroci, predvsem pa belo oblecene deklice
iz kosaric in koskov pred oltarje trosijo roZze. Ljudje verujejo v posebno mo¢ blago-
slovljenega zelenja in po obredu osmukajo vejice in jih odnesejo domov. V Ratec¢ah
na Gorenjskem okrasijo vsa procelja hi§, med okna pa postavijo svete podobe, kriz in
gorece svece. Domacini so Se pred kratkim spostovali izrocilo in na ta dan oblekli staro
rateSko noSo. Tudi v Bistrici na Zilji je slovensko izrocilo e Zivo: telovska slovesnost se

5 France M. Dolinar, Bratovs¢ina svetega Resnjega telesa v ljubljanski stolnici. Nasa luc 1988, 4.
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zacne pri cerkvi visoko nad vasjo, kjer se bere evangelij v slovenskem jeziku. Od tod
se procesija pocasi spusca do sredis¢a vasi, kjer se evangelij bere v nems¢ini, nadaljuje
pot med hiSami (pred vsako je mizica in na njej hlebec kruha) okrasenimi z mladimi
brezovimi, lipovimi ali jelSevimi vejami, s sve¢ami in svetimi podobami na oknih; pri
tretjem oltarju je bogosluzje v latin§¢ini, nato pa se procesija pocasi vraca strmo do
farne cerkve in obred se sklene v slovens¢ini.

Tudi o nekdanji telovski procesiji v Novem mestu, ko je od jutra do konca procesije
na trgu ves ¢as stal bataljon vojakov in ob vsakem evangeliju oddal ¢astno salvo, imamo
porocila izpred sto let: za velikim krizem na ¢elu procesije in farno bandero s podobama
sv. Miklavza in Device Marije so - v tistem ¢asu kot jedro mescanstva - stopali ¢lani
cehov s svojimi banderi: na vsaki je bil poleg svetnika, zavetnika ceha, upodobljen
tudi cehovski simbol: za kovaski ceh poleg sv. Florjana $e bel konj, tesarji in mizarji
so nosili bandero s sv. JoZzefom, zidarji s sv. Rokom ob stolpu, sv. Jakob s Skornjem je
simboliziral ¢evljarski ceh, sv. Florjan je spremljal tudi peke, sv. Jernej pa usnjarje itn.,
nebo pa so seveda nosili novomeski odli¢ni trgovcei in posestniki.®

Povsem svojevrstna je nekoc bila procesija na konjih v Komendi, ki jo je opisal in
z risbo predstavil Ze Valvasor.” Od farne cerkve sv. Petra je za jezdecema z banderoma
in jahajo¢im duhovnikom z NajsvetejSim v parih jezdilo ve¢ sto kmetov. Objahali so
vsa polja in se ustavljali pri »Stirih evangelijih« - visoko postavljenih znamenjih. Sredi
18. stoletju so jo opustili, kajti dogajale so se neprijetnosti ob oltarjih, imenovanih evan-
geliji, ko so jezdeci hitro spodbodli konje in so neizkuSeni padli s konja. In vendar so
komendsko procesijo na konjih leta 1999 skusali ponovno oziviti - doZivela pa je samo
eno ponovitev: ni zgubila le sijaja poboznosti, tudi nespretno duhovnikovo jahanje z
monstranco ni bilo primerno za pocastitev NajsvetejSega.

Procesija, cerkveni obredni sprevod, ki ga spremljajo molitev, petje in pritrkava-
nje, brez katerega ni nobene velike ljudske poboznosti, je eden najvidnejsih zunanjih
izrazov ljudske vernosti nasploh. Poleg procesije ReSnjega telesa je na Slovenskem
najstarejSa oblika teoforicne procesije velikonocna ali vstajenjska procesija z banderi
in Najsvetej$im, ki ga pod nebom nosi duhovnik. Samo okrog cerkve in do oltarja pa
vodijo procesijo s cvetnonedeljskimi butarami po blagoslovu zelenja na cvetno nedeljo
in po blagoslovu velikonocne svece na veliko soboto (vigilijo) zvecer. Poleg Ze ome-
njenih prosnjih procesij za dobro letino so na Slovenskem v navadi Se zaobljubljene
procesije posami¢nih fara k bliznjim boZjepotnim cerkvam (Smarna gora, Nova Stifta

6 Spomin starih dnij. Procesija svetega Resnjega Telesa v Rudolfovem. Dolenjske novice 22,
$t. 13 (1.7.1906), str. 114-116.

7 Johann Weichard Valvasor, Die Ehre des Herzogthums Krain I1I/8. Niirnberg, 16891 (Rudolfs-
werth, 18772), str. 785786 (risba).
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pri Gornjem Gradu in pri Sodrazici na Dolenjskem, Trska gora, Svete gore), potresne
procesije (npr. k sv. Roku v Dravljah). Povsem pozabljene so pasijonske procesije,’ iz
katerih so se pozneje razvile pasijonske igre, ki so imele spokorniski znac¢aj. Predvsem
v barocnem casu so jih iz zaobljube pripravljale posebne bratovs¢ine, v Ljubljani npr.
bratovscina Odresenika sveta. Njeni udje so bili bogati ljubljanski trgovei, ki so se za-
obljubili, da bodo vsako leto na veliki petek z zivimi slikami v sprevodu predstavljali
Kristusovo trpljenje. Procesija, ki je bila oznanjena po vsej $irsi okolici Ljubljane, se je
zacela v kapucinski cerkvi (zgornji konec parka Zvezda), krenila je po Gosposki ulici
proti Novemu trgu, ¢ez Cevljarski most do trga sv. Jakoba, kjer se je obrnila proti Sta-
remu in Mestnemu trgu do nekdanje franciskanske cerkve na sedanjem Vodnikovem
trgu in se po Spitalski (Stritarjevi) in Kapucinski (Wolfovi) ulici vrnila h kapucinom.
Sodelujoci so nosili tezke krize, nekateri so se bicali, Krakov€ani so predstavljali Jude,
Kristusa plemi¢, bogati mescani pa so nosili bozji grob. Ljubljanska pasijonska procesija
je prenehala leta 1778, ko ljudje niso hoteli ve¢ nastopati (predvsem Krakovéani) in je
bratovs¢ina morala najemati in placevati sodelujoce ter ko jo je naposled prepovedala
cesarica Marija Terezija.

Omeniti velja $e procesijo v Skofji Loki, ki so jo prirejali kapucini, k sodelovanju
pa so pritegnili bratovs¢ine mestnih obrtnikov. Besedilo iz leta 1721, ki obsega 844
slovenskih verzov kapucina o. Romualda Marusica, je prvo ohranjeno gledalisko be-
sedilo v slovensc¢ini. To pasijonsko procesijo (igro) so pred leti ponovno postavili na
ulice Skofje Loke in jo poslej igrajo vsaka stiri leta. Vprasanje pa je, koliko je ostala Se
ljudska poboznost in ali je ni skoraj povsem prekrila gledaliskost.

Nikakor pa ne moremo mimo korodkega bukovnika, kmeta pesnika Andreja Susterja
Drabosnjaka (1768-1825) iz Kostanj nad Vrbskim jezerom. Svoj pasijon Komedija od
celiga grenkiga terplenja ino smerti Jezusa Kristusa nasiga lubiga Gospuda je priredil
po nekem, $e vedno nepoznanem nemskem besedilu. Njegovi rojaki so pasijon prvi¢
igrali leto po njegovi smrti (1826) in ga zadnja desetletja spet redno uprizarjajo.

Tako pasijonske procesije kakor pasijonske igre so bile neko¢ pobozne Sege, ne
umetnisko gledalis¢e. Ustvarjal jih je preprost ¢lovek, iz besedila je odsevalo njegovo
custvovanje, izrazanje, nacin uprizarjanja in vedenja pri predstavah, prepricljivega
vzivljanja v igro. Prav to ozracje in razpolozenje pa je civilizacija prizadela Ze na
zacetku 20. stoletja.

Ponekod se po prizoriscih, kjer so se igrale pasijonske igre, Se danes imenujejo
doloceni hribi Kalvarija, tako npr. nad Celjem, nad Laskim ali nad Hrastnikom, kjer

8 France Kotnik, Verske ljudske igre. Narodopisje Slovencev 11. Ljubljana, DZS, 1952 (pogl.
Pasijonske procesije, str. 108—112 in Pasijonske igre str. 112—118). Gl. tudi: Niko Kuret, Pra-
znicno leto Slovencev 1. Celje, Mohorjeva druzba, 1965 (pogl. Pasijonske procesije in igre,
str. 178—188.
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so na tamkajSnji Kalvariji neko¢ stali trije krizi. Do teh Kalvarij skoraj povsod vodi
krizev pot s kapelicami in podobami iz t. i. kmeckega pasijona.

Bratovscine cerkvenega patrona in patrociniji po nasih cerkvah pricajo o pri-
ljubljenosti in cescenju svetnikov in varuhov fara in podruznic. V srednjem veku so
nekateri svetniki dobili vlogo pripro$njikov pred raznimi boleznimi, nesre¢ami, postali
so zavetniki poklicev in stanov. Poleg Marijinega patrocinija so na Slovenskem naj-
starejsi patrociniji sv. Petra, sv. Jurija, sv. Marjete, sv. Janeza Krstnika, sv. Lovrenca,
sv. Martina, sv. Mihaela, sv. Vida, seveda tudi sv. Stefana in sv. Antona in §e mnogi
drugi. CeiGenje sv. Antona Padovanskega so §irili fran¢iskani, minoriti in kapucini;
na Slovenskem so mu bile Ze v 15. stoletju posvecene prve cerkve (npr. Sv. Anton v
Slovenskih goricah), v baroku pa se je mo¢no razmahnilo: prav ljubljanski $kof Tomaz
Hren je zelo podpiral graditev Zupnijske cerkve sv. Antona na Vicu, v skofiji pa je Se
osem Antonu posvecenih podruznic. Prav tako je bila v Ljubljani ustanovljena tudi
bratovscina sv. Antona, saj je svetnik postal ljudem nepogresljiv pomoc¢nik v mnogih
stiskah in tezavah: k njemu so se zatekali revezi, ljudje pa so radi darovali za kruh sv.
Antona in pod njegovo podobo prizigali svece. V adventu so Casti delezni adventni
svetniki: za sv. Barbaro posejejo pSenico, da bo vzklila do bozi¢a in kot boZi¢no zele-
nje, t. i. Adonisov vrticek, krasila jaslice; povsod so Zive Sege v zvezi z otrokom tako
priljubljenim svetnikom Miklavzem in z Lucijo, ki je sicer priprosnjica za zdravje oci,
v panonskem svetu pa tudi obdarovalka otrok.

Stevilne po slovenski pokrajini posejane srednjeveske cerkvice so posveéene Mariji.
Tako reko¢ v vsaki cerkvi je Marijin oltar, poznane so razlicne Marijine bratovs¢ine, npr.
bratovs¢ina Skapulirske Matere bozje (ustanovljena 1702 v Kamniku, 1706 v Nazarjah,
1715 pri Novi Stifti na Dolenjskem, 1761 v ljubljanskem fran¢iskanskem samostanu,
kmalu za tem v novomeskem, goriskem idr.), roznovenske bratovs¢ine (npr. Horjul,
Ljubljana idr.), priljubljene so bile bratovs¢ine zalostne Matere boZje (v Ljubljani pri sv.
Florjanu, v Celju, na Zalostni gori pri Mokronogu, v Cerkljah na Gorenjskem), Marije
Vnebovzete (Dobrova), med znamenitejSe pa sodi bratov§¢ina Marijinega precistega
Srca, ki je bila ustanovljena leta 1718 pri klarisah v Mekinjah. Iz njene bratovske knjizice
z napotki in priporocili ¢lanom, kako naj zivijo in ¢astijo Marijo, »veje naravnost zarna
ljubav do nebeske Matere«. Pisec poudarja, da so bile vse bratovscine na splosno »kvas
pravega krScanskega zivljenja; ogrevale so srca za Boga in Marijo v nevarnem Casu,
ko je mrzli janzenizem zapihal tudi po nasih pokrajinah. Koristili so pa mnogo tudi v
socijalnem oziru. PrinaSale so narodu mnogo tolazbe. Zakaj, niso bili zapusceni tisti, ki
so hodili po Marijinih potih.«® O predanem ¢e$¢enju Marije e danes pric¢ajo priljubljene

9 Franc Rihar, Marija v zarji slave. Pregled zgodovine Marijinega ¢escenja. Celovec, Druzba

sv. Mohorja, 1909, str. 267-2609.

262



LJUDSKA POBOZNOST ODSEV SLOVENSKE VERNOSTI

ljudske pesmi in molitve o Mariji, Marijine litanije - Lavretanske pete litanije Matere
bozje z vmesnim petjem kratkih Marijinih pesmi, kar je slovenska posebnost zlasti v
Mariji posve¢enem mesecu maju s Smarnicami, ki so jih vpeljali v 19. stoletju. Zasluge
za poglobljeno cescenje Marije imajo razni samostani (benediktinci, cistercijani - beli
menihi, kartuzijani, fran¢iskani), ki so Sirili pobozZnosti Mariji v ¢ast. Pri Slovencih
se je Marijino ¢escenje uveljavilo Ze na zacetku pokristjanjevanja, v srednjem veku se
je zacelo praznovanje njenih praznikov, kiparji in slikarji so jo upodabljali kot mater
z Jezusom v naro&ju ali v jaslih, kot Zalostno Mater boZjo z mrtvim sinom v naroéju,
upodabljali so Marijino vnebovzetje in kronanje, Marijo kot Brezmadezno. Ljubljana
se lahko ponasa tudi s tem, da je dala Sloveniji prvo Marijino druzbo: zacelo se je v
jezuitski cerkvi leta 1605. Skof Hren ji je podaril knjigo, v katero so zapisovali imena
¢lanov, prvi pa se je vpisal skof sam. Pozneje so se Marijine druzbe s Kranjske raz-
Sirile $e na Stajersko in Korosko. Po prizadevanju $kofa Hrena in Marijine druzbe so
8. decembra 1627 pri sv. Jakobu v Ljubljani slovesno praznovali god Brezmadezne in
Hren je ta dan razglasil kot zapovedan praznik za ljubljansko Skofijo. Ljubljanska moska
Marijina druzba je vsako leto organizirala sprevod do Marijine cerkve na Rozniku in k
Devici Mariji v Polju. V drugi polovici 17. stoletja sta sosednjim dezelam grozili turska
nevarnost in kuga. Kranjski dezelni stanovi so se zaobljubili, da bodo Brezmadezni v
Cast, iz zahvale, da je bilo mestu prizaneseno, pred cerkvijo sv. Jakoba postavili spo-
minski steber, zaobljubo pa so spolnili $ele petnajst let pozneje, ko se je nevarnost kuge
zelo priblizala. Postavitev je pospesil sam Valvasor: sam je napravil kalup za steber, na
katerega so na veliki petek leta 1682 dvignili Marijin kip. Ze naslednje leto so s posebno
slovesnostjo slavili zmago nad Turki pred Dunajem: v stolnici je bila zahvalna masa,
popoldne pa so se ljudske mnozice zbrale v molitvi pred Marijinim spomenikom, na
katerem je napis: »Kranjska dezela, ki je dala postaviti to podobo, se je zaprisegla,
da hoce vedno braniti ¢ast bozje Matere, brez madeza spocete.« Poslej so vsako leto
8. decembra prirejali procesijo od stolnice do Sentjakobskega trga, kjer so pred kipom
Marije, zavetnice kranjske dezele, peli litanije."

Jezuiti so poleg tradicionalnih oblik Marijinega ¢e$Cenja zaceli uvajati Se nove
poboznosti, predvsem romanja k Marijinim romarskim cerkvam, ki so posejane po
vsem slovenskem etni¢énem obmocju; celo tuji raziskovalci poudarjajo, da Slovence
odlikuje veliko $tevilo sveti§¢ po gorah; pravijo, da jih je okrog tiso¢ in ve¢.!" Na manjse,

10 Franc Rihar, n.d., str. 271-276.

1 Dusa, le pojdi z mano je po slovenski ljudski cerkveni pesmi naslovil svojo zbirko bozjih poti
v petih knjigah Franci Petri¢ in jo pozneje dopolnil z obsezno monografijo: Franci Petric,
Dusa, le pojdi z mano. Bozje poti na Slovenskem I-V. Ljubljana, Druzina, 1996-2000 (sli-
kovna priloga 210 bozjih poti, razvr§éenih po $kofijah); isti: Slovenske bozje poti. Romanje
- popotovanje v veri. BoZje poti pripovedujejo. Ljubljana, Druzina, 2010 (monografija).

263



HELENA LoZAR-PODLOGAR

po vecini lokalne bozje poti se ljudje odpravijo, da si po tezkem delu odpocijejo duso,
utrdijo vero v boZjo pomog¢, si naberejo novih moci, upanja in veselja, spoznajo nove
kraje in z drugimi romarji navezejo nova poznanstva. Ni¢ nenavadno torej ni, ¢e lju-
dem »razna nasprotovanja, celo prepovedi romanj niso mogla do Zivega« ali kakor po
zgodovinarju J. Grudnu navaja Petri¢: »Zaman je rohnel Trubar, da so romarske cerkve
le od tih hudizhevih, lezhniuih bab gori prishle in so k timu ty fari, menihi, cehmoshtri
in mezhnari zarad njih trebuha volo pomagali.«'? Je pa na Slovenskem nekaj veli¢astnih
bozjih poti, od najstarejsih, kot so Gospa Sveta in Svete gore na Stajerskem, cerkev na
Blejskem otoku, Lesce na Gorenjskem, Velesovo, Dobrna pri Ljubljani, Ptujska gora,
Sveta gora v Zasavju, Sv. Visarje, Crngrob, Smarna gora in tako mnozi¢no obiskane
Brezje in Sveta gora - Skalnica, priljubljeni sta obe Novi Stifti, Zalostna in Vesela gora,
Zaplaz, Trska gora, Nazarje in Se mnoge druge.

Najvecja pocastitev pa je bilo kronanje Marijinih podob v 18. stoletju. Tedaj so
Slovenci pogosto romali k Materi bozji na Trsat in glas o njenih milostih se je Siril
tudi dale¢ prek meja. Ko je na Trsat poromal tudi veronski skof Janez Barbadik, ga je
zaupanje v trsatsko Marijo tako prevzelo, da je v Rimu prosil za zlato krono - prispeli
pa sta kar dve: za Marijo in za dete v njenem naroGju. Cast kronanja na praznik Ma-
rijinega rojstva, 8. septembra 1715, pa je prepustil novomeskemu prostu Juriju Francu
Marottiju. Priprave na to slavje so bile veli¢astne: »Ze pred ta dan so prisle iz okolice
belo oble¢ene device ..., da so s cvetlicami postlale pota, po katerih je imel iti slovesni
sprevod. ... Dolge stopnice iz mesta na vrh ravnice so bile obrobljene z zelenimi drevesci
ter okrasene z zastavami.«"® Dve leti pozneje je bila kronana tudi Marijina podoba na
Sveti gori pri Gorici.

Slovenci so romali tudi na tuje, saj ima bozjepotniStvo pri nas Ze staro tradicijo s
koreninami v srednjem veku. Cilj njihovih romanj so bili Jeruzalem, Rim, v Porenju
Koln, t. i. Kelmorajn, kjer so obiskali grob sv. Treh kraljev, v Aachen (Cahe) k Stirim
svetinjam, danes pa spet vse bolj mnoziéno tudi v Spanijo na grob sv. Jakoba v Kompo-
stelo. Slovenski romarji so v procesijah z banderi in s krizi hodili na te dolge poti, da bi
dosegli uslisanje svojih proSenj, iz zaobljube ali zaradi pokore, ki jim je bila dana ali so
si jo nalozili sami. O njihovi hvaleZnosti za usliSano prosnjo pricajo bogate zakladnice
votivnih podob, predmetov, namesto njih tudi pisem in vpisov v knjigo. Nastala je tudi
posebna pesemska zvrst, romarska pesem z velikim Stevilom kitic, s katero so romarji

12 Franci Petri¢, n.d. (monografija), str. 86.

13- Franc Rihar, n.d., str. 277 sl.

14 Joze Stabej, Staro bozjepotnistvo Slovencev v Porenje. Razprave VI. (Razred za filoloske in
literarne vede). Ljubljana, Slovenska akademija znanosti in umetnosti, 1965, str. 143-213;

isti: Die alten Wallfahrten der Slowenen an den Rhein. Zeitschrift des Aachener Geschicht-
svereins, Bd. 78. Aachen, 1967, str. 97-160.
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dali duska svojim custvom med hojo na sveti kraj, ob prihodu na cilj, posebno pa v cerkvi
in ob odhodu. Z romanj so za vso druzino prinesli t. i. odpustke.: podobice in svetinjice.

Med Slovenci na avstrijskem Koroskem je $e vedno ziva posebna romarska pro-
cesija, ki sicer nima vseh znacilnosti prave procesije. To je leteca procesija na stiri ali
le na tri svete vrhove na dan treh Zebljev v petek po beli nedelji. Pot je dolga okoli 40
km in romarji jo morajo premagati v 24 urah; za¢ne se s polnoéno maso na Stalenski
(Magdalenski) gori, od tod pa hite na Senturiko, Sentvisko in Sentlovrensko goro."®

Posebna vrsta ljudske procesije je tudi romarski vrtec, ki so ga do druge svetovne
vojne igrali ob boZjepotnih cerkvah na vzhodnem Stajerskem in Dolenjskem (Sladka
gora, Zalostna gora, Ptujska gora, Trika gora, Zaplaz itn). Pri vrtcu sodelujejo romarske
skupine iz raznih krajev, vsaka poje svojo pesem. Na ¢elu procesije je starejsi romar,
vojvoda, ki vodi sprevod v polZasto obliko in ga potem zopet odvije.!®

Nekatere slovenske romarske cerkve (Zalostna gora, Sv. Jost, Nova Stifta idr.) imajo
tudi t. i. svete Stenge, kopijo 28 stopnic pred Pilatovo palaco, po katerih se je moral
vzpenjati prebic¢ani Jezus, da ga je Pilat pokazal mnozici ljudi. Na Slovenskem so prve
svete Stenge nastale sredi 18. stoletja na Stajerskem. V tretji, dvanajsti in osemindvajseti
stopnici so vselej vdelane relikvije mu¢encev in prav zato po takih stopnicah ljudje niso
hodili, ampak so se po njih pomikali po kolenih. Pri tem so opravljali posebno pobo-
znost, med katero so premisljevali o Kristusovem trpljenju. Iz premisljevanja peternega
prelivanja krvi so nastali prvi kriZevi poti, sprva le s petimi postajami. Pri vsaki so se
verniki spominjali po ene skrivnosti Zalostnega dela roznega venca. V mestih pa so
v bliznji okolici postavili znamenja ali kapelice. Tudi v Ljubljani je sredi 17. stoletja
nastal tak kriZzev pot; v postnem ¢asu so ga Ljubljanc¢ani pogosto prehodili, koncal pa
se je v kapelici boZjega groba v Stepanji vasi. Romanja v Sveto deZelo pa so seznanila
krscanski svet s pravim Kristusovim bozjim potom v Jeruzalemu, ki obsega 14 postaj
in po prizadevanju fran¢iSkanov v 18. stoletju je ta zamenjal stari krizev pot. In tako so
tudi ob romarskih cerkvah zaceli nastajati novi krizevi poti s Stirinajstimi kapelicami,
v vsaki pa je bil upodobljen prizor ene izmed posta;.

Neko¢ je bil najvecji krajevni praznik dan obletnice posvetitve farne cerkve,
Zegnanje, imenovano tudi proscenje, lepa nedelja, opasilo ipd., pozneje godovni dan
cerkvenega zavetnika ali patrona, ki se praznuje navadno na nedeljo po svetnikovem
godu (patrocinij). Pravo Zegnanje pa je pravzaprav zahvalni dan za dobro letino (predkr-
$¢anski »zetveni praznik«), zato imajo nekatere vasi dve zegnanji: eno spomladi in drugo

15 Helge Gerndt, Vierbergerlauf. Gegenwart und Geschichte eines Kdrntner Brauchs. Klagen-
furt, 1973; Pavle Zablatnik, Car letnih asov v ljudskih Segah. Stare vere in navade na Koro-
Skem. Celovec, Mohorjeva zalozba, 1984, str. 130—134.

16 Mirko Ramovs, Romarski vrtec. Traditiones 4, 1975, str. 47-78.
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jeseni. Ob Zegnanju se navadno zberejo vsi sorodniki, zato ta slavja moc¢no povezujejo
cerkev z druzinami. Dan posvetitve sprva samo bogosluznih krajev, oltarjev, pozneje
stavb, se je slovesno obhajal vsako leto in je bil Ze od 9. stoletja zapovedan praznik. Na
zvonik so razobesili zastavo, oltar lepo okrasili. Zegnanja so s¢asoma postala prava
ljudska slavja, ki pa so imela tudi slabe strani, zato so jih, sicer brez posebnega uspeha,
velikokrat prepovedali. Celo protestantski pisci so v svojih spisih ohranili marsikatero
zanimivost - tudi o verskem zivljenju nasploh, v Zegnanjih pa so videli le slabe strani
(plese, pijancevanje, pretepe), vendar so bila zegnanja v nasih krajih v 17. stoletju Se
splosno v navadi in dovoljena, dokler jih ni Jozef II. leta 1786 prenesel na tretjo nedeljo
v oktobru, ko se Se danes po farah obhaja »posvecevanje vseh cerkvac, tj. Zegnanjska
nedelja. Seveda ljudem to ni bilo prav: ker niso smeli slaviti ve¢ dneva posvetitve
cerkve, so zaceli slaviti god cerkvenega patrona in ime »Zegnanje« se je preneslo na to
praznovanje. Po svojih poimenovanjih so znane zZegnanjske nedelje v okolici Ljubljane:
v Siski je to komarjeva nedelja, v Kosezah musja (s pojasnilom, da je to ime za Gebe-
le), v Podutiku je Se bokova (kozlova) nedelja, v Dravljah pa Zabja. Sicer pa so ljudje
zegnanjsko nedeljo hudomusno imenovali po jedeh, znacilnih ob Zegnanjih za dolocen
kraj: v Zadobrovi gredo na godljo, v Kaslju na zajca, v Polju in Vev¢ah na macka, v
Smartnem ob Savi na kolerabco, v Kamniku na krempeljce, v Domzalah na bobe itn.
Morda se zdi nenavadno, vendar so od nekdaj tudi obredne jedi del verskega praznovanja.

Cas spokornosti in priprave na najve&ji kri¢anski praznik, veliko no¢ je postni
cas. Posta, tj. zdrznosti od mesa, se verni ljudje §e vedno drzijo, Ceprav ne ve¢ tako
strogo (40 dni, od pepelnice do velike sobote 0z. nedelje), kakor so se ga neko¢. Ta ¢as
naj bi izpopolnjevala Se bolj poglobljena molitev in premisljevanje Jezusovega trpljenja
in smrti na krizu. Zunanji odsev so Kalvarije, oblike krizevega pota, prenesene k nam
v 18. stoletja iz Jeruzalema. Veliki teden se zacne s cvetno nedeljo in z blagoslovom
butar in tako je ljudska prvina povsem vklju¢ena v cerkveno obredje. Pomladno blago-
slavljanje zelenja je izpricano ze v 9. stoletju na zadnjo (tj. cvetno) nedeljo pred veliko
nocjo. Toda tudi blagoslov butar (presmec, prajtl, snop) in oljk je verjetno prekril neko
starejSe, predkr§¢ansko obredje, povezano z dolofenimi vrstami »svetega rastlinja,
dreves, grmov, zeliS¢ in roz, ki naj bi pospesevali rast in plodnost, odganjali zle sile in
bolezni, varovali pred strelo in drugimi ujmami. V krscanski dobi je to vlogo prevzel
Zegnan les kot zakramental, ki naj z mocjo cerkvenih blagoslovov obrani vsakogar, ki
pride z njim v stik. Blagoslovljeno zelenje je vse leto v hisi kot znamenje bozjega varstva.

Za kmeta pa ima cvetnonedeljska butara mnogotero rabo, zato mora biti velika in
obilna, v njej je povezanih sedem, ponekod celo devet vrst lesa. Dajo jo zZivini, zatikajo
za vrata, v polja, polozijo med seme itn. Ponekod imajo butare prav posebne oblike,
take so npr. Jjubenske potice, ki jih Ljubencani spletejo v obliki kolovrata, trobente,
kosa, monstrance, spet drugod nanje obesijo pisane trakove, jabolka, pomarance,
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celo preste (Ratece). MeS¢anom, ki nimajo ne zemlje in ne Zivine, zadosca le skromna
oljéna vejica, ki jo zataknejo za razpelo. Kljub temu so neko¢ tudi Ljubljancani nosili k
blagoslovu enake butare kakor okoli¢ani, vendar prave funkcije niso imele. Izdelovalci
so zaceli iskati nacin, da bi butare lahko prodajali na mestni trznici kot okras, pisan in
trajen, da pa bi vseeno $e vedno, ¢eprav v omejeni meri, zadostil zahtevam, da mora biti
v butarici ve¢ vrst lesa. In na Orlah v okolici Ljubljane se je rodila nova posebna zvrst
lesne obrti - izdelovanje cvetnonedeljskih Jjubljanskih butaric, ki so postale posebnost
zase: v njih je malo zivega lesa, morda le Sop brinja, puSpana ali ciprese, glavno v njej
pa so pisano pobarvani smrekovi oblanci, umetelno zviti in spretno napleteni okrog
osrednjih §ib."”

Na veliko sredo po cerkvah pripravljajo bozji grob, navadno v stranski kapeli,
oltarju ali v kripti. Ob strani so kulise s slikarijami, ki predstavljajo votlino Kristuso-
vega groba, nad njim pa je prazen kriz z belim prtom ez pre¢ni tram. Na Koroskem
je v navadi jeca za Najsvetejse, tj. vdolbina v zidu prezbiterija, zaprta z Zeleznimi za-
klenjenimi vratci. Po masi na veliki Cetrtek vanjo prenesejo NajsvetejSe kot spomin na
to, da je tudi Jezus no¢ po zadnji vecerji, ko so ga zgrabili, prebil za zapahi. Neko¢ so
namrec v cerkvi opravljali nocne molitve in sluzbo bozjo za veliki Cetrtek Ze na sredo
ponoci: pred glavnim oltarjem je gorelo 15 sve¢ - 14 rdecih in ena bela; proti jutru,
ko se je ze danilo, so svece postopoma odnasali. Po razlagi Metoda Turnska'® ima to
dejanje danes simbolni pomen: po vsakem psalmu eno sveco ugasnejo in na koncu
ostane samo bela, ki jo cerkovnik po opravilu odnese, ob sklepu pa spet prinese nazaj
pred oltar. Stirinajst rde¢ih sve¢ simbolizira $tirinajst Jezusovih udencev, bela sveéa
pa predstavlja samega Kristusa, ki sicer po smrti na krizu za nekaj ¢asa izgine, vendar
spet pride, ko vstane od smrti.

Na veliki cetrtek gredo ljudje bozji grob molit: Ze dale¢ od groba so pokleknili
in se do njega pomikali po kolenih. Poljubljali so pet Kristusovih ran. Predvsem za
otroke je bilo to posebno dozivetje - pogled na steklene, raznobarvne krogle, v katerih
so odsevale svetloba sve¢ in kulise, na katerih so bili uprizorjeni tudi strazarji, ali pa
so celo ministranti bili preobleceni v strazarje s sulicami v rokah in ¢eladami na glavi.

17 Prvi se je tega dela oprijel Tone Vrecar, Cevljar z Orel, ki s svojim poklicem ni mogel prezi-
vljati dvanajstih otrok. Sprva je na ljubljanski trznici prodajal prav take butare, kakor jih je
delal zase za zegen, pocasi pa je med brsljan in resje zacel za okras vstavljati oblance. Butare
so ljudje radi kupovali in sosedje so ga zaceli posnemati. To so bili zacetki nove, sicer drobne,
a donosne obrti, ki se je kmalu razsirila po obronkih Dolenjskega gricevja v gospodarsko
manj razvitih krajih (Podmolnik, Cesnjice, Zagradi$ée, Sostro, Zadvor, Bizovik, Sadinja vas,
Crna vas).

18 Metod Turnsek, Pod vernim krovom, Ob ljudskih obicajih skoz cerkveno leto. Druga knjiga:
Post in velika no¢. Ljubljana, Druzba sv. Mohorja, 1944, str. 161.
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Zvecer so hodili k vecernim poboznostim: molili so krizev pot, pri katerem so nosili
kriz z mucilnim orodjem. Ohranjenih je nekaj prav starih zalostink, ki so jih peli med
obredom (Po celem mestu vse trdno spi, samo pri Pilatuzu luc¢ gori. Kaj pa pri Pila-
tuzu delajo? Za Jezusa sodbo narejajo. Pojdemo, pojdemo z Jezusom. Nadaljuje se s
tiSlerjem, ki dela kriz, kovacem, ki dela Zeblje, itn.). Na veliki Cetrtek orgle zavezejo
in zvonovi odlete v Rim na bozjo pot, gredo k svetemu ocetu po blagoslov. Za ljudi je
bil to pretresljiv dogodek: kjerkoli so tedaj bili, so pokleknili in poljubili zemljo, ker je
Bog umrl in so ga polozili v grob. Namesto zvonov se iz zvonika oglasa lesena raglja,
ki oznanja veliki post.

Na veliki petek je strogi post, ki traja ves dan. Ogenj na ognji$¢u so pogasili. Kolikor
so jedli, je bil to fizol s hrenom v spomin na Kristusovo trpljenje, najbolj znana pa je iz
repnih olupkov pripravljena jed aleluja. Zvecer hodijo ljudje k obredom; ko med obredi
pocastijo kriz, ga polozijo na blazino pred oltar in ljudje hodijo poljubljat Kristusove
rane, gredo bogca poljubit in bozji grob molit. V Ljubljani je bila celo navada, da je na
veliki petek treba obiskati vsaj pet bozjih grobov.

Sege velike sobote so vezane na cerkveno bogosluZzje, ki se obhaja v veernem
Casu. Zgodaj zjutraj, ko je bila Se tema, je duhovnik pred cerkvijo zanetil ogenj in ga
blagoslovil, s sve¢nikom stopil v temno cerkev, z velikono¢no sveco je najprej prizgal
vecno luc, potem Se druga svetila. Pri tej blagoslovitvi je sodelovala mladez, ki je takoj
nato ogenj raznesla po hisah. Velika sobota se imenuje tudi krstnica, ker duhovnik
blagoslovi krstno vodo, s katero bo krstil katehumene. Blagoslovljeno krstno vodo, po-
mesano z oljem, so si ljudje nosili domov in z njo kropili po hisi, gospodarskih poslopjih
in polju. Masa velike sobote pa se zacne kar s slavo, pri kateri se spet oglasijo zvonovi
in orgle. Popoldne je bil v cerkvi, pred kapelicami ali celo na domovih blagoslov jedil.
Znacilno za Slovence in njihovo ljudsko vernost pa je, da v vsaki posamezni jedi, ki
jo nesejo k blagoslovu, i§¢ejo in najdejo simboliko. Le redke so slovenske pokrajine
(del Koroske in Istre), ki take simbolike ne poznajo. Na veliko soboto blagoslovljene
jedi (kruh, meso, hren, rdeci pirhi, vino) povezujejo liturgijo s primarnim Zivljenjskim
obcutjem. Ko je domaci liturgi¢ni jezik zamenjal latin§¢ino, je obredje velikega tedna
zgubilo nekaj skrivnostnega. Poslej so vsi razumeli molitve, prej pa so latin§¢ine neuki
ljudje le sodelovali pri obredih z ragljami, ropotom in s t. i. strasenjem Boga. Prav tako
se je po koncilu bozji grob v scenski obliki, ¢eprav v veliko skromnejsi kakor v ¢asu
pasijonskih iger, ohranil le pri nas, vstajenjska procesija pa je, kakor pravijo, najbolj
slovenska ljudska oblika bogosluznega opravila, povezana s pritrkavanjem, pokanjem
topicev, zmagoslavnim petjem, banderi, sve¢ami na oknih, kar vse povecuje enotnost
cerkvenega in domacega obredja.

Tudi adventni ¢as je za vernega ¢loveka Cas notranje in zunanje priprave na prihod
Odresenika. Najstarejsi na¢in priprave na bozi¢ je bil post. Staro izroéilo pravi, da se je
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nekoc¢ zacel advent in z njim post Ze o sv. Martinu in je trajal polnih 40 dni, ko so se verni
ljudje morali vzdrzati mesa in se trikrat na teden povsem odpovedovali hrani. Advent je
treba preziveti s svetim spoStovanjem in resnostjo. Vse, kar bi to razpolozenje motilo,
mora odpasti: na vasi ni bilo ve¢ petja, ne vasovanj pod okni deklet, ni bilo Zenitovanj
in ne veselic. Poleg posta sodi k notranji pripravi predvsem molitev in obisk jutranjih
mas (svitanice, zornice, zlate mase). Prav obisk zlatih mas je ljudi prevzel s svojevrstnim
carom: vstajali so Ze, ko je bila Se trda noc, in se v mrazu in temi odpravljali z baklami
in svetilkami na, za mnoge farane dolgo pot do farne cerkve. Pred svitanicami so zvonili
v sencah, skrivnostnih lu¢kah in v Sumih iz narave so nastajale neverjetne zgodbe in
verovanja o gre$nih dusah, ki ne najdejo pokoja. Tako ta ljudska vera odkriva spomin
na staro pogansko verovanje, na vracanje prednikov, s kr§¢anske strani gledano pa nas
opozarja na bozjo pravi¢nost in na molitev za duse v vicah. V adventnem ¢asu je tudi
druzina navadno ob vecerih zbrana doma ob molitvi roznega venca in petju adventnih
pesmi, ob spletanju adventnega venca, ki smo ga Slovenci (razen rojakov na Koroskem
in v Beneski Sloveniji, ki ga poznajo ze stoletje) prevzeli od sosednjih narodov Sele
v zadnjih §tirih desetletjih. Danes skoraj prezrto pravilo pa je, da mora biti adventni
venec narejen iz zimzelenega rastlinja, nikakor pa ne spleten iz slame, kajti slamnati
venec je po ljudskem izro¢ilu pomenil sramoto. Stiri svede na vencu, od katerih se vsako
nedeljo prizge eno veé, opozarjajo, da se bliza Jezusovo rojstvo.!” Izro¢ilo govori tudi
o adventnih otrocih, o posebni, danes pozabljeni Segi: na vse §tiri adventne nedelje so
prihajali iz posamicnih vasi v cerkev k zornicam. Stali so pred oltarjem, na glavi so imeli
adventni venec s sedmimi sveami. Po masi so koledovali od domacije do domacije,
prepevali adventne pesmi, povsod so jih obdarovali in pogostili z adventnim kruhom.

Medtem ko se adventna poboznost nosece Marije, ki jo je Cerkev skusala uvesti v
17. in 18. stoletju, ni ukoreninila v ljudsko poboznost in je zato tudi v cerkvi odpadla, pa
je bila ljudem veliko blizja poboZnost v zvezi s potovanjem Marije in JoZefa v Betlehem
in z iskanjem prenocisca. Stiska Marije, ki je bila z Odresenikom pod srcem prisiljena
hoditi od hise do hise in prositi za prenocisce, je ljudi ganila; prenesli so jo v posebno
poboznost, ki se je z izro€ilom kot Marijino popotovanje ($egi pa pravijo Marijo nosijo)
ohranila skoz stoletja do danasnjih dni. Ko 15. decembra zazvoni veCernico, vas¢ani v
hisi, ki bo posodila Marijo, zmolijo ali zapojejo angelovo ¢es$éenje, nakar gospodinja
vzdigne Marijin kip z okraSenega oltarcka, ga poljubi in izro¢i dekletu, ki bo Marijo

19 Po porocilih naj bi prvi adventni venec zasnoval evangelic¢anski pastor Johann Hinrich Wichern
1. decembra 1850. leta v domu za mladostnike v Hamburgu. Na njem je bilo sprva 24 sve¢ in
vsak dan so prizgali po eno. Stiri sve&e so se pojavile Sele na prelomu v 20. stoletje. Sego so
v prvi polovici 20. stoletja zaceli uvajati v Avstriji, od tam pa se je razmeroma pozno, prek
Koroske in Gradis¢anskega, priselila tudi na Slovensko.
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ob petju Marijinih in adventnih pesmi v procesiji nosila do prve izbrane hiSe. Marija
domuje vsak vecer v drugi hisi, pri zadnji pa ostane 40 dni. Sam obred Marijinega
popotovanja je poznan v dveh oblikah: za prvo je znacilen dramatski dvogovor pred
zaprtimi hiSnimi vrati, druga oblika pa je samo poboznost. V hisi, kjer bo Marija pre-
nocevala, pripravijo oltar. Pred zaprtimi vrati se sprevod ustavi, dekle potrka, Jozef
in Marija prosita za prenocisce, v hisi pa ju odganjajo (Kdo trka se? Oh dvoje ubogih
s’rot. Kaj b’rade le?Dajte nam en majhen kot ... Oh beraske sitnosti, poznamo take ze
ljudi!). Gospodinja potem klece sprejme Marijin kip. Za hi$o je to velik praznik; ta dan
ne delajo, se postijo, no¢ pa precujejo v molitvi in petju Marijinih in adventnih pesmi.
Ceprav se je zdelo, da je $ega zamrla, poznavanje obredne pesmi dokazuje, da se je na
Slovenskem, Koroskem in v Benecéiji ohranila vse do dana$njih dni. Niko Kuret® je
iskal razSirjenost poboznosti med Slovenci in naSel ve¢ kot sto krajev, kjer je Sega Se
ziva, poleg Gorenjske, Dolenjske, Stajerske in Notranjske tudi v Ljubljani in okolici
(pri urSulinkah, za BeZigradom, v Mostah, Sostrem, Crnué¢ah, v Kozarjah, SenoZzegah
pri Dobu in drugod).

Moc¢no navzoca je ljudska vernost tudi o boZicu: Ze priprava, tj. rezljanje jasli¢nih
figuric (te danes kar kupimo) in samo postavljanje jaslic, je bilo pobozno dejanje. Kdaj
so jaslice prisle v kmecke druzine, ni mogoce natanko ugotoviti, vsekakor pa jih pred
19. stoletjem niso poznali. Na zacetku 17. stoletja so imeli jaslice po cerkvah - leta 1644
tudi pri sv. Jakobu v Ljubljani; v ¢asu janzenizma so se ohranile le v samostanih, v
domovih pa najprej na dvorih, nato pa, predvsem omaricne jaslice, tudi v mes¢anskih
hisah. Slovensko ljudstvo si je ustvarilo poseben tip jaslic na trikotni polici v bogko-
vem kotu,?' medtem ko jih danes postavljamo pod boZi¢no drevo, ki v prvotni podobi
ni bilo okraseno. ODb jaslicah se ob vecerih zbira druzina pri molitvi in petju bozi¢nih
pesmi, na vse tri boziCe (sveti vecer, vecer starega leta, veCer pred svetimi tremi kra-
lji, ko na podboje vrat s kredo napiSejo G M B, zacetnice imen treh kraljev: Gasper,
Miha, Boltezar) je treba hiso in gospodarsko poslopje pokropiti in pokaditi, druzina
gre skupaj k polnocnici.

BoZi¢na doba se konéa s svecnico,?? in tako smo spet pri Mariji, saj je sve¢nica v
cerkvenem bogosluzju Marijin praznik, spomin Marijinega o¢is¢evanja. Vsaka mati je
stirideseti dan po porodu morala v cerkev k blagoslovu in darovanju; klece je pocakala

20 Niko Kuret, Marijo nosijo. Marijino popotovanje ali adventna devetdnevnica. Ljubljana, Dru-
7ina, 1997.

2l Niko Kuret, Jaslice na Slovenskem. Kulturnozgodovinski in narodopisni oris. Ljubljana,
Druzina, 1981; P. Leopold A. Gr¢ar, Jaslice. Zgodovina jaslic in njihov oznanjevalni pomen.
Ljubljana, Druzina, 1997.

22 Metod Turnsek, Pod vernim krovom. Ob ljudskih obicajih skozi cerkveno leto 1, Ljubljana 1944;
Niko Kuret, Praznicno leto Slovencev 11. Ljubljana, Druzina (pogl. Sve¢nica, str. 524-537).
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pri cerkvenih vratih in $ele po blagoslovu duhovnika je lahko stopila pred oltar. Sega
je bila tudi pri nas Ziva Se v 20. stoletju. V ljudski zavesti pa je sve€nica praznik Iuci,
praznik sve¢. Kr§€anstvo je upostevalo staro izro€ilo obredov in obhodov z gorecimi
svetili, ki naj bi soncu pomagali ohraniti moc svetlobe in toplote. Cerkev je uvedla obred
blagoslavljanja sve¢ in taka sveca naj bi po ljudski veri imela posebno mo¢, zato z njo
na svecnico zvecer obkrozijo hiso, jo vedno prizgejo ob hudi uri, po blagoslovu so se
ljudje z goreco sveco trikrat obkrozili z desne proti levi, da jim »slabi ljudje in hudi duh
ne bodo $kodovali«; temu so na Stajerskem rekli cuckanje. Pri majhnih otrocih je obred
cuckanja opravila mati pred spanjem: s prizgano tanko in dolgo sveco je vsakemu otroku
ovila glavo in vrat, noge in roke v veri, da ga bo Bog vse leto varoval pred boleznijo.

Najvec svec so seveda potrebovali v cerkvi: farani so skupaj poskrbeli, da jih ni
zmanjkalo. Tako je tudi na Slovenskem poznano svecensko koledovanje, nekaksno na-
daljevanje bozi¢no-novoletnega koledovanja. Svecniski koledniki so hodili od vasi do
vasi, od hiSe do hise, zapeli sve¢nisko kolednico, bili pogos¢eni in dobili denar, da so
z njim kupili sve&e za cerkveno svetavo. Sega je zelo stara, kar nam s svojim opisom
svecenskega koledovanja potrjuje ze Valvasor.”® Od Miklavza do sve€nice so fantje
koledovali in peli posebno pesem, za zbrani denar pa so kupili vosek in dali delat tanke
svecice, ki so jih spletli v kito in jih obesili na posebno stojalo, stavnico, nasajeno na
drog. Tako stavnico, ki je bila tezka, da jo je moralo nositi ve¢ fantov, je na svecnico
vsaka vas darovala svoji farni cerkvi.

Nekaj posebnega pa je sve¢niska Sega v Zelezni Kapli na Koroskem,? kjer je
ziva Se danes; velja za otrosko Sego, ki pa ima globlje korenine zaobljubljenih procesij.
Pred davnimi stoletji naj bi bila v Zelezni Kapli, ob soto¢ju treh voda (Bela, Obirska,
Lobnik) velika povodenj prav na vecer svecnice. Skupaj s farno cerkvijo je bila pod
vodo vsa vas, valovi pa niso dosegli romarske cerkvice Marije v Trnju na hribcku
nad vasjo. In tedaj so se ljudje zaobljubili, da bodo vsako leto na sveénico priredili
procesijo z lu¢kami, ki bo svojo pot zacela pri romarski cerkvici in koncala na bregu
sotocja voda. V procesiji pa imajo od nekdaj pomembno vlogo prav otroci, ki si Ze pred
praznikom naredijo iz lepenke majhne cerkvice, v notranjosti osvetljene s sveCo. Na
bregu jih vrzejo v vodo iz zahvale, da ni bilo poplave, in s prosnjo, naj bo kraju tudi v
prihajajo¢em letu prizaneseno.*

23 Johann Weichard Valvasor, Die Ehre des Herzogthums Krain 1I/8. Niirnberg, 16891 (Rudolf-
swerth, 18772), str. 472—474 (risba).

24 Pavle Zablatnik, Car letnih ¢asov v ljudskih Segah. Stare vere in navade na Koroskem. Celo-
vec, Mohorjeva zalozba, 1984, str. 89.

25 Po obliki skoraj enako Sego, razlikuje se le po datumu in pomenu, poznajo v zelezarskih
krajih (Kropa, Kamna Gorica, Zelezniki, Trzi¢). To so barcice sv. Gregorja, prav tako raz-
svetljene cerkvice in hiSice, ki jih spus¢ajo po vodi. Pravijo, da /u¢ vrzejo v vodo, saj je dan
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Nisem se dotaknila dnevov mladih, saj je Se tezko presoditi, v kaksno smer se bodo
mladi obrnili: ali jim bodo ti festivali pustili pozitivno izkustvo, ki jih bo spremljalo
na zivljenjski poti, ali jim pomenijo kaj ve¢ kakor zabavo, ali bo verna mladina znala
dokazati tistim, ki se teh sre¢anj udelezujejo in Se niso prav dojeli bozje dobrote, da jih
vera lahko le krepi? In navsezadnje: ali bo, ob sicer duhovni in vendar hrupni glasbi, ki
danes mlade pritegne, Se ostal prostor za prelepo slovensko ljudsko cerkveno pesem?

Lozar-Podlogar, Helena. 2011. Ljudska poboznost — odsev slovenske vernosti. Ljubljanska
Skofija: 550 let. Ljubljana: Nadskofija, 355-376.

ze daljsi in zunaj Ze tako svetlo, da kovaci ne potrebujejo ve¢ umetne svetlobe. In vendar se
nam zastavlja vprasanje, ali ne gre za isto $ego: tudi Zelezna Kapla je Zelezarski kraj, vemo,
da so Kroparji imeli tesne trgovske stike s kraji onstran Karavank. Ne vemo natanko, kdaj
je Sega nastala pri nas, lahko pa se vprasamo, ali ne gre le za medsebojne vplive in poznejse
preimenovanje nase Sege.
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Bozi¢ni ¢as je priprava na Kristusov rojstni dan in tudi doba po njem. Bozi¢, spomin
na Kristusovo rojstvo, kot nam ga opisujejo evangeliji, je za kristjana poleg Velike
noci najvecji praznik krscanstva. Okoliscine, v katerih se je Bozje Dete rodilo, pa so
ta dogodek obdale Se s Custvenim okvirom, s kakr$nim se ne more meriti noben drug
krscanski praznik. Postal je praznik, ki naj bi ga ne motil zunanji hrup in naj bi bil
izrazit praznik druzine. Tudi cerkev si prizadeva za to, kar nam dokazuje bogosluzni
red in vse, kar je zunaj njega: koledovanje, jaslice. Mestni ¢lovek resni¢no dozivlja ta
praznik v tej lu¢i. KakSen pa je oziroma je bil neko¢ bozi¢ni cas na dezeli in kaj si mi
predstavljamo pod »slovenski bozic«, pa je veliko ve¢ kot samo obhajanje spomina na
dogodek v Betlehemu.

Ob jaslicah in bozi¢nih kolednikih je ostalo Se veliko Seg in obredij iz poganskih
dob, ki z Bozi¢em nimajo nobene zveze. Bozi¢ namre¢ sovpada z zimskim soncnim
obratom, ko je dan najkrajsi in no¢ najdaljSa. Sonce izgublja mo¢ in treba mu je pomagati;
Se do nedavnega je po vsem slovenskem jugozahodu na odprtem ognjisc¢u gorel bozi¢ni
panj, ¢uja, klada, ki naj bi s svojim ognjem pomagala oslabelemu soncu. Noc¢i zimskega
kresa so dolge, to je ¢as »divje jage«, ki hrumi po zraku, na zemljo pa se po poganski
veri vracajo duse rajnih. Animisti¢na vera v vracanje mrtvih v teh dneh je zahtevala,
da se jim v sveti noci postavijo jedi in pijaca na mizo. Gospodinja je povsod slovesno
pripravila druzinsko mizo, jo pogrnila z belim prtom in nanj polozila bozi¢ni kruh
»poprtnik«. Ponekod je ve¢ hlebcev kruha prekrila s prtom, na klop pa dala sejalnico z
vsemi vrstami poljskih pridelkov. Poprtnik je potem ostal na mizi vse do sv. Treh kraljev.

Tudi naravi je treba pomagati, da se bo ponovno prebudila. Na slovenskem vzhodu
in severovzhodu krasijo bogkov kot v hisi z zelenjem, da bi zivljenjska mo¢ iz zimze-
lenih rastlin presla na spe¢o naravo. Ceprav nih¢e danes ne pomisli na pogansko $ego,
je Se v navadi, da mora za Bozi¢ biti dom okrasen z zelenjem - s smre¢jem ali borom,
najraje pa postavljajo bozi¢no drevo, v adventnem ¢asu pa v zadnjih letih pri Slovencih
sicer do nedavnega nepoznan adventni venec. Vse to je povezano s Segami magicnega
znacaja. Mrak in mraz tega predkrs¢anskega zimskega kresa pa je razsvetlil in ogrel
Sele krs¢anski Bozi€ in tako postal ljudstvu najbolj domac in najdrazji cerkveni praznik.

Bozi¢no razpolozenje pa prezema Zivljenje ze ves adventni ¢as, od Andrejevega do
Svetega vecera. Advent je od nekdaj pomenil ¢as zbranosti, veselega pri¢akovanja, ki pa
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ga je treba preziveti resno, brez veselega petja, brez zabav, izpolnjuje pa ga vrsta lepih
navad in $eg, ki so dedi$¢ina ljudskega izrocila in ljudske poboznosti. V tem ¢asu godujejo
svetniki, ki se jih posebej otroci zelo veselijo: vsem so poznani obhodi in obdarovanje
sv. Miklavza, v panonskem svetu obiskujejo hise Lucije in obdarujejo pridne otroke,
na Barbarino gospodinje dajo v vodo veje, da bi do Bozi¢a zacvetele. Adventni ¢as pa
je predvsem ¢as notranje in zunanje priprave na sam Bozi€. V druzinskem krogu se ob
vecerih moli rozni venec, druzina prepeva adventne pesmi, glavna duhovna priprava
pa naj bi bil obisk jutranjih mas - zornic ali svitanic imenovanih tudi »zlate mase«. V
starih Casih niti velika oddaljenost od cerkve, niti sneg in tema niso preprecili mladim
in starim, da ne bi s svetilkami ali baklami v rokah od vseh strani prihajali v cerkev.
Dolgi veceri, ki so jih ljudje sicer prezivljali ob domacih zimskih opravilih, da so bili v
adventnem casu izpolnjeni tudi s pripravo bogkovega kota in jaslic: mozje in fantje so
popravljali jasli¢ne figurice, tu in tam iz lesa izrezljali novo ovcko, Zene in dekleta pa
so delale papirnate roze, jih pletle v vence in okrasile razpelo in slike v bogkovem kotu.
Treba je bilo tudi narediti nov jasli¢ni prticek, ki je vsako leto krasil polico za jaslice:
lepo je bil izvezen ali pa izrezan iz papirja in pisano ornamentiran. Prav priprava in
postavljanje jaslic je eden najbolj vidnih simbolov druZinskega praznovanja Kristuso-
vega rojstva; jaslice so srediSce bozi¢nega razpolozenja, ob njih se zbira druzina skozi
vso bozi¢no dobo, ob njih poje in moli.

Slovensko ljudstvo si je ustvarilo poseben tip jaslic: postavljali so jih navadno v
bogkov kot na trikotno desko. Vzpetina z Betlehemom je segala prav pod razpelo, ob
vznozje, prekrito z mahom, so postavili stajico, v njej Sveto druzino, okoli stajice pa
so razporedili pastirce in ov¢ice. Figurice so bile izrezljane iz lesa, narejene iz papirja
ali gline, danes pa so Ze tudi iz plastike. V vernih mestnih druzinah postavijo jaslice
navadno pod bozi¢no drevo, ki je sicer nova, od sosedov prevzeta prvina, brez katere
pa si tudi Slovenci zadnja desetletja ne moremo misliti boZi¢nega praznovanja. V letih
po vojni so otroci ve€ dni pred bozi¢nim vecerom pripravljali okraske: barvali so orehe,
v blescec papir zavijali sladkorcke, na vrvice navezovali piskote. Koliko premagovanja
je bilo treba, da ni kaksna dobrota izginila v sladkosnednih ustih. Danes takih skusnjav
ni vec, saj bozi¢no drevesce krasijo svetlece krogle in elektri¢ne lucke.

Stara in Se vedno nepogresljiva je Sega kropljenja in kajenja hiSe na vse tri svete
vecere (bozi¢ni vecer, Silvestrov vecer in predvecer sv. Treh kraljev), da bi dom in vse,
kar sodi zraven, zavarovali pred hudim, pred vsemi nesreCami in z molitvijo izprosili
bozjega blagoslova. Korenine te Sege segajo nazaj v pogansko dobo, Cerkev pa je
tem obredom dala kr$¢ansko vsebino. Ohranila je sicer stara druzinska »svecenika«
- oceta in mater - v roke pa jima je dala krScanske zakramentale: blagoslovljeno vodo
in blagoslovljen les ali kadilo. Po kajenju in kropljenju se navadno druzina zbere ob
prazni¢no pogrnjeni mizi. Neko¢ je bila vecerja obredna, vendar postna, jedi so bile
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Weihnadtsrinderungen,

S. Subic. Bozi¢no kajenje in blagoslov. Die dsterreichisch-ungarische Monarchie in Wort und Bild V. 1896, str. 355.

strogo dolocene. Tudi to ima svoj izvor v davni preteklosti. No¢ druzina navadno pre-
bedi; med molitvijo, petjem bozi¢nih pesmi docakajo ure, ko je treba iti k polnoénici.
Le eden ostane doma za varuha.

Slovenske bozi¢ne pesmi so pravi biseri, ki nam govore o globoki veri in custvu
nasih prednikov in o tem, kako so dozivljali bozi¢no skrivnost. Besedila ljudskih pesmi
obnavljajo dogodke bozjega rojstva.

Obhajanje bozi¢nih praznikov po stari slovenski navadi se je v zadnjih desetletjih
vedno bolj izgubljalo, deloma zaradi ideoloskega nasprotovanja temu praznovanju in
Se bolj zaradi spremenjenega nacina zivljenja. Ljudje so raztreseni po svetu, druzina
ni veé skupaj in prav na praznik Svete druzine $e bolj obCutimo odsotnost kateregakoli
druzinskega ¢lana. Vendar je BoziC ostal druzinski praznik, v povojnih letih morda
Se bolj, saj se o njem ni javno govorilo in je bil kakor majhna skrivnost posameznih
druzin. Morda je bil celo prisr¢nejsi, saj ni bilo televizije, radio pa le tu in tam, zato pa
je bilo ve¢ druzinskega petja, pogovorov, pripovedi; bila so tu, ne ve¢ prav resno vzeta,
vedezevanja s pomocjo vlivanja svinca ali voska, ugibanja o porokah, zdravju, letini,
vremenu. Bozi¢no drevo, v glavnem delo otroskih rok, je pod svojimi vejami skrivalo
darila, skromna, ampak namenjena vsakemu posebej. Polno¢nica v vaski cerkvi ostaja
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nepozabna, nepozabna ostaja podoba drobnih luck, ki so se iz okoliskih vasi premikale
proti farni cerkvi, v usesih $e vedno zveni §kripanje snega pod koraki. Cerkve v mestih
so v asu polnoc¢nice polne do zadnjega koticka. Celo ljudje, ki sicer ne verujejo, hocejo
doziveti to obredno vzdusje. Cerkvene jaslice so zelo raznovrstne - odvisno pac od
zupnika in tistega, ki jih postavlja. Ponekod postavijo le Sveto druzino, drugod zopet
zavzamejo celoten prostor stranskega oltarja.

Bozic¢ kot dela prost dan dobiva nove moznosti. Ali ga bomo $e znali narediti kot
pravi druzinski praznik? Ali nas bodo Sege, kot odraz stare slovenske kulture, lahko
ponovno povezale, nam polepSale Zivljenje? Ali pa bomo morda ostali le na stopnji
potrosniskega praznovanja? Bozi¢ kot druzinski praznik bo praznik za vse, tudi za
ateisticne druzine. Kako ali ga bodo sploh praznovali? Za¢enjamo novo obdobje v
zgodovini slovenskega naroda. Veliko je vprasanj, za odgovore pa je Se prezgoda;.

Lozar-Podlogar, Helena. 1990. Slovenski bozi€ in njegovo ljudsko izro¢ilo. Rodna grud,
37(12): 6-7.
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Segam (obi¢ajem) etnologi pravimo, da so podedovano ali prevzeto in deloma obve-
zujoce ravnanje oziroma obnasanje posameznika ali skupnosti ljudi ob isti priloznosti
z namenom, da bi nek dogodek dvignili nad vsakdanjost. Spremljajo, lepSajo in ne
nazadnje tudi laj$ajo naSe zivljenje, prekinjajo delovno enoli¢nost in se nizajo od po-
mladi do zime, od enega praznika do drugega, od enega dela ali opravila do drugega;
obdaja jih splet razlicnih verskih obredij, v celoti pa izzarevajo neizErpno bogastvo,
funkciji posameznih Seg, govorimo o Segah obrambnega znacaja, ko se z raznimi
dejanji, znaki in besedami skusa odvrniti zle vplive in nesreée, ter na rodovitnost in
sreco carajoce Sege, pri katerih je poleg ¢ascenja vi§jega bitja izrazena tudi proSnja za
zdravje, sreco in rodovitnost zemlje, zZivine in ¢loveka. Glede na priloznost pa govorimo
o letnih (koledarskih) segah, o delovnih Segah in o Segah Zivijenjskega kroga. Letne
Sege spremljajo pomembne dneve v menjavi letnih ¢asov in so pogosto povezane s
predkr§¢anskimi in kr§¢anskimi verovanji, svoj vrh pa dosezejo v ljudskih poboznostih,
kot so procesije, romanja, proscenja. Ljudska poboznost je torej zunanja oblika in izraz
ljudske vernosti, ljudskega verovanja v mislih, custvovanju, besedi, gibih in dejanjih.
Izraza ¢lovekovo razmerje do Boga in svetnikov v obliki zahvale, pro$nje, vdanosti. Ima
zasebno obliko, ko sodeluje posameznik sam ali skupaj s svojo druzino kot duhovno
enoto, ali obcestveno, ko nastopa zupnijska, krajevna (vaska) ali kakr$nakoli druga
skupnost, zbrana v cerkvi, lahko tudi zunaj nje. Duhovno zivljenje vernega cloveka se
torej napaja iz bogastva ljudskih poboznosti, ki jih tudi Cerkev podpira, ¢e se casovno
ujemajo s cerkvenim letom in niso v nasprotju s cerkvenimi postavami. Preudarno
se je izogibala izkoreninjenju med ljudstvom globoko vraS¢enih zivljenjskih navad
poganskih prednikov, jim dala kr§¢ansko podobo in pomen, da so postala dopolnitev
posameznih zakramentalnih opravil. In tako ljudske poboZznosti Zive v izro€ilu, v Segah
in navadah, ki spremljajo ¢loveka od rojstva do smrti, si sledijo v letu od adventa in
bozica do jeseni, so zacetek in konec vsakega dela in dajejo verski pecat clovekovemu
domu in SirSemu bivalnemu okolju.

S Pepelni¢no sredo smo stopili v postni cas, ¢as spokornosti in priprave na Veliko
noc. Posta se verni ljudje Se vedno drZijo, ¢eprav ne ve¢ tako strogo — Stirideset dni — kakor
so se ga nekoc. Izpopolnjevala naj bi ga $e bolj poglobljena molitev in premisljevanje
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Jezusovega trpljenja in smrti na krizu. Zunanji odsev so Kalvarije — oblike krizevega
pota, prenesene k nam v 18. stoletju iz Jeruzalema.

Veliki teden se za¢ne s slovesnim praznovanjem cvetne nedelje kot spomina
Kristusovega vhoda v Jeruzalem, kjer ga je, po evangeliju, ljudstvo sprejelo s pal-
movimi vejami. Obrede tega dne nekateri razlagajo kot igro v treh dejanjih, pac po
evangeljskih dogodkih (1. na Oljski gori med palmami in oljkami — blagoslov zelenja;
2. pot z Oljske gore do jeruzalemskih vrat — procesija z blagoslovljenim zelenjem
okrog cerkve do cerkvenih vrat; 3. Jezusov vhod v Jeruzalem in tempelj — sprevod
procesije do oltarja in sveta masa). Pred stoletji so to nazorno prikazovali celo z
Zivim oslom, pozneje z lesenim v naravni velikosti, na kolesih, z igralcem, ki ga je
jahal. Na Slovenskem imamo o t. i. cvetnem oslu eno samo ohranjeno porocilo iz 16.
stoletja, zapisano v mariborski mestni knjigi (tisti, ki so vodili in vlekli cvetnega osla,
naj bi imeli popust pri dajatvah), sicer pa v ljudskem izro€ilu o tem ni ve¢ sledu. Ni
pa ga kraja na Slovenskem, kjer na cvetno nedeljo ne bi blagoslavijali zelenja, ki je
izpri¢ano ze iz 9. stoletja na zadnjo nedeljo pred Veliko nocjo. Toda tudi blagoslov
butar in oljk je verjetno prekril neko starejse, predkrs¢ansko obredje okoli dolo¢enih
vrst »svetega rastlinja«, okoli dreves, grmovja, zeliS¢ in cvetja, ki naj bi pospesevali
rast in plodnost, odganjali zle sile in bolezni, varovali pred strelo in drugimi ujmami.
To vlogo je v krs¢anstvu prevzel blagoslovljeni (zegnan) les kot zakramental (s tem
nazivom imenujemo ali dejanja, ki jih je Cerkev postavila, da z njimi blagoslavlja,
posvecuje, ali pa reci, ki jih je blagoslovila ali posvetila, da jih rabi pri sluzbi bozji
ali da jih verniki pobozno sprejemajo), ki naj z mocjo cerkvenih blagoslovov obrani
vsega hudega vsakogar, ki pride z njim v stik. In prav zaradi mnogotere rabe je kmecka
cvetnonedeljska butara velika in obilna, v njej mora biti sedem, ponekod celo devet vrst
lesa, vsako zivin¢e mora dobiti malo zelenja, v vsako njivo, travnik, gozd, vinograd
je treba zatakniti vejico ali pa iz blagoslovljene $ibe narejen krizec, nekaj vejic se
polozi med seme, da bo bolje kalilo, pastir mora z blagoslovljeno Sibo nagnati zivino
iz hleva, ko gre prvic¢ na paso in Sibe vsaj prvi dan ne sme izgubiti, da se mu Zivina
na pasi ne bo izgubljala. Vsaj eno vejico pa je vsekakor treba prihraniti skozi vse leto,
da jo lahko zazgejo ob hudi uri, da z njo kropijo po hisi in gospodarskih poslopjih o
Bozicu, da z njo kropijo mrlica, Ce je tisto leto pri hisi kdo umrl. Za cvetnonedeljsko
butaro poznamo Slovenci veliko imen: cvetni snop, prajtelj, beganica, lesen ali kravji
zegen, nekatera imena pa pricajo, da je na njih neko¢ viselo tudi pecivo (presmec,
potica, presta). Le v Zgornji Savski dolini Se danes na butarice navezejo preste, drugod
pa poleg trakov Se jabolka in pomarance: pravijo, da imajo po blagoslovu posebno
mo¢, zato nekaj od tega sadja takoj pojedo, dajo pa ga tudi zivini. Nekaj posebnega pa
so ljubenske potice — butare, ki jih v Ljubnem ob Savinji spletejo v obliki kolovrata,
trobente, kosa, poljskega orodja ipd.
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Mescani pa, ki nimajo ne zemlje in ne zivine, so se sprva zadovoljili le z olj¢no
vejico, zataknjeno za kriz ali boZjo podobo. Kljub temu so neko¢ tudi Ljubljanéani
nosili k blagoslovu prav take butare kakor okoli¢ani. Vezali so jih iz jelSe, vrbovih §ib
z macicami, iz resja, bozjega lesa in oljke, vendar take butare prave funkcije niso imele.
Zaceli so iskati nacin, da bi butare lahko prodajali na mestnem trgu kot okras, pisan in
trajen, da pa bi vseeno Se vedno, Ceprav v omejeni meri, zadostili zahtevam, da mora biti
v butarici ve¢ vrst lesa. Tako se je v zacetku 20. stoletja v okolici Ljubljane, na Orlah,
rodila nova posebna zvrst lesne obrti — izdelovanje z. 1. [jubljanskih butaric. Prvi se je
tega dela oprijel Tone Vrecar, Cevljar, ki s svojim poklicem ni mogel prezivljati dvanajst
otrok. Sprva je prodajal prav take butarice, kakor jih je delal zase za Zegen, pocasi pa je
med brsljan in resje zacel kot okras vstavljati pobarvane oblance. Njegove butarice so
na trznici radi kupovali in sosedje so ga zaceli posnemati. To so bili zacetki nove, sicer
drobne obrti, ki pa je bila zelo donosna in se je razsirila po obronkih Dolenjskega gricevja
v gospodarsko manj razvitih krajih. In tako so ljubljanske butarice postale posebnost
zase; zivega lesa je v njih malo, morda le Sop brinja, vejica puSpana ali ciprese, morda
Se olj¢na vejica. Glavno v njej so pisano pobarvani smrekovi oblanci, ki so umetelno
zaviti, spretno napleteni okrog osrednjih §ib. Sprva so vstavljali med zelenje le nekaj
oblancev, potem pa so se zaceli prilagajati trgu in s¢asoma so nastali celi venci, navadno
v treh barvah (bela, modra, rdeca), v vodoravnih ali diagonalnih vrstah. Priprava in
izdelovanje je bilo zamudno in natanéno delo: oblanje, rezanje in barvanje je bilo mosko
delo, saj morajo biti oblanci iz zelo gladke smrekove deske pravilno nastruzeni, barve
pa pravilno mesane, in prav to je bila skrivnost posameznega izdelovalca.

Velika no¢ (vuzem, viizem, vazem — imena izhajajo iz besede »vzeti« — torej je to
praznik, ko se po dolgem postu zopet sme vzeti — torej jesti meso). Tudi sam praznik
ima svoje korenine v predkrs¢anski dobi — staro slavje zmage pomladno-poletnih du-
hov nad zimo v zamenjalo Kristusovo vstajenje, saj je vstal iz groba in premagal smrt.

Z zaCetkom velikega tedna se ze zacnejo priprave na Veliko no¢ — od ¢is¢enja hise,
priprave prazni¢nih dobrot, treba je bilo urediti tudi vrt in opraviti nekatera dela na
polju, vinogradu in sadovnjaku. Vse to je bilo treba opraviti do srede, kajti potem, ko
zvonovi utihnejo, poljsko delo ni bilo ve¢ dovoljeno. Tudi fantje so ze izdelali raglje in
smolenjake — nasekane stare Store, prepojene s smolo, za velikono¢ni kres. V cerkvah
pripravljajo bozji grob, nad njim je prazen kriz prekrit z belim prtom, v zidu prezbiterija
je vdolbina in je, kot jeca za Najsvetejse, zaprta z Zeleznim vratci. Po masi na Veliki
cetrtek, ko se Ze zac¢ne praznovanje, vanjo prenesejo Najsvetejse, kot spomin na to, da
je tudi Jezus po zadnji vecerji prebil za zapahi. Na Veliki cetrtek »orgle zaveZejo« in
zvonovi »odlete v Rim na bozjo pot« ali, kakor tudi pravijo, »gredo k svetemu Ocetu
po blagoslov«. Za ljudi je bil to pretresljiv dogodek, povezan z vrsto Seg in verovan;:
ljudje so pokleknili in poljubili zemljo (Bog je umrl in polozili so ga v grob); voda dobi
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posebno moc, zato je bilo treba iti k studencu ali k vodnjakom in si umiti predvsem oc¢i
in obraz (»LisSaj, lisaj, fuj te bodi, ki si na vel. petek meso jedel. Lisaj, lisaj, pojdi nazaj«).
Namesto zvonov se je iz zvonikov oglasala raglja ali pa so fantje z ragljami oznanjali
ure molitve. Raglje so bile tudi znak velikega posta — pravijo, da z njimi post tolcejo.
Tudi hrus¢, streljanje z moznarji, pokanje z bici in tuljenje naj bi bilo staro obrambno

dejanje, saj naj bi preganjalo zle sile, ki odvzamejo kravam mleko, kuram jajca in varuje
perutnino pred roparicami. Najbolj priljubljena Sega pa je bilo t. i. strasnice strasenje
Boga (tudi post tol¢ejo, Zgance tucejo), ki se je neko¢ ponavljalo pred cerkvijo od velike
srede so velikega petka. Mladina je uprizorila ropot velikega tedna tako, da je zvlekla
skupaj stare zaboje, skafe, sode, lesene pluge, celo skrinje in omare, fanti¢i pa so vsak
s svojo gorjaco na dano znamenje zaceli udrihati po kupu lesene ropotije, dokler ga
niso razbili. Po ljudskem verovanju naj bi to ponazarjalo pokanje zemlje — potres ob
Kristusovi smrti. Iz razbitega lesa pozneje pred cerkvijo zakurijo ogenj, duhovnik
ga je blagoslovil, fanti¢i pa so ob njem vzgali drevesno gobo, raznosili ogenj po vseh
hisah in z njim zakurili na ognjis¢u. Velikono¢ne jedi se je namre¢ lahko skuhalo le
na blagoslovljenem ognju. Na veliki ¢etrtek je bilo v navadi tudi kajenje z lesom iz
cvetnonedeljske butare po hlevih, v hisi in okoli nje in (Se pred son¢nim vzhodom)
tudi po polju. Ko so $li ljudje bozji grob molit, so pokleknili dale¢ od groba, se mu po
kolenih priblizevali in potem poljubili vseh pet Kristusovih ran. Obisk bozjega groba
pa je bilo neko¢ posebno dozivetje za otroke; ne le lepo osvetljen in s pisanimi kroglami
okrasen grob, pred katerim so stali v strazarje preobleCeni ministranti s helebardami
(sulicami) v rokah in s ¢eladami na glavi, ampak predvsem za tiste, tri-, stiriletne, ki so
ob tej priliki lahko prvi¢ oblekli hlaée (do tedaj so tekali okoli v krilcu) in si na glavo
posadili klobucek. Posebna pozornost pa naj velja vecernim poboznostim, ko se moli
tudi kriZev pot, pri katerem nosijo poseben kriz z muc¢ilnim orodjem. Ob tem so neko¢
peli ljudske zalostinke in nekaj prav starih se je ohranilo do danasnjih dni:

Po celem mestu vse trdno spi, samo pri Pilatuzu luc¢ gori. Kaj pa pri Pilatuzu delajo?

Za Jezusa sodbo narejajo. Pojdemo, pojdemo z Jezusom.../...samo pri tislerju luc

gori. Kaj pa pri tislerju delajo? Za Jezusa kriz narejajo. .../...samo pri kovacu Se

luc gori. Kaj pa pri kovacu delajo? Za Jezusa Zeblje narejajo.../... samo pri kronar-

Jih Se lu¢ gori. Kaj pa pri kronarjih delajo? Za Jezusa krono napletajo....Pojdemo,

pojdemo z Jezusom.

Z Velikim petkom se za¢ne pravo praznovanje; navade in ljudska verovanja so si

v posameznih slovenskih pokrajinah celo v nasprotju (npr. ponekod ne smejo delati na
polju, drugod zopet je treba prav na ta dan nekaj malega posejati itd.). Zapovedan pa je
strogi post, ponekod ljudje niti vode niso pili, drugje zopet so jedli le koruzni mo¢nik ali
»kloce« (suho sadje), v ljubljanski okolici pa je bil krompir v oblicah obicaja postna jed,
najbolj znani pa so bili repni olupki, ki so jih nekaj shranili, ko so lupili repo. Navada je
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tudi bila, da so Ze pred son¢nim vzhodom kadili in kropili okoli hiSe, in zivini v hlevu
na tesCe polagali zelenje iz butare. V hisi naj bi bilo vse tiho in mirno, nih¢e naj ne bi
priSel na obisk (zato so hisa in hlevi zaprti), na ognjiscu so pogasili ogenj, ki je pomenil
nekaj zivega. Ljudje so rekli, da je na ta dan v cerkvi le pol mase — torej opravilo, ki
obsega uvod z branjem beril in pasijona, pro$nje vernikov, osredn;ji del je razkrivanje
in pocastitev kriza in obhajilo. Ljudje nato hodijo bogca poljubit in bozji grob molit.
Stara navada je tudi bila, da so na veliki petek darovali za cerkev (npr. pSenico, ki se
navzame posebnega blagoslova, zato so jo prgis¢e zopet odnesli domov in posejali).
Posebna Sega pa je bilo t. i. strasenje Boga, gospodar je Ze prej nazagal vsaj pet hra-
stovih vrhov in jih zvezal, ob treh popoldne pa so v vasi vse hkrati podrli, da je bilo
sligati kakor grom. Seg in verovanj Velikega petka je na Slovenskem toliko, da jih na
omejenem prostoru ni moc razlagati. Zapisane so v virih slovenskega ljudskega izrocila
od Valvasorja do danasnjih dni, najbolj ganljive pa so tiste, ki jih, zal vedno redkeje,
$e danes svojim vnukom pripovedujejo stare mame in dedki. Omenimo naj vsaj eno za
gospodinje: na veliki petek je treba pred son¢nim vzhodom pomesti pajcevino iz vseh
kotov proti vratom, pa bo za leto dni v hisi mir pred vsemi golaznimi.

Sege Velike sobote, krstnice (spomin na krst katehumenov) se navezujejo na cer-
kveno bogosluzje: blagoslov krstne vode, sledila je masa, pri kateri so se zopet oglasili
zvonovi in orgle. Vrnitev zvonov je bil za ljudi poseben dogodek: izoblikovale so se
posebne Sege, ki pa s kr§¢ansko vsebino bogosluzja nimajo nobene zveze in kaze, da se
prepletajo s predkrScanskim obredjem ob zacetku pomladi. Povezano je zumivanjem v
tekoci vodi in valjanjem ali celo poljubljanjem zemlje in z molitvijo na Cast Kristusovega
vstajenja. Poseben pomen pa imajo na veliko soboto blagoslovljena jedila. Ze Valvasor
je porocal, katere jedi so nesli k Zzegnu, in to se je do danes komaj kaj spremenilo, ¢e
izvzamemo razlicna poimenovanja za posamezna peciva (pince, ticce, menihi, fulja,
zegnanca, gubanca, jagnje, itd.). Znacilno za Slovence je, da v vsaki posamezni jedi
iS¢ejo in najdejo simboliko, vsekakor pa je to mlajSega datuma, saj Valvasor, ki je ve-
dno obsojal vrazevernost ljudi, tega v svojem delu ne omenja. Zelo pomembna in stara
velikono¢na jed pa je jajce, ki je naravna podoba rodovitnosti in izvor Zivljenja. Tudi
v krS¢anstvu je dobilo pomembno vlogo v praznovanju Velike noci. Pomenilo naj bi
novo Zivljenje po Mesijevem prihodu, istocasno pa Kristusa, ki je vstal od mrtvih in
zapustil grob. Slovenci imamo najstarejsi vir o velikonoc¢nih jajcih (pisanicah) v listini
dominikanskega samostana v Radljah ob Dravi iz konca 14. stol. Danes so doma skoraj
v vsaki hiSi — upam si trditi, da ne samo tam, kjer praznujejo Veliko noc. Ohranila se
je celo stara umetnost krasenja v tradicionalnih oblikah. Imena za barvana oz. z geo-
metri¢nimi liki ornamentirana jajca so razli¢na: najpogosteje jim pravimo pirhi, tudi
pisanke, pisanice, remenke, remenice, nacin ornamentiranja pa je praskanje, »Skraba-
nje«, voskanje, nanasanje barv s copi¢em ali preprosto barvanje s ¢ebulnimi lupinami.
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Velikono¢ni zegen zelo doziveto popisuje Fran Saleski Finzgar v Velikonocni meditaciji

(1939), kjer opisuje svojo mater, ki vprico otrok zlaga jedi v jerbas, vsako jed posebej

pa pospremi s poboznimi besedami:
Na javorovi mizi je pogrnjen bel prt. Na prtu pisan jerbas. Otroci stoje okrog mize.
Mati prinasa: najprej velik kolac. Ves rumen je kot pSenic¢no polje. Postavi ga prvega v
Jjerbas. »To je spomin Kristusove trnove krone. On — trnovo krono, mi sladko pogaco.
Bog bodi zahvaljen za tvojo sveto krono«. Nato prinese pet pirhov. »To so petere
bridke rane Jezusove. Pet kapelj njegove Svete krvi. — Sveta kri, bodi pocascena sto-
tavzentkrat!« Za obod jerbasa zatakne tri korenine hrena. »Lejte otroci, to so stra-
$ni zeblji, s katerimi so pripeli Zvelicarja na kriz. Kadar ste hudobni in me Zalite in
z vsakim grehom kakor s kladivom udarite vnovi¢ na Zebelj, da krizate Kristusa« ...
»Tudi meso bo blagoslovljeno, ker pomeni jagnjicka, samega Jezusa, ki je bil za nas
zaklan.« Jerbas je napolnjen. Mati ga rahlo zagrne s cipkastim prticem....Sama lepota
in sama skrivnost ga je. ... Mati — svecenica- je dokoncala obred. Njene besede Se
spokojno plavajo nad jerbasom. Svete so. Bozje so...

S temi besedami je kratko opisan simbolni pomen blagoslovljenih jedi, ki se je
prenesel tudi v danasnji ¢as. Blagoslov jedi je danes v cerkvi ali pri bliZznji kapelici na
veliko soboto popoldne, stara porocila pa govorijo, da so v€asih nesli Zegen na veli-
konoéno nedeljo zjutraj, ko se $e ni povsem zdanilo. Se veé: dovolj je bilo Ze to, da so
se udelezili Ze jutranjih obredov in vstajenske mase in je blagoslov dosegel tudi tisti
jerbas, ki ga je gospodinja, dale¢ od farne cerkve, polozila na hi$ni prag. V farni cerkvi
pa je vsaka vas imela doloceno mesto, kamor so postavili jerbase, ki so jih dekletom
pomagali nositi bratje, Zenam pa mozje. Starodavni ostanek je tudi velikonocni kres,
vuzemnice, ki ga §e poznajo na severnem in vzhodnem delu slovenskega ozemlja. V
soboto zvecer na pobocjih zazigajo smolenjke, ponekod postavljene na stojala v obliki
kriza, zazigajo pa jih v zgodnjih jutranjih urah, ko gredo ljudje k vstajenju. Ob kresu
molijo in pojo velikono¢ne pesmi.

Veliki ponedeljek pa je Ze dan sprostitve. Ljudje hodijo na sprehode in obiske — rekli
so0, da hodijo v Emavs, paé¢ po evangeliju, ki na ta dan govori o poti vstalega Kristusa;
botri so s pisanko obdarovali svoje kr§¢ence oz. birmance, ki so jim prisli voscit vesele
praznike. Posebna navada pa so bile igre s pirhi — truncanje, valincanje, trkljanje, rol-
kanje je spuscanje pirhov po poSevni deski. Igralci skusajo zadeti pirh svojega soigralca
in e se pirh razbije, ga lastnik izgubi. Poznamo pa tudi sekanje pirhov s kovancem.
Se ne tako dolgo nazaj so bile v navadi tudi razne obredne igre — ne glede na stan so
se ljudje zbrali ob robu vasi in se zogali, zbijali kozo, se §li kurji boj, Skarjice brusit,
trden most, rihtarja biti, torej vse, danes ze skoraj pozabljene igre, v Beli krajini pa so
plesali metlisko ali ¢rnomaljsko kolo Tudi po mestih so poznali zabave. V Ljubljani je
bila Ze v zaCetku 19. stoletja znana jabolcna kanonada — fantici so se zbrali v okolici
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Ljubljane v Turski jami, mescani so jih obkolili in jih obmetavali z jabolki, fanti¢i pa
so jih pridno pobirali in odnesli domov.

Letosnji najvecji cerkveni praznik bomo, zaradi nepredvidenih razmer, res pri¢akali
v miru, tiSini, tudi osamljenosti, dale¢ od svojih dragih. Z molitvijo in premisljeva-
njem se bomo lahko poglobili vase in se lahko tudi vprasali, zakaj nam Bog posilja to
preizkusnjo. Morda zaradi »glavnih tem« zadnjih mesecev, tednov? Obrnimo k Njemu
nase prosnje in molimo, da nam poslje OdreSenika. In to naj bo nasa Zelja vsem ljudem
na tem svetu.

Besedilo v rokopisu je bilo predavano konec osemdesetih let v okviru Radia Murska
Sobota in na Kulturnem veceru v Rakovniku.
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~ 6T BOZis 1A TRSKI CORI~

Mati Bozja na Trski gori. Marta Lozar, slika na steklo.



»NA TRSKI GORICI ZE DAN ZVONI ...«

Avtorica govori o romanjih k Mariji na Tr§ko goro pri Novem mestu in o stari romarski
Marijini pesmi. K zbirki 46 pesmi, objavljenih v Slovenskih ljudskih pesmih 11 (1981)
v razdelku Marija in romarice, prispeva novi dolenjski varianti.

The author writes about pilgrimages to Virgin Mary at Trska gora by Novo mesto
and about an old pilgrimage song dedicated to Virgin Mary. She adds two new variants
from Dolenjsko to Strekelj’s collection of 46 songs which were published in Slovenske
ljudske pesmi II (Slovene Folk Songs II, 1981) in the chapter entitled Marija in romarice
(Mary and the Pilgrim Women).

k 3k ok

Pol stoletja in vec je minilo od Casa, ko smo otroci sedeli ob nogah stare mame, Kosakova
mama so ji rekli, in poslusali, potem pa Ze tudi z njo zapeli stare ljudske pesmi. Ko sem
zacela hoditi v Solo in ko stare mame ni bilo vec, se ljudskih pesmi (prav tako ne tistih,
ki jim pravijo »narodne«) nismo »ucili«. SliSala sem jih tu in tam le Se ob kakSnem
»likofu«, ko so delavci na polju, travniku, najveckrat pa v vinogradu koncali delo in so
zvecer $e dolgo sedeli pod kozolcem ali v zidanici na Trski gori in radi tudi kaj zapeli.
Pesem je pozdravila celo sitnobo »mestnih« otrok, ki smo hoteli domov, in prepodila
spanec. V¢asih smo prepevali $e, ko smo se z vozom peljali domov. Potem smo, sicer res
Sele konec petdesetih let, dobili radio in pesmi stare mame so se vedno bolj odmikale
in tonile v pozabo. Ostale pa so v podzavesti in sedaj se poc¢asi vrac¢ajo - nekatere so
povsem ozivele, z melodijo, druge samo v odlomkih ali samo vsebinsko. Morda pa mi
je prav pogled na novomesko bozjepotno Trsko goro pomagal, da nikoli nisem pozabila
pesmi, ki smo jo s staro mamo najveckrat prepevali.

Johann Weichard Valvasor omenja v svoji Slavi vojvodine Kranjske Trsko goro
kot »... prav veliko vinsko gorico«, ki se dviga nad Vajnofom in »... osrecuje svoje pose-
stnike z dobrim, odli¢nim, sladkim in mo¢nim vinom.« Po kvaliteti trte ji daje prednost
pred soimenjakinjo pri KrSkem, saj v grozdju le-te » ... ne prebiva tako zlahtna mo¢
kakor v grozdju le-one prve ... «. Ljudsko izrocilo pa pravi, da je bila Trska gora Se v
turskih ¢asih poras¢ena z grmicevjem in gostim gozdom. V njem so nasli svoja varna
skrivalisCa in zaveti$¢a fantje, ki so se hoteli izogniti vojaski suknji, orozju in bojem.
Turki so veckrat oblegali mesto in zelo prizadeli njegovo okolico, samega mesta pa niso
mogli nikdar zajeti. [z zaobljube in v zahvalo za sre¢no resitev so ljudje na vrhu grica
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postavili Marijino znamenje, pozneje pa na tem mestu sezidali cerkvico, ki jo je 1620
nadomestila nova, »... najve¢ja in najlepsa izmed vseh cerkva Sempeterske fare ...«

Na Trski gorici ze dan zvoni, Jaz bi ti ze sinka odnasala,

/: a gori mi grejo pa ro”’marji./ /: pa bi si fertoh povaljala:/

Marija Devica je z njimi $la, Marija je sineka vprasala,

/: v naro¢ju nosila je Jezusa.:/ /: kaj bos tej dekalci za lon dau :/
Ko sredi klancka pridejo, Na te’mu sve’t lepu zive’t’,

/: bogato h¢erko doidejo. :/ /: na unem sve’t pa u peklu goret’. :/

Marija je héerko vprasala,
/: al’ bi mi ti sinka odnasala. :/

Na Tr-skigo - ri-ci Ze dan zvo - ni,

g0 - ri mi gre-jo pa

ro - mar - ji, a go - ri mi gre - jo pa ro - mar - ji

O. F. Hrovat, Solski upravitelj in nacelnik okrajne uciteljske knjiznice, je leta 1885
zapisal: »Nad Bajnofom,' na holmci je prijazna cerkvica Matere Bozje s krasnim raz-
gledom ... Tu gori Se dandanes radi romajo prebivalci iz sosednjih fara. ... Ob velikih
shodih je pridiga in masa zunaj cerkvice ... «.> O cerkvici Hrovat pravi le, da je prostorna
in «okusno ozalSana«, v njej pa je »videti tudi sv. Izidorja, patrona poljedelcev«.? Sv.
Izidor je dobil svoje mesto v pozneje prizidani kapelici, na evangelijski strani cerkve,
tedaj pa so ob zvoniku postavili tudi lopi z oltarjema, da so duhovniki lahko masevali
tudi tistim Stevilnim bozjepotnikom, za katere ni bilo ve¢ prostora v cerkvi.

1 Posestvo Bajnof (prvotno Vajnof, iz. nem. Weinhof = vinski dvorec) je bilo nekdaj vinska
shramba -ZatiSkega- t. j. StiSkega samostana.

2 Novomesko okrajno glavarstvo. Zemljepisno-zgodovinski opis. Sodelovanjem uciteljev
Novomeskega okraja spisal O. Florentin Hrovat, Solski voditelj in nacelnik okrajne uciteljske
knjiznice v Novem mestu. (Ponatis iz Slovenca). V Ljubljani 1885, str. 34.

3 Kapelica, posvecena sv. Izidorju, je seveda precej mlajsa od cerkve. Prizidali so jo leta 1756
$marjeski, pre¢enski in Sentpetrski farani, potem ko je v Novem mestu in okolici morila Zivinska
kuga. Ostalo je le nekaj glav goveje zivine. Da bi v prihodnje odvrnili to bozjo kazen, so se ome-
njene zupnije zaobljubile, da bodo sezidale kapelico poljedelskemu zavetniku v ¢ast. Po neka-
terih starejSih zapisih naj bi svetnika upodobil na platno Anton Cebej (1722—1774), vendar je po
mnenju strokovnjakov neznani slikar le povzel Cebejev slog. Na svoje stroske pa je dal poslikati
stene kapelice s prizori iz Zivljenja sv. [zidorja posestnik hmeljniskega gradu Filip pl. Grebin.
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Leto pozneje se takratni kaplan Ivan Saselj v Zgodovini §empeterske fare* navdusuje
nad goro, »... na kateri je sezidana zala in prostorna cerkev ...«, saj jo s treh strani obdaja
»vinsko trtje«, ¢loveku pa odpira precudovit razgled po dezeli pod Gorjanci, vse do
Brezic, Zagreba in Stajerskega hribovja. »Kaj srecna je bila toraj misel, na tej krasni
vinski gorici ... sezidati Kraljici nebes in zemlje spodobno svetis¢e, kamor naj bi jo
verniki v svojih stiskah hodili Gastit in pomo¢i iskat.«’ Ivan Saselj, ki je bil pozneje
zupnik v Sempetru pri Novem mestu, je opazil, da so imeli njegovi farani in Dolenjci
nasploh veliko zaupanje do tr§kogorske Marije, saj je vedno, kadar je bila na gori slo-
vesnost, priSlo »iz vseh stranij, tudi po ve¢ ur dale¢, veliko ljudijj ... «, med mnozico
pa je bilo videti tudi »obilo Belokranjic v svojih prvotnih domacih narodnih nosah.«
Sloves tr§kogorske romarske poti pa ni segal samo onstran Gorjancev, ampak tudi napre;j
preko slovenskih meja na Hrvasko, in to ze kmalu potem, ko je bila cerkev sezidana.
Ze leta 1034 se je, po Valvasorju, prisla tr§kogorski Mariji priporoéit hroma Zenska iz
Karlovca. Ve¢ let je hodila ob berglah, na Trski gori pa je potem, ko je opravila svojo
zaobljubljeno poboznost v ¢ast Devici Mariji, nenadoma ozdravela. Bergle je pustila v
cerkvi. V svetiscu se je tako do vladavine Jozefa II. nabralo veliko votivnih podob, tabel
in predmetov, ki so jih verniki obesali na stene in s katerimi so se zahvaljevali Mariji za
izproSeno milost. »Pa vse te zahvale in podobe morale so se na cesarsko povelje 1. 1785
odstraniti.«® Saselj leta 1932 v Krizu, glasilu novomeskih Zupnis¢, zapise, da je »... to
velika Skoda, ker bi se iz teh dalo dognati, koliko milosti in dobrot je delila trSkogorska
Mati bozja svojim Castilcem Ze od nekdaj ...«’

Cerkev na Trski gori je posve¢ena Marijinemu rojstvu in ima Zegnanje na mali
$maren (8. septembra), ko ze od nekdaj in Se danes pride na goro veliko romarjev. »Prav
lepo je videti zve&er pred Malim Smarnom vrste romarjev, ki s sve¢ami v roki okolo
cerkve igrajo ‘vrtec’, prepevaje Lavretanske litanije in druge pobozne pesmi«® ali da
je »... kaj lepo videti kako ti romarji ‘vrtec igrajo’, t. j. kako sv. pesmi in litanije M. B.
prepevéaje hodijo, glave s cvetlicami in zelenjem ovite in z gore¢imi sve¢ami v roki, v
procesiji okoli cerkve, dokler se slednji¢ ne zbero vsi skupaj v cerkvi ...«

4 Zgodovina Sempeterske fare pri Novem mestu. Spisal Ivan Sadelj. (Tretji zvezek Zgodovine
fara ljubljanske Skofije. 1zdaja Anton Koblar). V Ljubljani 1886.

5 gaéelj, str. 22.

6 Saselj, str. 24.

7 Ivan Saselj, Tr$ka gora. Ponatis iz Kriza, Novo mesto 1932 (ponatis je pripravila novomeska
tiskarna J. Krajec).

8 Hrovat, 1885, str. 34.

9 Saselj, 1886, str. 22. O »vrtcu« glej §e razpravo: Mirko Ramovs, Romarski vrtec. Traditio-
nes 4, 1975, Ljubljana 1977, str. 47-78.
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Mladostni spomini marsikaterega Dolenjca so povezani prav z romanjem na Trsko
goro. Prihajali so od vsepovsod, najve¢ pa iz SirSe novomeske okolice: iz Kamene, Bu¢ne
vasi, Zdinje vasi, LeSnice, Ce§njic, gempetra, Kronovega, Bele Cerkve in gmarjete, pa
vse do Sentjerneja, Skocjana itn., nekateri pes, drugi so se do vznozja pripeljali z vo-
zovi, koleslji, »federvagni«. Po kamnitih poteh so se v skupinah vzpenjali proti cerkvi,
molili in peli cerkvene in druge ljudske pesmi. Prislo je tudi veliko »dalmatincev«, ki
so prodajali glavnike, Sivanke, bucike, »knofljice«, orglice, pipce, celo »taske za denar,
in tudi drugih kramarjev, ki so okoli cerkve postavili svoje »Stante« z lectovimi srci
(vsak fant je svojemu dekletu kupil sréek - takega z »zaljubljenimi« verzi), medenjaki in
medico, z igracami, s suho robo in »drugo kramarijo«, prodajali pa so tudi roZne vence,
svetinjice, saj je bilo treba domacim prinesti »odpustek«, vsak je moral nekaj dobiti,
¢eprav malo. Tudi beraci niso nikoli zamudili tr§kogorskega zegnanja: Pusavéeva mama
se spominja »... eden je imel ‘musko’- vedno se je postavil ob oreh pri nasi hisi in vrtel
lajno«. Zunaj pod lipo je bila »gostilna« - -eden je pijaco prodajal, eden klobase kuhal
- se je drl: kranjske klobase, pocas’ okrogle«; kadar je to bil Klinarjev iz Locne, je vse
kramarje preglasil s svojim: »Klinarjeve klobase, tri metre dolge pa pocas okrogle!«
Tursko kavo in medico je prodajal »Turk, ki je imel na glavi fes. Nekaj posebnega je
vsekakor bil »ringl$pil«, ki so ga otroci Ze na petek pred malo maso pomagali riniti na
hrib in so se potem lahko do vecCera zastonj na njem vrteli.

Pred drugo svetovno vojno je meznarija na Trski gori obsegala veliko posestvo: vi-
nograd, travnik, njive, gozd, tako da se je meznar lahko prezivel. Potem so vse »pobrali«,
meznarijo, ki med vojno ni pogorela, pa so prodali. Danes je ostalo okoli cerkve le malo
cerkvene zemlje, stojijo pa Se vedno $tiri lipe (ena je votla in gre v njeno deblo lahko 10
ljudi), ki so jih domacini nekoc zelo cuvali: prav pocasi in previdno so s srpom, navezanim
na kol, rezali cvetove in danes jim je hudo, ko gledajo, kako prisleki klestijo kar cele veje.

Na soboto zvecer, dan pred praznikom, je $e danes velika procesija. UdeleZijo se
je vsi, tisti, ki pridejo Se zmeraj kot romarji, in tudi drugi, ki hocejo ohraniti izro¢ilo
ali se vanj ponovno vkljuéiti. Na goro pridejo Sele pred maso, zbirajo pa se na njenem
pobocju, v svojih zidanicah in hiSicah, kamor povabijo vse sorodnike in prijatelje in
kjer tudi zakljucijo prazni¢ni dan.

Po slovesni vecerni masi, ki jo daruje ve¢ duhovnikov okoliskih Zupnij, se uvr-
stijo ljudje z baklami in svedami v procesijo. Stirje fantje na posebnih nosilih nosijo
na ramah tezak, danes z Zarometom, nekoc pa s sveCami osvetljen Marijin kip. Tudi o
tem kipu krozi med ljudmi zgodba: Marija naj bi prvotno stala pod korom. Neko¢ pa
je prisel meznar v cerkev in Marije ni bilo ve¢ pod korom, ampak je stala pri levem
stranskem oltarju. Odnesli so jo nazaj, drugi dan pa je kip zopet stal pri stranskem
oltarju. V tem so videli znamenje, da Marija ne zeli stati v temnem kotu cerkve, zato
je niso ve¢ vracali pod kor.
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Kip trskogorske Marije je lesen, sestavljen iz gibljivih delov, izdelana je le glava,
roke in spodnji del nog. Marija je belo oblec¢ena, v rokah drzi zezlo, okoli vratu pa ima
»zlate« verizice s kriZci in svetinjicami, darila romarjev. Glavo ji krasi bel pajcolan, ki
se spusca izpod krone in prekriva dolge svetle lase. Prve lase je, po pripovedovanju,
darovala neka Novomescanka, bile pa so obdelane z lepilom, tako da las po pranju
niso mogli ve¢ lepo oblikovati. Sele po drugi svetovni vojni je Marija dobila nove lase.
Darovala jih je Ani Barbo (por. Saksida), ki je imela ¢udovite svetle lase in si je kite
lahko Stirikrat ovila okoli glave. Kot rejenka je po smrti starSev Zivela pri Jen¢i¢evih na
Trski gori. »Tezko je bilo spletati take lase, pa so mi jih odstrigli,« se spominja gospa Ani,
ki sedaj zivi na Dovzu. Ni se tezko odlocila, da jih bo darovala tr§kogorski Mariji. Tudi
pesem $e vedno zna, saj so jo kot mlada dekleta skupaj prepevale s Pusavéevo Pepco.

Sele pred dvema letoma, ko se je zdelo, da bo Marijina obleka od starosti razpadla,
so ji naredili novo, staro pa shranili v zakristiji. V zadnjih letih ljudje darujejo obhajilne
obleke svojih héera z Zeljo, da bi iz njih naredili Mariji novo obleko. Navada je bila, in
zadnja leta se je zopet drzijo, da Marijin kip vsaj dvakrat na leto preoblecejo.

Neko¢ je stala pri cerkvi t. i. cerkvena hisa, kjer je bil en prostor namenjen za
prenocevanje duhovnikov, v drugem pa so se zbirali pevci. Poleg nje je bila meZnarija.
Pusavcev oce je bil dolgo meznar, po njegovi smrti pa je to skrb prevzel njegov sin; héerka
Pepca se je rada pomesala med romarje in se tako naucila marsikatero pesem. Letos
sem v Sevnem pod Tr$ko goro potrkala na vrata pri Zupancicevih, da bi kaj izvedela
o romanjih. Nakljucje je hotelo, da sem stopila prav v hiSo Pusavceve Pepce, héerke
trskogorskega meznarja. Mimogrede, ne da bi preve¢ upala, sem povprasala po pesmi
iz mojih otroskih let. Ne samo JoZefa Zupanci¢ (Pepca), tudi njena prijateljica Micka
Zura, roj. Planin, iz Zdinje vasi sta jo takoj zapeli. Tako sem po ve¢ kot pol stoletja zopet
slisala »svojo« Na Trski gorici... tudi tiste kitice, ki jih moja stara mama ni pela (ali sem
jih morda jaz pozabila ...?). Melodija se z mojo povsem ujema, razlike pa so v besedilu:

Na Trski gor Ze dan zvoni,
gOr mi grejo Ze romarji.

Le pojte, pojte na goro Na temu svet dobro Zivet,

k Mariji po slovo. /2 na unem svet u peklu goret. :/
Med romarji Marija gre, Ko sredi klancka pridejo,

/: iz ljubim sinom Jezusom. :/ /: revno héerko doidejo. :/

Ko sredi klancka pridejo, Marija je héerko vprasala,

/: bogato h¢erko doidejo. :/ /: al’ bi mi sinka odnasala. :/
Marija je h¢erko vprasala, Jaz bi ti sinka odnasala,

/: al’ bi mi sinka odnasala. :/ /: pa bi mu krilce zamazala. :/
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Jaz bi ti ze sinka odnasala, Marija je sincka vprasala,

/: pa bi si rokce zamazala. :/ /: kaj bos tej deklici za Ion dajal.:/
Marija je sincka vprasala, Na temu svet tezko Zivet,

/: kaj bos tej deknlci za lon dajal. :  /: na unem svet nebesa imet. :/

(Zapeli: Jozefa Zupanéié, roj. Pusavec, in Micka Zura, roj. Planin, obe iz Sevnega pod Tr$ko goro, pesem pa zna
zapeti tudi Saksida Ani, roj. Barbo.)

Prva kitica pesmi je zapisana tako, kakor sta jo pevki zapeli - torej je Stirivrsticna,
medtem ko so vse ostale kitice (s ponavljanjem zadnjega verza) trivrsti¢ne. Pri ponovnem
preverjanju je PuSav€eva mama drugo vrstico pesmice ponovila, tretjo in Cetrto pa je
zapela kot zadnji, na koncu pesmi.

V Strekljevih Slovenskih narodnih pesmih je med Pripovednimi pesmimi razdelek
Marija gre z Jezusom na boZzjo pot,'° objavljene pa so le razli¢ice te pesmi s Primorske,
Gorenjske in Stajerske, nobene pa ni z Dolenjske. Drugaée je v komentirani, t. im. »po-
novni in dopolnjeni izdaji Streklja«, v Slovenskih ljudskih pesmih."" Med legendarnimi
pesmimi je v poglavju 106. Marija in romarice kar 46 variant, med njimi tri (8t. 22,
23 in 36) iz bliznje okolice Trske gore. Obe prvi je zapisal Franc Kramar v februarju
1911. leta in sta shranjeni kot rokopisna zapisa »Odbora za nabiranje slovenskih naro-
dnih pesmi z napevi - zapisi, nastali 1906-1914 pod vodstvom tega odbora, tretjo pa
sta 1960, na Lesnici pri Otoccu zapisala dr. Valens Vodusek in dr. Zmaga Kumer iz
Glasbenonarodopisnega instituta.

Prvo varianto te pesmi je Kramar zapisal v Polocarski vasi (danes Poto¢na vas),
zapela pa mu jo je §ivilja Terezija Pleskovic.> Ceprav po glavnem motivu enaka, se od
obeh zgoraj omenjenih precej razlikuje: v njej ne nastopa mlado, oSabno dekle (kakor v
varianti moje stare mame) in tudi ne dobrosréno revno dekle (varianta Jozefe Zupancic,
Pusavceve), ampak fantje Studentje. Marija sreca dva Studenta, oba lepa in mlada, prosi
ju, da bi ji pomagala nesti Jezusa, kar rada naredita, na koncu pa noéeta drugega placila
wkakor Stir dusice z vic: acetna inu materna in najne obedve«.

Ceprav je Potoéna vas soseda Buéne vasi, kjer je bila rojena in je Zivela moja stara
mama Franciska KoSak, roj. Jakli¢ (1883-1950), pa je njena varianta pesmi skoraj povsem
enaka (le z nekaj besednimi spremembami) z drugim Kramarjevim zapisom z Gornjega
Vrhovega® pri Mirni Pe¢i. Kramarju jo je zapela Marija Cimermancic.

10 Slovenske narodne pesmi. Zbral in vredil dr. Karol Strekelj. Zvezek I, snopi¢ II1. Ljubljana
1897. (Pripovedne pesmi: Marija gre z Jezusom na boZjo pot.) St. 466—473, str. 481—487.

11 Slovenske ljudske pesmi. Druga knjiga: Pripovedne pesmi 2 (Legendarne pesmi). Uredili
Zmaga Kumer, Milko Maticetov, Valens Vodusek. Ljubljana, Slovenska matica, 1981.

12 Slovenske ljudske pesmi, 1981, §t. 23, str. 276.
13 Slovenske ljudske pesmi, 1981, §t. 22, str. 275.
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Na Trski gori ze k dnev zgoni, »Prov rada b ti sinka odnasala,
pod klanckom gredo Ze romarji. pa bi si fertah pova’lala.«

Ko v sredi klancka pridejo, Marija je sinka vprasala:

bogato héerko dojdejo. »Kaj bos ti deklic za n Ton dajaw?«
Marija héerko vprasala: »Na tejmu svert lohko Zziveit,

»Al mi bo§ sinka odnasala?« na unem sve’t v peklu gore’t!«

Leta 1960 zapisana pesem z Lesnice pri Oto¢cu ima le tri zacetne kitice in ji tako
manjka glavna poanta. Zapela jo je tedaj Sestindvajsetletna Pavia Jakse. V besedilu je
nekaj sprememb, za nas pa je zanimiva zato, ker se zapisana melodija (transkribiral jo
je Uros Krek) skoraj povsem ujema s tisto, ki jo je pela Kosakova mama.

Na Trski gori Ze dan zvoni,
/: al gor mi grejo ze romari. :/

Tudi Marija se zdigne in gre
/:'s svojim sinom Jezusom. :/

Ona ga nese prav tezko,
/: kot da bi nesla zemljo in nebo. :/

Z Dolenjske je v Slovenskih ljudskih pesmih objavljena $e ena varianta iz Mokro-
noga, kjer je za Streklja med 1894. in 1897. letom zapisoval pesmi Julij Slapsak,'* pela
pajo je Nezka Mikli¢. V tej pesmi, ki ima Stirivrsti¢ne verze, roma Marija v Jeruzalem
in nagovarja mlade ... romarice:

»Al bi kaj nesla Jezusa?«
»Le mali ¢as mi nesi ga,
saj bom ti lepo placalal«

Prva jo zavrne: ,,... saj vis, da sem vsa Zidana.-; druga je vsa slarasla-,
tretja pa:

» ... rada bi jaz nesla ga,
al slabo sem oblec¢ena.
Bi rokici mu vmazala
in bi se mu zamerila.«

Medtem ko pri prvih dveh Marija vnaprej ponuja placilo, pa tretjo vprasa:

14 Rokopisna zbirka Julija Slap$aka, 1. zvezek, §t. 45. Shranjena kot Strekljeva zapui¢ina (SZ)
v Glasbenonarodopisnem institutu ZRC SAZU.
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»Kaj bos za to zahtevala?«

Mlada romarca si ne Zeli ni¢ drugega kot svoji »dusi sveti raj«. Marija se
potem obrne k Jezusu in ga vprasa:

»Kaj bos pa dal stimankama?«

»Eni bom dal velik otrok,
velik otrok, velik nadlog.
Drugi bom dal zadost blaga,
po smrt boste v peklu doma.«

Varianto pesmi, vendar le tri kilice, brez poucnega konca, so posneli leta 1956 pri
Franciski Debeljak v Retju v LoSkem Potoku, v Sodrazici® pa je 15 kitic pesmi zapi-
sala Nezika Mikoli¢ (ok. 1. 1930), pele so jo Solarke, pozneje (leta 1966) pa jo je, z malo
spremenjenim besedilom, sama zapela snemalcem iz Glasbenonarodopisnega instituta.

Torej imamo ve¢ dolenjskih variant, ki se med seboj prepletajo: dve govorita
samo o oSabnem dekletu in o placilu, ki ga za svojo oSabnost zasluzi (Na temu sve't
lepu [lohku] Zive't/ na unem sve't v peklu goret!), druge pa za dobroto obljubljajo trdo
zivljenje, po smrti pa nebesko placilo (Na temu svet tezko Zivet, na unem svet nebesa
imet, ali v pesmi iz Sodrazice, ki govori o treh romaricah: ta prvi bo dal Jezus -... velik
zlata, velik srebra, po smrti pa bo v peklu doma«; drugi »... velik blaga, / velik dobrin
tega sveta, / po smrti pa bo v peklu doma, - -Ta tretji bom dal velik otrok, / velik otrok,
velik nadlog;/ po smrti pa bo gledala/ preljubega Zvelicarja.«)

V komentarju k variantam pesmi Marija in romarice je zapisano, da je pou¢na
misel teh legendarnih pesm »... moralna vzvisenost skromnega in dobrotnega ubostva
nad bahavim in trdosrénim bogastvom«. Sama razmisljam, ali ni pesem predvsem
vzgojnega znacaja: izpostavljena je bozja pravi¢nost ob placilu za dobra in slaba dela,
poudarjena pa je tudi misel, da brezskrbno zivljenje na tem svetu ne zagotavlja vecnega
zivljenja v nebesih in da je vsako trpljenje na zemlji po smrti v nebesih bogato poplacano.
Ivan Grafenauer'® pa domneva, da gre pri tem motivu za zelo staro izrocilo s skupno
indoevropsko osnovo. Obe v prispevku navedeni varianti pa dopolnjujeta razsirjenost
te pesmi in povecujeta dolenjski delez.

15 Slovenske ljudske pesmi, 1981, §t. 24, str. 276.

16 Tvan Grafenauer, Bogastvo in ubostvo v slovenski narodni pesmi in irski legendi. Razprave
IV, SAZU, Ljubljana, 1958, str. 39-99).

292



»NA TRSKI GORICI ZE DAN ZVONI ...«

»NA TRSKI GORICI ZE DAN ZVONI«
EIN ALTES WALLFAHRTSLIED AUS UNTERKRAIN

Die Verfasserin geht einem Wallfahrtslied aus ihrer Kinderzeit nach, von welchem
in der Volksliedsammlung I-IV. (1887-1923) von Karl Strekelj nur die Varianten aus
Oberkrain, Kiistenland und aus der unteren Steiermark zu finden sind, jedoch keine
Varianten aus Unterkrain. In der neuen, ergéinzten Ausgabe dieser Sammlung - in den
Slowenischen Volksliedern I (Ljubljana 1981), gibt es im Kapitel Legenddre Lieder, in
der Abteilung Maria und die Wallfahreninnen, 46 Varianten: § aus Unterkrain, von denen
3 in der ndheren Umgebung vom Wallfahtsort Trska Gora aufgezeichnet wurden. Die
Verfasserin steuerte dieser Sammlung noch zwei Varianten bei und vergleicht in ihrem
Beitrag diese Lieder ihrem Inhalt und der Melodie nach. Maria pilgert, das Jesuskind
in den Armen tragend, zu einem Wallfahrtsort (in unserer Variante nach Trska Gora)
und bittet die jungen Wallfahreninnen (in einer weiteren Variante die zwei Studenten)
ihr beim Tragen des Kindes zu helfen. Fiir ihre Bereit- bzw. Nichtbereitschaft werden
sie nach dem Tode dementsprechend entlohnt: die reichen und hochmiitigen im ewigen
Feuer, die armen und bescheidenen im zwar schwerem Leben, nach dem Tode jedoch
mit ewigem Gliick im Himmel. Unter bereits in der erwdhnten Volksliedsammlung
verdffentlichen Varianten stimmt nach Melodie nur eine mit diesen zwei, im Beitrag
behandelten Liedern iiberein.

Lozar-Podlogar, Helena. 1999. »Na Trski gorici Zze dan zvoni.« Traditiones 28(2): 177-186.



Sv. Ana na Grabnu (pred letom 1952).



CERKEV SVETE ANE NA GRABNU
ODZVANJANJE NEKEGA CASA

GRAD GRABEN IN NJEGOVA OKOLICA

Zgodovinar Ivan Vrhovec (1853-1902)" imenuje grad Graben »neznaten gradic tik Krke«.
Sprva je bil bolj podoben stolpu kot gradu, zato so se prvi grabenski gospodje, v listi-
nah omenjeni ze 1170, imenovali »Turnerji«. Po Valvasorjevem opisu je ta »$tirivoglati
stolp« imel vhodna vrata visoko v steni, do njih pa je od tal segala lesena brv, da so
Turnerji lahko prisli v svoj grad. »Tako se jim sovraznika ni bilo treba bati ...« Od teh
prvih gospodov se 1330 omenja Urh Grabenski, bolj poznan grabenski gospod pa je Rut,
ki je veljal za »junaka v turskih vojskah«; Turki naj bi ga bili 1477 ujeli in potem zanj
dobili visoko odkupnino. Sredi 16. stoletja pa so »tisti z Grabna« (»die von Graben«),
kakor jim pravi Valvasor, izumrli in stolp je dobil nove gospodarje, grofe Mordaxe,
ki so ga razsirili in sezidali pravi grad. Na Grabnu sta se rodila brata Volbenk Andrej
Mordax (1660—1733),2 nabozni pesnik in prevajalec, in Anton Mordax (1662-1725),}
bogoslovni pisatelj. Oba brata sta se v korist ljubljanskemu kolegiju odrekla svojemu
delezu na rojstni hisi na Grabnu. Okoli leta 1751 je grad kupil veletrgovec, zemljiski
gospod in fuzinar Michelangelo Zois, o¢e Zige Zoisa, in ga Ze ez pet let prepustil
najstarejSemu sinu iz prvega zakona Francu Ks. Avgustinu (1731-1808). Pozneje se kot
lastniki navajajo Se kavarnar Smola, druzina Jalen iz Kranjske Gore, kot zadnji pred
drugo svetovno vojno pa gozdarski inzenir Kraut, po rodu s Koroske. Po vojni je bila
na Grabnu nekaj let kaznilnica, pozneje pa kmetijska zadruga.

Sredi travnika na rahli vzpetini nad Krko, blizu gras¢ine Graben je dolga stoletja
stala cerkvica sv. Ane. S smrekovim gozdom v ozadju, s travniki in njivami dale¢ nao-
koli, z idilicnim grajskim kozolcem in mogoc¢no lipo je predstavljala mikaven motiv za
slikarje, Sumenje Krke, hladna senca pod kosato lipo in nedale¢ stran zdravilen studenec
pa prijeten pocitek in sprostitev nedeljskim izletnikom in tudi nekaterim dijakom in
Studentom, ki so iskali miru za pripravo na maturo in izpite.

Studenec lepo opisuje ze Heinrich Costa v svojih spominih na popotovanja po
Kranjski:* »Bei den Waldchen néchst der St. Annakirche, ..., ist eine liebliche Quelle,

I Ivan Vrhovec, Zgodovina Novega mesta, Ljubljana 1891.

2 Joza Glonar, Mordax Volbenk Andrej, Slovenski biografski leksikon, 2, Ljubljana 1933-1952,
str. 153.

3 Joza Glonar, Mordax Anton, Slovenski biografski leksikon, n. d.

4 Heinrich Costa, Reiseerinnerungen aus Krain, Laibach 1848, str. 111.
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Hessenbrunn genannt, die einzige Quelle in der quellenarmen Gegend.« Nekdanji lastnik
Grabna Franc Avgust v. Zois je dal tam postaviti spomenik z lapidarnim napisom, v
prostem prevodu sledece vsebine:

Studencna vila, ki si leta 1797 na tem mestu ljubece objela in okrepcala svetlolase,
z angleskim denarjem placane bojevnike iz Darmstadta iz pokrajine Hessen, pozivi ob
kristalih svojega izvira Se po miru, hrepenecega podezelana in mescéana.> Studenec
naj bi bil torej po polku hessendarmstadtskih vojakov, ki so jih za visoko ceno nabrali
avstrijski zavezniki in so bivali v Novem mestu, dobil ime Hessenbrunn. Costa je na
ta kraj, kjer je studenec »nekoc prisluskoval njegovi tihi sreci«, hodil ob jutranjih urah
in vedno znova, kakor pravi, ga je prezemalo nepopisno ¢ustvo in ga opominjalo na
»minljivost zemeljske srece«.

Tudi Vrhovec posebej omenja »mikavno okolico, prekrasno polje in velikanske
gozdove, kamor so Novomescani prejSnjih ¢asov ob nedeljah in praznikih kaj radi
zahajali« in jih je poleg goste sence »vabil tukaj sem izvrsten studenec, jedini dobri
studenec s trdo vodo dale¢ na okoli«.® Rekli so mu Tr$¢ak in je bil v ¢asih, ko so po
vaseh splosno uporabljali dezevnico, pravi bozji dar in vir zdravja. Danes nih¢e ve¢
ne pozna nemskega imena, le malo ljudi ve za Tr§¢ak; studenec, ki izvira pod Hrusico
in kot Slatenski potok tece mimo Velikega Slatnika in Cikave ter se pri Grabnu izliva
v Krko, je vsem poznan kot Sajsar. Tudi o Sajsarju kroZijo zgodbe: ob njem naj bi bili
pocivali avstrijski, po drugi inacici pa francoski vojaki, in pili mrzlo vodo, ki njihovim
prebavnim organom v poletni vro€ini ni dobro dela. In vendar studenec dale¢ naokoli
slovi kot zdravilen in menda »tako dober, da se vino izboljSa ze, ¢e da$ flaso notri,
kakor je povedala Zofija Starc, roj. Brodar, iz vasi Ragovo.

ZIVLJENJE PRI PODRUZNICI SV. ANE IN LJUDSKO IZROCILO

za eno najpogostejsih: v zadnjih desetletjih je Stevilo nihalo med 36.000 v osemdesetih
in 33.000 v devetdesetih letih, zato se ni ¢uditi; da je sv. Ani posveéenih ve¢ kot 70
farnih in podruzni¢nih cerkva. Mnoge od njih so postale bozje poti, kamor so se hodila
zlasti dekleta in Zene priporocat za dobre moze, sre¢ne zakone in za otroke, porodnice
pa za sre¢en porod. Na podlagi legende je Ze v srednjem veku postala zavetnica Zensk /
mater brez otrok. Legenda o sv. Ani pravi, da sta morala z mozem Joahimom dvajset let

5 Prav tam (Nymphe des Brunnens, /Die du hier im 1797sten Jahre/ die blondlockigen/ Krieger
aus Darmstad=Hessen/ in England’s Solde/Liebreich umschlangst und erquicktest, / Labe am
Krystalle deiner Quelle/ Den nach Ruhe und Erquickung lechzenden/ Landmann und Stddter).

6 Vrhovec, n. d., str. 4.
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prenasati sramoto nerodovitnosti, kajti pri Hebrejcih je takrat zakon brez otrok veljal za
bozjo kazen. Celo veliki duhovnik je odklonil Joahimov daritveni dar, ker je bila njegova
7ena nerodovitna in ni pomnozila Izraelovega ljudstva. Sele po zaobljubi, da bosta svojega
otroka posvetila v boZjo sluzbo, se jima je zelja izpolnila in Ana je rodila Marijo, ki je
postala Kristusova mati. Na Slovenskem pa velja sv. Ana tudi kot pripro$njica za srecno
zadnjo uro, zato so ji posvecene tudi nekatere pokopaliske cerkve (Sol¢ava, Konjice).
Na romanje k Sveti Ani na Grabnu niso hodili samo iz bliznje okolice, ampak tudi
iz bolj oddaljenih krajev Suhe krajine. Spomin na mladost in romanje je leta 1990 za-
pisala Kristina Ravbar: »Na god sv. Ane smo mnozi¢no romali k Sv. Ani. Bila je velika
julijska vroéina, zato so Zene iz Hinj, Zuzemberka prisle Ze zvecer pes, po bliznjici ¢ez
Boricevo. Prespale so in si oprale noge pri naSem vodnjaku. Pred zoro so se odpravile
na pot. Sv. Ana v Dolenjskih Toplicah jim je bila blizja, ali matere so hotele dalje, na
Graben, kjer so se po kolenih zahvaljevale za materinstvo in svoje otroke, katere so nosile
$e pod srcem. Marsikatera je od slabosti padla v nezavest. Spominjam se, da so imele
kis v steklenickah, ga polivale po robckih in ga polagale na vroce ¢elo. Tudi jaz sem kot
najstarejsa spremljala mojo mamo, ki je rodila 11 otrok in to vsako leto enega. Spominjam
se, da sem imela 5 let. Mama mi je sredi gozda obleZala in nisva mogli domov. Jokala
sem in prosila, da naju bo dohitela no¢. Ko se je mama odpocila, sva nadaljevali in pred
nocjo sre¢no prisli domov.«’ 1z nadaljevanja zapisa spoznamo, da je Kristinina mati $la
na to dolgo romanje le dober mesec pred porodom. Tudi Jozefa Zupang¢i¢, Pusavceva iz
Sevnega pod Trsko goro, se spominja, da so vedno vsa §tiri dekleta na prvo nedeljo po
godu sv. Ane spremljala mamo na romanje na Graben, kjer je bilo Zegnanje. Cez Krko
so morali s ¢olnom. Kmetje iz vasi Krka in z Ragovega so skoraj vsi imeli ¢olne, da so
lahko po bliznjici prisli na Tr§ko goro v svoje vinograde. Ob Zegnanju so kar na stirih
mestih pobirali romarje: pri gostilni Kos, pri Jermanu, pri Berusu in od »bajnofskega
malna«. Colni so bili na eno veslo. Plagilo ni bilo obvezno, vsak je dal, kolikor je mogel.
Na romanje pa je prislo toliko ljudi, da niso mogli vsi v cerkev, ki so jo domacini lepo
okrasili in ovili z lipovimi venci. Posebno otroci so navadno ostali zunaj, kar jih je
posebe;j veselilo, saj so se jim tam oci lahko do sitega napasle na »$tantih« - s platneno
streho pokritih stojnicah, na katerih so kramarji prodajali cukrene sréke in puncke pa
tudi lectova srca s »Speguckom« in napisom. Gostilni¢ar Murn je prodajal brezalkohol-
no pijaco »kraherle«, Dalmatinci ali Janezi, kakor so jim tudi rekli, pa gumbe, trakove,
zaponke itd. Joze Brodar, meznarjev sin, ki je tudi sam pomagal oCetu, se spominja, da
so med veje lipe, ki je stala levo od glavnih vrat v cerkev, postavili oder, na katerem je
igrala mestna godba. Navada je bila, da so na Zegnanje povabili vse sorodnike in znance,

7 Zapis mi je ljubeznivo posredoval p. Felicijan Pevec iz fran¢iskanskega samostana v Novem
mestu.
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ki so potem ostali na kosilu. Sicer pa so bile mase v podruznici Stirikrat na leto: o veliki
no¢i, v krizevem tednu, na zegnanje in o bozic¢u. Vmes pa tudi Se kak$na masa za umrle.
Vsako leto je bila v krizevem tednu od Smihela do Sv. Ane tudi pro$nja procesija za dez.

Med obveznimi izleti $mihelske dekliske Sole, ki so jo vodile sestre notredamke,
je poleg Sv. Roka in Zaplaza bila tudi Sv. Ana na Grabnu. Tradicija izletov k (Sv.) Roku
(od cerkve so v mojem €asu ostale samo Se rusevine) se je obdrzala do danasnjih dni, o
Sv. Ani na Grabnu pa se ni nikoli govorilo. Emilijan Cevc, ki mu kot vezilo namenjam
ta skromni zapis, ima nanjo svetel spomin, spomin na mladost, na leta v novomeski
gimnaziji, na sprehode, povezane z uenjem, na francosko liriko, pesmi, ki jih je prebiral
za oddih, spominja se poti mimo grajskega kozolca in mogoc¢ne lipe in njenih »prebi-
valcev« - Sustarjev, nadleznih zuzZelk, ki jih je bila lipa polna. Moj spomin na majhno
cerkvico »na drugi strani Krke« pa je povezan z bridko izkusnjo, ki je nikoli, najmanj
pa kot otrok, nisem mogla povsem doumeti. Tistega decembrskega dne leta 1952, ko sva
se s starim o¢etom z vozom peljala na Trsko goro, je enakomerni topot konjskih kopit
preglasila silovita eksplozija: nagonsko sem planila pokonci, se ozrla in ujela Se zadnje
sekunde, ko se je, kakor da bi se odprla zemlja, sama vase sesula grabenska cerkvica sv.
Ane. Kolikokrat sem jo zvedavo gledala in razmisljala, kako neki se pride do nje. Stala
je tam, tako blizu, samo streljaj od glavne ceste, in vendar tako dalec, saj ni bilo mostu
¢ez reko. Morala bi bila dale¢ naokrog, skozi Ragov log. Vendar tam strasi, so rekli, in
otroci smo verjeli, saj je Ze beseda Ragov log tako blizu »vragovega loga«. (Tedaj Se
nisem vedela, da ima tudi to ime prav pri vragu svoje korenine.) Slisali smo in verjeli,
da tam vrag muhe lovi in si jih susi za zimsko hrano. Stanuje pa v »hudi¢evem breznu«.
Globoko v spominu je ti¢ala tudi zgodba o skali, ki se $e danes sveti navpi¢no nad jezom
nasproti Seidlovega mlina. Zgodbo mi je iz pozabe priklical Joze Brodar iz Ragovega:
»Kristus in vrag sta stavila, kdo bo prej prisel s skalo na rami do Krke. Kristus je bil
bolj spreten in uren in je zmagal. To je vraga tako razjezilo, da je vrgel skalo z brega v
Krko. Na tistem mestu, kamor je padla skala, niso nikoli mogli jezu zapreti, strma skala
pa se Se danes vidi, nad njo pa zija podzemna jama, v kateri biva vrag.«

Tudi $mihelski Zupnik Anton Peterlin® je na prazne strani svoje tiskane knjizice,’
ki jo je izdal v spomin na dobrotnike novih Smihelskih zvonov, poleg drugih opomb z
roko zapisal tudi dve zgodbi, ki mu ju je pripovedovala »stara Kastelka« iz Ragovega.

8 Anton Peterlin je bil Zupnik v zelo veliki fari Smihel pri Novem mestu. Rojen je bil 14. janu-
arja 1833 v dolski fari Klece pri Ljubljani, v duhovnika je bil posvecen 30. julija 1857 in
kaplanoval najprej v Starem trgu pri Lozu, nato na Igu, v Zelimljah, od 17. maja 1871 pa je
bil Zupnik v Smihelu. Leta 1907 je imel zlato mago in bil ob tej priliki imenovan za monsi-
gnorja. Umrl je v Smihelu 20. novembra 1912.

9 Anton Peterlin, Drobtinice iz zgodovine Zupnije Smihelske. V spomin podane dobrotnikom
novih Smihelskih zvonov, Novo mesto 1879 (28 strani + rokopisne opombe in dopolnila).
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Sv. Ana z Jezu$ckom, neko¢ v okviru glavnega oltarja na Grabnu, danes v Smolenji vasi.
Foto: Helena Lozar-Podlogar.
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»V Ragovski hosti pri Kerki, ali bolje: na bregu Kerke, je skala in v nji je stanoval
in stanuje $e zdaj vrag. V nekdanjih &asih je tukaj Zivino pasel. Ce so pastirji Zivino
pasli, je z bicem pocil in pastirji so domu bezali. Ko se je zivina napasla, je zopet z
bi¢em po¢il in zivino domu zagnal. V hisi, zdaj h. $t. 5 (pri Avzinu), je v podobi fantica
z rudec€o kapo hodil na pe¢ le¢. Duhovni so hodili tega vraga preganjat, ali nih¢e mu
ni bil kos. Kteri koli duhoven je prisel, vsacem ti je vrag kako re¢ vcital ter rekel, da
se od njega pregnati ne bo dal. Pride nekikrat star Castitljiv fran¢iskan. Tega se vrag
boji in v skalo bezi reko¢: Ti si me pregnal, da me vec iz skale ne bo, vendar bom Se
glas od sebe dal, kadar bom ktero duso dobil. V ti skali se slisi v€asi bobnenje, kakor
¢e bi kdo na kotel tolkel, sama sem Zze sliSala tak glas. Tak glas se slisi, kadar se ima
kaka nesreca zgoditi.«

Druga zgodba pa govori o no¢ni mori: »V gradu na Grabnu je tudi luknja, v katero,
tako pravijo, vrag hodi. Pred nekaj leti je bila tu dekla. Vsako noc¢ ob enajstih so se vrata
odperla, nevidna moc¢ jo je vergla s postelje na tla in jo je tlacila. Ob dvanajstih so se
vrata zopet zaperla in nevidna mo¢ je zginila. To se je zgodilo veckrat. Se zdaj je med
ljudmi govorica, da na Grabnu strasi, po noc¢i nekaj klice.«

SVETA ANA - KULTURNA DEDISCINA

O cerkvici sv. Ane na Grabnu, podruZnici zupnije Smihel pri Novem mestu (danes bi
bila, ¢e bi e stala, podruznica Sv. Lenarta, zupnije, ki jo vodijo fran¢iskani), ne vemo
dosti; lahko zbiramo le drobce in jih skusamo sestaviti v mozaik. Njena zgodovina
je zavita v meglo: pisnih virov skoraj ni, arhivsko gradivo je skromno, tisti, ki so e
dozivljali utrip ¢asa prve polovice 20. stoletja, pa so ali redkobesedni ali tako mladi,
da je niso nikoli doziveli in jih zgodovina domacega kraja ne zanima, da bi po njej
sprasevali, ali pa so priseljenci. V kroniki Zupnije Smihel, ki so jo zaceli pisati 1939.
leta z nekaj obnovljenimi vpisi starejSih dogodkov, beremo: »Ena najstarejsih podru-
znic v Skofiji je gotovo cerkvica sv. Ane na Grabnu.« Vemo, da je bila sprva le kapela
grabenskih gospodov, da je cerkvico in glavni oltar 26. julija 1611, prav na god sv. Ane,
posvetil trzaski skof Ursinus de Bertis (vladal od 1596—1621), ki ga je oglejski patriarh
Francesco Barbaro pooblastil, da je vizitiral dolenjsko stran. Potrditev o blagoslovitvi
najdemo v Kapiteljskem arhivu v Novem mestu; na listini pod $t. 307 beremo: »1611,
julij, 26., Novo mesto. Trzaski Skof Ursino <de Bertis>, vizitator oglejskega patriarha,
naznanja, da je tega dne, se pravi 26. julija, posvetil cerkev sv. Ane na Grabnu (eccle-
siam sive capellam extra Novacivitatem positam) kot podruzni¢no cerkev Smihelske
zupnije, skupaj z oltarjem sv. Ane, v katerega je polozil relikvije sv. Simona apostola
in trzaSkega mucenca Lazarja (Lazerri martyris Tergestinij. Vsem, ki cerkev obiscejo,
poklanja ta dan odpustek enega leta, na obletnico posvetitve pa odpustek stiridesetih dni.
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To potrjuje z izdajo listine ..., ki jo je sam podpisal in pecatil. Napravljeno v Novem
mestu ...«'° Ceprav ne vemo, kdaj so cerkev zidali, pa presene¢a njena omemba veliko
pred posvetitvijo, ko seveda Se ni stala v taki obliki: v dokumentu z dne 12. marca
1500 je namre¢ izjava dekana Mihaela Sterlekerja in vseh kanonikov novomeskega
kapitlja, ki v proStovi odsotnosti izjavljajo, da je »Jurij Mordax podaril kapitlju svoj
mlin v prosti lasti ..., od katerega bodo dali mlinar Mihael Marchne in njegovi dedici
vsako leto na dan sv. Mihaela funt denaricev ¢inza, ter dve njivi ... za masno ustanovo
v cerkvi sv. Ane na Grabnu ..., ki obsega tedensko maso, zadnji dve masi o bozi¢u in
eno o veliki no¢i, ko naj bi duhovnik (vsako leto) blagoslovil tudi velikono¢no jagnje
in velikono¢no jed, in sicer v stolpu (gradu) na Grabnu. Da to izpri¢ajo in zagotovijo,
da bodo obljubljeno spolnjevali, so kanoniki obesili na listino kapiteljski pec¢at. Listina
izdana v postu leta 1500, na dan sv. Gregorija papeZa.«!!

Opisa cerkve v tiskanih virih ni, pa¢ pa so ohranjeni Stirje zapisi: prvi je cerkev
sv. Ane na Grabnu leta 1925 opisal France Stele.”>? Mnogo pozneje, leta 1941, mu je
sledil France Mesesnel" (dokumentacija v Zavodu za spomeni$ko varstvo je verjetno
nastala s kombinacijo zapiskov obeh strokovnjakov). Po vojni je leta 1946 cerkvico
za umetnostnozgodovinsko topografijo Dolenjske preuceval Ivan Komelj;"* tipkopis
hrani Zavod za varstvo naravne in kulturne dedi§¢ine Novo mesto. Se pravocasno,
preden so jo podrli, je spomin na Sv. Ano obudil Emilijan Cevc," ki sam skrbno hrani
svoje terenske zapiske. S pomoc¢jo vsega tega gradiva bom skusala, ¢eprav po stroki
nisem umetnostna zgodovinarka, predstaviti zunanjo in notranjo podobo kulturnega
spomenika, ki se je nerazumljivo moral umakniti »objektu, ki ga nikoli niso postavili.
Cerkev je bila tipi¢na stavba iz prve Cetrtine 17. stoletja, s preprosto fasado, ob juzni
strani prezbiterija je bil zelo Sirok zvonik, kije imel poznorenesanc¢ne bifore in streho
s kotnimi celi (korenasto streho). Pod zvonikom je bila zakristija, na severni strani,
nasproti zakristije pa Se en prizidek, ki je sluzil verjetno za shrambo. Nad portalom

10 France Baraga, Kapiteljski arhiv Novo mesto. Regesti listin in popis gradiva (Acta ecclesia-
stica Sloveniae, 17), Ljubljana 1995, str. 161.

1 Prav tam, str. 112.

12 France Stele, terenski zapiski — kartoteka spomenikov, Umetnostnozgodovinski institut Fran-
ceta Steleta ZRC SAZU (Stele XXXI. Graben, str. 67-70).

13 France Mesesnel, Zap. V1. 1941, str. 43, Zavod za spomenisko varstvo LRS, Spomeniska kar-
toteka (danes: Ministrstvo za kulturo, Uprava Republike Slovenije za kulturno dedis¢ino),
kopija v ZVNKD Novo mesto.

14 Ivan Komelj, ZP 11, str. 44 (zapis 15. 8. 1946), Zavod za spomenisko varstvo LRS, Spomeni-
Ska kartoteka (danes: Ministrstvo za kulturo, Uprava Republike Slovenije za kulturno dedi-
§¢ino), kopija v ZVNKD Novo mesto.

15 Gradivo sem uporabila z dovoljenjem dr. Emilijana Cevca.
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cerkve je bila streSica, nad njo lunetno okno, visje nad njim pa okrogla lina. V pro-
¢elju, desno od glavnih vrat, je bila vzidana kamnita nagrobna plo§¢a. Ta je danes v
Dolenjskem muzeju v Novem mestu, vendar v slabsem stanju, kakor jo je Se pred 75
leti lahko opisal in prerisal Stele (napis je zdaj seveda teze berljiv): »Zgoraj v krogu
je v reliefu grb. Na vrhu dva §lema, od katerih izhaja na obe strani baro¢no listje. Na
levem Slemu krona, iz katere se vzpenja proti levi kronan lev, na desnem §lemu roka,
ki seka z mecem proti desni. Napis v latinski majuskuli: HIER LIGT BEGRABEN
DER HOCHWOHLEDELGEBORN HERR IOHANN SCHAFF. V. HABELSEE ...
DER DEN 8. OKT. 1666 IN CHRO SEELIH VERSCHIDEN IST DEM AUCH CHROS
DIE EBIGE SEELIGKEIT VERLEICHEN WOLLE AMEN SAINES ALT: 21 IAHR «
V zabelezkah drugih raziskovalcev je nekaj, morda nebistvenih razlik, ki so verjetno
posledica slabega stanja epitafa.

Ladja cerkve je bila pravokotna, podolzna, banjasto obokana s sosvodnicami in
tremi pari obstenskih pilastrov, brez venénega zidca. V prezbiterij, ki je bil tudi banjasto
obokan in ravno zaklju€en, je vodil slavolok, nad temenom loka je bila nisa in v njej
plastika sv. Joahima z Marijo. Na vsaki strani prezbiterija je bilo po eno pravokotno
okno, zgoraj plitvo polkrozno zaklju¢eno, na vzhodni strani pa eno lunetno okno. Kor
je stal na zahodni strani na dveh vitkih stebrih, med njima so potekali loki.

Zgradba je bila pokrita z opeko, le streha na stolpu je bila plocevinasta.

Ceprav je cerkev kot arhitektura za vselej izgubljena, pa se je njena notranja oprema
v glavnem ohranila; ve¢ino so jo prenesli v podruzni¢no cerkev Zalostne Matere bozje
v Smolenji vasi pri Novem mestu.

V cerkvi so bili trije baro¢ni oltarji. Glavni oltarje Stele ocenil kot »nekoliko okorno,
vendar ne najslabse delo« iz srede 18. stoletja, ki pa je ze kazalo nekatere prvine klasi-
cizma. Osrednjo niSo ali tron je obdajal rezljan okvir, ki bi po Cevcevi oceni lahko bil
starejSi od samega oltarja. V nisi sta bili dve plastiki, danes v Smolenji vasi postavljeni
na lo¢ena oltarja: ena predstavlja sedeco svetnico, ki ji oglavnica pokriva glavo in vrat,
na kolenih ji stoji na pol gol otrok, ki steguje rocici proti levi, kjer je nekoc sedela druga
svetnica. Ta je razoglava, v naro¢ju drzi pehar z jabolki. Stele je v kipih prepoznal sv.
Ano z otrokom, ker pa je jabolka razbral kot koSaro cvetja, je sicer z vprasajem, ki ga
je postavil v oklepaj, domneval, da poleg Ane z otrokom sedi ali Marija ali Rozalija; v
prvem primeru bi skupina torej lahko predstavljala sv. Ano Samotretjo. Temu se pri-
druzuje tudi Mesesnel. Komelj ne dvomi, da sta v ni$i Marija in sv. Elizabeta, otroka
pa posebej ne omenja. V resnici gre pri Zeni z jabolki za sede¢o mladostno Marijo, a
ne v otroSki dobi. Gledano z naSe strani je njen kip na levi predstavljal vsebinsko do-
polnilo figuri sedece sv. Ane z Jezusc¢kom, ki ji stopica po narocju in izteza roki proti
levi, proti Materi. Oba kipa sta enake velikosti, enako veliki sta glavi Zena. Tudi slog in
obdelava obeh kipov sta enaka in pripadata drugi polovici 17. stoletja. Ce ju postavimo
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enega k drugemu, imamo klasicno kompozicijo dveh mater z otrokom, ki pa je ne
smemo imenovati Ana Samotretja, ker je Marija ze zrela Zena in ne otrok v Aninem
naroc¢ju. Take kompozicije poznamo Ze od poznega 15. stoletja naprej in trajajo vse do
baroka. Jabolka, zbrana v peharju, so simbol poznejSega trpljenja, tako kot jabolko, ki
ga pogosteje le kot en sadez drzi Marija in ga veckrat ponuja Jezusu. Na kipu se tudi
vidi, da je Marija v desnici verjetno drzala Zezlo. V nisi glavnega oltarja je torej neko¢
prestolovala skupina sv. Ane in Marije, poznejsi ¢as pa je kipa razdruzil in danes stojita
vsak na svojem stranskem oltarju v cerkvi v Smolenji vasi.

Ta osrednja skupina pa se je videla le takrat, kadar so odstranili veliko oljno sliko
na platnu, ki je zaslanjala niSo glavnega oltarja. Slika predstavlja Marijino rojstvo in je
delo neznanega mojstra iz 17. stoletja precej grobe kvalitete. Tlakovani prostor, ki se
strmo dviga kvisku in izgublja v oblakih, izpolnjujeta dva kompozicijsko lo¢ena mo-
tiva: na desni zgoraj lezi v baldahinasti postelji s ¢rnimi okrasnimi vlozki in rezbarijo
z blazino podprta in z rdeo odejo pokrita porodnica sv. Ana, ob njej je Zenska, ki ji
ponuja posodico s pijaco. Levo spodaj mlajsa Zena drzi novorojenko - Marijo, starejSa
pajo razvija, verjetno z namenom, da jo bo okopala. Nad njima je videti $kaf (banjico)
z vodo. Ob zgornjem robu slike plava nad oblaki Bog Oc¢e v skrlatnem plapolajocem
plascu, pod njim je Sv. duh - golob z razprtimi krili, med oblaki je videti tri angele: od
dveh le glavici s krilci, levi pa je pravkar priplaval iz temnega oblaka in drzi v levici
papirni zvitek z napisom MARIA SINE MACULA CONCEPTA.

Ob straneh oltarja sta bila polkrozna lo¢na prehoda, na lokih vaze s cvetjem, prav
tako so bile vaze tudi na gredi, ki je pocivala na stebrih in pilastrih, preko katerih je
bil speljan lok, ki je nosil atiko. V atiki z baldahinom in zastor¢kom je bil Sv. Duh.

Ob tronu sta bila dva kipa: na desni svetnica s knjigo v roki, levo pa z obrednim
oblacilom in pokrivalom zaznamovan judovski veliki duhovnik. Medtem ko drugi trije
umetnostni zgodovinarji teh plastik ne omenjajo, pa Cevc meni, da gre za sv. Zaharijo
in sv. Elizabeto, starSa sv. Janeza Krstnika. Stele in Mesesnel sta opozorila tudi na lep
relikviarij in svetovala, naj se spravi v Zupnisce. Datirata ga v prvo polovico 18. stoletja,
zato ne vemo, ali gre tu za isti relikviarij sv. Simona apostola in trzaskega mucenca
Lazaija, ki je omenjen Ze ob blagoslovitvi cerkve in oltarja leta 1611. V tem primeru bi
bil relikviarij vsekakor bistveno starejsi.

Posebno lepa sta bila stranska oltarja sv. Joahima (severni) in sv. Jozefa (juzni).
Datirana sta v zacetek 18. stoletja, oba sta bila okvirnega tipa, ob straneh se je navzgor
vil trak z znacilno trto, vmes osatne vitice, atikaje bila detelji¢aste oblike z baldahinom.
V severnem oltarju je bila oljna slika sv. Joahima pri poucevanju Marije, ki kleci na
lepem pultu, na katerem lezi knjiga. Nad obema plavata angela, eden drzi nad Marijino
glavo venéek cvetlic (vrtnic?). Sliko datirajo v prvo polovico 18. stoletja in jo pripisujejo
mojstru Valentinu Metzingerju. V atiki sta bila pod baldahinom Sv. duh in Brezmadezna,
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stojeca na zemeljski obli, ki jo ovija kaca, okoli nje so bili angelci. Na tem oltarju so
bile tudi lepe kanonske table in leseni sve¢niki, vse iz istega obdobja.

Enako je bil zasnovan tudi juzni (evangeljski) oltar, ki ga je krasila Metzingerjeva
slika sv. Jozefa, ki z levico objema Jezusa, sedeCega na pultu, s katerega visijo bele
lilije, nad njima pa so angelci, srednji s cvetlicnim ven¢kom v roki, podobno kakor na
sliki z Joahimom. Ta Metzingerjeva slika iz leta 1737 je signirana, danes pa jo hrani
franciskanski samostan v Novem mestu. V deteljicasti atiki je bila plastika Boga Oceta
z razprostrtima rokama in zlatimi zarki za temenom, obdanega z angelci. Danes ob-
novljena zakljucuje zgornji del sicer okrnjenega (brez atike) od Sv. Ane prenesenega
stranskega oltarja v Smole nji vasi.

Na severni steni ladje cerkve sv. Ane na Grabnu je neko¢ visela tudi velika slika
vernih du§ v vicah. Stele je zapisal, da je »slika nekoliko groba, a zanimiva in vredna
ohranitve«, Mesesnelu se zdi »precej primitivno baro¢no delo«, po Komelju pa platno
predstavlja Marijo kot posrednico med duhovnikom in Kristusom, pribitim na krizu,
ki ga nosijo angeli. Slika naj bi bila nastala v prvi polovici 18. stoletja. Ze v Steletovem
casu je bila v slabem stanju, posebno spodaj strgana. Tudi ta slika neznanega mojstra
¢aka v cerkvi Zalostne Matere boZje v Smolenji vasi na boljse ase. Ceprav je zelo
obledela, prepoznamo motiv: na desni med oblaki drzi angel velik kriz s Krizanim,
ki mu iz desne strani v loku tece kri v kelih; tega drzita dva angela in je Ze poln, tako
da se kri preliva ¢ez rob in tee na trpece duse spodaj, ki jih reSujejo angeli. Levo od
kriza kleci na oblaku Marija in z znacilno baro¢no kretnjo - levico ima poloZeno na
srce, desnico pa stegnjeno od telesa - prosi za trpece. Nad prizorom je videti v Skrlatno
plapolajoce ogrinjalo odetega Boga Oceta z razprostrtimi rokami, kakor da hoce objeti
svet. Pod njim je Sv. duh in levo tri angelske glavice.

Poleg Zze omenjenih umetnin so v podruzniéni cerkvi Zalostne Matere bozje
v Smolenji vasi shranili e nekaj drugih predmetov iz podrte cerkvice sv. Ane na
Grabnu. Ko je bila smolenjska podruznica leta 1967 prestavljena pod zZupnijo sv.
Lenarta, je Smihelski zupnik Franc Vidic napravil popis. Po njem naj bi bili v celoti
ohranjeni leseni nastavki treh oltarjev, tabernakelj, 2 angela, 6 okovanih sveénikov,
4 leseni svecniki, 2 angela, ki drzita sve¢nik, veliko bandero, katerega blagoje bilo
sicer ze sprhnjeno, sliki na obeh straneh pa sta Se v kolikor toliko dobrem stanju.
Na eni strani je upodobljena sv. Ana z napisom SV. ANA PROSI ZA NAS in letnico
1909, na drugi pa sveta Druzina in napis SV. DRUZINA ZA NAS BOGA PROSI, 1.
1835. Med plastikami je omenjen Se sv. Anton Padovanski, ki naj bi bil tudi prenesen
iz cerkve sv. Ane, vendar v gradivu, ki sem ga uporabljala, ni nikjer omenjen. V
zastekljeni nisi v zakristiji je tudi manj$a plastika sv. Joahima z deklico Marijo (iz
nise nad slavolokom, ki je v cerkvi sv. Ane povezoval prezbiterij z ladjo), na prednjo
stran smolenjske oltarne menze pa je pritrjena reliefna upodobitev sv. Ane in Marije,
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ki bereta iz knjige. Relief je bil reSen in prenesen v Smolenjo vas iz bliznje ragovske
kapelice, ki so jo tudi podrli.

Cerkev sv. Ane pa je imela tudi majhne orgle, pravzaprav pozitiv, t. j. orgle brez
pedala, hiSni inStrument, ki so ga imeli predvsem na gradovih. Kakor prica napis v
spodnjem pokrovu, je pozitiv priSel k Sv. Ani z gradu Graben: Te orgle je dal Franc
Pugel sv. Ani v dar leta 1897. Edo Skulj tako po obliki registrske trakture kot po meri
piscali na nosilni deski domneva, da jih je izdelal Janez Jurij Eisl, ki je napravil tudi
velike orgle za franc¢igkansko cerkev v Novem mestu.'s

Ze pred selitvijo je bil pozitiv v slabem stanju, med prevozom v Smolenjo vas pa
se je Se bolj poskodoval. Glavni deli orgelske omare so bili ohranjeni, éeprav v zelo
slabem stanju, pis¢ali ni bilo, razen nekaj lesenih za vzorec, ohranjeni pa so bili sapnica
in pis€alne deske, klaviatura v slabem stanju in brez mehanike, registrska traktura in
izmeni¢na mehova. Orglar Filip Antoli¢ iz Zagreba je naredil nove vse lesene in kovinske
pis¢ali, novo klaviaturo in novo mehaniko ter obnovil omaro. Po Skuljevem mnenju sta
v Sloveniji samo dva taka pozitiva.

ZVON PRI SVETI ANI

Dokumentacija, povezana s podruzni¢no cerkvico sv. Ane na Grabnu, je bila, Ceprav
zelo skromna, raztresena na ve¢ mestih: v prvotni zupniji Smihel pri Novem mestu,
v Dolenjskem muzeju, v Zavodu za varstvo naravne in kulturne dedis¢ine v Novem
mestu in nazadnje v Zupniji sv. Lenarta oziroma v franc¢iskanskem samostanu v Novem
mestu. Najstarej$i dokument je kupna pogodba za njivo Franca Pleskovi¢a v vrednosti
40 fl. za cerkev sv. Ane na Grabnu iz leta 1836, sledi ji pismo, ki ga je leta 1908 okrajno
glavarstvo Novo mesto pisalo zupniku in napovedovalo kolavdacijo, t. j. pregled popra-
vil. Zupnik sporo¢a, da je kolavdacija mogoca kadarkoli, ker so dela kon¢ana, vendar
le na stolpu, drugo bo moralo pocakati, ker »ta cerkev nima nobenega premozenja«.
Decembra 1923 je bila cerkev vpisana v zemljisko knjigo.

Po prvi svetovni vojni so mnoge cerkve morale Zrtvovati zvonove, ki so jih pre-
topili v topove. Pri Sv. Ani je zvon ostal, saj v zupnijski kroniki o njem beremo, da je
»po starosti in izdelavi zelo znameniti ... 62 kg tezki, a sedaj zalibog ubiti zvon pri Sv.
Ani na Grabnu. Ta nosi letnico 1739 in je izredno lepo okrasen ...« Smihelski Zupnik
Viktor Turk se je maja 1935 obrnil na Ljudsko posojilnico. Opozoril je, da so leta 1928
napravili nabirko za nov zvon in zbrali 9305 din ter ta znesek nalozili v posojilnici.

16 Edo Skulj, Orgle v frangiskanski cerkvi sv. Lenarta, 500 let Kolegiatnega kapitlja v Novem
mestu (Dolenjski zbornik 1996), Novo mesto 1997, str. 191-202 (dodatek: Pozitiv v prezbite-
riju).
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Novi zvon, ki bi ga rad ¢imprej narocil, bi stal 7000 din. »Smo Ze v dogovoru z vli-
varno, prosimo samo sporocila, ali bi mogla v doglednem ¢asu posojilnica izplacati
znesek 7000 din in v kakih obrokih, da stavimo vlivarni konkretne predloge.« O¢itno
je bil ta zavod dve leti pred tem v stiski, kajti Zzupnik Turk jih v dopisu Se opozori, naj
upostevajo dejstvo, da »je podpisani urad pred dvema letoma prinesel na zavod znesek
nad 200.000 din svoje vloge, da bi pomagal zavodu.« Kaze, da je posojilnica izplacilo
privarCevanega namenskega zneska zavlacevala, ker je prvi sledila Se druga, ostrejsa
zahteva. Prvo ponudbo za vlivanje novega zvona je zupni$ce dobilo od Strojne tovarne
in livarne D., vendar so jo zavrnili. Ugodnejsa se je tedaj zdela prva ponudba mari-
borskega Zvonoglasa, ki je za prelitje starega zvona racunal 16 din od kg, novi zvon
bi stal 33 din od kg franko Maribor, novi jarem in kembelj pa 6 din od kilograma. Pri
tem so napisi na zvonu in eventualne podobe brezplacni. Garancije je 6 let. Pozneje je
livarna poslala natan¢nejsi nacrt in predracun, ki pa se je precej razlikoval od prvotne
informacije. Zato so po enem letu kon¢no naredili pogodbo z livarno zvonov Ing. J.
& K. Biihl iz Maribora za 200 kg tezak, na ton cis uglasen zvon in za kembelj, vse
drugo je bilo v zvoniku Se v dobrem stanju. Preden se je iztekel rok dobave, je Zupnik
opozoril livarno, naj bo zvon na zelezniski postaji Novo mesto najkasneje do 29. julija,
ker ga bodo v nedeljo 2. avgusta ze blagoslovili, v stolp pa da ga bodo potegnili sami
s svojimi delavci. Sporocil je tudi, kako naj bodo razdeljeni podobe in napis na zvonu:
Podobe so si sledile od zgoraj navzdol: glavna je bila sv Ana, v sredini sv. Jozef, nato
BrezmadeZna, spodaj pa napis SVETA ANA, PROSI ZA NAS. Skofijski ordinariat v
Ljubljani pa je 30. julija 1936 sporocil: »Ker Rimski obrednik (str. 569) naroca, naj
se zvonovi za posvecene cerkve posvete po obredu Rimskega Pontifikala, se naroca,
naj zupni urad naprosi gospoda prosta novomeskega kolegiatnega kapitlja, da posveti
v nedeljo 2. avgusta 1936 ... zvon sv. Ane ... Novomeskemu gospodu prostu se daje s
tem pooblastilo, da ... Podpis: Skof Gregorij.« Takoj za tem je Zupnik Turk o posvetitvi
obvestil posestnika in cerkvenega kljucarja na Ragovem in mu narocil, naj delavci
obesijo zvon tako nizko, da ga bo vsak lahko dosegel do vrha, ali pa naj ga zvrnejo
na kako mizo, da ga bo posvecevalec lahko oblil znotraj in zunaj. Pripravijo naj tudi
»eno mizo, ni treba veliko, potem en lep stol (zesel) za g. prosta, 2 litra Ciste vode, 1
kroznik navadne soli (dve pesti), kroznik pSeni¢nih otrobov (dve pesti debelih otrobov),
1 vecjo brisalko ali ¢isto belo cunjo za brisanje zvona, 1 navadno brisalko, 1 posodo
zerjavice ...«. Blagoslovitev zvonaje bila poseben dogodek, o katerem je porocal tudi
Kriz: yPodruznica svete Ane na Grabnu je dobila nov bronast zvon v tezi 198 kg. Vlila
ga je livarna ... Posve¢enje zvona je izvrsil novomeski mil. gospod prost K. Cerin v
nedeljo ..., ko je bilo ravno cerkveno Zegnanje. Globoko zamisljen govor, ki ga je ob tej
priliki imel pred posvecevanjem, bo ostal vsem v najboljsem spominu, saj morda ni bilo
nikoli $e toliko vernikov pri tej podruznici, kot ta dan. Kumovali sta: velika dobrotnica

306



CERKEV SVETE ANE NA GRABNU ODZVANJANJE NEKEGA CASA

podruzne cerkve svete Ane, gospa Kobe Franciska, soproga trgovca Julija iz Novega
mesta, in gospa dr. Pavli¢eva, soproga g. primarija moske bolnice.«'” Zupnik pa se je s
posebnim pismom zahvalil tudi livarni: »Glas je ljudem precej vSec€ ...«, ocita pa jim,
da so ga »vlili tako, da ga sploh ne bo mogoce nikdar obrniti. Pri naro¢ilu sem prosil,
da napravite tako, kot so imeli stari zvonovi: znotraj na vrhu Sesterooglato jeglico, na
katero se natakne gibljiv Stirioglat obrocek, ki nosi kembelj. ... Vi ste pa kar vlili mo¢no
7ico, ki se ne da obrniti ...«

NUJNA POPRAVILA

Med leti 1939 in 1942 je bilo narejenih nekaj nujnih popravil. O tem poroca Kriz, ki
najprej opozori, da je cerkev ena najstarejSih, omeni lepo ornamentirana stranska oltarja
in dve Metzingerjevi sliki iz leta 1737 in nadaljuje: »Zadnje Case pa so se oltarji radi
starosti in radi strele, ki je udarila v cerkev, precej razdrli. Skoda bi bila, da bi se take
umetnine odstranile iz cerkve. Zato smo se namenili popraviti oltarje in jih ohranili
za nadaljno stoletje. Delo je prevzel znani novomeski podobar g. Vodnik. Ker pa bo to
renoviranje stalo precej denarja, soseska je pa mala in nikakor ne zmore sama, zato se
obracamo s pros$njo na dobra serca, da nam pomagajo zboljsati stanje te cerkvice. Saj
je to tudi lepa izletniska tocka za nedeljske sprehode, kamor se hodijo rade priporocat
zlasti Zene in matere. Darove sprejema Zupni urad v Smihelu, ali pa cerkveni kljudar
Brudar iz Ragovega.«'® Skofijski ordinariat je aprila 1939 dovolil, da se porabi 4000
din za popravo oltarja sv. Ane na Grabnu, ban Natlacen pa je dovolil iz banovinskih
sredstev podporo v znesku 1000 din, vendar se podpora izplaéa Sele tedaj, ko odobri
obnovitveni nacrt banovinski spomeniski referent. Pogodba za »popravo in prenovljenje
stranskega oltarja cerkve sv. Ane na Grabnu« je bila sklenjena z novomeskim podo-
barjem Francem Vodnikom, podpisala pa sta jo Zupnik Anton Bergant in kljucar Alojz
Brudar. Doloc¢eno je bilo, naj se nadomestijo manjkajoci deli, impregnira les, prebarva
z oljnatimi barvami in finimi laki, vse pozlacene dele je treba pozlatiti s pravim zlatom,
posrebrene pa posrebriti in sliko renovirati. Prav tako je treba »nujne dele pri priznici
nazaj dodelati, vse to pa je treba narediti za 5000 din.

Vecja popravila pa so potekala v letu 1942. Tudi tedaj je, po sporocilu konserva-
torja Mesesnela, Visoki komisariat odobril podporo 3000 lir za restavriranje baro¢nega
oltarja iz cerkve sv. Ane na Grabnu, ki ga bo izvrsil kipar Jakob Azman. PriloZeno je
dvojezicno (italijansko-slovensko) uradno obvestilo komisariata. Pogoj pa je bil, da bo
»delo strokovnjasko izvrseno ter od konservatorja odobreno. Denar za to je deponiran do

17 Kriz. Verski list za novomesko, precensko in Smihelsko faro, 6/9, 1936, str. 38.

18 Kriz, Verski list za novomesko, precensko in Smihelsko faro, 9/4, 1939, str. 16.
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izvrsitve.« V nadaljevanju Mesesnel kritizira restavriranje levega oltarja in ocita, da je
zupnijski urad dal iniciativo za popravilo oltarja brez obvestila skofijskemu ordinariatu
ali spomeniski oblasti in je delo bilo slabo narejeno. »Poslej ho¢e imeti gotovost, da bo
delo pravilno izvrseno.« Po dopisih sode¢ je Mesesnel, medtem ko je budno spremljal
obnovitvena dela, skrbel tudi za denar, ki je bil nakazan »v roke okrajnega glavarja v
Novem mestu kot ro¢na zaloga, iz katere se placajo vsi stroski za to delo«, in za njegovo
smotrno porabo. Se preden pa so bila dela konéana, je bila pri Sv. Ani na Grabnu zopet
slovesnost, o kateri poro¢a Kriz: »Zadnja leta se je cerkvica sv. Ane precej prenovila.
Stranska oltarja sta bila ze Cisto v razsulu. Novomeska kiparja gg. Vodnik in AZman
pa ju bosta spravila zopet v dostojno obliko. In tako privablja Sv. Ana vsako leto ve¢
ljudi ... Do zadnjega koticka polna je bila cerkvica letos na dan sv. Ane. Tuk. Zenska
Mar. druzba in tudi gospe iz mesta so si jo izbrale za svojo romarsko tocko. Prav lepa
slovesnost se je obhajala ta dan. ... Slovesnost pa je dvignil s peto sv. maso in krasnim
govorom g. prof. dr. ErZen. V svojem govoru je opozoril matere na njihove tako potrebne
¢ednosti. Lepo petje ... je odmevalo ve¢ ur po cerkvi.«!®

RAZLASTITEV IN RUSENJE

Leta 1952 je ob¢ina Novo mesto razlastila zemljisce in cerkev sv. Ane na Grabnu. Vse
je bilo reseno v $tirih mesecih. Prve »podatke in pojasnila« o cerkvi, ki bi jih »rabilo
v sluzbene svrhe« pa je poverjenistvo za gospodarstvo OLO N. m. iskalo pri zastopni-
ku zavoda za varstvo spomenikov Novo mesto Janezu Jarcu ze 28. 12. 1951: »Morda
vam je znano, ¢e so tam shranjene kake slike, kipi ali spomeniki, ki bi predstavljali
vrednost v arheoloSko umetniskem pogledu ...« Prve dni septembra je Zupnijski urad v
Smihelu prejel dopis Okrajnega ljudskega odbora Novo mesto: »Za potrebe ekonomije
Graben je potrebno razlastiti parc. §t. 89/4 k. o. Ragovo, z na njej stojeCo cerkvico.
Ker je parcela last zupne nadarbine, Vas vljudno vabimo, da se v treh dneh po prejemu
tega dopisa izjavite, ali soglaate z nameravano razlastitvijo.« Ze 22. septembra je bila
izdana odlo¢ba Okrajnega ljudskega odbora (24. oktobra pa $e Vlade Ljudske republi-
ke Slovenije) o razlastitvi »v korist drzave in za potrebe Okrajnega ljudskega odbora
N. m. ...« z obrazlozitvijo, da je »razlasceni svet potreben za izvedbo nujnih del, ki
so v ocitno korist razvoja socialisti¢nega gospodarstva, na drugi strani pa ni nikakih
uvazevanja vrednih pomislekov proti ...« 18. septembra si je sicer komisija, ki so jo
sestavljali zastopniki Sveta za prosveto in kulturo in Zavoda za varstvo in znanstveno
proucevanje kulturnih spomenikov OV in prirodnih znamenitosti Slovenije, ogledala
cerkev sv. Ane in ugotovila, da cerkev po svoji arhitekturi nima spomeniskega znacaja,

19 Kriz, Verski list za novomesko, precensko in Smihelsko faro, 11/9, 1941.

308



CERKEV SVETE ANE NA GRABNU ODZVANJANJE NEKEGA CASA

»da pa se lepo vkljucuje v pokrajino in naj bi se jo zato vkljucilo v novogradnjo vodo-
vodnega rezervoarja ...«. V primeru rusenja pa je treba obvestiti Dolenjski muzej, »da
izlus¢i iz arhitekture zgodovinske posameznosti«. In ker je komisija tudi svetovala, naj
stre$nike s cerkve dobi muzej, da jih bodo lahko uporabili za prekrivanje spomeniskih
novomeskih arhitektur, se je upravnik muzeja Janko Jarc pisno obrnil na upravo Ka-
zensko popravnega doma, ki je bil tedaj na gradu Graben, da bi mu ob podiranju cerkve
dovolili odpeljati stresno opeko, ki bi jo potrebovali »za spomeniskovarstveno pravilno
pokritje starega gimnazijskega poslopja«. Uprava doma se je strinjala, da se odpelje
vzidan nagrobnik in drugi arhitekturni detajli (npr. portal), glede dodelitve opeke pa je
bila mnenja, »da bi bilo dobro, da se osebno zglasite, da se dogovorimo za eventuelno
odskodnino.« (!) Ker je bila 11. novembra na okrajnem sodi$¢u ustna razprava o razla-
stitvi in ruSenju, je naslovni $kof Anton Vovk pooblastil Smihelskega Zupnika Franca
Ambrozica, da se je udelezi in zastopa interese podruznice. »Opozorite predvsem na
to, da je podruznica zelo stara, saj Krajevni leksikon pravi, da so se tam za ¢asa pro-
testantizma skrivali protestantje iz Novega mesta. ... Vsekakor naj se poudari, da bi
morali pred razlastitvijo podati svoje mnenje Se merodajni faktorji (Zavod za zascito
kulturnih spomenikov).« Skof misli, da bi se z malo dobre volje lahko doseglo, da bi
se vsaj podruznica ohranila, kajti »cerkev verjetno ni edino primeren prostor, kjer naj
bi se sezidal vodni rezervoar«. Potem so se 4. novembra pri podruznici na Ragovem
zbrali vsi ¢lani razlastitvene komisije, izvedenci in druge prizadete osebe, vseh skupaj
je bilo sedem, in takrat je bila usoda cerkve zapecatena. Sledila je odlocba, na katero
ni pritozbe, ki je vsebovala odskodnino (9189 din), ki naj se izplaca v gotovini ordina-
riatu v Ljubljani, cerkev se odpise, cenilcema pa se »prizna vsakemu za njun trud kot
izvedenina 350 din«. Zanimivo je mnenje izvedenca Petra Kumpa, gradbenega tehnika:
»Na komisijskem ogledu dne 4. 11. 1952 je bilo kot nesporno ugotovljeno, da je cerkev
stara par sto let. Glede na Navodilo o postopku razlastitvenih komisij pri ocenjevanju
in dolo€anju odskodnine za razla§¢eno premozenje ..., po katerem se ta cenitev izvede,
je smatrati navedeno cerkev za Ze amortizirano, ker je stara nad 80 let. Za ocenitev,
odn. dolocitev gradbene vrednosti pridejo v poStev samo izvrSena adaptacijska dela, ki
so trajnega znacaja za poslopje, t. j. - po pojasnilu Zupnika Ambrozica kot upravitelja
stavbe - obnova plocevinastega kritja na strani zvonika in na nadstresku pred vhodom
v zakristijo, katera dela so bila izvrSena leta 1932.« V nadaljevanju opisuje streho in
nadstreSek, navede izmere in denarno vrednost, od katere se odSteje amortizacijska
vrednost. Po pravilniku bi sicer moral upostevati tudi letni dohodek stavbe, ker pa
»stavba fakti¢no ni donasala nikakih dohodkov, se ta postavka ni upostevala«. Za
njive pa se je odskodnina po sklepu komisije dolocila po povprecju pridelka pSenice in
koruze, kije veljal za okolico Novega mesta. Izplaca pa naj se v gotovini in ne v obve-
znicah, kar je sicer bila navada, to pa zato, ker »je odSkodninski znesek malenkosten
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in bi izplacilo v obveznicah povzrocilo neprimerno veliko dela birokratskega aparata«.
Skofijski ordinariat v Ljubljani je odloébo z za¢udenjem sprejel na znanje, saj je sicer
Cerkev tudi sama vedno pospesevala kulturni in gospodarski napredek, ne more pa
razumeti, zakaj je ta prostor edino primerno mesto za zidavo vodnega rezervoarja. »S
to razlastitvijo je mo¢no prizadeto versko ¢ustvovanje cele soseske, ki je cerkev zgradila
pred davnimi stoletji, jo skozi mnogo rodov skrbno ¢uvala in vzdrzevala ter je na njo
navezan dobrsen del krajevne zgodovine in tradicije ... Duhovne vrednote, ... se ne dajo
izraziti v §tevilkah. Zato je tembolj znacilen dokument cenitev tamosnje razlastitvene
komisije, ki je vse te vrednote, vse, kar predstavlja cerkev soseski, vso njeno tradicijo,
ki sega v stoletja, izrazila v Stevilki 9.189 din, torej manj, kakor stane 1 m dobrega
blaga.« Sporoca Se, da ordinariat tega denarja ne namerava sprejeti. In ko so mu denar
kljub temu nakazali, ga je vljudno vrnil.

V Zupnijski kroniki pa je omenjen novomeski advokat Dusan Smodej, ki se je v
korist zupnije potegoval, da bi razveljavili odlo¢bo o razlastitvi, vendar tam niso ohra-
njeni nobeni spisi. Zupnik pa je opisal tudi resevanje kulturne dedi¢ine iz cerkvice
sv. Ane. »Ves inventar podruZnice je ostal. Takratni cerkovnik v Smolenji vasi Avsec
Janez in smolenjski cerkveni kljucar Kavsek Janez sta z velikim spoStovanjem ves
inventar prepeljala in shranila v Smolenji vasi. ... Bronasti zvon sv. Ane ... je bil do 1.
1960 shranjen na oknu zvonika smolenjske cerkve. To leto pa se je zvon z dovoljenjem
ordinariata v Ljubljani posodil podruznici v Gotni vasi, pri kateri je malo prej edini
zvon ... poéil.« V zupnijski cerkvi Smihel takrat ni bilo dovoljeno mrlisko zvonjenje,
zato so mrli¢em zvonili v Gotni vasi. Tako se je »svetoanski zvon, ki je brez koristi
lezal v zvoniku smolenjske cerkve, posodil v Gotno vas«, temu pa je zelo nasprotoval
smolenjski cerkovnik Janez Avsec, ki je pred leti zvon resil, zato je iz protesta pustil
cerkovnisko sluzbo in je v tem vztrajal vse do smrti 1973. leta.

NAMESTO KOMENTARJA

Mogocna lipa je stala levo od vhoda v cerkev sv. Ane, koSata, kakor so slovenske lipe,
ki so jih ljudje zasadili pred mnogimi stoletji skoraj ob vsako vasko cerkvico. Lipe, na
katere smo danes tako ponosni in ob katerih se zbirajo tako romarji in Castilci slovenskih
zavetnikov, ¢isto navadni ljudje kakor tudi politiki. »Zakaj zasajamo lipe k cerkvam?«
se je vprasal Anton Brezovnik in poiskal odgovor v ljudski legendi: »Sv. Jozef, Marija
in Jezuscek so pocivali na poti v Egipt pod lipo, pod gabrom in pod brinjevim grmom.
Bog je blagoslovil ta drevesa, da ne bode nikoli tres¢ilo v nobeno izmed njih. In res
se tudi $e ni sliSalo, da bi bila kdaj udarila strela v gaber ali brinjev grm. V lipo pa je
trescilo Zze dostikrat, ker je sama prosila Boga, da bi preklical svoj blagoslov. Rekla mu
je: ‘Mene sade najrajsi k cerkvam. Kadar bi moralo tresciti v cerkev, zadeni strela rajsi
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mene, malovredno drevo, nego tvoje dragoceno svetisce, da se ne zgodi necast svetemu
Resnjemu telesu v oltarji.” Bog je lipi lepo pro$njo uslisal, ali podelil ji je zato druge
mnogo ve¢ vredne darove in ¢asti nego gabru in brinjevemu grmu. Postavil jo je, kakor
je Zelela, za varuhinjo svojih cerkva.«*® Tudi lipa pri Sv. Ani na Grabnu je varovala
cerkvico sredi polja nad Krko. Varovala jo je pred strelo izpod oblakov, ni pa je mogla
obvarovati pred tisto, ki je udarila z zemeljske strani. Tu pa za vse Case veljajo besede
Smihelskega Zupnika Peterlina: »Bili so veseli ¢asi, od katerih vemo, da so ¢ednosti
cvetele, bili so pa tudi Zalostni ¢asi, v katerih je hudobija gospodovala.«*

DIE ST. ANNAKIRCHE AM GRABEN
DAS NACHHALL EINER GEWISSEN ZEIT

Nach dem Zweiten Weltkrieg, im Jahr 1952, wurde in der Umgebung von Novo mesto
(Unterkrain) am rechten Ufer des Flusses Krka beim Schloss Graben die Annakirche
abgerissen. Uber ihre Geschichte wissen wir sehr wenig: Es gibt fast keine schriftlichen
Quellen, die sehr bescheidene Dokumentation ist an verschiedenen Orten aufbewahrt,
und kaum jemand in der Umgebung der ehemaligen Kirche kennt oder ist heute bereit,
iiber ihr Schicksal zu sprechen. Aus diesen bescheidenen Quellen versucht die Verfas-
serin, das innere und duflere Aussehen dieser Kirche zu rekonstruieren, das Leben in
der Dorfgemeinde und das erfolglose Bemiithen um die Erhaltung dieses Denkmals
darzustellen.

Die Annakirche am Graben (urspriinglich eine Schlosskapelle) gilt als eine der
altesten Filialkirchen der damaligen Pfarre St. Michael. Sie wurde schon im Jahr 1500
erwahnt, das spitere Gebdude stammt vom Beginn des 17. Jahrhunderts, mit einer
einfachen Fassade, an der Siidseite des Presbyteriums stand ein breiter Kirchturm mit
Spétrenaissancebiforen. In der Fassade, rechts von der Kirchentiir, wurde ein Grab-
stein mit einem Epitaph in lateinischer Majuskel aus dem Jahr 1666 eingemauert. Die
Kirche und der Hauptaltar wurden am 26. Juli 1611 vom Triestiner Bischof Ursinus de
Bertis geweiht. Auf den drei Barockaltdren standen schone Heiligenstatuen (St. Anna,
Maria, St. Joachim, St. Zacharias usw.). Den Hauptaltar schmiickte das Olgemilde
eines unbekannten Meisters aus dem 17. Jahrhundert (,,Die Geburt Marid*), die beiden

20 Zakaj? - Zato!. Zbirka pravljic, pripovedk in legend za Solo in dom (Nabral in izdal Anton
Brezovnik), Ljubljana 1894, str. 47 sl.

21 Peterlin, Drobtinice, n. d., str. 15
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Nebenaltare je ein Olgemélde des bekannten Meisters Valentin Metzinger (,,St. Joachim
mit dem Marienkind“ und ,,St. Joseph mit dem Jesuskind®). An der Wand hing auch
ein groBes Olgemilde mit dem Motiv der armen Seelen aus der ersten Hilfte des 18.
Jahrhunderts, ebenfalls ein Werk eines unbekannten Meisters. Die Kirche hatte auch
eine kleine Orgel bzw. ein Positiv. Bevor die Annakirche ,,zugunsten des wirtschaftli-
chen Fortschritts* abgerissen wurde (einige Dokumente dazu sind erhalten geblieben),
konnte man fast alles samt der 1936 neu erworbenen Glocke und des Positivs retten.
Heute befindet sich alles in Smolenja vas in der Filialkirche der von den Franziskanern
geleiteten Pfarre St. Lenart in Novo mesto.

Lozar-Podlogar, Helena. 2000. Cerkev svete Ane na Grabnu: odzvanjanje nekega

Casa. Vita artis perennis: ob osemdesetletnici akademika Emilijana Cevca. ZRC, ZRC
SAZU, 369-386.
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HIRTENGLAUBE UND HIRTENBRAUCH
IM SLOWENISCHEN FLACHLANDE

Wenn ich vom Hirten im Voralpenraum und im Flachlande Sloweniens spreche, so
betrete ich in der slowenischen Forschung eigentlich Neuland. Wir besitzen noch immer
keine monographische Darstellung dieser Hirtengestalt, die im Vergleich zum Hirten
und Sennen des Alpenbereiches ganz eigene Ziige tragt. Ich bin weit davon, diese spiir-
bare Liicke im Rahmen meines kurzen Beitrages zu fiillen, zumal ich mich lediglich
der Glaubenswelt und dem Brauchtum dieses Hirten widmen will. Zunéchst sei nur
aufgezeigt, daB es sich um zwei Hirtentypen handelt. Erstens um den erwachsenen
Hirten, der im Auftrag der Gemeinde oder des Dorfes das Vieh aller Dorfbewohner
berufsmadssig hiitet; er wurde in der slowenischen Oststeiermark ,,hertar®, in Unterkrain
und anderswo ,,crednik “ genannt. Oder wir haben es mit halberwachsenen Viehhiitern,
zumeist mit Schulbuben, auch Schulmédchen, zu tun, die das Vieh der eigenen Familie
meist auf der Gemeindeweide zu hiiten haben. Die fiir das Hirtenwesen typische Glau-
benswelt ist beiden Hirtengattungen, dem berufsmassigen erwachsenen Viehhiiter, und
den jugendlichen Hirten, gemeinsam; als eigentlicher Brauchtréger stellt sich jedoch
im allgemeinen nur die Hirtenjugend heraus. In der Glaubenswelt unserer Hirten dus-
sert sich einerseits die stdndige Furcht vor bosen Méchten, die dem Vieh schaden und
zundchst den Milchertrag der Milchkiihe beeintrachtigen konnten, andererseits das
Vertrauen auf die Hilfe bestimmter Viehpatrone aus der Schar christlicher Heiligen
und auf die apotropéische Kraft geweihter Gegensténde. Indes der Glaube an die bosen
Kréfte durchaus heidnischen Ursprungs ist, sind die Abwehrkréafte zwar christlichen
Ursprungs, doch offenbaren der Heiligenkult und der Gebrauch der Sakramentale des
Ofteren eigene Ziige, die mit der kirchlichen Praxis kaum etwas zu tun haben.

Die Glaubenswelt der Hirten im Flachlande ist zunéchst von den Hexenvorstellungen
beherrscht.! Der alte Glaube an bose Ahnen- und Vegetationsgeister hat sich materialisi-
ert. Er wird von Hexen verkdrpert, diese aber sind alte oder junge Dorfbewohnerinnen,
die sich dem Bdsen verschrieben haben und denen man ihren Dienst dusserlich nicht
anmerkt. Daher die Versuche, die Hexen zu entdecken, z. B. mit dem Luzienstuhl®

! Dariiber siehe: Josip Pajek, Crtice iz dusevnega Zitka taj. Slovencev [Skizzen aus dem Gemiit-
sleben der Steirer Slowenen], Ljubljana 1884, S. 18.

2 Ders. (wie Anm. 1) S. 93.
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wiahrend der Weihnachtsmette. Jede Hexe verursacht grundsitzlich nur Schaden, sie ist
der ausgesprochene Feind der Dorfgemeinschaft. Es ist deshalb lebenswichtig, sich des
Schadens zu erwehren. Den Hexen allein kommt man sowieso nicht nahe, man kann
sie praktisch nicht vertreiben oder vernichten. Der Hexenglaube hat sich in Slowenien
bis unléngst zédhe behauptet. Der empfindlichste Schaden, den die Hexen im Dorfe
verursachen konnen, ist der Schaden am Vieh, besonders an den Kiithen. Nicht nur die
gefiirchtete blutige Milch ist das Werk einer Hexe, sondern der ganze Milchertrag einer
Kuh kann von einer Hexe zunichte gemacht werden.? Daher die zahlreichen Abwehr-
mafnahmen, die zunichst von den Hirten getroffen werden miissen. Es gibt im Jahre
Termine, an denen die Hexengefahr besonders droht. Es sind die grolen kirchlichen
Feste, an denen sich die Reste der alten heidnischen Friihlingsfeier festgehalten haben;
zunéchst Pfingsten, oder — ungeachtet der kalendarischen Reihenfolge — Himmelfahrt,
oder Fronleichnam oder sogar Johannis. Zu den éltesten Brauchen gehort wohl der Lér-
mzauber, vor allem zuerst das Peitschenknallen. In Prekmurje wird vor Pfingsten die
ganze Nacht hindurch mit den Peitschen geknallt;* im Drautal hort man das Peitschen-
knallen in aller Herrgottsfriihe bis spét in die Nacht hinein.’ Jeder kréftige Hirt iibt das
Knallen schon eine Woche vor Pfingsten. Zuerst knallen zwei Hirten, nach langerem
Uben treten noch zwei dazu, dann sechs, neun usw. Sie miissen aber im strengen Takt
knallen. Man glaubt, je lauter man knallt, desto weniger Macht wiirden die Hexen {iber
das Vieh haben.® Spiter kommen zum Peitschenknallen noch das BollerschieBen und
das Glockengeldute. Damit geht man aber zum Gebrauch geweihter Gegenstande iiber.
Das Christentum hat nimlich mit seinen Sakramentalen neue wirksame Mittel zur
Verfiigung gestellt, die von den Hirten mannigfach verwendet werden. Das iiblichste
Mittel ist das geweihte Holz aus dem Palmbuschen. Alte Hirtenbrauche und Palmsonn-
tagsbrauche haben sich oft miteinander verflochten.” Dies bezeugt z. B. der in manchen
Gegenden Sloweniens verwendete Ausdruck ,, kravji Zegen®, was so viel als ,,Kuhsegen*

3 Ders. (wie Anm. 1) S. 18.

4 Vinko Mdderndorfer, Verovanja, uvere in obicaji Slovencev 11 [Glaube, Aberglaube und Bra-
uche der Slowenen II], Celje 1948, S. 332, und Metod TurnSek, Pod vernim krovom 111 [Unter
glaubigem Dache IIT], Trst 1946, S. 69.

5 Janu§ Golec, Nekdaj in sedaj [Einst und jetzt], Slovenski Gospodar 63 (Maribor 1929) Nr.
21,S.12.

6 Ich meine feststellen zu mussen, dafl der Glaube an die Abwehrkraft des Knallens vielerorts
noch besteht, dall er aber allerdings allméhlich schwindet. Wo er noch vorhanden ist (z. B.
in der Untersteiermark), bestétigt er an sich selbst den apotropéischen Ursprung des Brau-
ches. Wo aber der Brauch bei verschwundenem Glauben aufrecht erhalten wird, ist Freude
am Larm und jugendlicher Ubermut wohl zuzugeben.

7 Niko Kuret, Praznic¢no leto Slovencev 1 [Das festliche Jahr der Slowenen I], Celje 1965, S.
140.
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bedeutet und den Palmbuschen bezeichnet. Die Palmbuschen gelten als Stolz des Hau-
ses und besonders des Hirten. Es war ndmlich iiblich, da3 der Palmbuschen von dem
Hirten besorgt wurde. Seine Grofle ist sehr verschieden. Wéhrend die Buschen z. B.
in Bloke ziemlich klein waren, finden wir in der Umgebung von Vrhnika® sehr grofe,
manchmal sogar bis zum Kirchenchor reichende. In Unterkrain ist es iiberall Sitte, mit
dem Palmbuschen so schnell als moglich aus der Kirche nach Hause zu kommen. Es ist
eine Art Wettlauf: wer von den Jungen als erster nach Hause kommt, dessen Vieh wird
das ganze Jahr hindurch das flinkste sein.” In Suha krajina'® glaubt man, daf} die Kiihe
dessen, der als erster den Segen nach Hause bringt, gesund bleiben und nicht unruhig
sein werden. Doch gibt es auch Gegenden,'" in denen man fest daran glaubt, dal man
nach der Weihe nicht nach Hause eilen soll, ansonsten konnte das Vieh scheu werden.

Besonders das gesegnete Holz spielt bei den Hirtenbréuchen eine wichtige Rolle. Auf
den Weiden, wo den alten Uberlieferungen nach die Hexen ihr Unwesen treiben, werden
gesegnete Ruten in die Erde oder auf einen Baum gesteckt, damit diese die Hirten und
das Vieh vor den Hexen schiitzen. Auch die Hirten haben schon am Palmsonntag daran
gedacht, einige Ruten aus dem Palmbuschen herauszuziehen und sie bis auf den Tag,
an dem das Vieh zum erstenmal wieder auf die Weide getrieben wird, aufzubewahren.
Aus dem Stall muf3 ndmlich das Vieh mit drei Ruten aus dem Palmbuschen ausgetrieben
werden. Dieser Brauch gilt fiir ganz Slowenien. Aus dem gesegneten Holz werden auch
drei Kreuzchen verfertigt'? und auf die Stallschwelle gelegt, damit das Vieh dariiber
steige, wenn es ins Freie getrieben wird. Dann wird es mit Weihwasser besprengt und
dreimal mit den drei schonsten Ruten aus dem Palmbuschen geschlagen, damit ihm
nichts mehr schaden kann. In Kéarnten'* werden einige Ruten aus dem Palmbuschen
in den ersten Zaun gesteckt. Im Ribnica-Tal"* hat jede der drei Ruten aus dem Palm-
buschen noch eine besondere Bedeutung: mit einer wird das Vieh am Weihnachtstag
zum Brunnen getrieben, mit der zweiten wird es am Georgstag zum erstenmal wieder
auf die Weide gebracht und mit der dritten wird das Kalb geschlagen, wenn es zum
erstenmal den Stall verldfit. In Unterkrain gilt die gesegnete Rute als Hilfsmittel fiir
eine gliickliche und gedeihliche Weide. Der Hirt muf} auf die gesegnete Rute, mit der

8 TurnSek (wie Anm. 4) III. Teil, Ljubljana 1944, S. 150.

9 Ivan Navratil, Slovenske narodne vraze in prazne vere [Aberglaube der Slowenen], in: Leto-
pis Matice slovenske za leto 1887 (Ljubljana 1887), S. 162.

10 Turnsek (wie Anm. 8), S. 149.

11 Ders. (wie Anm. 8), S. 150.

12 Georg Graber, Volksleben in Kérnten (Graz/Wien 1949), S. 209.
13 Wie Anm. 12.

14 Turnsek (wie Anm. 8), S. 148.

315



HELENA LoZAR-PODLOGAR

er das Vieh aus dem Stall getrieben hat, gut aufpassen,’® damit er sie wenigstens am
ersten Tag nicht verliere. Wenn das geschehen wiirde, glauben er und seine Genossen,
wiirde er auch nicht fihig sein, auf sein Vieh gut aufzupassen und wiirde es verlieren.
Am Abend nach der ersten Weide soll er die Rute in die Stallkrippe verflechten, damit
das Vieh gut gedeihe. Wer die Rute am ersten Tage gliicklich nach Hause gebracht
hat, der kann unbesorgt sein, daB} seine Kiihe zu frith werfen wiirden.!®* Wichtig ist es
jedoch, daf} alle Ruten fiir den Palmbuschen von derselben Staude geschnitten wurden."”
Wenn ein Hirt diese Regel nicht beachtet und er die Ruten von verschiedenen Stauden
schneidet, wiirden seine Schafe immer wieder verloren gehen.

Bevor in Weilkrain'® das Vieh zum erstenmal auf die Weide getrieben wird, wird
Weihwasser in Form eines Kreuzes vor jedes Tier gesprengt. Auch hier muf3 der Hirt auf
seine drei gesegneten Ruten gut aufpassen, damit das Vieh immer schon zusammenbleibe.
Er steckt sie deshalb in eine Staude und wenn er hie und da eine Kuh nicht finden kann,
soll er nur eine der drei gesegneten Ruten aus der Staude nehmen und die verlorene
Kuh wird sich von selbst melden.” Die Anzahl der Ruten ist manchmal verschieden.
Mancherorts schneiden die Hirten so viel Haselruten als sie Rinder zu hiiten haben,
manchmal nehmen sie sogar verschiedenartige Ruten — fiir jede Viehart eine andere.
Das finden wir in der Umgebung von Kobarid.?® Hier wird der Palmbuschen aus einem
Biindel von Olbaumzweigen und Lorbeerstauden gebunden, dazu kommen aber noch
so viele Ruten, als man Viehgattungen hat. Dieser Palmbuschen wird von dem Hirten
in die Kirche zum Segen getragen und dafiir beschenkt ihn die Hausfrau zu Ostern mit
einem Osterei. Wenn er aus der Kirche kommt, legt er den gesegneten Palmbuschen
entweder auf das Bett, oder (was 6fters vorkommt) er verabreicht am Ostersonntag das
Griin dem Vieh. Am Georgstag wird jedes Tier mit der Rute geschlagen und der Hirt
mufB die Rute jeden Tag mit auf die Weide nehmen, solange sie brauchbar ist.

Auch die Hirten haben ihren Patron, an den sie sich wenden, wenn sie in Not sind.
In Slowenien ist der bedeutendste Hirtenpatron der hl. Martin. Bei den Siidslawen hat
der hl. Martin den ehemaligen ,,Wolfshirten* ersetzt. Die Slowenen haben davon nur eine
Legende?! erhalten, die erzihlt, der hl. Martin sei ein Schafhirte gewesen. Eines Tages

15 Moderndorfer (wie Anm. 4), S. 240.
16 Wie Anm. 15.

17 Navratil (wie Anm. 9), S. 162.

18 Kuret (wie Anm. 7), S. 140.

19 Moderndorfer (wie Anm. 4), S. 240.
20 TurnSek (wie Anm. 8), S. 153-154.

21 A. Benigar, Narodske legende, 4 [ Volkslegenden, 4], Sv. Martin, in: Slovenski glasnik (Celo-
vec 1865), S. 25-26.
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raubte ihm der Wolf das schonste Lamm und entfloh damit. Der hl. Martin, der dadurch
in seinem Gebet gestort wurde, sprang auf, versetzte dem Wolf einen Schlag mit seiner
Fl6te und rettete sein Lamm. Die Flote des hl. Martin war aber so schwer, daf3 sie dem
Wolf das Kreuz brach. Seit jener Zeit habe der Wolf im Kreuz keine Kraft mehr. Die
Wolfsgefahr bestand fiir die Herden noch lange an vielen Orten. Den urspriinglichen
Vorstellungen von dem ,,Herrn der Tiere* entspricht der frither erwéhnte ,,Wolfshirt®.
Seine schauerliche Gestalt hat nun das Christentum mit dem barmherzigen hl. Martin
ersetzt. Die Hirten erwarteten von ihm, er wiirde die Wolfe zéhmen. An die Stelle des
vermutlichen einstigen herbstlichen Hirtenfestes trat nun das Fest des hl. Martin. Reste
dieses Festes sind noch lange erhalten geblieben, so z. B. ein gemeinsamer Schmaus auf
der Weide. In Oberkrain® wurde auf der Weide der sogenannte ,,Martinsbrei* gekocht.
Es ist ja bekannt, daf} der Hirsebrei ein altes slawisches rituelles Gericht ist, darum
bezeugt der Martinsbrei auch ein besonderes Alter. Aus dem Jahre 1847* stammt ein
Bericht iiber ein Martinsfest in Oberkrain. Die Hirten versammelten sich auf einem
Hiigel um einen brennenden Holzstof3. Sie standen stillschweigend und ernst da, die
Augen zum Kirchturm gerichtet. Wenn die Abendglocken ertonten, ziindete jeder
seine Fackel an und der dlteste begann einen wiirdevollen Gang um den brennenden
HolzstoB3. Die anderen folgten ihm schweigend. Nachdem die Glocken ausgeklungen
waren, warf jeder seine Fackel in die Glut und damit war die Zeremonie zu Ende. Ne-
ben solchen Briauchen, Resten alter Rituale, kam langsam in fast ganz Slowenien die
Hirtenmesse am Martinstag zur Geltung. Oft kamen die Hirten mit ihren Schafen zur
Messe,? fiihrten sie um den Altar und opferten sie endlich der Kirche. Spéter wurde
dies durch Votivtierchen ersetzt. Als Hirtenlohn galten rituelle Gebdcke, die zum
Martinstag bereitet wurden. Man nannte sie ,,krZeji “* oder ,,martincki“. Am Martin-
stag zogen die Kinder von Haus zu Haus und sammelten die Strietzel. Schon vor mehr
als hundert Jahren wird uns berichtet,?® da} die Leute bei einer Viehpest ein Geliibde
gemacht hétten, nach welchem sie statt am Allerheiligentag die Strietzel zu Martin
backen wiirden. So mufte jede Béuerin sogar bis zu hundert Stiick dieser ,,martincki*
backen. Alle mufiten verteilt werden, wenn man eine gute Ernte erwarten sollte. Der
Martinstag gilt auch als letzter Tag der Weidezeit. Von jetzt an und bis zum Georgstag
darf das Vieh iiberali geweidet werden.

22 Moderndorfer (wie Anm. 4) V. Teil (Celje 1946), S. 40.

23 Georg Jenko, Die krainischen Hirten, in: //lyrisches Blatt 29 (Laibach, 13. 11. 1847), Nr. 91,
S. 361.

24 Kuret (wie Anm. 7) III. Teil (Celje 1970), S. 142.
25 Hermann L’Estocq, Unterkamtner Brauchtum, in: Carinthia 1, 120 (Klagenfurt 1930), S. 174.
26 Zh., Martinzhki, in Ztg. Novice 1 (6. 12. 1843) Nr. 23, S. 92.
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Das Friihlingsritual hat den Trager gewechselt. Von der Jungmannschaft haben
es die Hirten iibernommen, doch einzelne Ziige erinnern uns noch immer an die vor-
christlichen Friihlingsfeste. Wie schon erwihnt, sind Reste des alten Friihlingsrituals
am haufigsten vom Pfingstfest {ibernommen worden und als Hirtenbrauche erhalten
geblieben. Ein typischer Bestandteil dieser Brauche sind die Wettkdmpfe. Sie zeigen
eigentlich nur mehr bescheidene Formen. Jeder Hirt trachtet, als erster auf die Weide
zu kommen, denn der erste wird gefeiert und der letzte ausgelacht und beschimpft. Das
gilt auch fiir die Hirtinnen. Eine oberflachliche Uberlegung diirfte dies als jugendlichen
Ubermut oder als Ausdruck des jedem Menschen eigenen Kampftriebes auslegen. Wenn
man aber bedenkt, daf diese Brauche im allgemeinen nicht iiberall vorkommen, dort
aber, wo sie Uiblich sind, sich dem Charakter nach dhneln, so muf3 man an einen dlteren
Zusammenhang denken, der seine besondere Bedeutung gehabt haben diirfte. Ein
besonderes Merkmal ist gewohnlich ein Malbaum, der als Ziel dient oder bei welchem
ein festlicher Schmaus abgehalten wird. Ob dieser Baum oder dieses Mal mit dem Ma-
ibaum identisch ist, ware einer eigenen Untersuchung wert. Einen solchen Baum oder
ein solches Mal treffen wir schon in einem Bericht aus dem Jahre 1857,% der sich auf
einen Brauch aus dem Murgebiet bezieht. Am Georgstag machten sich die Hirtenbuben
und -méadchen ein grofies Kreuz, auf welches sie Rinderhdrner hingten und um welches
sie ein bestimmtes Spiel spielten. Einen anderen Bericht haben wir aus Weillkrain. Da
verschaffte man sich eine hohe Birke, entistete sie bis auf die kleinsten Astlein, an
welche dann ausgeblasene Eierschalen gesteckt wurden.?® Doch dariiber spéter.

Den ,,Pflingstlauf* zum Maibaum in den Gailtaler Alpen erwiahnt N. Kuret in
seinem Referat. Anderswo in Kérnten hatten die Hirten eine groe Tanne mit einem
Kreuz in der Krone aufgestellt.? Unter diesen Maibaum wurde irgend etwas vergraben.
Wer als erster auf die Weide kam, bekam den vergrabenen Gegenstand als Geschenk
und wurde ,,das goldene Ei* genannt, der letzte dagegen bekam aber den Schimpfnamen
,»,Pfingst-Windei*. Der Pfingstmorgen ist in ganz Kérnten ein Hirtenfeiertag, obwohl
man schon vor Sonnenaufgang das Vieh auf die Weide treiben muf. Im Gailtal bekamen
der Erste und seine Kuh einen Blumenkranz, der Letzte aber wurde ,,das Pfingstkalb*3
genannt; seiner Kuh wurde ein Brennesselkranz mit einer Holzglocke, in der ein Frosch

27 Vicko Dragan, Sege Slovencov takraj in unkraj Mure [Brauche der Slowenen diesseits und
jenseits der Mur], in: Novice 15 (28. 3. 1857), Nr. 25, S. 98.

28 Dariiber neuerdings: Robert Wildhaber, Die Eierschalen in europaischem Glauben und Brauch,
in: Acta Ethnographica Academiae Scientiarum Hungaricae 19 (Budapest 1970), S. 456.

29 France Kotnik, Narodopisne Crtice: Pastirski obi¢aj o binkostih v dobrolski okolici na Koro-
Skem [ Volkskundliche Skizzen: Ein Hirtenbrauch zu Pfingsten in der Umgebung von Dobro-
vlje in Kérnten], in: Mladika 4 (Celje 1923).

30 Turn$ek (wie Anm. 4), S. 66.
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baumelte, um den Hals gehidngt. Der Arme mufte sich tapfer wehren, damit auch er
nicht eine Krote an den Hals bekam.

Das alte Friihlingspaar ist wohl in der Steiermark erhalten geblieben. Wer im S¢av-
nica-Tal als erster auf dem Weideplatz erschien, wurde als Konig Gonjas®! ausgerufen, es
wurde ihm eine Blumenkrone aufgesetzt und ein in Schlangenlinie geschalter Stecken
als Szepter ausgehéndigt. Seine élteste Kuh wurde geschmiickt. Die Kameraden pfiffen
dann auf ihren Floten und Schalmeien und knallten, mit ihren Peitschen, daf3 das ganze
Tal wiederhallte. Der zuletzt Angekommene jedoch wurde geschmaht, und als ,,lukec*
verspottet. Am Abend, wenn das Vieh eingetrieben wurde, ging ,,Konig Gonjas“ von
Haus zu Haus und wurde mit Niissen und Dérrpflaumen beschenkt. Auf dem Murfelde*
bekam der Erste keinen Namen, hingegen erhielt ihn die erste Hirtin. Sie wurde ,,Lepa
Leksa“ (die schone Leksa/Aleksa) gennant und galt fiir diesen Tag als ,,kraljicica“
(Klein-Konigin). Man schmiickte sie mit Blumen; sie mufite am Abend feierlich nach
Hause begleitet werden, indem man um sie herum sang und auf Fl6ten spielte.

Auch der Gemeindehirt, der Hertar*® kommt am Pfingstmorgen schon vor Son-
nenaufgang auf die Weide und eine grofle Schande wére es, nicht nur fiir den Hirten,
sondern auch fiir das Haus, wenn einer der Buben nach ihm gekommen wire. Der
Hertar miifite tihm einen Strohmann machen, den die Kuh dann als Zeichen der Schande
nach Hause bringt.

Erinnerungen an frithere Zeremonien finden wir auch im Prekmurje, wéhrend in
Oberkrain solche Reste schon sehr spérlich sind. Weillkrain hat von den Hirtenbréduchen
zur Pfingstzeit nur noch eine kleine Spur behalten. Die Kiithe werden vor Sonnenau-
fgang nicht auf die Weide getrieben, denn es besteht Gefahr, daB3 sie ansonsten von den
Hexen geritten werden. Wohl aber ist in WeiBkrain* der Himmelfahrtstag das grofie
Hirtenfest. Die Vorbereitungen dafiir werden von den Hirtenbuben schon einige Tage
vorher getroffen. Vor allem wird das Holz fiir das Feuer gesammelt, am Vortage zerhackt
und zu einem Holzstof3 aufgestapelt. Die Nacht vor dem Feste ist fiir jeden Hirten eine
unruhige. Er schlift fast nicht, weil er fiirchtet, das erste Glockenlduten in der Friihe
zu verschlafen. Von der Hausfrau hat er fiir diesen Tag einige Eier bekommen, dazu
Weilibrot, geselchtes Fleisch und Schmalz. Er darf auch einen Teller, eine Bratpfanne
und eine Gabel nicht vergessen, denn es wird gebraten und gegessen, wie noch nie auf

31 Niko Kuret, ,,Erster-“ und ,.letzter” in den Friihlingsbrduchen der Slowenen, in: Letopis
Instytuta za serbski ludospyt, Reihe C, Nr. 11/12, (Budysin-Bautzen 1968), S. 130—132.

32 Dragan (wie Anm. 27), S. 98.
33 Josip Karba, Narodne sSege [ Volksbrauche], (Slovenske vecernice, 45) Celovec 1891, S. 96.

34 Janko B(arle), Krizi v Gribljah [Das Himmelfahrtsfest in Griblje], in: Lefopis Matice sloven-
ske za leto 1889 (Ljubljana 1889), S. 85-87.
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der Weide! Kaum hort man das erste Glockenlduten von der Pfarrkirche, da lauft der
Hirte schon in den Stall und treibt das Vieh aus. Er darf aber nur Ochsen und Kélber
austreiben, denn die Kiihe diirfen an diesem Tag vor Sonnenaufgang die Stallungen nicht
verlassen, sonst wiirden sie von den Hexen das ganze Jahr hindurch gemolken werden.

Sehr oft kommt es vor, da} einer der Hirten sich verschlift. Fiir einen solchen
Ungliickspilz ist das ganze Fest kein Vergniigen. Vorerst geht man ihm entgegen. Der
Arme konnte sich ja seine Zehen verletzen. Um das zu verhindern, nimmt jeder von
seinen Genossen ein brennendes Holzscheit und leuchtet ihm den Weg entlang. Der
Langschlifer wird mit Geschrei empfangen, lange mit allen moglichen Namen beschim-
pft und so bald nicht in Ruhe belassen. Wenn nun alle versammelt sind, sich die Hirten
um das Feuer und jeder beginnt sein Friihstiick zu bereiten. In jedes Ei wird auf beiden
Seiten ein Loch gemacht, der Eidotter und das Eiweif3 auf einen Teller ausgeblasen, gut
geschlagen und dann auf das heifle Schmalz geworfen. Wenn die Hirten am eifrigsten
bei ihrer Arbeit sind, geht die Sonne auf. Nun kommen bald die jiingsten Briider und
Schwestern, weil sie erst jetzt die Kiihe auf die Weide treiben diirfen. Alle friihstiicken,
was sie sich vorbereitet haben. Nach dem Friihstiick gehen die dlteren Hirten zur Messe,
die Jiingsten aber miissen das Vieh weiter hiiten. So verlduft langsam der Vormittag.
Der Nachmittagsschmaus ist noch feierlicher. Jeder Hirt mul3 eine Schweinsschulter
mitbringen, dazu noch Wei3brot und wenigstens eine Maf3 Wein. Sie singen und pfeifen
schon auf dem Weg zur Weide. Dort angekommen, setzen sie sich im Kreise nieder und
jeder it und trinkt, was er sich mitgebracht hat. Schon in der Friihe hatten die Hirten,
wie erwéhnt, in der Nidhe der Feuerstiétte eine Birke in die Erde gesteckt. Sie wurde
ganz entistet, sodaB nur die kleinsten Aste {ibrig blieben. Auf diese stecken sie nun
die ausgeblasenen Eierschalen. Auf den Wipfel der Birke hdngen sie noch ihre bunten
Taschen und so geschmiickt steht der Baum noch mehrere Tage nach der Feierlichkeit
neben der Feuerstitte. Die Leute, die vorbeigehen, miissen ndmlich sehen, wieviel Eier
sich die Hirten an ihrem gonnen konnten. Der Wein erwiarmt die Herzen der jungen
Hirten, so daf} sie bis spét in die Nacht hinein singen und jauchzen und der Wiederhall
weit liber Felder und Wiesen zu horen ist.

Uberall in WeiBkrain gilt Himmelfahrt als Hirtenfeiertag und iiberall hat der
Hausherr dafiir zu sorgen, daf} jeder Hirt alles nétige mit auf die Weide bekommt.
Sogar die armen Bauern miissen dies beachten, selbst, wenn sie Weillbrot, Schinken
und Eier kaufen oder sich ausborgen miissen.’> Hie und da haben sich Reminiszenzen
an das alte Friithlings- und Hirtenfest auch an das Fronleichnamsfest geklammert. In
Weillkrain werden auch an diesem Tag die Kiihe aus Angst vor den Hexen nicht vor
Sonnenaufgang auf die Weide getrieben. Im Gorzerland ist sogar erst dieser Tag der

35 Navratil (wie Anm. 9), Letopis Matice slovenske za leto 1888, S. 178.
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richtige Hirtenfeiertag. Mancherorts im Kiistenlande hat sich der Pfingstwettlauf der
Hirten auf den Tag Johannis des Téaufers verlagert.

VEROVANJA IN SEGE PASTIRJEV V SLOVENSKIH NIZINAH

Obravnava pastirjev v predalpskem in ravninskem delu Slovenije pomeni novo razisko-
valno podrocje, saj doslej Se nimamo monografske predstavitve teh pastirjev, katerih
kultura se v primerjavi z alpskimi razlikuje po nekaterih elementih. Gre za dve vrsti
pastirjev: odrasle pastirje, ki profesionalno ¢uvajo zivino celotne vasi, in mlajse pastirje,
pogosto Solarje, ki skrbijo za druzinsko Zivino na skupnih pasnikih.

V prispevku se avtorica omejuje na verovanja in Sege. Verovanja so skupna obema
skupinama, medtem ko so Sege bolj znacilne za mlajSe pastirje. Verovanja pastirjev v
ravninskem delu so prezeta s strahom pred zlobnimi silami, ki skodujejo Zivini, predvsem
kravam molznicam, ter z zaupanjem v pomo¢ dolo¢enih svetnikov in mo¢ posvecenih
predmetov. Medtem ko je vera v zlobne sile poganskega izvora, imajo obrambna sredstva
krscanske korenine, Ceprav se pogosto razlikujejo od cerkvenih praks.

Pastirji so prepricani, da so ¢arovnice glavni vir zla, ki Skoduje zivini. Te Carovnice
so lahko stare ali mlade zenske iz vasi, ki so se zavezale zlu, vendar navzven tega ni
opaziti. Zato poskusajo pastirji odkriti carovnice, npr. med bozi¢no maso s pomocjo
"Lucijinega stola". Carovnice naj bi povzro¢ale $kodo, zlasti krvavo mleko in zmanj-
San mlecni pridelek. Zato pastirji izvajajo Stevilne obrambne ukrepe, zlasti ob velikih
cerkvenih praznikih, kot so binkosti, vnebohod, telovo in Janezovo.

Ena najstarejsih Seg je hrupno odganjanje zla, predvsem z bi¢anjem. V Prekmur-
ju se pred binko$tmi celo no¢€ slisi pokanje z bi¢i, v Dravski dolini pa od zgodnjega
jutra do pozne noc¢i. Pokanju se pridruzijo Se streljanje, zvonjenje in raba posvecenih
predmetov. Posveéene veje, imenovane tudi "kravji Zegen", so ponos hise in pastirja.
Po blagoslovu se pastirji hitro vracajo domov, saj verjamejo, da bo njihova Zivina skozi
vse leto bolj zdrava in hitra.

Posvecene veje imajo pomembno vlogo pri pastirskih Segah. Na pasnikih, kjer naj
bi ¢arovnice povzrocale Skodo, pastirji zabadajo posvecene veje v zemljo ali drevesa,
da bi zasc¢itili sebe in Zivino. Pripravijo jih na cvetno nedeljo in shranijo do dneva, ko
prvic spet zenejo zivino na paso. Iz posvecenih vej izdelajo krizce, ki jih polozijo na
prag hleva, da Zivina stopi ¢eznje ob izgonu. Zivino poskropijo z blagoslovljeno vodo

in jo trikrat udarijo s tremi vejicami, da jo zascitijo pred zlom.
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Poleg posvecenih vej imajo pastirji tudi zascitnisko vlogo svetniki. V Sloveniji je
glavni pastirski zavetnik sveti Martin, ki je nadomestil prejSnjega "vol¢jega pastirja".
Ohranila se je legenda, da je bil sveti Martin pastir, ki je s svojo piscalko premagal
volka in resil ovco.

Pomembni pastirski prazniki so $e vedno ohranjeni, npr. praznovanje svetega
Martina. Prezitki teh ritualov se kazejo v skupnem obedovanju na pasi, kjer pastirji
pripravljajo obrok iz prosene kase, stare slovesne jedi. Poleg tega se na binkostno jutro
odvijajo tekmovanja med pastirji, kjer si prizadevajo biti prvi na pasi, saj prvi pastir
prejme Castni naziv, zadnji pa sramoten.

Clanek podrobno obravnava razli¢na verovanja in Sege pastirjev v slovenski nizini,
pri ¢emer izpostavlja preplet poganskih in krs¢anskih vplivov ter njihovo prilagajanje
lokalnim razmeram in tradicijam.

Lozar-Podlogar, Helena. 1972. Hirtenglaube und Hirtenbrauch im slowenischen Flac-
hlande. Alpes orientales. Rudolf Trofenik, 69-76.
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Obwohl, astronomisch gesehen, nach dem gregorianischen Kalender die Sonne auf
ihrem Weg den Gipfel schon am 21. Juni erreicht, gilt der aus der alten Uberlieferung
des julianischen Kalenders erhaltene Sonnwendtag am 24. Juni bei dem Volk als der
langste Tag im Jahr. Die Erkenntnis, da3 die Sonne den Gipfel ihres scheinbaren
Himmelsweges erreicht hat und daB der Tag nun immer kiirzer sein wird, erfiillt den
Menschen immer wieder mit Angstgefiihl. In seiner einfachen Gesinnung meinte er
der Sonne mit magischen Praktiken ihre Kraft erhalten zu helfen. Ein solches Mittel
sollte das Feuer sein. Der Glaube an die magische Rolle des Sonnwendfeuers diirfte
in unmittelbarem Zusammenhang mit dem Sonnenkult (der Heliolatrie) stehen. Zwar
ist heute in der Volkskunde das Phidnomen des Sonnenkultus zur Seite getreten. Das
slowenische Material weist jedoch sehr unmittelbar auf Reste des Sonnenkultus hin,
die man schwer iibersehen kann. Zum Glauben an die magische Bedeutung des Feuers
gesellt sich ndmlich der Glaube an die Sonnengottheit. Als Erinnerung an diesen Glau-
ben, obwohl schon mit christlicher Beimischung, erscheint ein Gebet aus dem Gailtal
(Ziljska dolina), welches im Jahre 1851, leider nur als Fragment veréffentlicht wurde:

Jes se obrnam pruti svetami sonci,  Ich wende mich zur hl. Sonne,
pruti bozjami zhodi, zu Gottesaufgang,
pruti Jezisavim grobi...! zu Jesu Grab...

Der Sonnenglauben diirfte wohl auch in dem in ganz Slowenien bekannten Lied
Sijaj, sijaj, soncece (Scheine, scheine Sonnelein...)* hervortreten. Der erste Teil dieses
Liedes ist heutzutage schon fast vergessen. Matija Majar und Urban Jarnik verdanken wir
es, daB uns in ihren Aufzeichnungen aus der Mitte des vorigen Jahrhunderts wenigstens
ein Teil der Gailtaler Fassung erhalten geblieben und spiter in der Volksliedersammlung
von Karel Strekelj veroffentlicht ist.?

1 Majar Matija, Slovenski obicaji, Slovenska Bcela 2/1, Celovec 1851, S. 185.

2 Strekelj Karel, Slovenske narodne pesmi 111., Ljubljana 1904 — 1907, verschiedene Varianten
unter Nr. 5131 — 5150, S. 197-202.

3 Strekelj, wie Anm. 2, Nr. 5129 (Aufgezeichnet von M. Majar) und 5130 (Aufgezeichnet von
U. Jarnik) S. 196.
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Zarja mi gore shaja,
Ljepa zarja mi gore gre,
Za zarjo mi gre soncice,
Oj, rumeno soncice!

Le cakej, cakej, sonce,

Ti rumeno soncice,

Jes ti man viiko povedati,
Pa se viiko vec prasati.

‘Jes pa ne mo cakati,
Man masa vliko obsevati:
Vse dolince in hriberce,
Tudej vse vboje sirotice.*

Das Morgenrot, es steigt empor,
das Morgenrot, es kommt hervor,
der Réte folgt die Sonne,

der gelbe Sonnenschein.

“O warte, warte, Sonne,
du gelber Sonnenschein,
vieles ich dir zu erzdhlen hab,
noch mehr hdtt ich zu fragen.

Warten kann und darfich nicht,
muf3 scheinen vielerorts,

auf Tdiler und Berge all,

auf jedes arme Weisenkind...

Die Fortsetzung ist die in ganz Slowenien bekannte oben erwéihnte heutige Fassung

Scheine, scheine Sonne:

Sijaj, sijaj soncece,

oj sonce rumeno!
“Kako bom pa sijalo,

k’ sem vedno Zalostno!”

Sonce zgodaj gori gre,
dekleta jokajo,
bi rade se lezale,

pa vstati morajo.

Sonce zgodaj doli gre,
pastirji tarnajo,
domov bi radi gnali,
pa crede nimajo.

Sijaj, sijaj sonce,

of sonce rumeno!
“Kako bom pa sijalo,

k’ sem vedno zalostno!”

4 Die meisten Lieder tibersetzte N.Kuret.
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Scheine, scheine Sonne,

du gelber Sonnenschein!

“Wie konnte ich wohl scheinen,
muf} immer traurig sein!”

Wenn ich zu friih erscheine,
die Mddchen weinen sehr,
sie mochten gerne schlafen,

und diirfen dann nicht mehr.

Wenn ich zu spdt verschwinde,
werd ich vermaledeit,

nach Haus méchten die Hirten,
die Herde ist zerstreut...”

O, scheine, scheine, Sonne,

du gelber Sonnenschein.

“Wie kénnte ich wohl scheinen,
muf3 immer traurih sein...”
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DIE PERSONIFIZIERUNG DER SONNE

Die gottliche Sonne mufite frither oder spéter die menschliche Gestalt annehmen. Die
Sonnengottheit, altslawisch Svetovit, der “goldhaarige und goldhidndige Sohn des Him-
melsherrn”, wurde bei den Slowenen Kresnik.* Sein Name wird nach Fran Miklo§i¢®
aus dem altslawischen “krés”, temporum mutatio, Sonnwende, abgeleitet. Kresnik ist
also der gottliche Held der Sonnwende. Seine Gestalt aus der altslowenischen mytho-
logischen Darstellungswelt ist heute samt den verschiedenen Sagen und Mérchen ganz
verschwunden. In diesen Sagen und Mérchen erfuhr Kresnik eine allméhliche Wand-
lung von der Gottheit zum Sonnenhelden, am Ende zu einem weltlichen Herrscher mit
mérchenhaften Eigenschaften, zuguterletzt sogar zum Zauberschiiler. Den Kern dieser
Mairchen bilden die Erzédhlungen iiber den Kampf zwischen der Gottheit des Lichtes und
der Gottheit des Dunkels. Daraus hat sich die Sage vom Kampf zwischen den Helden
Kresnik oder Krsnik und den bésen Drachen entwickelt.

Das Christentum hat Kresnik schon recht frith durch den hl. Johannes den Taufer
zu verdriangen versucht. Kresnik biifite deshalb immer mehr von seinem mythologischen
Charakter ein, und es blieb endlich nur noch der Name bestehen.

AUFBAU DES ALTEN SONNWENDFESTES

Sonnwendfeuer
Obwohl die Sonnwendfeuer in die heidnischen Zeiten reichen, haben wir aus dieser
Zeit keine schriftlichen Berichte. Die ersten Quellen finden wir erst vom 13. Jh. an. Der
Brauch tritt jedoch schon ganz verchristlicht auf, darum nennt man die Sonnwendfeuer
auch bei den Slowenen einfach Johannisfeuer (= ivanjski, bzw. Sentjanzevski kresovi).?
Noch lange wurde bei den Slowenen die alte Regel beachtet, das Feuer nur aus
dem Stein zu schlagen. Man meinte, das Feuer habe sonst nicht die richtige Kraft. Hie
und da brannten die Feuer schon einige Tage vor und noch einige Tage nach dem 23.
Juni. Dariiber berichtet unser Polyhistor J. W. Valvasor in seiner Ehre des Herzogthums
Crain. Zu seiner Zeit brannten die Sonnwendfeuer in Zumberak, an der slowenisch-kroa-
tischen Grenze neun Tage vor dem 23. Juni und noch acht Tage nach diesem Datum.’

5 Kuret Niko, Praznicno leto Slovencev 11, Celje 1967 (1), S. 86.

¢ Miklosi¢ Fran, Lexicon palaeoslovenico-graeco-latinum. Vindibonae 1862 — 1865. S. 319.
7 Kelemina Jakob, Bajke in pripovedke slovenskega ljudstva. Celje 1931. S. 35 —41 und 339 — 351.
8 Kuret, wie Anm. 5, S. 88.

9 Johann Weichard Valvasor, Die Ehre des Herzogthums Crain 1V/12, Laibach - Niirnberg
1689, S. 88.
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Schon der slowenische Volkskundler Ivan Navratil konnte Ende des 19. Jh. fest-
stellen, daf alle Slawen (wie auch Germanen) das Sonnwendfeuer am liebsten auf
Hiigeln und auf Bergen brennen lie3en. Er erklért es damit, dafl man in der Heidenzeit
der Sonne néher sein wollte.’ Die alte Sitte ist erhalten geblieben; die Sonnwendfeuer
brennen an den seit je liblichen Orten, doch ist die Absicht heute eine andere; man
wiinscht lediglich, da8 das Feuer weit in der Umgebung sichbar sein soll. Der Ort, wo
das Johannisfeuer brennt, befindet sich zwar noch immer auf Hohen, doch liegt es im
allgemeinen auch in der Ndhe von Wegkreuzungen, so z.B. im Péllander Tal (Poljanska
dolina), in Krka-Tal, im Reifnitztal (Ribniska dolina), und im WeiBkrain (Bela krajina)
wird der HolzstoB3 iiberhaupt nur bei Wegkreuzungen errichtet.

Ahnlich wie bei vielen anderen Briuchen {iberlassen die Burschen die Anregung fiir
die Sonnwendfeier allmdhlich den schulpflichtigen Jahrgéngen. Nur noch im Gailtal, hie
und da jedoch auch in Weillkrain, im Drautal und in Unterkrain ist das Sonnwendfeuer
noch immer die Verpflichtung und der Obhut der erwachsenen Burschen iiberlassen.

Schon das Einsammeln von Brennmaterial war friiher eine rituelle Handlung. Der
Beitrag galt als Pflicht: wer nichts gab, versiindigte sich. Oft wurde sogar bestimmt,
wieviel Brennmaterial jedes Haus beisteuern mufte.

Der Holzsto8 ist gewohnlich sehr grof3, oft um einen hohen verzierten Baum, oder
um eine Stange - “kresni mlaj” - aufgebaut, mit vielfdrbigen Bandern und mit einer
Fahne am Wipfel geschmiickt. In einigen Orten Oberkrains (Gorenjsko) pflegte man
noch bis zum Ersten Weltkrieg in die Mitte des Holzstof3es eine Tanne zu stecken, die
mit bunten Krénzen geschmiickt war. Diese Tanne wurde “Blume” (roza) genannt. Die
Krianze wurden von den Médchen aus roten Nelken gewunden. Die Burschen gingen
mit der Tanne am Abend, als der Holzstof3 schon bereit war, von Haus zu Haus, um die
Krinze einzusammeln. Das Mddchen stand beim Fenster im oberen Stock, liefl den Kranz
fallen, und die Burschen muften ihn mit der Tanne auffangen. Die Tanne wurde immer
schwerer, denn es gab manchmal sogar bis zu zwanzig solcher Krinze aufzufangen."

Eine Uberlieferung aus dem Péllander Tal in Oberkrain beweist uns, wie sehr man
von der heiligen Macht des Feuers iiberzeugt war. Einer von den Burschen verfluchtete
namlich das Feuer, das nicht brennen wollte. Im Nu kam ein starker Windzug und das
Feuer verbreitete sich tiber das ganze Dorf. Man mufite mit Weihwasser das Feuer
16schen, damit wenigstens ein Teil des Dorfes iibrigblieb.!?

10 Navratil Ivan, Slovenske narodne vraZe in prazne vere. Letopis Matice Slovenske 1887, S.
101.

1 Kuret, wie Anm. 5, S. 89.

12 Méderndorfer Vinko, Verovanja, uvere in obicaji Slovencev. Narodopisno gradivo 11. Pra-
zniki. Celje 1948, S. 290.
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Andererseits werden mit dem Sonnwendfeuer auch ungemiitliche Scherze ge-
trieben. Besonders in Karnten geschieht es oft, dafl das Sonnwendfeuer, wie man sagt,
“erblitht”, d.h. das Feuer wird einen oder zwei Tage zu friih angeziindet. Im Gailtal ist
es ein Streich der Burschen aus dem Nachbardorf. Dasselbe kommt auch im Jauntal
(Podjuna) vor. Die Ursachen sind entweder Neid wegen eines recht gro3en Holzstof3es,
oder Streitigkeiten eines Médchens willen.

Neben den Maien, die in der Mitte des Holzstof3es stecken, sollen wir noch die ei-
gentlichen Sonnwendmaien erwahnen, die man heutzutage immer 6fters an der hdchsten
Stelle im Dorf aufzustellen pflegte. Ein bis zu acht Meter hoher Tannenstamm wurde
abgerindet, obenauf werden ein schoner Tannengipfel mit der slowenischen Fahne und
ein Kranz befestigt. Die Tanne wurde gewohnlich gestohlen, lautlos ins Dorf gebracht
und sofort in die schon vorbereitete Grube gesteckt.

Feuerspriinge

Ausgesprochen ritueller Charakter diirfte den Feuerspriingen beigemessen werden.
Dem Feuer hatte man schon in der Urzeit eine besondere Reinigungskraft (lustratio)
zugeschrieben. Wenn man das Feuer liberspringt und dadurch mit ihm in unmittel-
bare Berithrung kommt, wird man nicht nur gereinigt, sondern auch geheimnisvoller
Michte teilhaftig, die uns vor Krankheiten und vor Zauber beschiitzen. Matija Majar'?
berichtete von Feuerspriingen aus dem Karstgebiet zwischen Go6rz (Gorica) und Tri-
est (Trst), wo nach dem Volksglauben die Spriinge der Gesundheit bekdmmlich sein
sollten. Auch im Zumberak an der kroatisch-slowenischen Grenze pflegte man im 17.
Jh. nach Valvasor das Sonnwendfeuer zu iiberspringen. Die Miitter trugen sogar ihre
Kinder iiber das Feuer “... damit die gesund bleiben ...”"* Im Ubermurgebiet (Prekmur-
je)¥® pflegten die Méadchen das Feuer zu iiberspringen, vorher banden sie sich jedoch
einen Hanfstrick um die Hiiften. Dies sollte sie das ganze Jahr vor Schmerzen in den
Hiiften beschiitzen. Falls sich jedoch der Strick dabei 16ste, drohte dem Médchen ein
uneheliches Kind. Die Auffassung iiber die Bedeutung der Spriinge artete mit der Zeit
in Wahrsagerei aus, oder man erfand ganz willkiirliche Erklarungen (z.B.: man muf}
das Feuer tiberspringen, damit die Flohe ihre Kraft verlieren usw.). Gewohnlich iiben
nur die Méadchen diese Wahrsagerei aus. In ganz Slowenien gilt es, dal das Méadchen,
welchem der Feuersprung gelingt, noch in demselben Jahr heiraten wird.

13 Majar, wie Anm. 1, S. 184.
14 Valvasor, wie Anm. 9.
15 Moderndorfer, wie Anm. 12, S. 253.
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Scheibenschlagen, Feuerrider, Fackellauf

Die magischen Vorstellungen gebrauchen das Feuer noch zu anderen rituellen Brauchen:
die haufigsten sind das Feuerridderrollen, das Scheibenschlagen und der Fackellauf. Den
indoeuropdischen Vorstellungen entspricht das Rad als Sonnensymbol. Darum pflegte
man vielerorts Feuerrdder ins Tal rollen lassen. Man mufite der Sonne mit magischen
Mitteln helfen; ein davon war das brennende Rad. Vor gut hundert Jahren zeichnete
der slowenische Mythologe und Volkskundler Davorin Trstenjak ein Lied auf, welches
die untersteirischen Burschen vermutlich bei diesem Brauch sangen:'®

Kaj raste brez korenja? Was wdéchst ohne Wurzelwerk?
Kamen raste brez korenja. Der Stein wdchst ohne Wurzelwerk.
Kaj cvete brez cveta? Was bliiht wohl ohne Bliite?
Praprot cvete brez cveta. Das Farnkraut bliiht ohne Bliite.
Let’, kolo, let’, Rolle, Rad, rolle,

cvet’, praprot, cvet’, blithe, Farnkraut, bliihe,

skrop’, dekle, skrop’, giefs Wasser, Mddel, gief3,

hoja, hojsa, hop. hoja, hojsa, hop.

Besonders interessant ist der Brauch des Scheibenschlagens. Dieser Brauch ist fiir
die Ostalpen charakteristisch und bei den Friulanern, den Deutschen und den Slowe-
nen verbreitet. Als erster beschrieb im Jahr 1851 diesen Brauch bei den Slowenen der
Kaérntner Volkskundler Matija Majar.”” Er beschrieb die Stimmung beim Sonnwend-
feuer und erwdhnte das Schlagen von Feuerscheiben. Es waren viereckige Brettchen
aus Buchenholz mit einem Loch in der Mitte. Die “Scheibe” wurde auf einen Stock
gesteckt und im Sonnwendfeuer angeziindet. Nicht weit vom Feuer war ein Brett bereit,
an einem Ende etwas erhoht befestigt. Mit der brennenden Scheibe schlug der Junge
auf dieses Brett. Die brennende Scheibe machte einen hohen, gliihenden Bogen durch
die Luft. Je hoher die Scheibe flog, desto schoner war es. Bevor der Junge die Scheibe
schlug, rief er, wem zu Ehren oder auf wessen Gesundheit die Scheibe fliegen solle.
Die erste flog immer zu Ehren des Kirchenpatrons oder zu Ehren Johannis des Taufers.
Die folgenden Scheiben waren einzelnen Personen zugedacht.

Fiir das Scheibenschlagen mull man geschickt sein. Wenn die Scheibe schén und
im richtigen Bogen fliegt, ist es alles richtig. Wenn sich die Scheibe jedoch nicht vom
Stock 16sen will, bedeutet es, daf3 der Junge noch lange auf die Heirat warten wird.
Auch die Richtung, welche die Scheibe anschlégt, ist bedeutungsvoll; in dieser Richtung

16 Strekelj, wie Anm. 2, Nr. 5152, S. 203.

17 Majar, wie Anm. 1.
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soll der Junge oder das Madchen, dem die Scheibe bestimmt ist, seinen Partner suchen.
Wenn die Scheibe im Schwung zerbricht, bedeutet das - nach altem Glauben - Ungliick
fiir jenen, der sie geschlagen hat. Die Scheiben wurden schon einige Tage friither vor-
bereitet. Manchmal sind sie nicht viereckig, sondern rund, aus Birkenstimmen gesigt:
der Durchmesser betrdgt 20 cm, die Réder sind 1 bis 2 cm dick und sind in der Mitte
durchbohrt, so dafl man sie auf einer Schnur anreihen konnte. Einen solchen Kranz
héngten sich die Kinder um den Hals und gingen damit zum Ort der Sonnwendfeier.
Neben dem grofien Sonnwendfeuer brannte noch ein kleines und in dieses warfen die
Kinder ihre Scheiben. Die Jungen stecken dann eine brennende Scheibe nach der an-
deren auf ihre Haselstdcke und schlugen sie in die Luft.

Dieser Brauch war nicht nur bei den Kérntner Slowenen, sondern auch im oberen
Savatal, im Kanaltal und im Soca-Tal bekannt. Man trifft ihn auch, zwar vereinzelt, in
Unterkrain in der Gottscheer Nachbarschaft.

Im Jahre 1887 berichtete der slowenische Volkskundler Navratil'® vom Brauch der
“Sonnwendraderchen” in der Umgebung von Reifnitz, weiter bei Seisenberg und in der
WeiBkrain. Den Brauch hatten die Deutsch-Gottscheer, die sich im 14. Jh. in Unterkrain
angesiedelt haben, mitgebracht. Doch nur wenige slowenische Dorfer am Rand dieses
Gebietes libernahmen ihn.

In einigen Orten in Gailtal (Egg bei Hermagor, Brdo pri Smohorju) wurden nicht
nur Scheiben, sondern auch Krénze in die Luft geschleudert, und zwar die Scheiben
von den Burschen, die Kriinze jedoch von den Midchen.” In Skofja Loka (Oberkrain)
ziindete man, nach Navratil,?® seinerzeit im Sonnwendfeuer Birkenbesen an, die dann
brennend in die Luft geschleudert werden. Dieser Brauch ist eigentlich nicht so selten.
In Innerkrain (Notranjsko)?! umwickelte man am Sonnwendabend eine Stange mit Stroh
und ziindete sie an. Mit solchen Fackeln ging man aufs Feld und kreiste eine Zeitlang
damit umher. Etwas dhnliches berichtete der steirische Chronist aus dem unteren
Petauer Felde (Ptujsko polje), wo die Burschen vor dem Johannistag mit brennenden
Strohbiischen zwischen den Feldern zu laufen und zu singen pflegten.?

Alle diese verschiedenen Feuerbrauche diirfen als Reste ehemaliger magischer
Zeremonien und als Reminiszenzen an den einstigen Sonnenkultus bewertet werden.

Die altertiimliche Feierstimmung kommt noch heute beim Sonnwendfeuer zum Aus-
druck. Die Jugend singt und tanzt, Gesang und Gejauchze erténen um die Sonnwendfeuer

18 Navratil, wie Anm. 10, S. 118.

19 Moderndorfer, wie Anm. 12, S. 286.

20 Navratil, wie Anm. 10, S. 104.

21 Moderndorfer, wie Anm. 12, S. 306.

22 Pajek Josip, Crtice iz duSevnega Zitka Stajerskih Slovencov. Ljubljana 1884, S. 56.
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in ganz Slowenien, das ist aber heute auch alles. Speziel rituelle Sonnwendlieder ha-
ben sich nur noch in Wei3krain erhalten. Der Tanz hatte jedoch nicht immer rituellen
Charakter.

Sonnwendsingerinnen
Als besonders charakteristische Abwehrzeremonien gelten die Umgénge der Sonnwend-
sdngerinnen kresnice oder ladarice. Der Name “ladarice” wurde aus dem Namen einer
vermutlich slawischen Gottin Lada abgeleitet. Sie sollte die Beschiitzerin der Liebe
und der Gesundheit gewesen sein; ihre Priesterinnen waren die “ladarice”. Neuerdings
meint man jedoch, das Wort “lada” sollte nur ein falsch verstandener Freudenruf sein.?

Die ladarice zogen von Pfingsten, ja sogar vom Georgitag an bis zum Johannistag
durch die Dorfer. Vielleicht nahmen die Friithlingsfeiern unserer Vorfahren wirklich
einen langeren Zeitabschnitt in Anspruch. Der Hohepunkt wurde am Sonnwendfeier-
tag erreicht. Heute ist der Name ladarice im allgemeinen auf das kroatische Gebiet
beschrénkt, in Slowenien ist die Benennung kresnice (Sonnwendsdngerinnen) iiblich.
Dabei denkt man jedoch immer nur an Weillkrain, obwohl uns dltere Berichte auch von
den kresnice aus anderen Gebieten Sloweniens erzdhlen. So waren sie seinerzeit in der
Untersteiermark?* bekannt. Dort versammelten sich die Madchen vom Georgitage an bis
zum Johannistag jeden Abend bei einem Bildstock, bei der Dorfkapelle oder in einem
aus Tannen- oder Kieferzweigen eigens gebauten Zelt, das mit Blumen und Béndern
geschmiickt wurde, um dort zu singen. Das Zelt wurde majka, d.h. Mutter genannt und
darin verbrachten die Méadchen Nacht fiir Nacht, wenn sie mit ihren Umgéngen und
ihren Liedern die Felder zu beschiitzen trachteten. Am Johannisabend sangen sie zum
letztenmal, dann steckten sie das Zelt in Brand. Vermutlich beendeten sie ihren Dienst
mit einem Festmahl beim Feuer.

Eines unserer schonsten Sonnwendlieder erinnert an die kresnice aus Kérnten
(Korogko). Das Lied, in Strekeljs Sammlung veroffentlicht, hat Matija Majer im vorigen
Jahrhundert in Rosental (RoZz) aufgezeichnet und so dem Vergessen entrissen.

Device tri kresujejo, Drei Mddlein die Sonnwend feiern,
na sred vesi kres nitijo: inmitten des Dorfes ihr Feuer brennt,
“Bog daj ti dro, of kraljic mlad!” “Gott segne dich, o junger Prinz!”
Taku lepu sprepiviajo, So sangen sie recht wunderschon,

da se je dalec slisalo, es hallte laut, man hort es weit,
dalec¢ v deveto dézelo. es drang bis in das Neunte Land.

23 Kuret, wie Anm. 5, S. 99.
24 Pajek, wie Anm. 22, S. 57.
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Kaj mladi kraljic govori: Was spricht der junge Konigssohn?
“Al je to glas zegnanih zvonov? “Ist das geweihter Glockenklang?

Bil je to glas drobnih tic, Ist es der Voglein zwitschernd Lied?
bil je to glas cistih devic? Oder gar keuscher Jungfrau Stimm?”’
Daj mi konjca frisnega, Bring mir allher ein frisches Pferd,

da Sitro ta pojezdim ga, will sprengen rasch dem Schalle nach,
da jaz sam Se slisol bom, mocht selber nachsehen, was es sei,
kaj je to kej za en glas!”* was diese Stimme wohl sein mag!

Das Lied bestétigt, daB es sich um einen rituellen Dienst handelte, welcher von unbe-
scholtenen Miadchen verrichtet werden mufite. Noch mehr, dieses Lied diirfte das Gedenken
an die Sonnengottheit bergen. Wer sonst konnte dieser “junger Konig” sein, den wir bei
der Sonnwende schon angetroffen haben? Das Lied wurde mit der Zeit selbstverstandlich
stark umgeformt und bekam mérchenhafte Ziige; der junge Konig erkor eines von drei
Maidchen als seine Braut. Auch dieses erinnert an eine andere mythische Begebenheit,
die unsere Vorfahren zur Sonnwendzeit feierten - ndmlich an die Sonnenhochzeit.

Obwohl die Berichte sparlich sind, darf man zu Recht schlieBen, daBl der Brauch
der Sonnwendséngerinnen seit eh und je in ganz Slowenien verbreitet war. Wir besitzen
Nachrichten sogar aus Stddten, so aus Ljubljana und aus Trzi¢ (Neumarkt in Ober-
krain).?® Im Jahre 1851 berichtet man, dal am Sonnwendabend die Maddchen durch die
Stadt zogen, verschiedene Lieder sangen und den Zuhorern Blumenstrauf3e brachten.
Sie bekamen dafiir ein bescheidenes Geschenk in Form von Geld. In Trzi¢*” verlief der
Brauch ohne Umginge. Die armen Familien stellten am Sonnwendabend ein wei3be-
decktes Tischlein vor das Haus. Auf dem Tisch stand ein Tannenbdumchen und unter
diesem zwei Teller mit BlumenstrauB3en. Die Maddchen boten den Voriibergehenden die
Blumenstriufie an und bekamen dafiir Geld.

Sonnwendgelage
Die groBlen Feiern wurden schon seit Vorzeiten mit Festmahlen verbunden, wo einige
rituelle Speisen besonders verehrt wurden.

Die Berichte dariiber aus Slowenien sind sehr sparsam - einige Belege haben wir
jedoch aus dem Jauntal in Siidkarnten, aus der Steiermark (Stajersko) und aus Innerkrain
und nur wenige aus Unterkrain (Dolenjsko). Charakteristisch ist die Johannishochzeit.
Daran erinnert das Festmahl der kresnice am Sonntag nach den Sonnwendfeiern. In

25 Strekelj Karel, Slovenske narodne pesmi 1, Ljubljana 1895—1898, Nr. 297, S. 339-340.
26 Majar, wie Anm. 1, S. 186.
27 Turn$ek Metod, Pod vernim krovom 1V. Od kresa do adventa. Ljubljana, Trst 1946, S. 22.
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WeiBlkrain, im Kostel an der kroatischen Grenze und in der Umgebung von Banja
Loka bei Gottscheee (Kocevje) sammelten die Mddchen am Sonnabend Gaben fiir die
Johannishochzeit ein. Bei diesem Festmahl, welches am ersten Sonntag nach den Sonn-
wendfeiern stattfand, wurden ein Brautigam und eine Braut gewéhlt. Dieses symbolische
Brautpaar stellten immer ein angesehener Bursche und ein angesehenes Madchen dar,
die anderen Méddchen waren Kranzeljungfrauen und die Burschen Brautfiihrer.

Dieser Brauch erinnert an das Pfingstpaar aus dem européischen Westen, welches
man in Slowenien wahrscheinlich auf die Sonnwende iibertragen hat. Auch dieses
Brautpaar hat seine magische Bedeutung - symbolisch sollte es die allgemeine Fruch-
barkeit fordern.

MAGISCHE PRAKTIKEN ZUR SONNWEND

Wasser

In der Sonnenwende besitzt auch das Wasser magische Kraft. Der Glaube daran reicht
noch in die Urzeit, und das Christentum hat ihn - obwohl nicht offiziel - geheiligt. Im
Mittelalter war man ja liberzeugt, daf3 alle Quellen, Fliisse, Teiche und Brunnen in der
Sonnwendzeit geweiht seien und da3 das Waschen in der Sonnwendnacht nicht nur ge-
sund sei, sondern auch Gliick bringe. Die Kirche kdmpfte umsonst dagegen und betonte,
daf} dieser Aberglaube von den Heiden {ibernommen worden ist. Ziemlich bekannt war
das Begieflen mit Wasser. Beim Sonnwendfeuer wurden die Méadchen von den Jungen
sehr oft mit Wasser begossen. Die urspriingliche magische Bedeutung wurde jedoch
durch den Aberglauben ersetzt. Das begossene Madchen sollte ndmlich bald heiraten.
Der Brauch wird auch bei den Hirten in Oberkrain angetroffen. Der Sonnwendtag war
einst der Meftag. Festgekleidete Méadchen tiberreichen den Hirten sauber gespiilte
Melkkiibel, die Hirten jedoch begossen sie mit dem Wasserrest aus dem Kiibel. Jenes,
das tiichtig na3 war, wurde in Ehren gehalten, wogegen es als eine Schande galt, wenn
ein Médchen trocken blieb. Dieser rituelle Brauch wurde spéter auch von den Kindern
aufgenommen. Die Kinder machen sich Holunderspritzen und bespritzen einander zu
Sonnwend in der friith und bei dem Sonnwendfeuer.

Pflanzen, Biumchen
Die geheimen Michte der Pflanzen meinte der Mensch in fritheren Zeiten erkannt zu
haben. Er entdeckte vorerst ihre Heilkraft, begann ihnen jedoch auch magische Kréfte
zuzuschreiben.

Die Sonne erfiillt in der Sonnwendzeit auch die Pflanzen mit ihrem Segen. Dem
Sonnengott waren einige Pflanzen besonders lieb, sie waren deshalb dem Menschen
heilig. Nur bei wenigen wissen wir warum.
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Die wichtigsten rituellen Pflanzen des Sonnwendabends und des Sonnwendtages
sind bei den Slowenen der Adler-Saumfarn, die weille Wucherblume oder Margerite, das
heilkréftige gelbe Johanniskraut und die buschige Spierstaude oder der Johanniswedel.

Bei dem Adler-Saumfarn unterscheidet man die Pflanze an sich und den Samen.
Der Zauber steckt besonders im Farnsamen. Wer ihn unbewuft bei sich trigt, wird
unsichtbar, er hort und versteht, was das Vieh spricht, besonders am Weihnachtsabend.
Seine Zauberkraft erhilt das Farnkraut gerade zur Sonnwendzeit. Zum Samen gelangt
man nur in der Sonnwendnacht, zu Mitternacht oder einen Augenblick nachher.

Am Sonnwendabend pflegte man seinerzeit in ganz Slowenien grof3e Stréufie von
Farnkraut zu sammeln und es auf dem Boden im Gang, im Wohnzimmer, unter dem
Bett, vor dem Eingang, auf dem Hof und im Stall auszustreuen. Man glaubte, in den
Nacht wiirde der hl. Johannis der Téufer vorsprechen, um auf dem Farnkraut auszu-
ruhen. Am néchsten Tag sammelt man Farnwurzeln und steckt sie unters Dach, um
das Haus vor Brand zu schiitzen oder sie dem Vieh zu verabreichen. Das Farnkraut
soll auch die Schlangen vertreiben. Demselben Zweck dienen auch die Wucherblumen
oder Margeriten, die noch heute zum bekannten Orakelspiel verwendet werden, und
das gelbe Johanniskraut, das kreuzweise an den Fenstern befestigt wird, damit der Blitz
nicht ins Haus einschlégt.?®

Die Sonnwendpflanzen werden einzeln verwendet, man bindet sie jedoch auch zu
StrauBen und windet sie zu Krénzen, mit welchen Tiiren und Fenster geschmiickt wer-
den. Wenn sie trocken sind, wird mit ihnen bei einem drohenden Gewitter gerduchert.
Dieser Brauch erstreckt sich iiber das ganze slowenische ethnische Gebiet. Eigenartig
ist ein anderer Brauch, der auch fast {iberall in Slowenien bekannt ist. Straufllein oder
Krénzlein aus Johannisblumen werden aufs Dach geschleudert. Man wahrsagt je nach-
dem, ob der Strauf3 oder der Kranz beim ersten oder erst bei einem spéteren Wurf auf
dem Dach bleibt, oder je nachdem, ob der Straufl mit den Stengeln nach oben oder nach
unten zu liegen kommt. Es soll Leben oder Tod des Betroffenen bedeuten, noch héufiger
jedoch eine hervorstehende Heirat.

Man wollte die Zauberkraft der Sonnwendpflanzen auch auf den Feldern wirken
lassen. Man begegnet da einer eigenartigen Symbiose vorchristlicher Zaubervorstellun-
gen und christlicher Sakramentale. Ein Beispiel: in jede Ecke des Ackers steckt man am
Sonnwendabend eine Spierstaude, gleichzeitig wird jedoch der Acker mit Weihwasser
be- sprengt. Die Sonnwendpflanzen werden hie und da durch Ruten und Stauden aus
dem Palmbuschen ersetzt, der Zauber wich der Weihe des christlichen Sakramentals.
Heidnischer Zauber und christliche Weihe vereinigen sich in den sogenannten “mlajcki”,
kleinen Maien, welche man auf den Ackern aufstellt.

28 Kuret, wie Anm. 5, S. 110.
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Eine besondere Zauberkraft soll in der Sonnwendnacht der Holunderstrauch ent-
wikeln. In Kérnten und in der angrenzenden Steiermark nahmen die heiratslustigen
Maidchen zu ihnen Zuflucht. Im Schlafhemd kletterten sie auf den Strauch, riittelten

ihn und sprachen den Zauberspruch:

Bez beza, Holler, Hollerstrauch
daj moza, gib einen Mann,

le mlada, einen jungen wohl,
kar stara.” einen alten nicht.

Es ist interessant festzustellen, daf3 zahlreiche wahrsagerische Brauche der Sonn-
wendnacht vollkommen denselben Brauchen der Silvesternacht entsprechen (Bleigieen,
das Orakel mit Grashalmen, mit Stimmen, die irgendwo horbar wurden usw.). Genau-
so wie am heiligen Abend ist es in der Sonnwendnacht - allerdings nur vermittels des
Farnsamens - moglich, die Sprache des Viehes zu verstehen. Dieser Glaube ist allen
Slowenen bekannt. Allgemein bekannt ist auch der Glaube an vergrabene Schitze,
welche in der Sonnwendnacht mit einer bldulichen Flamme “blithen”. Unter Beachtung
strenger Vorschriften kann man den Schatz “haben”. In der Sonnwendnacht kann man,
laut vielen Sagen, im Zauberkreis den Teufel rufen.

VERLAUF VON SONNWENDEFEIERN IN DER
NAHEREN VERGANGENHEIT

Die Sonnwendfeuer brennen in Slowenien Jahr fiir Jahr noch heutzutage, doch nimmt
ihre Anzahl ab und ist die einstige Feier gdnzlich in Vergessenheit geraten. Es ist ein
Gliick, daB rechtzeitige Aufzeichnungen aus dem vorigen Jahrhundert uns ermoglichen,
das altslowenische Zeremoniell der Sonnwendfeier in gro3en Ziigen zu erkennen, ob-
wohl davon kaum etwas im lebendigen Brauchtum iibriggeblieben ist.

Meinen Beitrag mochte ich mit der kurzen Darstellung zweier bezeichnender Sonn-
wendfeierbeispiele aus Slowenien beschlieen. Das erste, aus WeiBlkrain (Bela krajina),
ist eine Rekonstruktion nach alten Beschreibungen und aus erhaltenen Liedertexten;
das zweite, aus der Untersteiermark (Spodnje Stajersko), weist auffallende Neuerungen
auf und stellt ein hervorragendes Beispiel dar, wie man vorchristliches Brauchtum zu
verchristilichen versuchte.

Die Weifikrainer Sonnwendfeier diirfte als Archetypus der altslowenischen Sonn-
wendfeier angesehen werden. Es war iiblich, dafl einige Burschen von Haus zu Haus

29 Kuret, wie Anm. 5, S. 125.
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gingen, den Hauswirt und die Hauswirtin bei den Namen zum Feuer einluden und sich
danach singend zu dem schon angeziindeten Feuerstofl begaben. Die Lieder mit ihren
Weisen sind uns in der Sammlung Slowenischer Volkslieder®® erhalten geblieben. Die
Reihenfolge der Lieder, die beim Feuer gesungen wurden, war der Uberlieferung nach
urspriinglich streng bestimmt. Schon das erste Lied liberrascht uns: es ist eine alte Weise
mit einem unverstidndlichen Kehrreim und spricht von der Liebe zwischen Bruder und
Schwester: der Bruder bietet der Schwester seine Liebe an, doch sie weilit es als Schande
und Siinde zuriick. Man sang das Lied, wie man es {ibernommen hatte, der Dialog ist
unverbliimt dargebracht, doch hat er nie Argernis erregt, die Begebenheit wurde nie
als Blutschande empfunden. Unser grofter und bekanntester Brauchtumsforscher Niko
Kuret war der Meinung, der Kern des Liedes sei in den Sagen von der Hochzeit des
Sonnenhelden und der Erde zu suchen, die ja beide Kinder des Sonnengottes waren. Es
diirfte deshalb tatsdchlich der Rest eines kultischen Gesanges vorliegen, der zu Beginn
der Feier gesungen wurde. Die SchluBiverse, welche Schande und Siinde erwéhnen,
diirfen nach Kuret wohl erst nachtréglich, aus christlichem moralischem Empfinden,
hinzugefiigt worden sein, weil der Gesang offenbar nicht zu verdringen war.*!

Das zweite Lied war ein Lied von Johannes dem Téufer, auch mit einem unverstand-
lichen Kehrreim und einem dunklen, ungekliarten Ende. Johannes wandert auf einer
goldenen Briicke, und eine Stimme befiehlt ihm: Taufe, Johannes, mein S6hnchen!
(Wie soll ich es taufen, da ich den Namen nicht kenne?) In der Vorstellungswelt des
Volkes wird man als Kind getauft; deshalb wurde - dem Liede nach - Jesus als kleines
Kind von Johannes getauft.

Das dritte Lied singt von Jelena, welche inmitten eines ebenen Feldes das Jesus-
kind in einer goldenen Wiege wiegt. Da kommen die Juden herbeigerannt und wollen
von Jelena das Jesuskind haben, doch sie gibt es nicht her.

In allen drei Liedern kdnnte man eine sinngemaf3e Reihenfolge erblicken. Das erste
und &lteste Lied - die Sonnenhochzeit; das zweite Lied - Johannes als Festpatron tauft
das Jesuskind; das dritte Lied - das Jesuskind wird von Feinden bedroht. So ist Jesus
an die Stelle des einstigen Sonnengottes getreten, allein die dunklen Machte wollen
ihn wegschaffen; seine Widersacher sind jedoch nach dem Evangelium die Juden, des-
halb werden in der Vorstellungswelt des Volkes die alten heidnischen Méchte mit den
Juden verwechselt.

Nach diesen obligatorischen Liedern war die weitere Liederreihe frei: man sang
veschiedene Lieder, darunter auch Kirchenlieder. Wenn das Feuer allmahlich erldscht,
sang man ein Abschiedslied - gewohnlich das Lied vom Bienlein mit dem Kehrreim

30 Strekelj, wie Anm. 2, Nr. 5005-5011.
31 Kuret, wie Anm. 5, S. 138.
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“schon ist die Rose Maria!” Das Bienlein fliegt iiber den Berg, besucht den Vater und
fragt ihn, ob er die rote Rose gesehen habe. Er antwortet, sie sei schon lange verwelkt.

Ist das die Wehmut wegen der ausklingenden Feier?

Bila je, bila, pa je ni,

Lepa je roza Marija!
Zvenila, zvenila, davne dni,
Lepa je roza Marija.**

Sie war es wohl, doch ist nicht mehr.
Schon ist die Rose Maria.

Verwelkt ist sie schon lange her.
Schon ist die Rose Maria!

Nachdem das Feuer ausgegangen war, folgte der Umzug durch die Weinberge

und durch die Felder. Auch jetzt galt in fritheren Zeiten eine bestimmte Reihenfolge

der Lieder. Zuerst sang man das Lied von einem Médchen Zorja, welches ihren Ring

verloren hatte und ihren Vater, ihre Mutter und Geschwister ersuchte, ihn zu suchen,

doch erst ihr Geliebter fand ihn. Der Hintergrund dieses Liedes diirfte eine uns noch

unbekannte mythologische Begebenheit sein.

Diesem ersten Lied folgt ein typisches Umgangslied, mit welchem Marias Segen
fiir die Getreidefelder, Weinberge und fiir das Dorf erfleht wurde:

Marija se rano stajala,
rano staja i opravlja,

ki se v nase polje spravija:
nase polje obrodilo,

z dobrim Zitom i Senico,
saki snopek po kuplenik,
razstavica tri Cetiri!

... ki se v nase selo spravlja,
nase gore obrodile,

nase selo se (=vse) veselo!

Friih ist aus dem Bett Maria,
friih verrichtet sie die Arbeit,
unsere Felder zu besuchen:
nun bringt unser Feld die Fiille,
guten Roggen, Weizenernte,
jede Garbe ein Maf3 Korner,
Jjede Mandel drei und viere.
...unser Dorf auch zu besuchen,
und Gedeih den Reben bringen,
unser Dorf ist tibergliicklich!

Uberall, wo die Slowenen singen, ist das dritte Lied bekannt. Es ist das Lied von
drei Voglein, welche als Gesandte Gottes Segen in die Getreidefelder, in die Weinberge
und in das Dorf bringen. Zwei Varianten dieses Liedes veroffentlichte K. Strekelj.>* Hier
nur die erste Strofe in der Ubersetzung von Niko Kuret:

32 Strekelj, wie Anm. 2, Nr. 5028.
33 Strekelj, wie Anm. 2, Nr. 5041.

34 Strekelj, wie Anm. 2, Nr. 5043, 5044.
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Tri ticice, tri ticice Drei Vogelein, drei Vigelein

morje obletele. sind rund ums Meer geflogen.

Prva nosi, prva nosi Das erste hat, das erste hat

klasek od senice. ‘ne Weizendhr’ im Schnabel -

Da b’ ga, Bog daj, Gott wolle es, es lift die Ahr’

da b’ ga, Bog daj, Gott wolle es, es lif3t die Ahr’

v nase polje dela! ins Feld wohl fallen lassen:

Ona ga je, ona ga je nun wird das Feld, nun wird das Feld
v nase polje dela : gar reiche Friichte tragen ...

Nase polje, nase polje
Jjako obrodilo.

Das zweite Voglein trigt eine Traubenbeer und hat sie den Weinbergen anvertraut,
das dritte jedoch bringt Gesundheit, Freude und Wohl....

Der Umgang durch Feld und Weinberge wurde schon in der ersten Hélfte des 19. Jh.
aufgegeben, es blieb nur noch die Erinnerung daran in den Texten der Gesénge erhalten:

Mi smo nocoj malo spale, Wenig schliefen wir heut nacht,
ki smo polje varovale haben Feld und Flur bewacht,
in ga Bogu izrocdle.® sie in Gottes Hut gebracht ...

Beim Umgang durch die Weinberge sangen die Umgénger:

Jezus, Marija po gori hodijo, Jezus, Maria im Weinberg wandern,
zlat krizec v rokah nosijo, ein goldenes Kreuzlein in der Hand,
ki nase gore zZegnajo: und segnen unsere Weinberge:
zegnaj jih, Zegnaj Bog, Marija! segnet sie, segnet sie, Gott, Maria!
Ne hodi, vince, iz gore, Verlaf3, oh Wein, den Weinberg nicht,
cemo ti dati rezace, wir wollen dir Schnitter besorge ...

ne hodi vince iz gore,
cemo ti dati stavlace....>

(es werden dann alle Arbeiter aufgezdhlt, welche im Weinberge in Betracht kom-
men: Hauer, Binder, Weinleser...)
Bei dem Umgang durch die Felder sangen die “Kresnice”:

35 Navratil, wie Anm. 10, S. 120.
36 Strekelj, wie Anm. 2, Nr. 5049.
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Stoji, stoji ravno polje, Es liegt, es liegt das breite Feld,
v ravnem polji rozce tri. im breiten Felde Bliimlein drei.
Ta prva roz'ca je le ta: Das erste Bliimlein ist wohl dies:
oj drobna je Senicica....”’ Es ist das zarte Halmgetreide ...

(das zweite - die allerliebste Traubenbeer, die an jeder Messe teilnimmt... das
dritte - das Liebchen Jungfrau Maria....)

Die Kresnice gingen gewdhnlich zu viert. Sie hatten ein einfaches Sonntagskleid
an, doch ohne bunten Giirtel und ohne Bénder. Sie lielen sich nicht erkennen und ban-
den sich deshalb das weiBle Kopftuch (“peca”) derart fest, daf3 es fast das ganze Gesicht
verdeckte. Manchmal gab es mehrere Gruppen von “Kresnice”, und jede Gruppe sang
vor jedem Haus, ohne je ins Haus zu treten. Oft besuchten sie noch die Dorfer in der
Nachbarschaft, so dal der Umgang auch die ganze Nacht dauerte. Die Lieder haben
gewdhnlich vier Teile: einen Gruf3 (“Gib Gott, gib Gott einen guten Abend, gib uns
Gott ein gutes Jahr”), ein Loblied (jedem Einwohner des Hauses sein eigenes Lied)
und die Bitte um ein Geschenk:

Dajte, dajte darovajte, Gebt uns, was ihr habt bereit,
Daj nam Boze dobro leto! enn zum Warten fehlt die Zeit,

Mi nimamo kada stati, kurz war unser Schlaf heut Nacht,
Mi smo nocoj malo spale, friih schon sind wir aufgewacht.

malo spale, rano vstale...®

Die Sangerinnen bekamen gewdhnlich zwei Eier, etwas Mehl, Fett und Speck, ein
Stiick Weizenbrot und auch etwas Geld. Dieses Geschenk wird schon vorher vorbereitet,
und man muf} damit, wenn die Séngerinnen zuféalligerweise nicht kommen sollten, bis
zum Sonnenaufgang warten, und niemand darf die Gaben beriihren, sonst gibt es keinen
Segen im Hause. Die “Kresnice” danken singend fiir die Gaben, und nur selten, im Falle,
daB man sie nicht erwartet hat und keine Gabe verabreicht, verfluchten sie das Haus:

Vasa vrata polna blata, Eure Tiir mit Kot beschmiert,
vasi hisi sami misi, eurer Haus sei voller Mduse,
na vasem vrti sami krti ... I*° in ihrem Garten lauter Maulwiirme ... !

37 Strekelj, wie Anm. 2, Nr. 5064.
38 §trekelj, wie Anm. 2, Nr. 5075.
3 Strekelj, wie Anm. 2, Nr. 5127.
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Die streng rituellen Normen des Sonnwendbrauchtums hatten bis zuletzt den
archaischen Charakter der Melodien und der Singart rein erhalten. Neben den alten be-
stehen mancherorts auch die neueren Melodien. Das Lied ist nicht leicht zu singen: die
ersten zwei Méadchen fangen an, die néchsten fallen ein und wiederholen am Ende jeder
Strophe den Vers: Gibt uns Gott ein gutes Jahr! Das Gesang darf nicht unterbrochen
werden, sonst sollte das einen Toten im Haus, wo sie mit dem Singen stehengeblieben
sind, bedeuten. Auch sind als Sonnwendséngerinnen nur ernste Madchen geeignet, die
nicht lachen und miteinander schwitzen.

Die ganz bestimmten Gaben, die die Sonnwendséngerinnen erhielten, wurden am
Ende verteilt und verkauft, oder es wurde - nach einem Bericht aus dem Jahr 18424 - am
nichsten Sonntag ein Festmahl mit Musik und Tanz veranstaltet.

Die kresnice aus Weillkrain sind das letzte Echo eines Brauches, welche alle Slo-
wenen bis zum Gailtal kannten. Sie sind - nach Boris Orel* - die Schiitzerinnen des
slowenischen Bauern: sie nehmen die Felder und die Weinberge in der Sonnwendzeit,
wenn Hexen und bdse Ddmonen besondere Macht haben, in ihre Obhut. Doch sie sind
nur dann erfolgreich, wenn sie selbst hohere iibermenschliche Wesen waren. Die Art,
wie sie ihr Gesicht vermummen, und die Macht, die in ihren Wiinschen und Drohungen
steckt, ist, nach Orel, ein Beweis dafiir, daf} die Kresnice zu ihrer Zeit viel mehr als
heute tatsdchlich Abwehrgestalten der Sommersonnwende darstellten, mit welchen
im Vorfriihling die Faschingsmasken, mitten im Friihling jedoch der Griine Georg in
Zusammenhang gebracht werden kdnnen.

In der zweiten Hélfte des vorigen Jahrhunderts versuchte die Kirche, die Umgange
der Kresnice zu verbieten. Der Brauch wurde allerdings nicht ganz ausgerottet, obwohl
er unter dem Einflufl der neuen Verhéltnisse schon Ende des Jahrhunderts von selbst
zu siechen begann. In siebziger Jahren dieses Jahrhunderts hingegen wird er - obwohl
nur als touristische Veranstaltung - wieder ins Leben gerufen.

Die ihrem Wesen nach der Weilkrainer Sonnwendfeier fast analoge Sonnwend-
feier aus der Umgebung von Ormoz (Friedau) in der Untersteiermark ging schon friith
einen anderen Weg. Ein Bericht aus dem Jahr 18954 gibt ein anschauliches Bild der
Entwicklungsstufe, welche die Feier erreicht hatte - um dann aufgegeben zu werden.

40 Thomschitsch Bernhard, Der Vorabend des Johannisfestes zu Weinitz in Unterkrain. Carnio-
lia 2 (1839-1840), S. 57-58; auch: Kapelle Johann, Der Johannisabend im Méttlinger Boden.
Carniolia 5 (1842—1843), S. 69-71.

41 QOrel Boris, Slovenski ljudski obi¢aji. In: Narodopisje Slovencev 1, Ljubljana 1944, S. 342.

42 Trstenjak Alojzij, Ivanjski kres v ormoski okolici. Casopis za zgodovino in narodopisje 6,
Maribor 1909, S. 157-163, 188.
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Zum ersten ist es bezeichnend, dal3 die Rolle der urspriinglichen Sonnwend-
sdngerinnen betont von den Méadchen aus der Marienkongregation {ibernommen wurde.
Vom Urbanstag, dem 25. Mai, angefangen, d.h. einen Monat vor der Sonnwendfeier,
versammelten sie sich jeden Abend beim Dorfkapellchen, wo sie den Rosenkranz und
die Lauretanische Litanei beteten, sowie Marienlieder und den Englichen Gruf3 sangen.
Die Burschen bemiihten sich gleichzeitig um den Holzsto8, fiir welchen sie verschiedenes
Holz zusammenbrachten. Auf dem fiir die Feier bestimmten Platz rammten sie eine hohe
Stange in die Erde und an ihr Ende befestigten sie einen Tannenwipfel, der mit bunten
Papierbédndern und mit Blumen verziert war. Rund um die Stange wurde der Holzstof3
aufgetiirmt. Zwei oder drei Tage vor Johannis war der Stof3 bereit. Er wurde nun von
zwei Burschen bewacht. Am Abend vor Sonnwend war die Jugend voll beschéftigt. Die
Burschen schleppten Tannen- und Birkenreisig herbei, die Madchen flochten Krinze
und banden Strédufle aus weilen Margeriten (sogenannten Madchenblumen) und aus
gelben Johannisblumen (Burschenblumen).

Am Sonnwendabend, als die Abendglocken lduteten, versammelten sich die Leute
vor der Dorfkapelle. Die Méddchen hatten sich festlich hergerichtet. Alle hatten - nach
stadtischen Art - weile Blusen an, wie zu einem Kirchenfest. Den Festzug, der sich
entwickelte, nannte man bezeichnenderweise Prozession. Er wurde durch einen Bur-
schen erdffnet, welcher ein improvisiertes Kreuz trug. Thm folgten die Kinder, dann die
Hirten und ihnen nach sechs Burschen, von denen jeder einen groflen, geschmiickten
Birkenwipfel trug. Es folgten die Mddchen mit Krinzlein aus weilen Margeriten in
den Haaren. Dazwischen gingen die Burschen mit Stangen, auf denen alte Tongefaf3e
befestigt waren, wo getrocknete Kienstriinke brannten. Hinterdrein dréngten sich so-
dann alle dlteren Teilnehmer aus dem Dorf und aus der Umgebung. Die “Prozession”
bewegte sich dem Sonnwendfeuer zu. Dort angekommen, versammelte man sich im
Kreise rund um den Holzsto8.

Ein Bursche hatte die Ehrenpflicht, den Stofl anzuziinden: er war dazu von den
Midchen bestimmt worden. Als die Flammen aufloderten, erscholl der Gesang der
Maidchen und damit begann der Umgang um das Feuer:

Sveti Ivan kres nalaga, Sankt Johannes schiirt das Feuer,
ladi nam je, predragi nam je, ziindet es mit der Rechten an ...

s pravoj rokoj ga vizaga,

ladi nam je, predragi nam je.

Ein Bursche mit dem Birkenwipfel trat als Anfiihrer hervor, ihm folgten drei
Midchen, die das Lied fortsetzten:
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Z levoj rokoj vencke tala, ... Sankt Johannes mit der Linken

Nam se je zastelo mladega junaka,  teilt uns die Krdnzlein aus.

ladi nam je, predragi nam je.* Wir mochten gerne haben
einen jungen Held bei uns.

Drei Méddchen aus der Zuschauerreihe fragten nach seinem Namen. Es wurde einen
Namen genannt, und der Junge der genannt worden war, gesellte sich zu dem Umzug
um das Feuer, und zwar trat er hinter den Burschen mit dem Birkenwipfel. So wurden
von den Médchen alle Burschen aufgerufen, bis alle am Umzuge teilnehmen muften.
Gleicherart wurden die Médchen aufgerufen:

Nam se je zastelo mlade devojke, Wir mochten gerne haben
lada nam je, predraga nam je.... eine junge Maid bei uns.

So kamen auch alle Madchen in den Umzug, der um das Feuer kreiste. Singend
bewegte sich nun der Reigen um den Feuerstof, bis die letzten Flammen emporloderten.
Da schwangen die Burschen ihre Birkenwipfel durch die Luft und schleuderten sie in
die Glut. Desgleichen warfen alle anderen Burschen ihre Johannisblumenstrauflein und
alle Méadchen ihre Margeritenkrénzlein in das ersterbende Feuer. Einige Teilnehmer
holten sich Attichéste und schlugen damit in die Glut; sie meinten damit jegliches Un-
geziefer zu vertreiben.

Als das Feuer niedergebrannt war, kehrte man in derselben Ordnung zuriick ins
Dorf, auch die Fackeltréger stellten sich ein. Man kehrte zur Dorfkapelle zuriick,
unterwegs sang man Marien- und Johannislieder. Die Madchen beteten sodann bei der
Dorfkapelle noch einmal den Rosenkranz und die Lauretanische Litanei. Somit war
die Sonnwendfeier zu Ende.

Ahnliche Sonnwendfeiern - wenn sie diese Benennung noch verdienen - waren in
den westlichen Auslédufern der Windischen Biichel (Slovenske gorice) anfangs dieses
Jahrhunderts noch anzutreffen (wir kennen einen Bericht** aus dem Jahr 1909). Sie sind
ein klassisches Beispiel, wie kirchliche Einfliisse den urspriinglichen Kern, welcher
trotz alledem doch noch hervortritt, vollkommen umranken und bis zur Unkenntlich-
keit verdecken.

Letzten Endes war ja die Verkriimmerung des urspriinglichen Brauches nicht
abzuwenden. Er wurde in der Folge durchaus sékularisiert und hat heutzutage kaum
etwas aus der Uberlieferung beibehalten.

43 Kuret, wie Anm. 5, S. 132.

44 Trstenjak, wie Anm. 42.
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SLOVENSKE KRESNE SEGE

Po starem izrocilu, da se “o kresi dan obesi”, velja 24. junij za najdaljsi dan v letu.
Poslej bo dan krajsi, sonce bo pocasi izgubljalo svojo mo¢ vse do zimskega son¢nega
obrata ali “zimskega kresa”. NaSe poganske prednike je to navdajalo s strahom; z
razli¢nimi magi¢nimi dejanji, predvsem pa s kurjenjem ognjev (kresov), s prozenjem
gorecih koles in z noSenjem plamenic, so hoteli soncu “pomagati”, da ne bi omagalo,
izgubilo svojo mo¢ in povsem ugasnilo. Kult Sonca je v slovenskem ljudskem izrocilu,
¢e se vanj poglobimo do korenin, e vedno zaznati. Veri v magi¢ni pomen ognja se je
namre¢ pridruzila e vera v son¢no bozanstvo. Spomin na to potrjuje Se marsikatera
stara slovenska ljudska pesem, od najstarejSe, le v fragmentu ohranjene (Jes se obrnam
pruti svetami sonci....), ki jo je zapisal Matija Majar Ziljski, tja do nam vsem poznane
Sijaj, sijaj sonéece ... . V III. delu Strekljeve zbirke Slovenskih narodnih pesmi najdemo
vec¢ deset variant takih pesmi, zapisanih Sirom slovenskega ozemlja. Avtorica jih nekaj
navaja tudi v nemskem (Kuretovem ali svojem) prevodu. Kresna praznovanja, danes
Se ohranjena ali pa ponovno obujena v Zivljenje predvsem v Beli krajini kot turisticna
zanimivost in prireditev, so pri Slovencih bila od nekdaj zelo slikovita. Spremljale so
jih Sege, povezane z ognjem, obhodi in petjem kresnic, obdarovanjem in z vsem tem
povezanim ljudskim verovanjem, ki se mu pridruzuje Se verovanje v magi¢no moc¢
rastlin, predvsem kresnih roz in ne nazadnje s kr$¢anskim blagoslovom, ki naj bi polju
prinesel rodovitnost, ljudem pa sre¢o. O vsem tem obSirno govori prispevek, ki ga
avtorica koncuje z opisom dveh kresnih slavij iz Bele krajine in iz okolice Ormoza na
Stajerskem, ki so se pri nas najdlje ohranila.

Lozar-Podlogar, Helena. 1998. Kres. Die Sonnwendbrauche der Slowenen (Slovenske
kresne Sege). Studia Mythologica Slavica 1: 225-242.



STADT-LAND BEZIEHUNGEN AN
EINIGEN BEISPIELEN AUS DER
SLOWENISCHEN VOLKSKULTUR

Bevor wir in einer Ubersicht die Wechselseitigkeit der kulturellen Einfliisse der groBen
stiddtischen Zentren Sloweniens auf das Hinterland und umgekehrt betrachten miissen
wir die politisch-administrativen Hintergriinde dieses Geschehens aufzeigen. Bis zum
Zerfall der Osterreichisch-Ungarischen Monarchie war das nationale Territorium der
Slowenen in Osterreich auf mehrere Kronlénder, in Ungarn und auf zwei Komitate
aufgeteilt. Von den Zentren dieser Lander gingen verschiedene Einfliisse auf das ganze
Land aus.

Wenn wir im Westen beginnen: Die grofite Stadt, teilweise auch mit slowenischer
Bevdlkerung und slowenischem Hinterland, war die selbstindige Stadt Triest. Thr
Hinterland auf slowenischer Seite bildete die Grafschaft Gérz und Gradisca mit der
Stadt Gorz als administrativem Zentrum. Das Land Istrien hatte auf slowenischem
Gebiet zwei groBere Stadte: Koper und Piran. Im Mittelalter war Istrien zusammen
mit dem Land Krain jahrhundertelang teilweise unter der Herrschaft des Patriarchen
von Aquileja und der venezianischen Republik. Auch die Slowenen im Resiatal waren
zundchst Untertanen des Patriarchen von Aquileja und spéter Venedigs. Venedig war
mit seinem Hinterland fiir den Grofteil der slowenischen Bevolkerung, vor allem im
mediterranen Kulturgebiet, der bedeutendste Vermittler kultureller Giiter und Werte.

Im Land Krain war Ljubljana das administrative Zentrum, bedeutend waren
jedoch auch kleinere Sitze der Feudalobrigkeiten im Mittelalter, die sich spéter zu ad-
ministrativen Zentren entwickelten (Kranj, Kamnik, Novo mesto). Die Stadt Ljubljana
und mit ihr das ganze Land hatten lebendige wirtschaftliche und kulturelle Kontakte
mit Italien, vor allem ab Ende der Renaissancezeit, was am eindrucksvollsten in der
Barockarchitektur dieser Stadt und des ganzen Landes sichtbar wird. Diese Kontakte
mit der Mediterrankultur haben auch auf das Volksleben und seine Elemente in diesem
Land eingewirkt.

Das Zentrum des Landes bzw. des Herzogtums Kérnten war Klagenfurt (Celo-
vec), das — in fritherer Zeit und im Gegensatz zu Ljubljana — kulturell sehr stark mit
dem Osterreichischen und deutschen Hinterland verbunden war, weswegen sich durch
seine Vermittlung anderweitige, in diesen Landern heimische kulturelle Elemente
verbreitet haben.
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Das Land Steiermark hatte — nach dem urspriinglichen Sitz in der Stadt Steyr
— sein Zentrum in Graz, von wo aus sich der kulturelle EinfluB3 auf die sogenannte
Untersteiermark ausbreitete, wobei die kleineren Stidte (Ptuj, Celje) als Vermittler
fungierten. Graz hatte auch direkt und indirekt iiber Radkersburg (wegen seiner star-
ken Wirtschaftskontakte) groBeren Einflull auf das Leben der Slowenen in Ungarn als
die ungarischen administrativen Zentren. In der neueren Zeit haben aber auch letztere
einigermafen auf das dortige Leben eingewirkt.

Das Verhiltnis zwischen den groBeren und kleineren Stddten einerseits und den
bauerlichen Siedlungen andererseits ist auch in kultureller Hinsicht fiir beide Seiten
stetig und mafigebend. So wie die Stidte einen groBen Teil ihrer Bevolkerung samt
deren Lebensweise vom Land beziehen und damit auch verschiedene materielle Giiter
(Lebensmittel usw.) fiir ihre Existenz, iibernimmt auch die Landbevolkerung in ihrem
standigen wirtschaftlichen und kulturellen Kontakt aus dem Stadtleben neue materielle
Giiter, vor allem aber auch kulturelle Werte mit neuen Lebensformen.

Auf die slowenische ldndlich-bduerliche Kultur wirkten in den letzten drei, vier
Jahrhunderten verschiedene Stadtzentren mit ihrem breiteren Hinterland verschieden-
artig ein. Wie schon erwdhnt, war und ist die grofite Stadt am Rande des siidlichen slo-
wenischen Gebietes Triest, welches uns vor allem Elemente der mediterranen, teilweise
aber auch, als bedeutendes Hafen- und Wirtschaftszentrum, der orientalischen Kultur
iibermittelte. Als die groBte Hafenstadt der ehemaligen Osterreichisch-Ungarischen
Monarchie war Triest auch die Vermittlerin von Kulturgiitern.

Die zweitgroBite Stadt der Slowenen war Ljubljana. Sie entwickelte sich aus ihrer
Rolle als Zentrum des Landes Krain immer mehr zum allslowenischen Zentrum und
hatte deswegen auch ihren kulturellen EinfluB3 auf ganz Slowenien ausgedehnt. Ljubl-
jana selbst hat manche bedeutende kulturelle Elemente aus dem nachbarlichen Italien
iibernommen, so vor allem in der Barockzeit sein Architekturbild. Ljubljana vermittelte
jedoch auch kulturelle Einfliisse aus ganz Osterreich und sogar aus Deutschland (denken
wir z. B. nur an den Protestantismus mit dem Druck der ersten slowenischen Biicher vor
400 Jahren, weiter an die Wallfahrten nach K6ln, Aachen usw.). Aus Ljubljana haben
auch kleinere Stidte und Markte manche materiellen Giiter und geistigen Werte iiber-
nommen, um sie dann weiter zu vermitteln in die Provinz, die aber auch selbst immer
lebendige und unmittelbare Beziehung zu der Landeshauptstadt aufrechterhalten hat.

Wenn wir nun nur skizzenhaft einige wichtigere Bereiche der Volkskultur vom
Standpunkt der Wechselseitigkeit Zentralkultur - Regionalkultur {iberblicken wollen,
tritt uns zuerst am sichtbarsten das Bauwesen vor Augen. Seitdem auf dem Lande die
Holz- und Lehmh&user und Wirtschaftsgebdude durch gemauerte Bauten ersetzt wurden
- und dieser ProzefB ist auch heutzutage noch nicht beendet - sind aus der Stadt zuerst
die Maurer gekommen, die die bescheidenen Formen der Stadt- und Vorstadthéuser, vor

344



STADT-LAND BEZIEHUNGEN AN EINIGEN BEISPIELEN AUS DER SLOWENISCHEN VOLKSKULTUR

allem aber ihre einzelnen Elemente (die Tiiren und Fenster mit Steinrahmen, Schorn-
steine usw.) aufs Dorf gebracht haben. Dem Kulturgebiet, aus welchem sie kamen,
entsprechend, brachten sie Eigenschaften und Formen der dortigen Bauten mit, z. B.
im Mediterrangebiet Etagebauten; sie fertigten steinmetz-geformte Eingéinge, die so-
genannten Sauleneingidnge, auch mit bildhauerischen Ornamenten und Verzierungen,
weiter Kamine und Schornsteine. Der Barockstil tibertrug seine baulichen Besonder-
heiten auch auf das Land im Alpengbiet, dazu die Bemalung der dufleren Hauswéande
mit religiosen Motiven (Maria, Hl. Florian usw.). Einzelne Stadtzentren {ibermittelten
den Dorfern in verschiedenen Zeiten jene Formen ihres Bauwesens (selbstversténdlich
den bescheidenen dorflichen Bediirfnissen und Moglichkeiten angemessen), die fiir sie
selbst charakteristisch waren. So widerspiegelt das Dorfbauwesen in verschiedenen
slowenischen Landern den Stand und die Formen der Architektur, die sich in den
einzelnen Jahrzehnten, vor allem ab dem 18. Jh., in den Stddten durchgesetzt hatten.
Dasselbe gilt fiir die Innenausstattung der Hauser, vor allem fiir ihre Einrichtungen (z.
B. bemalte, geschnitzte oder gekerbte Truhen, Schrinke, Betten, Ofen usw.). Wie stark
der Einflu} der stddtischen Zivilisation auf die ldndliche Lebensform ist, konnen wir
heutzutage beobachten, da gleichzeitig mit der schnell zunehmenden Industrialisierung
und mit der starken Siedlungsbewegung der Bauernbevolkerung in die Stadt, in den
Dorfern modernste Hauser in stddtischen Formen gebaut werden, mit der modernsten
Inneneinrichtung (z. B. die sogenannten ,,Laborkiichen, Badezimmer usw.). Desglei-
chen wurden auch Wirtschaftsgebdude modernisiert. In der letzten Zeit finden wir bei
vielen Bauernhdusern nach dem Stadtvorbild auch Garagen: Die Nebenerwerbsbauern
fahren eben mit ihren Autos zur Arbeit, ein Auto haben aber auch viele richtige Voll-
erwerbsbauern, die sich neben anderen stiadtischen Zivilisationserwerbungen auch
dieses modernste Verkehrsmittel angeschafft haben. Es hat das Fahrrad ersetzt, das in
unserem Jahrhundert jahrzehntelang, neben der Kalesche fiir Pferdegespann, eine auf
dem Lande sehr verbreitete Stadtnovitit gewesen ist. Ochsen sind selten geworden, der
Traktor herrscht vor.

Der zweite Bereich, auf welchem sich der Stadteinflu3 in der Zeit der Industriali-
sierung am sichtbarsten geltend gemacht hat, ist die Kleidertracht. Die alte, zu Hause
aus Flachs- und Hanfleinwand angefertigte Kleidung wurde zwar noch mancherorts in
unserem Jahrhundert beibehalten, doch im Allgemeinen wurde die stdadtische Beklei-
dungsweise sowohl in der Fest- als auch in der Werktagskleidung angenommen. Land-
schaftlich sind zwar einige kleinere Unterschiede erkennbar, und auch der Schnitt weicht
einigermalien von dem der stddtischen Kleider ab, doch heute ist im Allgemeinen auch
dieser Unterschied verloren gegangen. Dabei ist die Berufstétigkeit der ménnlichen als
auch der weiblichen Dorfbevélkerung in der Stadt von groem EinfluB, welche die Uber-
nahme der jeweils aktuellen Elemente der Bekleidung auf dem Dorf mit sich gebracht hat.
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Neben der Bekleidungsweise haben die groeren kulturellen Zentren vielleicht
am stérksten auf die Erndhrung der Landbevélkerung eingewirkt. Man kénnte sagen,
daB bei uns auf diesem Gebiet die sichtbarsten Anderungen vor allem nach den beiden
Weltkriegen aufgetreten sind, als sich das gesamte Wirtschafts- und Sozialleben sehr
verdndert hat. Man hat zwar schon frither mancherorts die Verwendungshaufigkeit der
ehemals bedeutenderen Lebensmittel eingeschrankt, z. B. die von Kraut und Riiben
zum Friihstiick, Sterz, verschiedenen Arten von Mehlbrei und Mus usw. Der Mehlbrei
war das einfachste Friihstiick, welchen sogar der Milchkaffee lange nicht verdridngen
konnte. Jetzt hat sich aber der Milchkaffee fiir das Friihstiick, ja sogar fiir das Abend-
essen allgemein auch in den Bauernfamilien eingebiirgert. Umgekehrt kam aber z. B.
nach Ljubljana vom Lande das Heidenbrot. Es war frither nur auf dem Tisch der Armen
zu sehen, sonst war hingegen nur Weilbrot iiblich. Heutzutage zihlt das Heidenbrot
zu den teuersten Brotspezialititen der Stadt. Die Bauern hatten die Stadtbevolkerung,
welche von jeher jeden Tag Fleisch auf dem Tisch haben mufte, mit Rind-, Kalb-,
Schweine- und Hammelfleisch gut versorgt. Auf dem Markt von Ljubljana mangelt
es wegen der Nahe Italiens, Istriens und des Vipavtals nie an Obst und Gemiise. Die
Hausierer vom Resiatal brachten Siidfriichte (Orangen, Feigen, Zitronen), die Bauern
vom Lande hingegen das weniger geschétzte heimische Frisch- und Dorrobst. Als Ge-
trank war neben Milch und Wasser der Honigtrank (Met) sehr beliebt, wurde jedoch
schon in der ersten Hélfte des 19. Jahrhunderts zu einer richtigen Seltenheit, sodal3 er
sich heutzutage seinen Weg aufs Neue bahnen muf3. Er wurde durch Birnen- und Ap-
felmost ersetzt, mit welchem die Provinz die Stidte vollig versorgte. Der Wein wurde
vom Vipavtal und aus Istrien bezogen; sehr beliebt war und ist der Sauerwein (Cvicek)
aus Unterkrain, in der Steiermark bevorzugte man hingegen die einheimischen Weine.

Auch Elemente der geistigen Kultur strdmten aus den Stidten in die Provinz und
von dort wieder, zwar etwas umgewandelt, zuriick in die Stddte. Das gilt vor allem
fiir die Volksbrauche, sowohl die Jahres- als auch die Lebensbriuche. Die Umgénge
der Neujahrssinger, die auf dem Lande iiberall {iblich waren - im Bohinjer Tal sind sie
noch heute maskiert - und die von Weihnachten bis zum Dreikénigstag von Haus zu
Haus ziehen, wurden schon im 16. Jahrhundert auch in den Stédten praktiziert, doch
wegen der Unruhen, die sie verursachten, spater verboten. Nikolausumziige gab es in
den Stédten nicht, es wurden aber Nikolausabende in den Festsélen oder nur im engeren
Familienkreis veranstaltet. Wéhrend sich die Kinder vom Lande iiber die traditionellen
Dérrobstbirnen, Apfel und Niisse freuten, waren seit eh und je die Nikolausgeschenke
der stadtischen Kinder viel wertvoller.

Die Hauskrippe hat man sich zuerst unter dem Einfluf der Kirchenkrippen in den
Stadtfamilien angeschafft; sie wurde auch bald auf dem Lande iibernommen, doch gibt
es in den verschiedenen Landesteilen erhebliche Unterschiede. Die Hauskrippe steht
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in den biirgerlichen Hausern auf einer Kommode oder auf einem eigenen Tischchen,
wihrend sie in den Bauernhdusern immer im Herrgottswinkel ihren Platz findet. Der
Verbreitungskern dieses neuen Stadtbrauches liegt im Alpen- und Voralpengebiet, der
eigentliche Ausgangspunkt war Oberkrain, von wo die Hauskrippe bis zur Mitte des 19.
Jahrhunderts in die Dorfer des Voralpenraumes in Unterkrain und in die Untersteiermark
drang. Heute begegnen wir der Hauskrippe in vielen bauerlichen Heimen, obwohl man-
cherorts die Uberlieferung nur einige Jahrzehnte zuriickreicht (z. B. in der zweiten Hilfte
des 19. Jahrhunderts in Ostslowenien, um 1900 im Kiistenland und Gorz, erst nach dem
Ersten Weltkrieg im Ubermurgebiet und im Friaul, und zuletzt in Siidkérnten). Die ersten
stadtischen Hauskrippen waren eigentlich Kastenkrippen, die von Klosterfrauen auf Be-
stellung verfertigt wurden. Auch der Weihnachtsbaum, bei uns erst unmittelbar vor dem
Ersten Weltkrieg in den Stédten bekannt, kam als Neuerung zwischen den Weltkriegen
aufs Land. Die Krippe kommt jetzt oft unter dem Baum zu stehen.

Die Sonnwendfeuer brannten in der Weihnachtszeit, im Frithling, wenn die Sonne
der Natur neues Wachstum gibt, und im Sommer, wenn sie am hochsten steht. So wie in
Kérnten wurden noch in der zweiten Hélfte des 19. Jahrhunderts in einer der Vorstadte
von Ljubljana kleine Feuer auf Brettern vorbereitet; diese wurden auf dem Ljubljana-Fluf}
zu Wasser gelassen. Von Zugewanderten wurden diese kleinen Sonnwendfeuer spéter
durch Kerzen ersetzt, die an den Brettern befestigt waren. Die Frithlingsonnwendfeuer
wurden spéter in der Stadt wegen SparmaBnahmen verboten. Auf dem Lande brennen
noch heutzutage die Johannisfeuer, in der Umgebung von Stédten hingegen in den letzten
Jahrzehnten die sogenannten Erstenmaifeuer am Abend vor dem Arbeiterfeiertag. In
Oberkrain pflegt man noch heute in drei Orten (Kropa, Kamna Gorica, Trzi¢) das Licht
auf dem Wasser hinabschwimmen zu lassen, und zwar am 11. Mérz, am Vorabend des
HI. Gregorius, was als Handwerkerbrauch gedeutet wird.

Auch die Maskengestalten waren auf dem Lande sehr verbreitet und beliebt. Teile
davon wurden dann in die Stadtkultur iibertragen: Biirger lernten das ,,Sagen der Al-
ten“ kennen, man veranstaltet heute noch Faschingsbegrabnisse usw., und so lebt die
Uberlieferung des Landes, wenngleich mit verdnderter Funktion, in den Stidten weiter.
Unter dem Einfluf} der italienischen Stddte sind auch die Karnevale mit geistvoller
Satire bei uns eingedrungen. Die Maskengestalten vom Lande, die in ihrer Umgebung
vor allem die Funktion von Vegetationsddmonen ausiiben (z. B. Kuret, Die Mackare
aus Dobrepolje/Unterkrain), werden als touristische Attraktion in die Stadtkarnevale
und auch in andere touristische Veranstaltungen (z. B. die Bauernhochzeit in Ljubl-
jana) eingeschlossen, auch dort, wo sie gar nicht hingehdren. Umgekehrt hat aber die
Industrie mit ihren Erzeugnissen auch in diesem Bereich aufs Land {ibergegriffen, und
so wurden viele archaische, aus Leinen, Pelz oder Fell angefertigte Gesichtsmasken
durch gekaufte, aus Papier oder Plastik gemachte Larven ersetzt.
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Wenden wir uns abschlieend noch kurz dem Lebensbrauchtum zu. Auch hier
treten wechselseitige Einfliisse auf. Der Volksglaube, mit welchem viele Sitten ver-
bunden sind, ist im ldndlichen Gebiet lange erhalten geblieben, nicht weniger jedoch
in den Stddten, nur daB er dort vielleicht etwas verborgener war. Bekannt waren Briefe
und Triinke, um Zuneigung und Liebe zu erwecken, um Fruchtbarkeit herbeizuzaubern,
woriiber schon im Jahre 1679 der Jesuitenchronist aus Ljubljana berichtete. Auch die
Biirger kannten Magiebiicher und trugen verschiedene Amulette wider bose Kréfte,
gegen Geister, Ungliick und Krankheiten. Beschworungen und Zauberspriiche waren
nicht nur der bauerlichen Bevolkerung auf dem Lande bekannt, auch in der Stadt
wurden sie von Generation zu Generation weitergegeben. Besonders beliebt war das
Voraussagen aus den Sternen und aus den Spielkarten; es gab Leute, die sich besonders
mit der Deutung von Trdumen beschéftigten, woriiber manche Biicher iiberliefert sind.
Aus den Ereignissen bei der Taufe, Hochzeit und beim Begrébnis wurde die Zukunft
vorausgesagt, jeder versuchte, sein eigenes Schicksal zu erfahren und vorauszusagen.
Bei den Festmihlern aller Art (bei den Taufen, Hochzeiten, nach den Begrabnissen)
wurden bestimmte rituelle Speisen eingenommen, die bei solchen Ereignissen auch in
der Stadt bekannt und iiblich waren.

In der neueren Zeit geht dieser Einflul den umgekehrten Weg, d. h. die Stadt mit
ihren Ernédhrungsbrauchen iibt grolen Einflul auf das Land aus: gekaufte Torten und
andere Siifigkeiten haben vielerorts den hausgemachten Nu3kuchen (Potiza) und die
Strudel verschiedener Art verdrangt. Der Stadteinflul auf die Provinz zeigt sich auch
bei der Brautkleidung, die immer stédtischer wurde. Die Brautleute werden mit prak-
tischen, gekauften Gaben beschenkt. Die Industrieware hat die gewerblich gefertigte
Ausstattung abgelost; die Autos haben die bunt verzierten Kaleschen ersetzt, in welchen
die Hochzeitsgiste einstmals zur Trauung fuhren.

Die Bauerinnen haben noch bis zum Zweiten Weltkrieg zu Hause entbunden. Dabei
haben ihnen erfahrene Frauen, auch die eigene Mutter, geholfen. Heute bringen auch die
Béuerinnen ihre Kinder in der Entbindungsklinik zur Welt. Eine starke Einwirkung hat
das stddtische Vorbild auch bei der Auswahl des Namens: noch bis zum letzten Krieg
erhielt in der Regel das Erstgeborene den Vornamen des Vaters bzw. der Mutter, die
anderen Kinder wurden jedoch nach dem Heiligen benannt, dessen Namensfest auf
den Tag der Kindesgeburt zundchst folgte. In den Stiddten hingegen wihlte man oft
ganz fremde, nichtslowenische Namen. Heutzutage ist die Situation fast umgekehrt:
die alten, einheimischen ,,Bauernnamen®, wie man sagt, frither auf dem Lande {iblich
(z. B. Urska, Ana, JoZe, Polona, Blaz usw.), finden immer mehr den Weg in die Stidte,
wiahrend man auf dem Lande immer mehr fremdklingenden Namen begegnet (Boris,
Milan, Dusan, Tanja, Lea, Dolores). Die feierliche Begehung des Namenstages — frither
sowohl in den Stédten als auch auf dem Lande iiblich — wurde auch auf dem Lande durch
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das Feiern des Geburtstages ersetzt, mit der obligatorischen Torte, bei den Kindern mit
aufgesetzten Kerzen. Die erstmalige Beschenkung des Neugeborenen mit dem weiflen
Hemdchen ersetzt heute eine goldene Kette mit einem Kreuzchen oder Herzchen, die
Sorge und Verantwortung der Paten fiir das Kind und seinen weiteren Lebensweg ver-
loren mit der Zeit fast gédnzlich ihre Bedeutung.

Die Stadt wirkte auch auf die Toten- und Begrébnisbrauche auf dem Lande ein.
Die Totenwache ist zwar auf dem Lande noch dort {iblich, wo man den Verstorbenen
zu Hause aufbahrt, die zunehmende Ausstattung der Friedhéfe mit Aufbahrungshallen
macht aber damit auch auf dem Lande langsam ein Ende. Bei Begrébnissen sieht man
immer mehr Kunst- und Papierblumen, beim offenen Grab werden Reden gehalten,
nach Stadtvorbild wirft man Blumen (Nelken) statt Erde in das Grab. Auf dem Dorf
verschwinden langsam auch die Grabhiigel, die alten Grabsteine, die holzernen und
eisernen Kreuze. Von letzteren konnte man noch vor einigen Jahren eine ganze Menge
auf fast jedem Friedhof sehen. Diese Eisenkreuze wurden alle in Unterkrain, in dem
kleinen Ort Dvor gegossen. Heutzutage werden die Grabstellen mit vom Steinmetz auf
Bestellung angefertigten Denkmailern und Tafeln gestaltet, so daB3 auch die Dorffried-
hofe immer mehr das uniforme stédtische Aussehen bekommen.

In meinem Beitrag wollte ich nur assoziativ am Beispiel Sloweniens und der Slo-
wenen das Verhéltnis zwischen den Kulturzentren und der Regionalkultur in den letzten
Jahrhunderten andeuten. Diese wechselwirksamen Verhiltnisse sind noch zu wenig
untersucht und sollten der Gegenstand der gegenwartigen und zukiinftigen Ethnologie
sein. Selbstverstidndlich miifite man jedes Jahrhundert und jeden Bereich hinsichtlich
dieses Zusammenlebens griindlich analysieren; erst dann konnte man eine wahrhafte
Ubersicht iiber den vollen Umfang des Geschehens auf diesem Gebiet bekommen.

POVEZAVE MED MESTOM IN PODEZELJEM NA NEKATERIH
PRIMERIH IZ SLOVENSKE LJUDSKE KULTURE

Do razpada Avstro-Ogrske je bilo narodno ozemlje Slovencev razdeljeno na vec dezel.
1z sredis¢ teh dezel so izhajali razli¢ni vplivi na celotno ozemlje.

Na zahodu je bila najvecje sredisce Trst, ki je imel delno tudi slovensko prebival-
stvo in zaledje. Zaledje na slovenski strani je predstavljala grofija Goriska in Gradiska
z mestom Gorica kot administrativnim srediS¢em. DeZela Istra je imela na slovenskem
ozemlju mesti Koper in Piran. V srednjem veku je bila Istra skupaj s Kranjsko vec¢
stoletij pod nadoblastjo oglejskega patriarha in Beneske republike, ki je bila za ve¢ino

349



HELENA LoZAR-PODLOGAR

slovenskega prebivalstva v mediteranskem kulturnem obmocju najpomembne;jsi posre-
dnik kulturnih dobrin in vrednot. V deZeli Kranjski je bilo administrativno sredis¢e
Ljubljana, pomembna pa so bila tudi manjSa sredis¢a fevdalnih oblasti, ki so se kasneje
razvila v administrativna sredis¢a (Kranj, Kamnik, Novo mesto). Mesto Ljubljana
in z njim celotna deZela sta imela zivahne gospodarske in kulturne stike z Italijo. Ti
stiki z mediteransko kulturo so vplivali tudi na ljudsko Zivljenje in njegove elemente.
Sredis¢e dezele oziroma vojvodine Koroske je bil Celovec, kulturno moéno povezan
z avstrijskim in nemskim zaledjem, kar je preko njega omogocalo Sirjenje kulturnih
elementov iz teh dezel. DeZela Stajerska je imela sredisée v Gradcu, od koder se je
kulturni vpliv $iril na spodnjo Stajersko. Gradec pa je imel zaradi moénih gospodarskih
stikov preko Radgone vecji vpliv na Zivljenje Slovencev na Madzarskem kot madzarska
administrativna sredisca.

Razmerje med vecjimi in manjSimi mesti na eni strani ter podezelskimi naselji na
drugi strani je tudi v kulturnem pogledu za obe strani pomembno. S podezelja migrira
v mesto velik del prebivalstva in ga servisira s storitvami in dobrinami, ki jih v mestu
ni; podezelsko prebivalstvo pa sprejema nove materialne dobrine in kulturne vrednote
iz mestnega zivljenja.

V zadnjih stoletjih so na slovensko podezelsko-kmecko kulturo razli¢no vplivala
razlicna mestna sredi$¢a s svojim $irSim zaledjem. Trst je prenasal elemente medite-
ranske in, kot pomembno pristanisko in gospodarsko sredisce, tudi orientalske kulture.
Ljubljana je sCasoma postala vseslovensko sredi$ce in s tem razsirila svoj kulturni vpliv
na celotno Slovenijo. Prevzela je pomembne kulturne elemente iz sosednje Italije, zlasti
v baro¢ni dobi, posredovala je tudi kulturne vplive iz Avstrije in celo Nemcije (npr.
protestantizem s tiskom prvih slovenskih knjig). ManjSa mesta in trgi so iz Ljubljane
prevzemali materialne dobrine in duhovne vrednote ter jih posredovali naprej v provinco.

V besedilu avtorica skicira pomembnejSe vidike ljudske kulture z vidika medse-
bojnega vpliva centralne in regionalne kulture, pri Cemer se najprej pokaze vpliv na
gradbenistvo, kjer so mestni zidarji na podeZelje prinasali mestne gradbene elemente in
stile. Podoben vpliv je opazen tudi pri oblacilni modi, prehrani, duhovni kulturi, Segah
in praznikih, kjer so mestni vplivi prehajali na podezelje in obratno.

Lozar-Podlogar, Helena. 1988. Stadt-Land Beziehungen an einigen Beispielen aus der
slowenischen Volkskultur. Niederdsterreich und seine historischen Nachbarn: Zentrale
Orte und regionale Kultur im zentraleuropdischen Raum. UNESCO - NO, 179-193.
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JURIJ FIKFAK

»Ljudstvo mora spoznati sebe, da bo moglo in hotlo spoznavati druge« je leta 1859
zapisal Simon Subic kot uvod v svoje razmisljanje o poduku nasega naroda. Da, spo-
znati sebe, sebe kot skupnost in ne kot posameznika, najprej spoznati jezik in kulturo
svojega naroda, tistega, ki je skozi stoletja zZivel pod razlicnimi vladarji in drzavami,
se oplajal z alpsko, panonsko in sredozemsko kulturo, jo sprejel, plemenitil in ohra-
nil v zavesti, da jo je prevzel od svojih prednikov in da jo mora kot del evropske kult
ure predati svojim potomcem. (Lozar-Podlogar 2001: 139)

S tem besedami je ob podelitvi Murkovih nagrad in priznanj za leto 2000 v Slo-
venskem etnografskem muzeju mag. Helena Lozar-Podlogar nagovorila nagrajence in
obcinstvo - in hkrati je s temi besedami do neke mere razlozila tudi motive in opisala
horizont svojega obseznega raziskovalnega dela.

OD DOMA V TUJINO IN NAZA]

A vse se je zacelo v Ljubljani. Takoj po vojni, je bila druzina Lozarjevih, brez
preminulega oceta, pravnika in organizatorja Zimske pomoc¢i, in brez stricev (po
oCetovi strani) prisiljena zapustiti o¢etovo sluzbeno stanovanje v Ljubljani in iti v
Novo mesto, k staremu ocetu Kosaku. Tu je mlada druZzina prezivljala sedem dolgih,
susnih let, preden je uciteljica Slavka Lozar dobila sluzbo v Dolenjskem muzeju. A
v teh letih, vse do fakultete, so Heleno Lozar obkrozale stare ljudske pesmi, ki jih je
pela KoSakova stara mama (do 1949), potem muzej, kamor je kot desetletnica zacela
hoditi k mami skoraj vsak dan in kjer jo je ravnatelj muzeja, prof. Janko Jarc, ki je
rad posedal v Kosakovi gostilni, ve¢krat povabil: »Punca, dol se used* pa poslusaj,
da se bos kaj naucilal«

Kot dekle je pocitnice prezivljala tudi v druzbi tete Marte Lozar (Zene Rajka
Lozarja), takrat pomembne raziskovalke ljudske nose, dopisovala si je s stricem Raj-
kom Lozarjem, nekdanjim ravnateljem Etnografskega muzeja, urednikom in piscem
Narodopisja Slovencev 1, ki je v prvih majskih dneh zaradi grozenj zapustil Ljublja-
no in je po neuspesnih prijavah na razli¢nih ustanovah, npr. na graski univerzi ali v
harvardskem muzeju Peabody, kjer hranijo zbirko vojvodine Meklenburske, in delu
v tovarnah v Illinoisu, sklenil svojo pot kot direktor majhnega indijanskega muzeja v
Manitowocu (Wisconsin).
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Za maturitetno nalogo si je izbrala Novomesko ¢italnico in ¢as slovenskega pre-
poroda. Izbrala si je tematiko, ki jo je pozneje na poglobljen naéin raziskovala celo
zivljenje. In takrat, v zadnjem letniku gimnazije, je pravzaprav tik pred maturo, po
naklju¢ju v Novem mestu poslusala predavanje treh narodopiscev (dr. Milko Matice-
tov, dr. Zmaga Kumer in dr. Valens Vodusek), ki so novomeskim dijakom uciteljis¢a
zeleli priblizati nekaj glavnih podrocij slovenske ljudske kulture in jih navdusiti za to
stroko. »Dvomim, da jim je takrat to uspelo; tedaj si niti v sanjah nisem mislila, da
bom nekoc s temi znanstveniki sedela v istem institutu, da bodo postali moji ucitelji,
predstojniki in, upam, da ne re€em prevec, strokovni prijatelji, od katerih sem se veliko
naucila. Med njimi je bil tudi dr. Milko Maticetov, raziskovalec ljudskega slovstva,
izreden poznavalec nam takrat Se neznane zamejske dezele Rezije. In prav zaradi nje
sem si Maticetovo predavanje o ljudskem pripovednem izroc€ilu Rezijanov Se posebe;j
zapomnila.« (Lozar-Podlogar 2015)

Tako je Helena Lozar prisla na $tudij germanistike in etnologije v Ljubljano ze z
velikim predznanjem in prvimi izku$njami: muzej, kjer je bila njena mama deklica za
vse, ji je dal obcutek za gradivo, za snovnost, stara mama ji je dala obcutek za svet ljudske
pesmi in petja, kar je posebej nadgradila s svojim sodelovanjem in delom, predvsem
pri zboru Lipa zelenela je, kjer je pisala programske liste. Za te ve¢ kot Stiridesetletne
aktivnosti ji je Sklad za kulturne ljubiteljske dejavnosti tudi dal priznanje.

V studentskih letih je intenzivno sodelovala na terenskih vajah skupaj s profesorji
in z muzealci Etnografskega muzeja. Zbrano in urejeno gradivo se je potem hranilo in
arhiviralo v Etnografskem muzeju in na Oddelku za etnologijo na Filozofski fakulteti.

V tretjem letniku je na predlog in priporocilo prof. Vilka Novaka prisla v Institut
za slovensko narodopisje, da bi urejala fototeko. Ker je vecina fotografskega gradiva
nastajala v Sekciji za ljudske Sege in igre (fotografa sta bila predvsem Bozo Stajer in
dr. Niko Kuret, pozneje Vlastja Simoncic), je bila po njeni diplomi in po Herderjevi
nagradi, ki so jo podelili dr. Niku Kuretu, nagrajenceva izbira, kdo bo Herderjev $ti-
pendist, preprosta. Prejela jo je Helena Lozar in za dve leti §la na Studij na dunajsko
univerzo, v Institut fiir 6sterreichische Volkskunde, ki ga je vodil prof. Richard Wol-
fram z asistentom dr. Helmutom Fielhauerjem, torej na institut z dvema, ideolosko in
raziskovalno zelo razli¢nima profiloma, prvim, predstavnikom ritualisticne Sole, in
drugim, ki ga je zanimal kulturni in socialni kontekst tradicije. Richard Wolfram, zelo
vnet raziskovalec kulture kocevskih Nemcev, je takrat iskal nekoga, ki bi pokrival
Balkan, a mu Lozarjeva ni mogla ustreci, saj je svojemu mentorju, dr. Niku Kuretu
obljubila, da se vrne v Ljubljano.

Po dveh letih dela in Studija na Dunaju je leta 1968 postala v Institutu za slovensko
narodopisje asistenka z nalogo, da se posveti raziskovanju zivljenjskih Seg na Slovenskem,
a raziskovala je tudi Sege letnega kroga, ljudsko verovanje in poboznost in zgodovino
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etnoloSkega raziskovanja. Prvotno zamisljeno doktorsko nalogo - imenitno raziskavo
ziljske ohceti - o ji zaradi spremenjenih univerzitetnih pravil priznali le kot magisterij.!

Kot germanistka je bila od leta 1974 do 1995 zadolzena za bibliografsko revijo
s povzetki etnoloskih in narodopisnih raziskav Demos, ki so jo izdajali v Vzhodni
Nemciji; prav tako je bila tudi slovenska urednica Internationale volkskundliche Bi-
bliographie, ki so jo izdajali v Bonnu, v Nemciji. Nazadnje, v letih 1998-2001 je bila
urednica institutske revije Traditiones, kjer je vse od upokojitve leta 2004 tudi ¢lanica
mednarodnega uredniskega sveta.

Med priznanji za njeno delo velja omeniti dve — Avstrijsko etnolosko drustvo jo je
imenovalo za dopisno ¢lanico, Slovensko etnolosko drustvo pa ji je podelilo Murkovo
nagrado za zivljenjsko delo.

V INSTITUTU ZA SLOVENSKO NARODOPISJE

Znanstveniki, o katerih si niti v sanjah ni mislila, da bo z njimi sedela v istem in§titutu,
so postali njeni uditelji in so na njeno raziskovalno, teoretsko in metodolosko prakso
vplivali $e bolj kot profesorji na fakulteti. Soba Sekcije za ljudske Sege in igre v tre-
tjem nadstropju na Novem trgu 3 je postala sredisce, kjer so se ob kavi zbirali razli¢ni
raziskovalci, znanstveniki, akademiki, profesorji, npr. Sergij Vilfan, Emilijan Cevc,
Vilko Novak, Vitomir Belaj, Mihai Pop, Leopold Kretzenbacher, Robert Wildhaber, ...
Mogoce nekatere od teh znanstvenikov, v Sestdesetih in sedemdestih letih, tako
teoretsko kot metodolosko najbolje opredeljuje Alpes Orientales, regionalno in hkrati
nadnacionalno gibanje. V ¢lanku, objavljenem leta 1952 v reviji Ce fastu?, je Milko
Maticetov predlagal zamisel o skupnem raziskovanju skupnih vprasanj v vzhodnih Al-
pah. To zamisel so z Ivanom Grafenauerjem in Nikom Kuretom (Slovenija), Gaetanom
Perusinijem (Italija), Leopoldom Kretzenbacherjem (Nemcija/Avstrija) in Robertom
Wildhaberjem (Svica) tudi uresni¢ili. Teh $est raziskovalcev je z Zmago Kumer in
Elfriede Grabner sodelovalo in govorilo na konferencah, organiziranih vsaki dve do
tri leta v vsaki od drZzav vzhodnih Alp, pri ¢emer je bila prva konferenca leta 1956 v
Sloveniji. Ivan Grafenauer je izrazil naslednjo misel:
Drage dame in gospodje! Za nas mladi Institut za slovensko narodopisje pri Slovenski
akademiji znanosti in umetnosti je velika radost, da lahko pozdravimo c¢lane vseh treh
etnicnih skupin, ki Zivijo v vzhodnih Alpah in so strokovnjaki na svojih podrocjih, ter
so se tukaj zbrali, da bi razpravijali o raziskovalnih vprasanjih, ki so skupna njiho-

vim disciplinam. To srecanje je naravna posledica nasega sodelovanja s strokovnjaki

1 Delo je priredila za knjigo V adventu snubiti - o pustu Zeniti: svatbene Sege Ziljanov. 1995.
Celovec: Mohorjeva druzba.
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iz sosednjih drzav od ustanovitve nasega instituta, saj v vzhodnih Alpah skorajda ni
vecdjih etnografskih vprasanj, ki bi jih bilo mogoce resiti zgolj z ozirom na eno etnicno
skupino. Neposredna razprava lahko le ozivi Ze potekajoce skupno delo in postavi
nadaljnje skupne cilje.

Grafenauer je poudaril pomembnost primerjalnega dela: »Skorajda ni raziskovalnega
problema, ki bi ga bilo mogoce resiti znotraj ene drzave, enega jezika ali ene regije.«
Delo skupine je bilo osredinjeno na raziskovanje, dokumentiranje in interpretacijo
etnoloskih objektivacij predvsem v vzhodnih Alpah. Skupina je zdruzevala strokov-
njake iz razli¢nih disciplin, kot so etnologija, antropologija, folkloristika, zgodovina in
arheologija. Multidisciplinarni pristop ni poznal metodoloskega etnocentrizma, temve¢
je omogocal celovitejSe razumevanje posami¢nih kulturnih fenomenov v alpskem ob-
mocju. Raziskovalci so uporabljali raznovrstne metode, vkljucno z natancnim terenskim
delom, zgodovinskimi analizami in primerjalnimi Studijami. Posebej so se posvetili
lokalnim variacijam in unikatnim praksam, specifiénim za posamezna obmocja znotraj
Alp. Za slovenske raziskovalce je ta krog, ki je po sestavi res mednaroden in v katerem
je bilo vec tujih kot domacih raziskovalcev, odpiral prostore za udelezbo na srecanjih
in raziskovanjih v tujini.

skeksk

Helena Lozar je bila kot mlada raziskovalka vrzena v prostor, ki jo je zaznamovala
tudi intenziven diskurz o razli¢nih, »manj« ali »bolj« teoretsko ustreznih resitvah
in paradigmah. Polemiko (v sedemdesetih in osemdesetih letih) z drugacno, lahko
reCemo druzbeno angazirano marksisti¢no, ustrezneje re¢eno plehanovsko usmeritvijo,
predvsem na fakulteti je mogoce najprej razloziti z dejstvom, da so bili vsi takratni
etnologi ali folkloristi na inStitutu primarno filologi - romanist Niko Kuret, slavist
Milko Maticetov, oziroma filolo§ko izobrazeni, npr. germanistka Helena LoZar. Zaradi
njihovega filoloskega ozadja niso imeli metodoloskega instrumentarija za reSevanje
in obravnavo druzbenih vprasanj. Zato je tudi razumljivo, da je bilo stalisce pred-
vsem celo zivljenje apolitiénega Nika Kureta, da je fokus instituta na narodopisju, tj.
folkloristiki in da se ne ukvarjajo z druzbenimi vprasanji. Drugi razlog je bil delitev
na univerzo, kjer so bili kot pedagogi ze namesceni druzbeno politi¢no primerni
raziskovalci in na akademijo, kjer bil kriterij druzbeno politicne primernosti manj
ali sploh nepomemben. V tem okviru je bilo raziskovanje folklore prostor, kjer so to
razmeroma udobno delali, saj je praviloma (a ne vedno) omogocal raziskovanje in
ohranjanje kulturne dedis¢ine. Tako so bile raziskave tradicije praviloma brez sledi
kritike politi¢nih oblasti, ki pogosto niso tolerirale verskih in drugih praks. V tem
okviru so se institutski sodelavci prilagodili in niso ustvarjali prostora za konflikt s
politiénim rezimom.
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A vendar podobne teznje po nepoliti¢nosti vidimo tudi pri tujih folkloristih, ki
V teh letih je bil $e moc¢no ziva ideja tako nasploh evropskih atlasov, ki je temeljila na
zavedanju, da se svet z industrializacijo, z urbanizacijo, z migracijami iz podezelja v
mesto, temeljito spreminja in tu se je bilo marsikdaj sliSati znameniti rek, ki ga lahko
parafraziramo v izjavi: »Medtem, ko mi tu teoretiziramo, nam tam informatorji umi-
rajo.« Znotraj tega, lahko recemo koncepta zemljevidenja sledi izrocila, so izvajali
razli¢ne aktivnosti, na razli¢ne nacine so skusali zagotoviti, da bi bil vsak kraj in vsaka
objektivacija sliSana, videna in dokumentirana.

Ko govorimo o delu Helene Lozar-Podlogar ne moremo mimo njenega prvega,
pravega ucitelja, mentorja dr. Nika Kureta, ki je odlo¢ilno vplival na njeno zivljenjsko
pot, poklicno kariero in v veliki meri tudi raziskovalni horizont in metodologijo. Nje-
govo delo lahko lo¢imo v dve obdobji, prvo pred 2. svetovno vojno, ko je bil ucitelj in
»neprofesionalni« etnolog, drugo po vojni, ko je bistveno definiral naloge in smernice
Ingtituta za slovensko narodopisje in svoje mesto ter raziskovalno polje v njem. Ce
je pred vojno, v tridesetih letih prejSnjega stoletja, objavil Stevilna dela o ljudskem
gledalis¢u in si prizadeval priblizati duh ljudske kulture §irsi javnosti, se je po vojni,
v Institutu lotil najprej odkrivanja, potem pa v posami¢nih primerih, npr. v Cerknem
ali v Brkinih tudi ozivljanja tradicionalnih praks, kjer je videl priloZnost za ponovno
uvedbo nekaterih svojih medvojnih idej. Komunikacija med informatorji na terenu in
inStitutom je omogocila novo razumevanje ritualov in ozivitev Ze skoraj izginulih tra-
dicionalnih oblik. Knjige Nika Kureta so pogosto postale »biblija« za lokalne izvajalce,
ki so iskali »stari slog«. Tudi v slogu in vsebini besedil Helene Helene Lozar-Podlogar
so bralci prepoznali pravi naslov za nasvet in tako so na inStitut prisli fantje iz Bohinja
ter jo povprasali, »zakaj to delamo?«®

METODOLOGIJA ZBIRANJA

Eno glavnih vprasanj etnolo§kega raziskovanja je, kako zajeti neki fenomen v vsej nje-
govi pojavnosti. Ob zavedanju, da v procesih urbanizacije, deagrarizacije izginjajo ne
le prakse, temve¢ tudi znanja, sta dr. Niko Kuret in Helena Lozar-Podlogar razvila in
uporabila tehniko anket oziroma vprasalnikov za intenzivno komunikacijo z lokalnimi
informatorji, kot so ucitelji, duhovniki, ...; ustvarila sta uinkovito mrezo za zbiranje
gradiva o razli¢nih podrocjih ljudske kulture, kar je na eni strani omogocilo evidenco
pojavov, na drugi pa terensko delo in ozivitev nekaterih tradicionalnih ritualnih praks.

2 To vprasanje sem nacel v zapisu o tradiciji. (Isnart, Testa, 2020)
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Helena Lozar-Podlogar je v vprasalniku o Zenitovanju zapisala vec kot 800 vpra-
Sanj, s katerimi naj bi raziskovalci skusali zajeti celotno podobo zenitovanjskih ritualov.
Vprasalnica je bila osnova obsezni akciji, v kateri je sodelovalo ve¢ kot 100 informatorjev,
ki so odgovorili na vprasanja. Nekatera besedila, nastala na podlagi teh anket oziroma
porocil, so tudi objavljena v knjigi. Z vprasalniki in velikim obsegom odgovorov je
nastala potreba po ucinkovitejsi rabi in obdelavi podatkov, s perforiranimi kartoni in
listi, kar so bili prvi nastavki za racunalnisko obdelavo gradiva.

Njuno delo je omogocilo novo razumevanje in ohranjanje ljudske kulture, hkrati
pa so se z izborom tem in vpraSanj praviloma izognili konfliktom s politi¢nim siste-
mom. Njuna prizadevanja so bila osrednjega pomena za ohranjanje kulturne dedisc¢ine
in zagotavljanje kontinuitete tradicionalnih oblik v sodobnem ¢asu. Omejen fokus na
folkloristiko in filoloSko ozadje raziskovalcev sta dodatno pripomogla k njihovi spo-
sobnosti delovanja mimo politi¢nih pritiskov, kar je omogocilo varno in produktivno
raziskovalno okolje.

IZBOR BESEDIL

Kako sestaviti reprezentativen izbor del nekoga, ki je tako vneto in zavzeto in na tako
razli¢nih ravneh naslavljal razli¢ne javnosti, od znanstvenikov do SirSe javnosti, v po-
ljudnih besedilih pa nagovarjal mlaj$o populacijo. V izboru so prevladovale $tiri tema-
tike, prvi dve se nanasata na Sege in navade, tretja na ljudsko verovanje oz. poboznost,
zadnja razprava pa je prispevek o razmerju mestom in podezeljem, besedilo, ki kaze na
kulturno dinamiko in na kulturni kontekst. V tem pregledu in komentarjih se dotikam
le nekaterih razprav, iz katerih je mogoce razbrati glavne raziskovalne in teoretske
premise Helene Lozar-Podlogar. Prav tako ne primerjam njenega dela s preglednimi
besedili, ki so nastala v zadnjih dvajsetih letih in so obogatila nase znanje o Segah in
navadah zivljenjskega in letnega kroga. Tu mislim predvsem na dela Ambroza Kvartica
Od imena do spomina (2023), Irene RoZzman o kulturi rojstva (2004), Mateje Habinc o
Segah ob smrti (2000) in delu Janeza Bogataja Slovenija praznuje o letnih Segah (2011).

SEGE ZIVLJENJSKEGA KROGA3

Eden osrednjih konceptov v etnologiji je zivljenjski cikel: gre za pomembne prelomnice
v Zivljenju posameznika, kot so rojstvo, poroka in smrt. Helena Lozar-Podlogar se opira
na teorijo ritualov prehoda (rites de passage), ki jo je razvil Arnold van Gennep (1909)

3 Za ritualne prakse uporablja Helena Lozar-Podlogar pojem Sege. V besedilu ohranjam to
poimenovanje.
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in po katerem so prehodni rituali razdeljeni v tri faze: lo€itev, prehod in vkljucitev.
Te pomagajo razumeti simboliko in funkcijo razli¢nih ritualov v zivljenjskem krogu
posameznika in skupnosti. V okviru programa, ki so ga leta 1947 zapisali v Komisiji
in pozneje realizirali v Institutu za slovensko narodopisje, se je Niko Kuret zavezal k
raziskovanju letnih Seg ali Seg letnega kroga. Sredi Sestdesetih let je nasel Studentko,
Heleno Lozar-Podlogar, ki je bila pripravljena raziskovati zivljenjske Seg. V slovenskem
okviru je Helena Lozar-Podlogar najpomembnejsa raziskovalka zivljenjskih mejnikov.
Fokus njenega dela je dokumentiranje in analiza tradicionalnih Seg, povezanih pred-
vsem s poroko in smrtjo. Njene raziskave osvetljujejo SirSe druzbene in kulturne vzorce
ion njihove spremembe skozi ¢as. Avtorica je tudi Ziva enciklopedija Seg in navad. Za
Enciklopedijo Jugoslavije, Enciklopedijo Slovenije in Slovenski etnoloski leksikon je
napisala ve¢ kot 450 gesel,* v katerih opozarja na bogato in pisano kulturno dedi$¢ino.
V geslih je razvidna njena preciznost v poimenovanjih, v lokacijah in nazadnje tudi
¢asovnih opredelitvah.

Sege zivljenjskega kroga vkljuéujejo tradicionalna dejanja in Sege ob rojstvu, poroki
in smrti; so sestavni del druzbene kulture in se prenasajo iz generacije v generacijo. Na
Slovenskem so se stare Sege ohranile razli¢no dolgo, najdaljSo tradicijo imajo Zenito-
vanjske Sege na podeZelju, medtem ko so se Sege ob rojstvu skoraj popolnoma izgubile.
Sege ob smrti se $e ohranjajo predvsem na podezelju.’

Sege ob rojstvu

Povezane so z ljudskim verovanjem in magi¢nimi dejanji, katerih cilj je bil vplivati
na Stevilo in zdravje potomstva ter olajsati porod. Razli¢na dejanja, npr. polaganje
novorojenca na mizo ali ognji§ce, so bila namenjena zagotavljanju srece in zdravja ter
za$¢iti pred zlimi duhovi; prva kopel in povijanje novorojenca z uporabo simboli¢nih
predmetov pa sta vplivala na otrokovo prihodnost. Prakse, kot je postavljanje fantka v
narocje neveste, naj bi zagotovila rojstvo moskega otroka, arna dejanja pa lazji porod.
Doloc¢ena hrana in dejavnosti so bile za nosecnice prepovedane.

Zenitovanjske sege
Zenitovanjske $ege vkljuujejo vasovanije, snubljenje, poroéni obred in svatbo. So ob-
sezne in slikovite ter vkljuCujejo Stevilne obredne in zabavne elemente. Praviloma so

poudarki na apotropejskih dejanjih, ki naj zas¢itijo par, druzino in zagotovijo rodovitnost.

4 Razen splosnega besedila o zivljenjskih Segah (ES) v knjigi ni enciklopedi¢nih ali leksikon-
skih prispevkov. Etnoloski leksikon (Slovenski etnoloski leksikon 2004) bo kmalu redigiran,
dopolnjen in dostopen na spletu (etnoloski-leksikon.zrc-sazu.si).

5 Ritualne prakse ob smrti so odvisne tudi od lokalnih, ob¢inskih prepisov, od tega ali je v
kraju mrliska vezica, ...
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Ohranjene so stare porocne tradicije z elementi starodavne slovanske dedis¢ine, npr.
simbolni obred, povezan z rodovitnostjo, to je postavljanje fantka v naroc¢je neveste.

Prvo besedilo je o /azni nevesti. Besedilo obravnava prizor z »lazno nevesto« v
juznoslovanskih Zenitovanskih $egah, zlasti pri Slovencih. Ze Johann Weichard Valvasor
je v svojem delu iz leta 1689 opisal to Sego, ki se je na Slovenskem ohranjala v skoraj
nespremenjeni obliki. Med variantami prizora je najpogostejsa oblika, kjer se zeninu
in njegovemu spremstvu predstavi vec »laznih« ali »podtaknjenih« nevest, ki jih sva-
tje po vrsti odklanjajo, dokler se ne pojavi prava nevesta. Prizor se lahko izvaja tudi s
predstavitvijo zivali ali predmetov. Razlage pomena te Sege so razli¢ne. Lahko gre za
apotropejsko dejanje za zascito neveste pred nevarnostmi, ki ji pretijo na poro¢ni dan,
lahko pa jre prizor sestavni del obredov, ki ki oznacujejo prehod iz stanja samskosti v
zakonsko zivljenje. Danes je prizor danes predvsem Saljiva scena, ki prispeva k veselju
in razvedrilu med svati.

Ziljska dolina. Besedilo V adventu snubiti, ... o pustu Zeniti (Lozar-Podlogar 1995)
ni objavljeno, dostopno je prek spletne povezave, tu le na kratko komentiram, saj najbolje
ilustrira nacin, kako raziskovalka obravnava razpolozljivo gradivo o Zenitovanjskih
Segah in tradicijah v Ziljski dolini na Koroskem. Sklicuje se na razliéne zgodovinske
vire, prispevke razli¢nih avtorjev in raziskovalcev, razpravlja o njihovih spoznanjih ter
obcasno problematizira njihovo zanesljivost ali natanc¢nost. Na podlagi virov natan¢no
opise Sege pri Slovencih na Zilji in obravnava spoznavanje, zaro¢ni obred, doto, vabila,
obredja in poro¢no gostijo. Primerja in kontrastira opisane Sege s Segami sosednjih
kultur ali regij. Pomemben je njen poudarek na lokalnem znanju, lastnih raziskavah,
vkljuéno s terenskim delom med tamkaj$njimi prebivalci. V besedilu se ukvarja s
kulturnimi in jezikovnimi vidiki Ziljske doline, posebej s slovenskim prebivalstvom
in specificnimi narecnimi razli¢icami, oblacili ter edinstvenimi znacilnostmi. Hkrati
opozarja na sobivanje razli¢nih narodnih skupin in na njihove medsebojne vplive v
SirSem alpskem kulturnem prostoru.

Prekmurje. Helena Lozar-Podlogar je bila med prvimi slovenskimi raziskovalci,
ki so obiskali zamejske Slovence v Porabju. V besedilu je njen fokus na Zenitovanjskih
Segah Slovencev tako v Porabju, najzahodnejSem obmocju drzave Madzarske, kot v
Prekmurju na severovzhodu Slovenije. V besedilu so zanimive informacije in zapiski
o Segah in navadah, $e posebej v Gornjem Seniku (Fels6szolndk), vasi z ve¢inoma
slovenskim prebivalstvom. Avtorica je preucevala Sege na terenu, naredila zapiske in
posnela tudi tonske posnetke v narecju. Pri sestavljanju prispevka so bile uporabljene
tiskane publikacije, rokopisni zapisi in rezultati obsezne raziskave, ki jo je od leta 1969
izvajal Institut za slovensko narodopisje Slovenske akademije znanosti in umetnosti
po vsej Sloveniji. Zaradi omejenega prostora se je avtorica osredotocila le na naselje
Gornji Petrovcei (v tu objavljenem besedilu jih navaja kot Zgornji Petrovci), najblizje
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madzarski meji. V prispevku ugotavlja podobnosti, ki so povezane predvsem z rabo
priroénika Starisinstvo i zvacinstvo in razlik med obema deloma Prekmurja, tako glede
dejanj kot tudi jezikovnih izrazov zaradi razli¢nega razvoja obeh regij. V tem prispevku
je posebej vidna avtori¢ina skrb in zanimanje za zapeto ljudsko pesem.

Dolenjsko. Besedilo obravnava Zenitovanjske $ege pred samim poro¢nim obredom
v okolici Novega mesta, zaradi pomanjkanja pisnih virov pa je temeljilo predvsem na
rezultatih obsezne raziskave Instituta za slovensko ljudsko narodopisje v sedemdesetih
letih, v kateri je sodelovalo ve¢ kot trideset razli¢nih pricevalcev razli¢nih starosti in
poklicev. V razpravi je glavni poudarek na dogovarjanju oziroma pogajanju o premozenju
in poro¢ni pogodbi; raziskovalka dokumentira, kako pomemben dejavnik pri pripravi
in sklepanju poroke so bili socialni status in predvsem finanéni vidik. Opisuje, kako
so se predvsem star$i obeh mladih pred poroko dogovarjali o premozenju. Pomembne
so bile tudi ustanove, ki so pomagale revnim nevestam v preteklosti, npr. Friderik-
-Dilanz Stiftung in Joseph-Duller-Stiftung. V besedilu zelo razvidno zacrta povezavo
med Zenitovanjskimi Segami in socialnim statusom, razvidnem predvsem iz pogodb o
zakonu, iz katerih lahko razberemo informacije o statusu porocenih parov, kar ponuja
vpogled v druzbeno strukturo in dinamiko v preteklosti, navsezadnje tudi na razvoj in
spremembe ter prilagajanje aktualnim druzbenim razmeram.

V nadaljevanju, v drugi razpravi, analizira tradicionalne Zenitovanjske Sege v
okolici Novega mesta, predvsem Sege, povezane s poro¢nim obredom, npr. poslovilni
vecer neveste in Zenina, prenasanje nevestinega premozenja v novi dom ter sprejem
neveste in drugi obredi. Opisuje tudi Sege pred samo poroko, tradicionalno glasbo, plese,
jedi in pesmi. Besedilo je nastalo ve¢inoma na podlagi intervjujev in lastne terenske
raziskave avtorice, saj ni na voljo pisnih virov. Glavni poudarki besedila so tradicija,
regionalna identiteta, ustno izrocilo. Prikazuje pomembnost ohranjanja in razumevanja
tradicionalnih Zenitovanjskih Seg ter njihove vloge pri oblikovanju kulturne identitete
posamicnih regij.

Obe besedili pricata o tem, kako raziskovalka na razlicne nacine pristopa k raz-
polozljivemu gradivu in kako ji gradivo narekuje izbiro metod in samo pisavo (zapis)
besedila. V prvem primeru so pomembni vir poro¢ne pogodbe, ustanove, ki pomagajo
mladim, spodobnim dekletom, da se porocijo. [z vsega tega razbiramo, kako pomemben
je bil socialni status obeh kandidatov za poroko. V drugem primeru pa je pozornost na
samih zenitovanjskih Segah, njihovih podobnostih in razlikah.

Kocevje. Theodor Elze je v 19. stoletju podrobno opisal Zenitovanjske navade Ko-
¢evarjev. Omenja poroke ob ponedeljkih, kako so dekleta in samski fantje praznovali
»kranclvecer« in spletali vencke. Na poro¢ni dan sta nevesta in Zenin izmenjala pijaco
iz lon¢ene posode in jo nato razbila. Po cerkvenem obredu so se svatje odpravili na
zeninov dom, kjer je potekala gostija pod vodstvom »staraSinerja«. Peter von Radics je
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leta 1864 opisal podobne Sege in poudaril, da so poroke potekale ob ponedeljkih, cetrt-
kih ali nedeljah. Adolf Hauffen je leta 1895 dokumentiral §ege Kocevarjev, vklju¢no z
mladostjo za poroko, snubljenjem z zenskimi posrednicami in simboli¢nim iskanjem
neveste. Nevesta je nosila tradicionalno obleko in okrasen venec. Wilhelm Tschinkel
je leta 1931 opisal dodatne podrobnosti, kot so nevesta, ki je pred poroko zauzila hrano
iz svinjskega korita za uspeh pri svinjereji, in razli€ne Carovnije za zagotovitev srece
v zakonu. Richard Wolfram je z neposrednim terenskim delom in zbiranjem gradiva
iz razliénih krajev Koéevske pomembno prispeval k dokumentaciji Zenitovanjskih Seg
Kocevarjev. Helena Lozar je gradila na Wolframovih ugotovitvah, uporabila njegovo
metodologijo in primerjalni pristop. Njeno delo se je osredotocilo na prepletanje in
spreminjanje Seg skozi ¢as ter na vpliv razlicnih zgodovinskih dogodkov. Teoretske
premise so temeljile na dokumentiranju kulturne dedis¢ine ter razumevanju lokalnih
razlik in vplivov $ir§ih zgodovinskih procesov.

Svatba v Istri. Besedila Janeza Vajkarda Valvasorja vkljuéujejo podrobne opise,
ki temeljijo na njegovih lastnih opaZanjih in raziskavah. Se po drugi svetovni vojni
je Metod Turnsek odkril veliko starih elementov. V Istri je bila praksa snubljenja
dolgotrajna in formalna, z ve¢kratnimi obiski in pogajanji, medtem ko so v potekala
bolj preprosto in hitreje. Bale neveste so bile zelo obsezne, vkljucevale so pohistvo,
gospodinjske potrebscine in oblacila. Valvasor opisuje dolg postopek pred poroko,
vklju¢no z dogovarjanjem o doti in prenosom bale. Prav tako so imeli v Istri dolge
in formalne poro¢ne obrede z veliko tradicionalnimi elementi, npr. s plesom ali da-
rovanjem kolacev.

Sege ob smrti

V splosnem opisu smrti in Seg se prepletajo ve¢inoma nekdanje konkretne prakse in
nekdanje verovanje z bogato tradicijo, ki se oziroma se je nanasala na slovensko podezelje.
Opisuje razli¢ne vidike smrti in pogrebnih Seg, pri cemer navaja konkretne prakse in
poudarja verovanja, ki so jih oblikovala. Tako bolniku, ki izdihne, takoj zatisnejo o¢i,
kar na eni strani simbolizira spoStovanje, na drugi pa za$¢ito pred »hudim pogledom«.
Umirajocega poloZijo na zemljo, da olaj$ajo umiranje in preprecijo vracanje pokojnega.
Ob umirajoCem se zbere druzina, prijatelji in sosedje, da pokazejo, da ni sam in mu
olajsajo smrt. Pri vzglavju so blagoslovljena voda, svece in molitveniki, ki naj ga §¢i-
tijo proti zlim duhovom. Vrata in okna v sobi so odprta, da dusa lazje zapusti telo. Ob
smrti ustavijo uro in pokrijejo ogledalo, sosedje pa umijejo in preoblecejo pokojnega
iz higienskih razlogov in da preprecijo vracanje, postavijo mrtvaski oder (pare) v hisi,
kjer pokojnik lezi z nogami proti vratom, mizico s sveCama in krizem, kropijo in molijo
zanj. Raziskovalka omenja Se noc¢no bedenje (vahtanje) pri mrtvaskem odru, kjer molijo,
pojejo zalostne pesmi, pripovedujejo zgodbe in igrajo druzabne igre. Hkrati zaznava
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spremembe Seg zaradi uvajanja mrliskih vezic, kremiranja, umiranja v bolni$nici, ... ©
V ljudskih verovanjih je smrt bela zenska, ogrnjena v pelerino, prisoten je strah pred
vrnitvijo pokojnika, verovanje v apotropejsko mo¢ molitve in zakramentalov. Hkrati
so v to dogajanje vklju€eni sosedje in sorodniki, ne le kot izraz gostoljubnosti, temvec
tudi kot povezave s pokojnikom.

SVET MASK

Bohinjske seme. Helena Lozar-Podlogar je raziskovala bohinjske Seme in Sege, ki so se
opazno spremenile po pozaru v Srednji vasi. Fantje so izgubili svoje tradicionalne maske
in oblagila, kar je povzro¢ilo cezuro v ritualni praksi.” Prvotno so bile §eme preprosto
oblecene, vendar so se kmalu odlo¢ili za izdelavo novih mask in oblacil, pri cemer so
uporabili sodobne materiale. Niko Kuret v porocilu iz leta 1954 opisuje, kako so bile
stare maske nadomescene z lepenkastimi maskami, kozuhi pa so bili prebarvani z zivimi
barvami. Aktivni odnos do tradicije se kaze v prizadevanju, da bi ohranili novoletne
obhode. V Srednji vasi so obdrzali nekaj starih likov, kot so uo¢a, mat, Novo leto, Sema s
koSem in Sema s flago, hkrati pa so uvedli nove kombinacije, kjer so zdruzevali funkcije
in oblike v novo sinkreti¢no celoto. Tako je npr. Sema z napisom »Sre¢no novo leto«
zdaj oblecena v zivalsko masko z rogovi, kar zdruzuje funkcijo ene Seme in lik druge.
Postopek rekonstrukcije nekdanjih praks kaze, kako se tradicionalne oblike in prakse
spreminjajo in prilagajajo novim razmeram ter materialom. V Srednji vasi so fantje
ohranili bistvene elemente tradicije, vendar so jih prilagodili sodobnim materialom
in tehnikam. To omogoca ohranjanje kulturne identitete ob hkratnem prilagajanju in
inoviranju. Avtorica ugotavlja, da mladi danes ne poznajo vec¢ izvora in pomena teh
ritualnih praks, vendar ohranjajo inkluzivno prakso, ki vkljucuje vsa gospodinjstva. S
spremembami ritualne prakse se je spremenila tudi funkcija rituala; ta ni ve¢ primarno
magicen element, temve¢ kohezivni element za vasko skupnost. Sprememba je posebej
opazna ob vaskih praznikih, kot so shodi in Sagre, kjer se ritual uporablja za krepitev
identifikacije z naseljem. Ritualna praksa je klju¢na za ohranjanje kulturne dedis¢ine in

¢ Na te ritualne prakse vplivajo tudi lokalni, t.i. higienski ob¢inski predpisi. Nova konfigura-
cija organizacije dogajanja pred umiranjem, ob smrti in po njej, in pogrebna podjetja, katerih
skrb je zdaj kompletna organizacija pogreba (prenos mrlica iz stanovanja ali bolnice, izkop
jame, sam pogreb idr.), so temeljito spremenila te prakse na podezelju, Se posebej v zadnjih
desetih, dvajsetih letih.

7 Take cezure so bodisi prepovedi maskiranja, znacilne za obdobje med obema vojnama, pose-
bej na ozemlju, ki ga je dobila italijanska drzava z rapalsko pogodbo, takoj po 2. svetovni
vojni so bile maske prepovedane marsikje na Slovenskem, med nepoliticnimi razlogi pa so
pogosto smrt ali umik glavnega organizatorja, slabsa demografska podoba naselja - posebej
v naseljih z manj kot 100—150 prebivalcev.
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identitete, saj omogoca prepletanje starega in novega ter prilagajanje tradicij sodobnim
razmeram.

Banjska planota. Dolgo Casa so bili ti kraji zaradi slabih prometnih zvez odrezani
od raziskovalcev ljudskih Seg. Helena Lozar-Podlogar je leta 1968 prvic obiskala od-
maknjeni svet in dokumentirala pustne Sege. Tradicionalne pustne §eme, imenovane
»mackore, so bile prvotno izdelane doma, danes pa so vecinoma kupljene v mestih,
kar zmanjSuje njihovo lokalno specificnost in identiteto. Pustni sprevod na Banjski
planoti vkljucuje razliéne like, med katerimi so Klobason, ki nosi oprtnik in nabira
klobase ter druge dobrote; Novic in novica (Zenin in nevesta) predstavljata par »lepih«
Sem z znacilnimi oblekami; smeSenci sta par, kjer eden predstavlja moskega, drugi pa
zensko lutko z nazaj obrnjenimi nogami (krivopeto). Glavna lika sta Pust in Pustovka,
oblecena v pisane obleke s trakovi in papirnatimi rozami ter Hudic¢ s ¢rnim ali rde¢im
nali¢jem in rogovi, ki preganja mladino. Za pustne Sege na Banjski planoti je znacilno,
da Seme obiscejo vsako hiSo, kjer jih gospodinje obdarijo s klobasami, jajci in $§pehom.
Z »vadlo« (nogavico, napolnjeno s pepelom), s katerimi pust lovi in prasi dekleta, kar je
ostanek magiénih obredij za rodovitnost. Na pepelni¢no sredo se pustno veselje konca
s pogrebom in sezigom slamnatega Pusta. Zaradi sodobnega nacina zivljenja in dela
v dolini se je Cas pustovanja premaknil s pustnega torka na pustno nedeljo, kar omo-
goca vecjo udelezbo fantov, ki delajo v dolini. Pustne Sege na Banjski planoti so kljub
spremembam ohranile pomembne elemente tradicionalnih obredij. Banjska planota s
svojimi enkratnimi liki in obredi bogati slovensko pustno dedisc¢ino ter ohranja zivahen
spomin na preteklost.

Vrbica, vas v dolini reke Reke pri Ilirski Bistrici, je dolgo skrivala svoje pustne Sege
pred o&mi javnosti in raziskovalcev. Sele leta 1998 so Vrbi¢ani predstavili svoje sjeme
na karnevalu na Ptuju. Vrbiske §jeme so pustni liki z vsaj sedemdesetletno tradicijo,
vedinoma neznane raziskovalcem in §ir$i javnosti. Helena Lozar-Podlogar je s sode-
lavci terensko dokumentirala tridnevno pustno dogajanje in pustne like ter ugotovila,
da vrbiske §jeme vkljuCujejo razlicne tipe mask. Antropomorfne maske predstavljajo
ljudi razli¢énih starostnih in socialnih skupin, poklicev in dejavnosti. Posebej opazna
sta beli in ¢rni lovec, ki simbolizirata boj med svetlobo in temo. Zoomorfne maske
predstavljajo zivali, kot so osli, medved, kamela in opica, ter kazejo na povezavo med
zivaljo in ¢lovekom ter prenasajo starodavne kultne elemente. Fitomorfne maske, npr.
brsljanar, pa predstavljajo kult zelenja in rodovitnosti. V nedeljo dopoldne je panto-
mimicna predstava (»nemo gledalisce«), kjer §jeme uprizorijo vsakdanja opravila in
obrede, popoldne pa so na karnevalu Pust je prsu v Ilirski Bistrici; v torek je poberija,
kjer Sjeme obiscejo vse hiSe v vasi in zbirajo darove in jih dokumentirajo v posebni
knjigi. V sredo lutko pusta sezgejo po simbolni obsodbi. Vrbiske §jeme so kljub vplivom
sodobnega Casa ohranile zvestobo tradiciji. Medtem ko so neko¢ Semali le moski, danes,
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zaradi malostevilénosti sodelujejo tudi zenske. Vse pustne maske in obleke izdelujejo
domacini sami, kar ohranja avtenti¢nost in povezanost s krajevnim izro¢ilom. V pri-
meru vrbiSkih §jem avtorica razkriva mimeti¢no vlogo pustovanja, neke vrste vaski
panoptikum s humorno zastavljeno ponovitvijo ali podvojitvijo z ve¢ kot petdesetimi
liki, ki ponazarjajo glavne nosilce in Zivljenjske prakse.

Zagorica in Ponikve. Niko Kuret je leta 1954, kot sodelavec InStituta za slovensko
narodopisje, zacel raziskovati maske slovenskih pokrajin, da bi obudil pustne Sege,
prekinjene zaradi vojne. Ucitelj Tone Ljubié ga je Ze leta 1944 opozoril na mackare in
prispeval risbe ter fotografije. Sele leta 1962 se je Kuretu posreéilo pridobiti sredstva za
ozivitev mackar v Zagorici in njihovo natan¢no dokumentiranje in fotografiranje. Odkril
je spremembe v likih in obredjih, npr. nadomestitev debelega Kiirenta z dvojékom ter
nov lik moza, ki nosi babo v kosu. Kuret je ugotovil, da so mackare med najstarejSimi
igralskimi dedis¢inami Slovenceyv, ki so sicer izgubile svojo kultno vsebino, a ohranile
arhai¢ne elemente v videzu in obnaSanju. Kljub skromnemu pustnemu izro¢ilu osrednje
Slovenije, so dobrepoljske mackare, predvsem v Zagorici in Ponikvah, ohranile ve¢
kot stoletno tradicijo, z meSanjem razli¢nih kulturnih vplivov. Pustovanje v Zagorici
in Ponikvah se za¢ne z obrednim obhodom mask po hiSah. Jutranji obhod v Zagorici
vkljucuje dostojanstveni jaj¢arski par in spremljevalca grbca, ki prosijo za jajca. V
Ponikvah, kjer agent pobira denar, so znacilni liki podivci, petelin in kosuta. Dopol-
danski obhodi so polni humorja. Zagoriske mackare vkljucujejo lik debeluha — dvojcka,
velikanke in ta starega, ki nosi babo v koSu. V Zagorici imajo babji mlin, kjer stare
zenske v mlinu pomladijo. Zaganje babe simbolizira smrt zime in rojstvo pomladi. V
Ponikvah pa vsak pust tematizira aktualne dogodke, kar daje Segi znacilnost karnevala.
Pustovanje se sklene z obrednim oranjem in sejanjem v Zagorici ter obrednim plesom
po hisah v Ponikvah. Kljub modernizaciji in spremembam v vasi se tradicija mackar
z mo¢no podporo domacinov in ohranjanjem avtenti¢nih dialogov ter obredij ohranja.

Vsem raziskavam je skupno intenzivno terensko delo, ki je vklju¢evalo opazova-
nje, dokumentiranje, fotografiranje in snemanje, ter omogoca neposreden vpogled v
pustne Sege in obrede. Raziskave prina$ajo spoznanja, kako so lokalne skupnosti kljub
sodobnim spremembam in vplivom ohranile svoje tradicionalne pustne Sege, kako so
se z inovacijami prilagodile novim razmeram, npr. z uporabo sodobnih materialov, s
spremembami v scenariju, z novo konfiguracijo akterjev (npr. vklju¢ene zenske, otroci).
Pustne Sege so kohezivni in identifikacijski element, so sredstvo za krepitev skupno-
stne povezanosti in identitete. Hkrati so pomemben del lokalne kulture, ki zdruzuje
zgodovinske, druzbene in magi¢ne elemente.

V besedilih so razli¢ni poudarki, npr. pri bohinjskih semah na sinkretizmu
in prilagoditvah po pozaru v petdesetih letih, in ugotovitve o tem, kako so lokalni
prebivalci zdruzevali stare in nove elemente ter ohranjali kulturno kontinuiteto. Pri
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pustnih Segah na Banjski planoti je fokus na dokumentaciji tradicionalnih pustnih
Seg, posebna pozornost je namenjena specifi¢cnim likom in ritualnim praksam. So-
doben nacin Zivljenja marsikdaj prinaSa izgubo lokalne specifi¢nosti, najprej zaradi
rabe komercialnih mask in premika pustovanja s pustnega torka na pustno nedeljo.
Za raziskavo o vrbiskih Sjemah je znacilna podrobna dokumentacija tridnevnega
pustnega dogajanja, ki vkljucuje pantomimicno predstavo, poberijo darov in pokop
pusta. Poudarek je na avtenti¢nosti in domaci izdelavi mask ter vkljucevanju vseh
¢lanov skupnosti. V obeh primerih, v Zagorici in Ponikvah se raziskovalka osredinja
na ozivitev, rekonstrukcijo in prilagoditev starih praks novim razmeram. Analiza
vkljuc¢uje spremembe v likih in obredjih, npr. nadomestitev tradicionalnih likov z
novimi in prilagajanje Seg sodobnim potrebam.

LJUDSKA POBOZNOST IN VEROVANJE

Helena Lozar-Podlogar je raziskovala eno od zelo pomembnih raziskovalnih podro¢ij,
ljudsko poboznost in verovanje. V tem poglavju je sedem besedil, od katerih so prva
tri (o ljudski poboznosti, bozicu, veliki noéi,) povezana pretezno z ljudsko poboznostjo
in kr§¢anstvom, drugi dve z romarskimi sredis¢i (cerkev na Trski gori in cerkev sv.
Ane), v zadnjem delu pa besedili o verovanju in Segah pastirjev ter Segah in verovanjih
ob kresu. S terenskim delom, opazovanjem in sodelovanjem z lokalnimi skupnostmi,
s preucevanjem zgodovinskih dokumentov, zapiskov in arhivov, ki belezijo poboznosti
in verske prakse skozi ¢as, navsezadnje s primerjavo ljudskih poboznosti v razlicnih
slovenskih regijah, je ugotovila njihovo raznovrstnost in podobnosti. Za ljudsko pobo-
znost je znacilen preplet krS¢anskih in predkrsc¢anskih elementov, preoblikovanih v
krscanskem kontekstu. Ljudske poboznosti so pomembne tako za posameznika kot za
povezovanje skupnosti in izraZanje vere v Boga in svetnike z rituali, molitvijo, pesmi-
mi in procesijami. Tradicionalne prakse so se prilagodile sodobnemu zivljenju, vendar
ohranjajo osnovne elemente, ki zagotavljajo kontinuiteto kulturne dedis¢ine. Elementi
ljudske poboznosti so vkljuceni v vsakdanje zivljenje posameznika in druzine, od rojstva
do smrti, ter povezujejo osebno in skupnostno vernost.

Besedila o ljudski poboznosti so v raziskovalnem opusu Helene Lozar-Podlogar
namenjena predvsem javnosti, ki jo zanimajo kulturne in verske tradicije ter zgodo-
vinski vidiki ljudske poboznosti. Zato so napisana v razumljivem jeziku, a ohranjajo
znanstveno podlago in natan¢nost. Avtori¢in motiv je pojasniti pomen, funkcijo in
zgodovinsko ozadje Seg in na ta nacin prispevati k boljSemu razumevanju in ohranjanju
kulturne dedisc¢ine. Besedila o ljudski poboznosti tako poudarja bogastvo in raznovr-
stnost kulturne dediscine ter pomen ohranjanja in razumevanja tradicionalnih verskih
praks v sodobnem svetu.
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Pri tem ugotavlja, da vsebujejo bozicne sege Stevilne predkrscanske elemente, kot
je postavljanje zelenja in obredna priprava hrane, ki so se preoblikovali v kr§c¢anski
kontekst in imajo pomembno vlogo pri ohranjanju druzinske povezanosti in izrazanju
verske pripadnosti. Velikonocne Sege vkljucujejo elemente, ki izvirajo iz predkrsc¢an-
skih verovanj, povezanih z naravo, npr. butarice; imajo apotropejsko funkcijo. Ljudska
poboznost se kaze v procesijah, romanjih in drugih oblikah kolektivnega verovanja, ki
imajo pomembno vlogo pri povezovanju skupnosti.

V dveh besedilih analizira romarski sredis¢i. Prva, Trska gora, je pomembna ro-
marska destinacija ze od 17. stoletja, poznana po ¢udeznih ozdravljenjih in priljubljena
med lokalnim prebivalstvom. Raziskovalka je pozorna najprej na romanje, nato pa na
stare pesmarice, zgodovinske zapise in dokumente, ki se nanasajo na cerkev. Aktivno
sodeluje z lokalno skupnostjo, da bi zbrala pesmi in zgodovinska pri¢evanja. Primerja
pesmi z drugih obmocij, predvsem iz zbirke Slovenskih ljudskih pesmi, da bi bilo mo-
goce razumeti regionalne razlike in podobnosti. Pesem »Na Trski gorici Ze dan zvoni«
je ohranjena v ve€ variantah, ki se razlikujejo glede na lokalne Sege in interpretacije.

Druga je cerkev sv. Ane, pomembnega romarskega kraja, kjer so se zbirali verniki
iz bliznjih in daljnih krajev, Se posebej zenske, ki so se priporoc¢ale za sre¢en porod in
materinstvo. Leta 1952 je bila cerkev podrta zaradi gospodarskih nacrtov, kar je povzro-
¢ilo nezadovoljstvo lokalne skupnosti in tezave pri ohranjanju kulturne dedis¢ine. Njen
inventar, tri baro¢ne oltarje, slike Valentina Metzingerja in druge dragocene umetnine
so prenesli v cerkev Zalostne Matere boZje v Smolenji vasi.

Verovanja in Sege pastirjev v slovenskih nizinah. Avtorica razkriva dva tipa pastirjev,
prvi so odrasli pastirji, ki profesionalno skrbijo za zivino celotne skupnosti, drugi pa
so mladi pastirji, ve¢inoma Solarji, ki skrbijo za druzinsko Zivino. Pastirji verujejo v
obstoj zlih sil, ki lahko Skodujejo zivini, zlasti kravam. Tem silam nasproti so svetniki in
apotropejski (zas¢itni) predmeti, ki izvirajo iz kr§¢anske tradicije. Medtem, ko so zle sile
pogosto poganskega izvora, so zascitni ukrepi in rituali ve¢inoma kr§¢anskega izvora,
a se razlikujejo od uradne cerkvene prakse. Pomembni datumi za pastirske obrede so
veliki kr§¢anski prazniki, kot so binkostni prazniki, vnebohod, telovo in Janezov dan. Na
te dni so izvajali posebne zascitne obrede, kot so pokanje z bici, streljanje in zvonjenje.
Prav tako razsirjena so bila verovanja v zle sile, zlasti carovnice. V pastirskih Segah so
bili pomembni kr§¢anski zakramentali, npr. blagoslovljene oljéne vejice ali blagoslo-
vljena voda. Sveti Martin je bil njihov glavni zas¢itnik pastirjev. Poleg tega so imele te
Sege pomembno vlogo tudi pri povezovanju skupnosti in izrazanju skupne identitete.

Soncni obrat. Avtorica primerja Sege in verovanja v razli¢nih slovenskih regijah
in razli¢nih zgodovinskih obdobjih, da bi ugotovila razlike in podobnosti. Sonc¢ev obrat
(24. junij) velja za najdaljsi dan v letu. Predniki so z razlicnimi ¢arnimi dejanji, pred-
vsem s kurjenjem kresov, proZzenjem gorecih koles in noSenjem plamenic, Zeleli soncu
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pomagati ohraniti mo¢. Kresna praznovanja so bila zelo slikovita, spremljale so jih Sege,
povezane z ognjem, obhodi in petje kresnic, obdarovanje in verovanje v magi¢no mo¢
rastlin, predvsem kresnih roz. Obredi so krepili skupnost in izrazanje vere. Raziskave o
slovenskih Segah ob son¢nem obratu razkrivajo bogato kulturno dedis¢ino, ki zdruzuje
poganske in kr§c¢anske elemente.

»TEORIJA NI KORENINA, TEMVEC CVET PRAKSE«

Velikokrat imamo manj filolosko ali kulturno zgodovinsko usposobljeni raziskovalci
tezave s tem, kako uvrstiti dela nasih predhodnikov. Navajeni velikokrat nenavadno
moc¢ne fascinacije nad teorijami, se nam zdijo ti spisi odmaknjeni ali neteoretski. Ko sem
se na nem$kem etnoloskem kongresu v Bremnu leta 1985 nekoliko pritozeval nad t. i.
teoretsko skromnostjo slovenskih narodopiscev, me je eden vodilnih nemskih etnologov,
poucil, da so te raziskave zelo pomembne, a na drugacen nacin, kakor si predstavljam.

Z razbiranjem tega gostega, lahko reCemo da dodobra internaliziranega in zato
pogosto tudi netematiziranega teoretskega tkiva, ki so ga oblikovale filoloske in kulturno
zgodovinske $ole, deloma tudi posamezniki, npr. Arnold van Gennep, Kaarle Krohn
(1926) idr., se lahko vpraSamo. Kam je mogoce uvrstiti delo mag. Helene Lozar-Podlogar?

»Teorija ni korenina, temvec cvet prakse« (Ernst Freiherr von Feuchtersleben). Tako
hudomusno opisuje raziskovalka svoje staliS¢e o potrebi po teorijah in praksi, ko navaja
znamenito izjavo avstrijskega zdravnika in esejista.® V besedilih res ne tematizira ali
posebej razkriva jasnih teoretskih premis, razen sklica na van Gennepa, a po njenem
delu in razmislekih, njenih uciteljih, npr. Niku Kuretu, §tudiju na Dunaju pri Richardu
Wolframu in deloma Helmutu Fielhauerju, dolgoletnem dopisovanju in stikih z Leo-
poldom Kretzenbacherjem in Robertom Wildhaberjem, je mogoce razbrati vire in ji
pripisati raziskovalno paradigmo. Zgled so ji bili predvsem raziskovalci iz kroga Alpes
orientales, ki se je napajal tako na kulturno-zgodovinsko, zgodovinsko-geografski, a
tudi filoloski analizi. V sedemdesetih letih lahko to oznacimo kot neverjetno tipicen
zamik, znan tudi v slovenski literaturi, zapoznelo recepcijo in predelavo idej, ki pa
omogoca bolj umirjen, tudi stvarnejsi pristop polju in predmetu raziskave. Osnovno
staliSCe marsikaterega raziskovalca folklore v tem casu je bilo ambivalentno, med Ze-
ljo, idealno tipsko podobo in dejstvom. Na ravni jezikovnega upovedovanja to dilemo

8 'V doslej najbolj temeljitem pregledu razvoja slovenskega narodopisja in antropologije (Slavec
Gradi$nik, 2000) je Lozar-Podlogarjeva omenjena v zvezi z nastankom Narodopisja Sloven-
cev lin I, in z dopolnjevanjem Kuretovega gradiva o Segah.
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najbolje opisujejo besedila, v katerih se z etnografskim - nekateri bi rekli dramati¢nim
- sedanjikom opisuje in zapisuje etnografski preteklik, danes opazen le $e v prezitkih.’

Preplet teh izhodiS¢ ji je omogocil bistveno boljse razlikovanje med podobnimi
praksami, kot so razli¢ne prakse pri otepovcih, kjer lahko govorimo o »narcizmu majhnih
razlike, s katerimi se vsaka vas zeli razlikovati od druge, tako na ravni predmetnosti
kot jezika. Pri slednjem za identifikacijo »avtenti¢nega« govora zadosCa razlika v
izgovorjavi posamicnega fonema. Prav tako se je posvetila funkcijam in razlagam, s
katerimi so te prakse utemeljevali. Njeno delo odlikuje izrazit fokus na lokalne prakse,
pri Cemer je raziskavo in pristop prilagajala objektu samemu. Gradivo ji je narekovalo
metodoloske izbire, naj gre za kartiranje pojava ali kulturno zgodovinski premislek ali
filolosko obravnavo. Tako je npr. pri raziskovanju lazne neveste v nemskem ali otepovcev
v slovenskem jeziku, poleg opisa ritualne prakse vkljucila tudi umescanje in kartiranje
razli¢nih praks v srednjeevropskem prostoru. Ta raziskovalni prijem je znacilen za
Alpes orientales, nadnacionalno ali nad-etnocentri¢no gibanje, znacilen pa je tudi za
raziskave, kjer je v ospredju kartiranje posameznega fenomena in njegove lingvisti¢ne
pojavnosti. Prav tako je raziskovala izvor in razvoj ritualnih praks, pri ¢emer je ob¢asno
navedla pomisleke o tem, v kaj se dolo¢ena ritualna praksa spreminja.

O tem, kako je gradivo ali osnovno raziskovalno vprasanje vplivalo na njeno razi-
skavo, sta najbolj povedni dve besedili, o razmerju med sredis¢em, mestom in podeze-
ljem, ter Segami pred poroko v okolici Novega mesta. V prvem primeru je razgrinjala
kulturno dinamiko in soodvisnost med sredis¢nimi kraji in podezeljem, saj enega brez
drugega ni; v drugem primeru je bilo osrednje teziS¢e na socialnem statusu in pogajanju
0 pogodbenem razmerju med bodo¢im mozem in Zeno. Oboje na nek nacdin definira
tudi ritualne prakse in njihov kontekst.

9 Glavni akterji v svojih pripovedih in opisih velikokrat prevedejo in strnejo Zeljo in pri¢ako-
vanja, kako naj bi se ritualna praksa odvijala, v zamisljeno resni¢nost. Nekaj te ambivalence
je razvidne tudi v vpisih v Register nesnovne kulturne dedis¢ine - navajam le vpise, ki jih v
tej knjigi analizira Lozar-Podlogar -, v katerega so vpisani ponikovske (http://www.nesnov-
nadediscina.si/sl/register/ponikovske-mackare) in zagoriske mackare (http:/www.nesnovna-
dediscina.si/sl/register/zagoriske-mackare), vrbiske Seme (http://www.nesnovnadediscina.si/
sl/register/vrbiske-seme) in otepanje v Bohinju (http:/www.nesnovnadediscina.si/sl/register/
otepanje-v-bohinju).



JurR1] FIKFAK

ENSURING TRACES OF TRADITION

Helena Lozar-Podlogar began her research journey in a family environment filled with
old folk songs and ethnological heritage, enriched by her grandparents and family
friends, including well-known ethnologists. Her studies in the Germanic program and
ethnology at the University of Ljubljana’s Faculty of Arts provided her with an exten-
sive understanding of Slovenian culture and traditions, which she enhanced through
intensive fieldwork both at home and abroad. Her work is based on field research, col-
lecting oral testimonies and historical documents, and conducting comparative stud-
ies. She has collaborated with many researchers, including Niko Kuret, her first true
mentor, studied ethnology in Vienna (with Richard Wolfram and Helmut Fielhauer),
and was active in the Alpes Orientales research group (with Milko Mati¢etov, Leopold
Kretzenbacher, and Robert Wildhaber, among others), which allowed her to gain an
in-depth understanding of customs and traditions in Slovenia, the Alpine region, and
the broader central European area.

Podlogar’s research approaches include direct observation, collecting oral testi-
monies, and comparing neighboring areas. Her work focuses on documenting cultural
heritage and understanding local differences and the influences of broader historical
processes. The theoretical premises of her work stem from Arnold van Gennep’s theory
of rites of passage, which facilitates the understanding of the symbolism and func-
tion of various rituals in the life cycle of individuals and communities. In her works,
she has documented numerous traditional customs related to the cycle of life, such as
weddings, births, and deaths, as well as the annual cycle, particularly costumes and
masquerades. She has also studied folk piety and beliefs. Her research highlights how
these customs reflect broader social and cultural patterns, and how they change over
time. In her research, she has employed various methodological approaches, from map-
ping phenomena to cultural-historical and philological analysis. Her work is crucial
for preserving cultural heritage and ensuring the continuity of traditional forms in
contemporary times. Podlogar’s research has contributed to a better understanding and
preservation of traditional Slovenian customs, which is vital for the cultural identity
and heritage of the Slovenian people.

Her work has been recognized by the Austrian Ethnological Society and the Slo-
venian Ethnological Society, which awarded her the Murko Prize for her life’s work.

368



ZAGOTAVLJANJE SLEDI IZROCILA

LITERATURA

Bogataj, Janez. 2011. Slovenija praznuje: sodobne sege in navade na Slovenskem. Ljubljana:
Mladinska knjiga.

Habinc, Mateja. 2000. »Gresta v nedeljo popoldne na pokopaliscée?«: [o skrbi za grobove in
njihovem obiskovanju na primeru breziskih pokopalis¢ od tridesetih let 20. stoletja
do danes]. Ljubljana: Slovensko etnolosko drustvo.

Kvarti¢, Ambroz. 2023. Od imena do spomina: Sege, navade in obredi Zivijenjskega kroga na
Slovenskem. Ljubljana: Mladinska knjiga.

Krohn, Kaarle. 1926. Die folkloristische Arbeitsmethode. Oslo: H. Aschehoug & Co.
Kuret, Niko. 1965-1970. Prazniéno leto Slovencev 1-4. Celje: Mohorjeva druzba.

Lozar-Podlogar, Helena. 1995. V adventu snubiti - o pustu Zeniti: svatbene Sege Ziljanov.
Celovec: Mohorjeva druzba.

Lozar-Podlogar, Helena. 2001. Murkova nagrada in priznanja etnologom. Glasnik SED 41
(1/2): 139-141.

Lozar-Podlogar, Helena. 2015. Spomin, ki ostane ---: Milko Maticetov: (10. september 1919,
Kopriva na Krasu-5. december 2014, Ljubljana). Etnolog 25/76: 347-353. <http://
www.dlib.si/details/URN:NBN:SI:doc-GSC7BISD>.

Ravnik, Mojca. 2004. Sv. Stefan v Zanigradu, praznik sorodstva, vasi in soseske. Traditiones
33 (1): 97-115, https://ojs.zrc-sazu.si/traditiones/article/download/1219/989

Rozman, Irena. 2004. Pec se je podria! Kultura rojstva na slovenskem podezelju v 20. stoletju.
Ljubljana: Slovensko etnolosko drustvo.

Slavec Gradi$nik, Ingrid. 2000. Etnologija na Slovenskem. Med cermi narodopisja in
antropologije. Zalozba ZRC. Ljubljana.

Testa, Alessandro, and Cyril Isnart. 2020. Ethnology’s Hot Notion? A Discussion Forum on
How to Return to »Tradition« today. Ethnologia Europaea 50 (1): 89-108. <https://
doi.org/10.16995/ee.1998>

van Gennep, Arnold (1909). Les rites de passage (in French). Paris: Emile Nourry.

369


https://ojs.zrc-sazu.si/traditiones/article/download/1219/989
https://doi.org/10.16995/ee.1998
https://doi.org/10.16995/ee.1998

UREDNISKE OPOMBE

Delo Helene Lozar-Podlogar je razen knjige o ziljski ohceti V adventu snubiti, ... o pustu
Zeniti razprSeno objavljeno v razli¢nih znanstvenih in strokovnih revijah, sporo¢eno
na razli¢nih predavanjih, ... Ker ni prisotna na znanstvenih druzbenih omrezjih, npr.
na Academia.edu ali Researchgate.net, je njen raziskovalni opus v celoti prakti¢no ne-
dostopen in njen pomen neznan. Da bi temu odpomogli, sta tu zdaj dve knjigi, prva, v
kateri se raziskovalka ukvarja s Segami in navadami ter ljudsko poboznostjo, in druga,
v katerem so fokus njenih raziskav raziskovalci, zbiralci, narodopisci sami, in v kateri
bo tudi seznam vseh del, dostopnih na spletu.

Kriterij za prvi izbor besedil med nad 350 v Sicrisu navedenimi enotami (tu ne
Stejem nad 450 gesel za razli¢ne enciklopedije) so bile znanstvene objave. Drugi,
dodatni izbor, v katerem so tudi nekatere strokovne objave in predavanje, je nastal v
dogovoru z avtorico.

Besedila so bila objavljena v razli¢nih glasilih, ob razli¢nih priloznostih in za
razli¢ne javnosti, zato so tudi urednisko razli¢no urejena, od nenavajanja do navajanja
avtorjev med besedilom ali v opombah pod érto, morebitnega seznama virov in literature,
povzetkov ali sinopsisov, rabe narekovajev in kurzive, do terminologije in rabe jezika, ki
se je v zadnjih dvajsetih, tridesetih letih spremenila. Praksa izdaje zbranih ali izbranih
spisov je razli¢na. Tako so besedila akademika Franceta Bezlaja iz$la ponatisnjena, le s
spremno besedo, nekateri uredniki objave redigirajo, npr. novo poknjizijo oz. lektorirajo.
Z avtorico sva se odlocila za ¢im manj posegov, torej le za najbolj nujne popravke ali
morebitno odpravo nejasnosti. V besedilih ostajajo nekatere, bralsko gledano, dvou-
mnosti; krepka pisava je uporabljena kot oznacevalni element le pri najpomembnejsem
razlikovanju. Tri Cetrtine besedil v knjigi je nastalo z racunalnisko prepoznavo, zato so
vsekakor mozni zdrsi ali spregledi, e posebej pri naglasih, kjer se kaze skrb avtorice
za objavo lokalne izreke. V vecini primerov je na voljo spletna povezava.

Nekatera besedila so tu natisnjena v jeziku objave. V nems€ini gre za prispevka
o razmerju med mestom in podezeljem (Stadt - Land Beziehungen) ter lazni nevesti
(Falsche Braut), zanimivem fenomenu v Zenitovanjskih Segah; slovensko besedilo o
otepovcih je bilo kasneje dopolnjeno z novimi spoznanji in objavljeno v nemskem
jeziku v tujini, zadnji prispevek v tujem, nemskem jeziku pa je o kresu s slovenskim
povzetkom. Daljse slovenske povzetke sem dodal sam. Slovenskemu besedilu o smrtnih
Segah je dodana angleska verzija.

370



UREDNISKE OPOMBE

Za Heleno Lozar-Podlogar je znacilna bogata fotodokumentacija predvsem pu-
stnega dogajanja; zaradi obsega obeh knjig je bil izbor fotografij omejen predvsem na
Se neobjavljene. Prek spleta pa je mozna povezava na fotografije, objavljene v izvirnih
¢lankih.

Pri rabi imen, npr. Niko Zupani¢, kjer vse do leta 2000 pisejo Zupani¢, sem uporabil
zadnjo, aktualno varianto.
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HELENA LoZAR-PODLOGAR

Koncert je omogodila Komercialna banka Triglav

V pri¢akovanju miru

Izdal MPZ Lipa zelenela je...
Oblikoval Branko Cibej
Razmnotevanje Cveta Skusek

V PRICAKOVAN]JU
MIRU

Dirigent: Jernej Habjani&

Korepetitorja: Alenka Cibej
Iztok Lajovic

i%t {7\@&/\’) £

Slovenska Filharmonija
Ljubljana, 1991 Ljubljana, 19. decembra 1991 ob 19% uri
Spored
- Mir — kratka, a vendar tako bogata beseda. Mir
vsem narodom tega sveta; Mir v Evropi, mir vsem
: . slovanskim narodom, mir nam, majhnemu, a po
Antifona ::'c:ﬁD:nr;r:‘m wveniet et 1. Gallus R R 2 i
vsaki druini...
Antifona Venit lumen tuum 1. Gallus
lerusalen Advent — &as pritakovanja venemirljivih prazni-
&nih dni, ki jih zpolnjujejoin jim dajejo possben &ar
Alleluia Dies sanctificatus illuxit 1. Gallus 2 : = £
Magnibcas O rexglorise Domine 1. Gallus in pomen’prifevanya nalepa bogategn fudskega le-
i rotila; pritakovanja novega leta z upanjem in fe-
: ljami za bolj3e, srefnejle dni; &as priakovanja nase
Comunio Fu:;ﬂlscs! repente de L. Gallus miade driave, pritakovanja Miru...
coelo sonus
Mir — beseda s toliko pomeni, s toliko predstavami:
Antifona x-;u:n:f:‘.hbomme. 1. Gallus syt Tesaograr e £H it
A ol ~ tifina, narava, morda csamljenost! mir - tiha pe-
ket ST sem, melodija, ki pomirja, ki uspava, ob kateri lahko
sanjamo o miru...
- .
Bofi¢ — &as miru, &as svetlobe. In kakor so nadi
g ] predniki v teh dneh, dneh zimskega son¢nega obra-
Anton Nedved ~ Naa Zvexda Simon Gregorti¢ ta, priigali ogrie, da bi Ji Soncu, K je izgu-
Hugolin Sattner  Na planine Fran Cimperman bljalo svojo mog, tako je viasih za nas pesem kakor
MatejHubad ~ Po jezeru Mireslav Vilhar lugka, ki nam pomaga Ziveti. ,Bolje je priZgati dro-
Janko Zicovnik  VeZernica A. M. Slomzek bno lutko, kakor pa tamati nad témo” pravi prego-
(ponarodela) vor. Mi vam z nocojnjim veterom ¥elimo priXgati
Oskar Dev 7 tako lutko s pesmimi slovenskih skladateljev.
¥ Merli e Ponesite jih v srcu s seboj z Zeljo za Mir in lepo
Samo Vrem#ak  Pastirska korodka ludska prazovanje.
Pavle Merki Injen Ceua jti gna’ ljudska iz Rezie
Ubald Veabec  Gularjasentiela  ljudska iz Benefie Helena Lozav-Podlogar
jmiet

V PRICAKOVANJU MIRU - Programski list koncerta mesanega pevskega zbora Lipa zele-
nela je ob osamosvojitvi Slovenije. Avtorica spremnega besedila je Helena Lozar-Podlogar.
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OPERA ETHNOLOGICA SLOVENICA

Izbrani etnoloski spisi 1 prinasajo znanstvena in strokovna besedila Helene Lozar-
Podlogar o $egah in verovanju, objavljena v razli¢nih revijah in monografijah.
Obravnavala je pomembne mejnike v Zivljenju posameznika in skupnosti, kot so
rojstvo, poroka in smrt. Preucevala je Zenitovanjske Sege, ki vkljucujejo vasovanje,
snubljenje, poro¢ni obred in svatbo, pri ¢emer je poudarila apotropejska dejanja za
zasCito para in druzine ter ohranitev rodovitnosti. Raziskovala je Zenitovanjske $ege v
Ziljski dolini, Prekmurju, na Dolenjskem in Kocevskem ter Sege ob rojstvu in smrti, pri
¢emer je izpostavila magi¢ne in simboli¢ne prakse.

Preucevala je tudi Sege letnega cikla, kot so bozi¢ne in velikono¢ne Sege, kresni obredi
ter pustne Sege. Ugotavlja, da so bozi¢ne in velikonocne Sege preplet kr§¢anskih

in predkrsc¢anskih elementov, povezanih z naravo. Kresni obredi so bili povezani s
soncevim obratom in so vkljucevali kurjenje kresov ter druge magi¢ne prakse. Pustne
Sege je raziskovala v razli¢nih slovenskih krajih, na Banjski planoti, v Bohinju, Vrbici,
Zagorici in Ponikvah, pri ¢emer je dokumentirala tradicionalne maske in obrede ter
ugotavljala, kako so se te prakse prilagajale sodobnemu casu.

Raziskovala je tudi ljudsko poboznost in verovanja, krs¢anske praznike (bozi¢, velika
no¢), romarska sredi$ca, verovanje in $ege pastirjev ter Sege ob kresu. Ugotavljala je,
kako se predkr$canski elementi prepletajo s kr$¢anskimi praksami in kako te prakse
prispevajo k povezovanju skupnosti.

Njeno raziskovalno delo temelji na natanénem terenskem delu, analizi zgodovinskih
virov in primerjalnih studijah, kar omogoca poglobljeno razumevanje kulturnih
fenomenov in njihovo prilagajanje sodobnemu ¢asu. Helena Lozar-Podlogar s svojim
delom pomembno prispeva k ohranjanju in razumevanju slovenske kulturne dedis¢ine.

Helena LoZar-Podlogar je etnologinja, raziskovalka na Institutu za slovensko
narodopisje ZRC SAZU pri Slovenski akademiji znanosti in umetnosti.

ISBN 978-961-05-0874-8 24 €
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